
1



2

I REGISTRI NOTARILI DI GIORGIO DA PALUZZA

ANNI 1388, 1383, 1384, 1389, 1391

(FONDO FONTANINI LXV – Cod. 38)

di Giordano Brunettin

TRASCRIZIONE
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Il Codice 38 si apre con alcuni fogli di guardia appartenenti alla rilegatura settecentesca, che recano la

nota di possesso di Giusto Fontanini, il titolo assegnato al contenuto e una serie di riferimenti a atti e

persone, quest’ultima redatta sicuramente da mano differente, forse di un bibliotecario ottocentesco.

1730 Iusti Fontanini Archiepiscopi Ancyrani

Georgii de Paluza

Notarii in municipio

Sancti Danielis, diocesis

Aquileiensis

Regesta

Ab anno 1383 ad annum 1388

1383 pag. 262 / 1384 p. 278 / 1391 p. 322

Lya quondam Lichael de Sancto Daniele promisit dare et solvere Presbytero Ioanni Plebano Sancti Danielis

quadraginta duas libras cum dimidia solidorum Venetorum pro decem stariis siliginis pag. 64.

Petrus Marquardi de Sancto Daniele promisit dare Presbytero Ioanni Plebano Sancti Danielis tres marchas

solidorum Venetorum pro sex stariis bone siliginis pag. 68.

Presbyter Ioannis Plebanus Sancti Danielis fuit testis p. 98. //

Mathiussius quondam Michael de Sancto Daniele promisit solvere Reverendo Domino Presbytero Ioanni

Plebano Sancti Danielis septem marchas solidorum Venetorum et solidos quadraginta dicte monete nomine

puri mutui pag. 188.

Tosus quondam Odorici de Vidulis habitans in Sancto Daniele promisit solvere Presbytero Ioanni Plebano

Sancti Danielis viginti marchas solidorum Venetorum pro quadraginta uno stario bone silliginis pag. 219.

Presbyter Ioannis Plebanus Sancti Danielis testis pag. 229.

Presbyter Ioannis Plebanus Sancti Danielis testis pag. 235, 253.

Antonius Legrancie Sancti Danielis testis pag. 407.

Indicata l’esistenza dei muri castellani in Sandaniele nel documento Testamentum Morasse ser Francisci, ove

si legge “et ecclesiis Sancti Micaelis, Sancti Antonii et Sancte Marie inter muros Sancti Danielis”, vedi di

questo pag. 21.

Seguono due pagine di guardia settecentesche bianche.
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Pag. 1

1388

[...]a

[Antonius quondam Petri Bruni sententia in primo quaterno.]

[...] Antonii [sententia] in primo quaterno.

[Andree] Pitiani emptio a [Leonardo Rupritine in primo quaterno.]

Andree antedicti locatio [de Leonardo in primo quaterno.]

Antonii Petri Bruni absolutio in primo quaterno.

Antonii Ticiani emptio a [Ca]troy in secundo quaterno.

Antonii notarii locatio a me Georgio notario in secundo quaterno.

Artici An[zut]i debitum debitor Tomasinus in secundo quaterno.

Andree M[ora]sini debitum debitor Miculus de Carnea in quarto quaterno.

Andree antedicti debitum debitor Simon de Carnea in quarto quaterno.

Antonii notarii relevatio capturationis Hermani in quinto quaterno.

Alberti ser Artici emptio a Glemono in quinto quaterno.

Andree Pitiani debitum debitor Pilirinus in sexto quaterno.

Andree antedicti debitum debitor Franciscus Cometti in sexto quaterno.

Andree antedicti debitum debitores Iohannes et Donatus de Fanna in septimo quaterno.

Auline de Coseglano finis a Lucia et Margareta in septimo quaterno.

Andree Morassini debitum debitor Martinus de Turida in septimo quaterno.

Armani sartoris donatio a Petro Bruno in septimo quaterno.

Andree Morassini debitum debitor Iohannes de Savorgnano in octavo quaterno.

A[b]rae finis a Flecho in octavo quaterno.

Antonii Ticiani prolatio in nono quaterno.

Andree Pitiani debitum debitor Finus de Turida in nono quaterno.

Agnetis emptio a ser Bertulo in decimo quaterno.

Armani sartoris debitum debitor Paulus in decimo quaterno.

Andree Pitiani debitum debitor Miculus in decimo quaterno.

Andree antedicti debitum debitor Martinus Lupi in undecimo quaterno.

Andree antedicti debitum debitor Bertuliscius de Casteglono in undecimo quaterno.

Andree antedicti debitum debitor Culaus Galli in undecimo quaterno.

Domine Agnetis debitum debitor Antonius in undecimo quaterno.

a Il margine superiore della carta è lacerato e l’inchiostro è assai evanido a casusa dell’umidità e di gore d’acqua.
Alcuni nomi e alcune parole sono integrati mediante comparazione con gli atti del registro.
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Antonii notarii donatio a Glemono in duodecimo quaterno.

Andree Pitiani emptio a Culao in tercio decimo quaterno.

Andree Morassini debitum debitor Çunutus Antonii Pilusii in XIII quaterno.
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Pag. 2

[...] fabri emptio [...] Alexio in primo qua[terno].

[Bartolomei] de Trichano locatio facta Cutto [in] tercio quaterno.

Bartolomei emptio a [ser] Tino in sexto quaterno.

Bertulini fabri debitum debitor Dominicus de Sancto Odorico in septimo [quaterno].

Ser Bertuli ser Çanuti sententia contra heredes Cau in oct[avo quaterno].

Ser Bertuli ser Çanuti relevatio in octavo quaterno.

Ser Bertuli ser Çanuti prolatio in octavo quaterno.

Bodiç procuratorium in nono quaterno.

Ser Bertuli debitum debitor Agnes in decimo quaterno.

Caterine uxoris quondam Cumucy de Meduno in primo quaterno.

Culuscii matrimonium cum Çuana in primo quaterno.

Cumucii debitum debitores Franciscus et Amerlicus in sexto quaterno.

Caterine procuratorium in octavo quaterno.

Clare procuratorium in decimo quaterno.

Clare procuratorium in undecimo quaterno.



7

C. 3

[Danielis de R]ipis sententia in primo quaterno.

[Danielis] Culay et Pupissii fratrum divisio in primo quaterno.

[Danielis] Cavranini emptio a Culao Brayde in primo quaterno.

[Danielis] Cavranini finis a Culao in secundo quaterno.

[Din]uci de Trichano debitum debitor ser Tinus in secundo quaterno.

[Domini]ci Çacumine querela data gastaldio in tercio quaterno.

[Dominici de Flaybano debitum] debitor Seraphinus in tercio quaterno.

[Danielis] debitum debitor Miculus de Carnea in tercio quaterno.

Danielis Lirussii debitum debitor Franconus de Carnea in tercio quaterno.

Danielis Culay Lupi pacta cum Christoforo Çassii in tercio quaterno.

Danielis Lirussii debitum debitor Dominicus de Sancto Odorico in quarto quaterno.

Danielis antedicti debitum debitor Franciscus Cometi in quarto quaterno.

Danielis Petri Signoreli a comune Sancti Danielis in quarto quaterno.

Dominici de Flaybano finis a Seraphino in quarto quaterno.

Dominici Alexii finis a Pidrussio de Ragonea in quarto quaterno.

Danielis Lirussii debitum debitor Nicolaus de Carnea in quinto quaterno.

Danielis antedicti debitum debitor Miculus in quinto quaterno.

Danele debitum denitor Miculus de Carnea in sexto quaterno.

Danielis marangoni debitum debitor Iacobus in sexto quaterno.

[Domi]inici de Flaybano emptio a Seraphino in septimo quaterno.

Danele Vidalis testamentum in octavo quaterno.

Dominici Alexii emptio ab Antonio Fuyacini in nono quaterno.

Danielis marangoni debitum debitor Culuscius Micole in decimo quaterno.

Dominici Alexii investitio in decimo quaterno.

Dominici fabri locatio a Glemono in duodecimo quaterno.

Dominici antedicti locatio ab Antonio notario in duodecimo quaterno.

Danielis marangoni debitum debitor Iohannes Volpatus in duodecimo quaterno.

Dominici Nicolay de Ripis debitum debitor Franciscus Cometi in terciodecimo quaterno.
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C. 4

Francisci de Maiano pace cum Paulo Misini in tercio quaterno.

Fosche de Farla cessio unius canipe a Culuscio suo fratre in quartoa quaterno.

Francisci aurificis debitum debitor Nicolaus et Miculus de Cavatio in q[uinto quaterno].

Francisci Leonardi emptio a Culay Bertuli in quaterno quinto.

Francisci et Marchi fratrum emptio a Morassio Fantuti in s[exto quaterno].

Federici Bilissi emptio ab Antonio in nono [quaterno].

Francisci aurificis prolatio in decimo quaterno.

Francisci antedicti sententia in decimo quaterno.

Flechi debitum debitor Antonius Çussii in undecimo quaterno.

Fluridi locatio sibi facta a Primiato in duodecimo quaterno.

Francisci Leonardi Cometi emptio a Dominico in terciodecimo quaterno.

a La parola è stata depennata. Infatti questo atto si traova nel quinto quaderno.
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C. 5

[Glemoni loc]atio facta Nicolao de Brayda in tercio quaterno.

[Geor]gii Odorici Pasqualis locatio sibi facta per Albertum in quinto quaterno.

[Gle]moni locatio facta Augustino preconi in quinto quaterno.

Glemoni locatio facta Culao Mauri de Ragonea in quinto quaterno.

Gerdrudis procuratorium in octavo quaterno.

Ser Guarnerii Bertuli Nicolay procuratorium in nono quaterno.

Ser Guarnerii locatio facta Simoni de Madris in nono quaterno.

Ser Guarnerii debitum debitor Henricus de Bania in nono quaterno.

Glemoni locatio facta Augustino preconi in nono quaterno.

Ser Guarnerii debitum debitor Dominicus de Coseglano in nono quaterno.

Ser Guarnerii debitum debitor Iohannes de Puteo in nono quaterno.

Ser Guarnerii debitum debitor Brunetus in nono quaterno.

Ser Guarnerii debitum debitor Ulianus de Guriçie in nono quaterno.

Ser Guarnerii debitum debitor Iohannes de Morsano in nono quaterno.

Ser Guarnerii debitum debitor Petrus de Morsano in nono quaterno.

Ser Guarnerii debitum debitor Iacobus de Morteglano in decimo quaterno.

Ser Guarnerii debitum debitor Brunea de Turida in decimo quaterno.

Ser Guarnerii debitum debitor Andreas de Bielvede in decimo quaterno.

Georgii notarii procuratorium in undecimo quaterno.
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[Immagine 003]

C. 6

Henrici de Trichano debitum debitor Cosus in tercio quaterno.

Ser Hendriussii sententia in quarto quaterno.

Henrici de Trichano debitum debitor Culaus Coradi in quarto quaterno.

Ser Hendriussii sententia in septimo quaterno.

Ser Hendriussii procuratorium in septimo quaterno.

Ser Hendriussi sententia et appellatio in septimo quaterno.
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C. 7

[Iohannis] Bisulin emptio a Dominico Sper in primo quaterno.

[Iohannis] Pranglani promissio a Iohanne Bruno in primo quaterno.

[Presbiteri] Iohannis plebani Sancti Danielis debitum debitor Petrus in tercio quaterno. Pag 67 et 68a.

Iohannis de Carpaco debitum debitor Iohannes de Susano in tercio quaterno.

Iohannis (Tunti) testamentum in quinto quaterno.

Iohannis de Farla emptio in quinto quaterno.

Iacobi Bertuli emptio in octavo quaterno.

Presbiteri Iohannis plebani Sancti Danielis debitum debitor Mathiuscius Mich in nono quaterno.

Iohannis de Lariva relevatio in nono quaterno.

Presbiteri Iohannis de Gavonis debitum debitor presbiter Daniel et Uliana in X quaterno.

Iori debitum debitor Iohannes de Gleris in X quaterno.

Presbiteri Iohannis de Gavonis debitum debitor Minicus in XI quaterno.

Fratris Iacobini procuratorium in XI quaterno.

Iacobi Bertuli emptio in XII quaterno.

a Pag. 67 et 68 di altra mano (sec. XVIII?) aggiunto emarginato a destra.
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[Immagine 004]

C. 8

Laurencii et Radivelli finis in tercio quaterno.

Leonardi Misoy testium productio in quarto quaterno.

Domine Lyuse testamentum in sexto quaterno.

Linuti sententia in X quaterno.

Linuti compromissum cum Meynardo et suis fratribus in XI quaterno.

Lene uxoris Petri Nicolay solutio post dotem in XI quaterno.

Lini Bruni donatio XII quaterno.
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C. 9

[Morasse] testamentum in primo quaterno.

[Marci] de Runicico testamentum in secundo quaterno.

[D]ominici de Rodeglano productio testium in secundo quaterno.

Margirusse Petri Cometti dotis solutio et finis in tercio quaterno.

Menige procuratorium in quarto quaterno.

Menis prolatio in quinto quaterno.

Martini Danielis Lupi locatio ab ecclesia Sancti Michaelis in sexto quaterno.

Sancte Marie de Vilanova emptio in septimo quaterno.

Ser Melchioris de Aviano locatio facta Bertulo in septimo quaterno.

Martini Danielis Lupi finis in septimo quaterno.

Marie Miculi emptio in octavo quaterno.

Meynardi testificatio in X quaterno.

Sancte Marie procuratorium in X quaterno.

Marie de Carnea protestatio in XI quaterno.

Mathie de Carnea locatio in XI quaterno.

Meynardi productio testium in XII quaterno.

Mulisiti emptio in XIII quaterno.



14

[Immagine 005]

C. 10

Nicolay Chiçan procuratorium in primo quaterno.

Nicolay Salaruti emptio in secundo quaterno.

Nicolay de Brayda locatio a Glemono in tercio quaterno.

Nicoluscii Laudine manumissio in tercio quaterno.

Nicoluscii Mulitini debitum debitor Culaus in quarto quaterno.

Nicolay Mauri locatio a Glemono in quinto quaterno.

Nicoluscii Mulitini pacta cum Candusio in quaterno sexto.

Nicolay Galli locatio in sexto quaterno.

Nicolay Çavati debitum debitor Daniel de Maiano in VI quaterno.

Ser Nicolay de Topo conpromissum in septimo quaterno.

Nicolay de Glemona debitum debitor Primiatus in nono quaterno.

Nicoluscii Mulitini debitum debitor Marcucius et Iacobus Dominici in XII quaterno.

Nicoluscii antedicti debitum debitor Daniel Petri Signoreli in XII quaterno.

Nicolay de Cisterna finis a Nutto in XII quaterno.

Nicoluscii Mulitini debitum debitor Çunutus et Andreas in XII quaternus.
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C. 11

[Odo]rici Nicolay procuratorium in primo quaterno.

[O]dorici Nicolay debitum debitor Petrus fratris Iacobini in XII quaterno.
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[Immagine 006]

C. 12

Petri Nicolay debitum debitor Primiatus in primo quaterno.

Petri Nicolay debitum debitor Franciscus Cometi in primo quaterno.

Petri Nicolay debitum debitor Medicus in secundo quaterno.

Pilirini Aulineti finis a Mulitino in secundo quaterno.

Petri Nicolay debitum debitor Culaiuta in secundo quaterno.

Petri antedicti debitum debitor Çavatus in tercio quaterno.

Pupissii debitum debitor Medicus in tercio quaterno.

Pauli Misini emptio a Galvano in quarto quaterno.

Pupissii debitum debitor Dominicus de Forgaria in quinto quaterno.

Petri Nicolay debitum debitor Caterina in septimo quaterno.

Petri Bruni pacta cum Armano in septimo quaterno.

Petri et Driussii debitum debitor Iohannes habitans in Flaybano in octavo quaterno.

Petri procuratorium in octavo quaterno.

Petri debitum debitor Mathiosius in octavo quaterno.

Petri debitum debitor Iohannes de Paluça in octavo quaterno.

Petri debitum debitor Culuscius Petenati in quaterno decimo.

Petri Turbe debitum debitor Candusius in undecimo quaterno.

Pasculi de Carnea locatio a fratre Iacobino in XI quaterno.

Petri Nicolay debitum debitor Meynardus in XII quaterno.

Petri Turbe debitum debitor Antonius de Cisterna in XII quaterno.

Petri Nicolay debitum debitor Glemonus in XII quaterno.
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C. 13

[Romei] procuratorium in XII quaterno.

Radive procuratorium in XII quaterno.
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[Immagine 007]

C. 14

Sarayne Franciscuti emptio a Culuscio in nono quaterno.

[Salvi] procuratorium in XI quaterno.

Sabide filie Damusii sue dotis solutio in XI quaterno.
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C. 15

[Tomasini] Petri et Leonardi tutorum Lene finis in secundo quaterno.

[Ser] Tini procuratorium in secundo quaterno.

Tome locatio a Glemono in quarto quaterno.

Tristani debitum debitor Odoricus in sexto quaterno.

Tibaldi debitum debitor Culaus in septimo quaterno.

Ser Tini procuratorium in septimo quaterno.

Tome de Maiano emptio ab Odorico in septimo quaterno.

Tibaldi debitum debitor Bertuliscius in XI quaterno.

Tusiti depositum in XII quaterno.
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[Immagine 008]

C. 16

Vidoni sartoris debitum debitor presbiter Henricus in sexto quaterno.

Vidoni antedicti emptio a Francisco in sexto quaterno.

Uliane procuratorium in XI quaterno.

Uliane emptio a presbitero Daniele suo fratre in XIII quaterno.
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C. 17

[...] emptio a Culuscio in nono quaterno.
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[Immagine 009]

C. 18

La carta è del tutto bianca.
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C. 19

La carta è del tutto bianca.
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[Immagine 010]

C. 20

La carta è del tutto bianca.
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1.

1387 dicembre 25 – San Daniele, in casa di Morassa di ser Flecho

Testamento nuncupativo di Morassa figlia di ser Flecho, con il quale dispone la propria sepoltura nella

chiesa di San Michele e alcuni legati per il proprio anniversario e pro anima; istituisce alcuni legati a

privati; nomina suo erede universale il figlio Cristoforo. Sono nominati esecutori il padre ser Flecho, il

genero Francesco, Pietro di Niccolò e Pietro di Marquardo.

C. 21

In primo.

Testamentum Moresse ser Flechi.

Millesimo IIIc LXXXVIII, indicione XIa, die vero vigesimoquinto mensis decembris, in Sancto Daniele in

domo habitationis infrascripte Moresse, presentibus [..]derico condam Marquardi, Petro condam Nicolay,

Leonardo condam Dominici Tamburlini, Orlando condam Morassini, Miniuto condam Doti omnibus

suprascriptis de Sancto Daniele, Leonardo condam Morassii et Petro condam Iacobi de Mayano, Cumucio

condam Culoscii Sabadinuti de Sancto Daniele et Duce filio Petri de la Sega de Ragonea et alliis et cetera.

Morassa filia ser Flechi condam ser Anceloti habitans in Sancto Daniele per gratiam domini nostri Iesu

Christi sana mente et scensu, licet languens [...] timens humanam fragilitatem et cetera suarum rerum et

bonorum omnium per presens nuncupativum testamentum sine scriptis in hunc modum dispositionem et

suum ultimum testamentum facere procuravit. Imprimis quod sepulturam sui corporis iuxit penes eccllesiam

Sancti Michaelis. Item legavit eccllesie Sancti Danielis unam quartam frumenti et eccllesiis Sancti Michaelis,

Sancti Antonii et Sancte Marie inter muros Sancti Danielis pro singula unam (miçam) frumenti. Item legavit

anuatim fieri suum aniversarium cuma sex presbiteris dando eorum cuilibet denarios Aquilegenses sex per

infrascriptum heredem suum et quatuor denarios camere Sancti Michaelis supra domo quam habitat dicta

Morassa, cuius hii sunt confines iuxta Georgium Odorici Pasqualis, iuxta dictam testatricem et iuxta viam

publicam, et si infrascriptus heres neglexerit facere dictum aniversarium quod dicta eccllesia Sancti

Michaelis se impedire valeat de dicta domo et facere dictum aniversarium. Item legavit // [Immagine 011] c.

22 domino plebano Sancti Danielis soldos XX et omnibus aliis presbiteris in Sancto Daniele habitantibus pro

singulo soldos X semelb. Item legavit Canine suam tunicam de panno. Item legavit Filipe condam Marquardi

suum fustaneum. Item legavit Margirusse eius amice de Buya unam suam pilipiam. In omnibus autem aliis

suis bonis mobillibus et inmobillibus, iuribus et actionibus sibi universalem heredem instituit et esse voluit

Christoforum eius filium, suos autem comisarios iuxit esse ser Flechum eius patrem, Petrum Nicolay,

Federicum Marquardi et Franciscum eius generum. Et hanc voluit esse suam ultimam voluntatem et suum

a Quinque depennato.
b Semel aggiunto nell’interlinea.
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ultimum testamentum quam et quod valere voluit iure testamenti et si iure testamenti valere non posset voluit

valere iure codicilorum et cuiuslibet alterius ultime voluntatis quo melius valere potest et tenere.
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2.

1388 gennaio 2 – San Daniele, sotto la loggia del comune

Sentenza del gastaldo di San Daniele per la proclamazione del terzo e ultimo termine di comparizione prima

del processo criminale a carico di Antonio figlio di Pietro Bruno di San Daniele, imputato dell’uccisione di

Palombo di San Daniele e detenuto dal gastaldo. Notifica di pubblicazione della sentenza.

C. 23

Sententia seu termini Antonii Petri Bruni.

Sub dictis millesimo et indicione, die secundo ianuarii, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus Liano

condam Bruni de Sancto Daniele, Iohanne condam Valeti de Coseglano, Çunuto condam Dominici de

Cisterna et alliis. Nobillis ser Çulianus gastaldio Sancti Danielis sedens in iudicio cum iuratis suis et habens

in potestate sua ibidem detentum Antonium filium Petri Bruni de Sancto Daniele, ratatum de morte condam

Palombi de Sancto Daniele et cum ipse dictus gastaldio haberet in iudicio semel et secundo, petiit a iuratis

suis quid inde fuerit iuris, quibus sic premissis, prefati iurati, habito prius conscilio et cetera, sententiaverunt

quod ex quo talis ratio super eo facta est et terminus secundus est d(atus) ad diem presentem pro secundo

termino et nemo conparet processurus [in causa] quod dictus gastaldio pro tercio termino alta voce

proclamari facere debeat in loco debito quod si quis vult conqueri et opponere [de dictu] excessu contra

dictum Antonium conparere debeat a crastina die ad quindecim dies inter ortum solis et tercius processurus

in causa prout fiat iuris quia idem gastaldio paratus erit facere iustitie conplementum omnibus super

venientibus. Et demum et incontinenti Augustinus preco comunis Sancti Danielis de mandato dicti

gastaldionis proclamavit omnia iuxta sententiam superius latam.
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3.

1388 gennaio 11 – San Daniele, nella bottega di Francesco orefice

Procura “ad litem” con la quale Odorico quondam Niccolò di Nicolotta di San Daniele nomina Leonardo

Scros, suo fratello, e Bertrando quondam Gnoz di Mels, abitante in Udine, suoi procuratori per tutte le

cause con i gastaldi di San Daniele radicate in appello presso il tribunale del rettore del patriarcato, il

nunzio papale Ferdinando patriarca di Gerusalemme. Consuete clausole di salvaguardia.

[Immagine 013]

C. 24

Procuratorium Odorici.

Sub dictis millesimo et indicione, die XI ianuarii, in Sancto Daniele in stacione Francisci aurificis condam ser

Antonii portolani de Valvesono habitantis in Sancto Daniele, presentibus reverendo presbitero Daniele

condam Çuli, Andrea condam Pitiani, Antonio filio Petri Bruni omnibus de Sancto Daniele et d[icto]

Francisco et alliis. Odoricus condam Nicolay domine Nicolote de Sancto Daniele omnibus modo et cetera

fecit, constituit et ordinavit providos Leonardum Scros eius fratrem de Sancto Daniele et Bertrandum

condam Gnoç de Mels habitantem in Utino suos veros procuratores et cetera specialiter in omnibus suis

litibus quas habet vel habiturus est cum nobillibus dominis Çuliano condam ser Tocii et Francisco condam

ser Simonis de Sancto Daniele occasionibus quibuscumque et cum quibuscumque aliis et cetera coram

reverendissimo domino Fernando partiarcha Ierosolomitano1 et eius vicariis et cetera ad agendum et cetera,

conpromitendum et cetera et generaliter ad omnia alia et cetera, promittens de iudicio sisti et cetera.

Il resto della carta è bianco.

1 Si tratta di Ferdinando de Luna, patriarca di Gerusalemme (cfr. EUBEL, Hierarchia, I, p. 276), che il 20 gennaio 1386
papa Urbano VI aveva nominato suo nunzio speciale per il Patriarcato, devastato dalla guerra civile contro il patriarca
Philippe d’Alençon. Sul suo difficile e travagliato reggimento si veda PASCHINI, Storia del Friuli, pp. 611-622. Con la
nomina a patriarca aquileiese di Giovanni di Lussemburgo (22 novembre 1387) Ferdinando cedette il governo al
Moravo, che lo assunse attraverso il suo vicario generale, Bondì abate di Moggio, solo col 4 marzo 1388 (cfr. PASCHINI,
Storia del Friuli, p. 633).
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4.

1388 gennaio 13 – San Daniele, sotto la loggia del comune

Sentenza del gastaldo di San Daniele che nomina il gastaldo stesso conservatore dell’eredità giacente del

defunto Comucio di Meduno. Il provvedimento è stato preso su istanza della vedova di Comucio, la nobile

Caterina.

C. 25

Sententia domine Caterine.

[Sub] dictis millesimo et indicione, die XIII ianuarii, sub lobia comunis [S]ancti Danielis, presentibus domino

Glemono condam ser Fante, Petro Nicolay, Leonardo condam Cometti, Simone fabro omnibus de Sancto

Daniele et alliis. Coram nobilli ser Çuliano gastaldioni Sancti Danielis et iuratis suis sententiatum extitit ad

petitionem honeste domine Katerine olim relicte condam Cumucii de Meduno quod omnia bona mobillia et

inmobillia heredum condam dicti Cumucii debeant esse in potestate et nomine conservationis stare penes

dictum ser Çulianum et me notarium usque quo evidenter aparebit qui de iure ea bona nomine dictorum

heredum habere debebit et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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5.

1388 gennaio 14 – San Daniele, sotto la loggia del comune

Sentenza del gastaldo di San Daniele nella vertenza tra Machora quondam Mesaii podestà di Ripis, agente,

e Daniele quondam Pietro abitante in San Daniele, citato, riguardante il possesso di una vogna in Ripis. La

sentenza stabilisce che Machora non può citare Daniele quale vicino di Ripis, in quanto quest’ultimo ha

rinunciato alla vigna; Machora dovrà risarcire le spese giudiziarie  sostenute da Daniele.

[Immagine II 001]

C. 26

Sententia inter Danielem de Ripis et Machoram condam Mesay tamquam potestatem comunis de Ripis.

Sub dictis millesimo et indicione, die XIIIIor ianuarii, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus providis

Articho condam Çuti, Nigro condam Martinucii de Sancto Daniele et Petro condam Philipussii de Rodeglano

et aliis. Coram nobilli ser Çuliano gastaldioni Sancti Danieli sedente in iudicio cum iuratis suis

conparentibus Machora condam Mesay tamquam a potestate comunis de Ripis ex una parte agente et Daniele

condam Petri habitante in Sancto Daniele ex altera sententiatum extitit per dictos iuratos quod postquam

dictus Daniel renunciaverat vicinee de Ripis quod dictus potestas minime poterat citare vel constringere

dictum Danielem tamquam vicinum de Ripis, sed tractare ipsum tamquam adven[am] et quod dictus potestas

tenebatur sibi de dampnis expensis factis post quam renunciavit vicinee et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Iurato depennato.
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6.

1388 gennaio 17 – San Daniele, sotto la loggia del comune

Sentenza del gastaldo di San Daniele con la quale pubblica l’inizio del processo criminale contro Antonio

figlio di Pietro Bruno di San Daniele, accusato dell’omicidio di Palombo di San Daniele, convocando le

parti interessate. Notifica di pubblicazione.

C. 27

Sententia seu termini Antonii Petri Bruni.

Sub dictis millesimo et indicione, die XVII ianuarii, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus Leonardo

condam Cometti, Iacobo filio Lupi, Preto Andree Galas et Corado condam Iacobi Hendriuçani omnibus

suprascriptis de Sancto Daniele et alliis. Nobillis ser Çulianus gastaldio Sancti Danielis sedens in iudicio et

habens ibidem in potestate sua [Anto]nium filium Petri Bruni de Sancto Daniele detentum et ratatum de

morte condam Palombi de Sancto Daniele et cum dictus gastaldio habuerit ipsum in iudicio semel, secundo,

tercio et quarto, petiis a dictis iuratis quid inde fuerit iuris, quibus sic premissis, prefati iurati, habito prius

conscilio bonorum virorum, sententiaverunt quod ex quo talis ratio sic super ea facta est et memo1 conparuit

ad conquerendum et pro tercio termino hodie est statuitus terminus et nemo conparet ad opponendum super

dicto excessu, quod dictus gastaldio alta voce preconiçari facere debeat in loco solito quod si quis persona

vult conquereri vel opponere de dicto excessu contra dictum Antonium conparere debeat coram eo a crastina

die ad XV dies inter ortum solis et tercias ad oponendum et alegandum super dicto excessu, quia dictus

gastaldio erit paratus facere iusticie conplementum omnibus supervenientibus et demum et incontinenti

Augustinus preco comunis Sancti Danielis de mandato tamen dicti gastaldionis omnia et singula seriatim

iuxta sententiam superius latam totaliter proclamavit.

Il resto della carta è bianco.

1 Rectius nemo.
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7.

1388 gennaio 19 – San Daniele, presso il macello

Procura “ad lites” di Niccolò detto Chizano quondam Mainardo di San Daniele con la quale nomina suoi

procuratori ser Antonio quondam ser Candido di Tolmezzo e Poglino quondam [...] nelle controversie con

Tussutto da Socchieve di Carnia radicate in appello al tribunale del rettore del Patriarcato, Fernando

patriarca di Gerusalemme. Consuete clausole di garanzia.

[Immagine II 002]

C. 28

Procuratorium Chizani.

Sub dictis M° et indicione, die XVIIIIor ianuarii, in Sancto Daniele penes macelum Sancti Danielis,

presentibus provido Andrea condam Pitiani, Orlando et Luvisino fratribus et olim Morassinii omnibus

suprascriptis de Sancto Daniele et alliis. Nicolaus dictus Chizanus condam Meynardi de Sancto Daniele

omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit providum ser Antonium olim ser Candidi de Tulmecio et

Poglinum condam [...]a abscentes tamquam presentes et cetera suos veros et certos nuncius et procuratores et

cetera specialiter in omnibus suis litibus quas habet vel habiturus est cum Tussutto de Sotclef de Carnea et

generaliter cum quibuscumque aliis personis occasionibus quibuscumque et cetera coram reverendissimo

domino Fernando patriarcha Ierosolomitano et cetera ad agendum et cetera, promittens de iudicio sisti et

cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lungo il margine destro della carta sussistono lacerazioni e gore di umidità.
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8.

1388 gennaio 21 – San Daniele, sotto il porticato della casa degli eredi di Martino Lupo

Divisionale dei beni tra Daniele quondam Mattia Zot di San Daniele, suo fratello Colo (Niccolò) e l’altro

fratello Pupissio. Viene redatto elenco dei beni, situati in San Daniele e in Villanova, quindi viene effettuata

la divisione in tre parti. Consuete clausole di garanzia del contratto.

C. 29

Divisio inter Danielem, Cualum et Pupissium fratres et condam Mathie.

Sub dictis M° et indicione, die XXI ianuarii, in Sancto Daniele sub portucubus domus heredum condam

Martini Lupi penes forum, presentibus providis Leonardo condam Cometti, Mulitino condam Mulli, Daniele

condam Vidalis, Missoya condam Çunutti et Petro Mar omnibus de Sancto Daniele et alliis. Daniel condam

Mathie Çot de Sancto Daniele ex una parte et Culaus eius frater ex secunda parte ac Pupissius eorum frater

ex tercia parte, volentes venire ad divisionem omnium suorum bonorum presencium et futurorum, fecerunt

tres partes in una quarum posuerunt infrascripta bona, videlicet in primis unam domum tegulis copertam et

duas canipas paleis copertas scitas intra muros Sancti Danielis, quarum hii sunt confines iuxta viam publicam

eundo ad eccllesiam Sancte Marie, iuxta quandam andronam, iuxta Çunutum condam Andree de Sancto

Daniele et iuxta viam publicam eorum. Item unam aryam paleis copertam scitam in Sancto Daniele iuxta

canipam eccllesie Sancti Iacobi de Coseglano, iuxta andronam, iuxta suprascriptum Danielem Çot, iuxta

viam publicam. Item unam peciam terre vacue intra muros Sancti Danielis iuxta dictum Danielem, iuxta

dictum Culaum a duabus partibus et iuxta viam antedictam. Item unam medietatem pastanatam in

pertinenciis Sancti Danielis iuxta Misoyam, iuxta Culautum Çuliane, iuxta Federicum Marquardi et iuxta

quoddam iter. Item unum campum iuxta Muttum Agnetis, iuxta viam publicam, iuxta comugnam. Item

terciam partem unius prati dictorum fratrum in collo longo. Item terciam partem non divisam unius mansi

dictorum fratrum sciti in Villa nova a // [Immagine II 003] c. 30 [su]e quidem pars pervenit in parte

suprascripti Pupissii de q[...] parte dictus Pupissius vocavit se fore bene contentum. In secunda quidem parte

posuerunt medietatem unius domus tegulis coperte intra muros Sancti Danielis iuxta Odoricum Armiline,

[iuxta] viam publicam, iuxta Danielem fratrem dicti Culay. Item una aliam domum paleis copertam iuxta

dictam domum tegularum iuxta viam publicam eundo ad eccllesiam Sancte Marie. Item unam peciam terre

vacue scitam iuxta dictam domum paleis copertam iuxta dictam medietatem domus tegularum et iuxta eorum

viam publicam. Item unam aliam domum paleis copertam cum certo muro et sidi[mine] b scitam iuxta dictum

Odoricum Armiline, iuxta terram vacuam antedictam dicti Pupissii a duabus partibus et iuxta viam publicam.

Item unam medietatem terre pastanatam scitam in confinibus Sancti Danielis supra castrum, iuxta Odoricum

a recta depennato.
b et cum una penes depennato.



34

Armiline, iuxta pretumc de Agar, iuxta viam publicam. Item medietatem unius cami iuxta viam piçulam,

iuxta heredes condam Leonardi Milucii et iuxta Danielem Çot et iuxta unum iter. Item terciam partem dicti

prati in colo longo scitam. Item terciam partem suprascripti mansi in vila nova scitam, que quidem pars

pervenit dicto Culao de qua quidem parte vocavit se fore bene contentum. In tercia vero parte posuerunt

aliam medietatem dicte domus tegulis copertam iuxta viam publicam eundo ad eccllesiam Sancte Marie iuxta

dictum Culaum a duabus partibus et iuxta viam publicam. Item duas canipas paleis copertamd cum pecia

terre ante scita vacua<m> iuxta Pupissum antedictum, iuxta viam publicam eorum et iuxta dictum Çunutum

etiuxta andronam. Item unam aliam canipam // c. 31 [te]gulis copertam iuxta dictum Çunutum, iuxta

Candelaryam, iuxta viam publicam et iuxta unam andronam. Item medietatem unius campi in Sclavanesca

iuxta Culaum suum fratrem, iuxta heredes condam Leonardi Milucii, iuxta Buttum et iuxta unum iter. Item

unam medietatem in Cartoleto iuxta Petrum Turba, iuxta Culescium Sabadinuti, iuxta vias publicas. Item

terciam partem dicti prati in collo longo. Item tercium dicti mansi in villa nova vel si qui et cetera, que

quidem pervenit suprascripto Danieli condam Mathie Çotti de qua vocavit se fore bene contentum, cum

omnibus tamen iuribus et pertinenciis dictorum bonorum et cetera, renunciantes dicti fratres exceptioni

dictarum partium et cetera, constituentes et cetera ad habendum et cetera, promittentes dicte partes sibi

invicem solempnibus stipulationibus et cetera dictam divisionem et omnia suprascripta perpetuo firma

habere et ullo tempore litem non movere sibi invicem, sed pocius in iure paribus expensis dicta bona a se

divisa manutenere et cetera ab omni homine et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta et cetera.

Il resto della carta è bianco.

c Da intendersi pratum.
d Rectius copertas.
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9.

1388 gennaio 21 – San Daniele, sotto il porticato della casa di Musessa

Atto di compravendita col quale Leonardo Rupritine quondam ser Micolo di San Daniele vende a Andrea

quondam ser Pitiano di San Daniele una casa con cortile situata fuori la porta di San Daniele, della quale si

forniscono i confini, al prezzo di venti lire di soldi piccoli veronesi, contestualmente versate e quietanzate.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine II 004]

C. 32

Emptio Andree.

Publicata.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele sub portuc[ubus] domus Mussesse, presentibus ser

Antonio condam ser Candidi de Tu[...]a, Antonio notario condam Nicolay Pisani, Leonardo condam

Dominici Tamb[urlini]b de Sancto Daniele et alliis. Leonardus Rupritine condam ser Miculi de Sancto

Daniele precio et foro viginti librarum soldorum Veronensium parvulorum quod totum precium ipse fuit

contentus et confessus habuisse et integre recepisse ab Andrea condam ser Pitiani de Sancto Daniele,

renuncians exceptioni sibi non dati et cetera per se et cetera iure proprii et in perpetuum dedit, vendidit et

tradidit antedicto Andree stipulanti ementi et recipienti pro se et cetera unam domum cum curia simul posita

et cum toto muro penes scitam in Sancto Daniele extra portam cuius hii sunt confines iuxta Dominicum

Aulineti de Stalis, iuxta quandam andronam et iuxta vias publicas vel si qui et cetera cum omnibus et singulis

que continentur infra dictos confines vel alios si qui forent et cum omnibus que sunt supra et infra et cum

omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et cetera, constituens se et cetera, promittens dictus

venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera dictam venditionem et omnia

suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere et cetera, sed pocius in iure legiptime

defendere et manutenere dictam domum cum dicta curia ab omni homine et persona et non contrafacere et

cetera sub pena dupli et cetera qua soluta vel non presens instrumentum obtineat plenum robur et cetera.

a La lacuna va integrata con de Tumecio per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
b Si propone questa integrazione al nominativo per comparazione con altri atti.
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10.

1388 gennaio 21 – San Daniele, sotto il porticato della casa di Musessa

Contratto di locazione col quale Andrea quondam ser Pitiano di San Daniele affitta a Leonardo Rupritine

quondam ser Micolo di San Daniele la casa che ha acquistato da questi con il precedente atto e della quale

si forniscono i confini, a livello perpetuo, contro il versamento annuo di un affitto pari a ventiquattro denari

nuovi aquileiesi, da corrispondere il giorno della circoncisione di Gesù (1° gennaio). Consuete clausole di

garanzia del negozio.

C. 33

Locatio dicti Andree.

[Sub] dictis M°, indicione, die, loco et testibus. Andreas condam Pitiani de Sancto Daniele per se et cetera

dedit, locavit et affictavit Leonardo Rupritine condam ser Miculi de Sancto Daniele stipulanti et recipienti

pro se et cetera unam domum cum curia et muro penes scitam extra portam Sancti Danielis cuius hii sunt

confines ab una parte possidet Dominicus Aulineti de Stalis, a secunda est una androna, a tercia et a quarta

sunt vie publice vel si qui et cetera cum omnibus que dicta domus et curia habet supra se, intra et infra a celo

usque ad abissum et cum omnibus iuribus dicte domui et curie spectantibus et cetera, iure tamen livelli

perpetualis et cum omni iure spangandi et dispangandi et cetera ad habendum, tenendum et cetera, solvendo

tamen anuatim dicto locatori vel eius heredibus in circhumcisione Domini iure livelli perpetualis

vigintiquatuor denarios novos Aquilegiensis monete et nil aliud, constituens se et cetera, promittens dictus

locator per se et cetera eidem conductori stipulanti pro se et cetera dictam locationem et omnia et singula

suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere, sed in iure legiptime defendere et dicta

bona locata manutenere ab omni homine et persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua

soluta vel non presens instrumentum et omnia in eo contenta obtineant plenum robur et cetera.

Frixacenses XXIIIIor.
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11.

1388 gennaio 24 – San Daniele, presso la bottega di V[idone] sarto

Procura “ad lites” con la quale Odorico quondam Niccolò di San Daniele nomina suo procuratore il

fratello Pietro per la controversia con Margherita quondam Ausseto di Maiano. Consuete clausole di tutela

del procuratore.

[Immagine II 005]

C. 34

Procuratorium Odorici Nicolay.

Sub dictis M° et indicione, die XXIIIIor ianuarii, penes stacionem Vi[...]1 sartoris de Sancto Daniele,

presentibus ser Çulianum condam ser Tocii, Petro Turba et Alberto condam ser Artici de Farla et alliis.

Odoricus condam Nicolay de Sancto Daniele omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit providum

Petrum fratrem suum suum procuratorem in omnibus suis litibus quas habet cum Margareta olim Ausseti de

Mayano et cum quibuscumque aliis causis quibuscumque et cetera et generaliter ad onmia et cetera,

promittens de iudicio sisti et cetera.

Il resto della carta è bianco.

1 Da integrare in Vidonis per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
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12.

1388 gennaio 26 – San Daniele, sulla piazza del comune

Atto cancellato: promessa di pagamento emessa da Giovanni quondam Francesco di Terzo di Carnia in

favore di Daniele quondam Lirussio di San Daniele per l’ammontare di quarantotto lire di soldi piccoli

veronesi a scadenza il giorno di Pasqua (29 marzo) a contro l’acquisto di sedici congi di vino terrano.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 35

Debitum Danielis Lirussi.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVI ianuarii, super plathea comunis Sancti Danielis, presentibus ser

Francisco condam ser Simonis, reverendo fratre domino Iacobino preceptori domus Sancti Tome1, Almerico

condam Driuce de Sancto Daniele et aliis. Iohannes condam Francisci de Tercio de Carnea per se et cetera et

cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare, reddere et solvere Danieli condam

Lirussii de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera quadragintaocto libras soldorum

Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum resurectionis domini nosri Iesu Christi et hoc

pro sexdecim congiis vini terrani habiti et empti a dicto Daniele, renuncians et cetera, promittens dictus

debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et terra et non

probare finem remissionem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

1 Si tratta della precettoria giovannita di San Tommaso presso Susans, costituita su donazione di Artico di Varmo nel
luglio 1199 (cfr. PASCHINI, Storia del Friuli, p. 309).
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13.

1388 gennaio 26 – San Daniele, sulla piazza presso il cimitero della chiesa di San Michele

Contratto di compravendita con il quale Alessio quondam Valterio di San Daniele vende al fabbro Bertolino

quondam Misino di San Daniele un appezzamento di terra prativa, del quale di forniscono i confini, al

prezzo di due marche di soldi piccoli veronesi, contestualmente versati e quietanzati. Manutentore è

nominato Andrea di Corrado. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine II 006]

C. 36

Emptio Bertulini Fabri.

Sub dictis millesimo et indicione ac die, in Sancto Daniele sub plathea penes cimiterium eccllesie Sancti

Michaelis, presentibus Adamussio condam Meynarducii, Andrea Coradi piscatoris, Leonardo Munyne,

Iohanne filio antedicti Adamussii omnibus suprascriptis de Sancto Daniele et alliis. Alexius condam Valterii

de Sancto Daniele precio et foro duarum marcharum soldorum Veronensium parvulorum quod totum

precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Bertulino fabro condam Misini de

Sancto Daniele, renuncians et cetera per se et eius heredes iure proprii et in perpetuum dedit, vendidit et

tradidit antedicto Bertulino stipulanti et ementi pro se et cetera unam peciam terre prative scitam in

confinibus Sancti Danieli ultra rivum Pudium iuxta Andream Pitiani, iuxta Leonardum Cometi, iuxta

pascuum et vadit ad sortes cum Masarutto vel si qui et cetera cum omnibus suis iuribus et cetera ad

habendum, tenendum et cetera, constituens se et cetera, promittens dictus venditor per se et cetera eidem

emptori stipulanti pro se et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo

tempore litem non movere et cetera, sed in iure legiptime manutenere et cetera et non contrafacere et cetera

sub pena dupli et cetera, pro quibus omnibus atendendis et observandis Andreas Coradi piscatoris

suprascriptus precibus et instancia dicti venditoris se constituit dicti prati manutentorem et defenssorem,

obligans ad hoc omnia sua bona et cetera.
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14.

1388 gennaio 27 – San Daniele, sotto il porticato della casa di Musessa

Contratto di compravendita col quale Domenico quondam Matiussio detto Specie di San Daniele vende a

Giovanni quondam Daniele Bisulino di San Daniele i diritti di decima sulla metà di una terra arativa, della

quale si forniscono i confini, al prezzo di tre marche di soldi piccoli veronesi e di mezzo staio di segala,

prezzo interamente versato e quietanzato. La decima di una mezzina di frumento dovrà essere versata

annualmente la festa di san Giacomo (25 luglio) agli eredi di Niccolò di Nicolotta. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

C. 37

Emptio Iohannis.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVII ianuarii, in Sancto Daniele sub portucubus domus habitationis

Mussesse, presentibus Iacobo condam Pasqualuti, Culiscio condam Petenati, Mathia condam Iohannis

Venerii, Odorico condam Nicolay Marçoni, Marcho dicto Çoceglato omnibus suprascriptis de Sancto

Daniele et alliis. Dominicus condam Mathiussii dicti Speci de Sancto Daniele precio et foro trium

marcharum soldorum Veronensium parvulorum et medii starii bone siliginis, quod totum precium ipse fuit

contentus et confessus habuisse et recepisse a Iohanne condam Danielis Bisulini de Sancto Daniele,

renuncians et cetera, per se et eius heredes iure decimali dedit, vendidit et tradidit antedicto Iohanni stipulanti

et ementi pro se et cetera unam medietatem terre aratorie scitam in confinibus Sancti Danielis iuxta

Marchoram Culay Contarti, iuxta comugnam et iuxta stratam publicam vel si qui et cetera cum omnibus suis

arboribus, vitibus, nemoribus et cetera et cum omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et

cetera, solvendo tamen anuatim iure decime heredibus condam Nicolay domine Nicolote in festo sancti

Iacobi unam meçinam frumenti et nil aliud, constituens se et cetera, primittens dictus venditor per se et cetera

et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem emptori stipulanti pro se et cetera dictam

venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere et cetera, sed

pocius in iure legiptime defendere et manutenere dictam medietatem ab omni homine et cetera et non

contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non presens instrumentum obtineat plenum

robur.
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15.

1388 gennaio 27 – San Daniele, sotto il porticato della casa di Musessa

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Giacomo detto Primiato quondam Miculissio di Valle di San

Daniele in favore di Pietro quondam Niccolò di Nicolotta di San Daniele, pari a sei lire di soldi piccoli

veronesi, a scadenza la festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine II 007]

C. 38

Debitum Petri Nicolay.

Sub dictis millesimo et indicione, die, loco et testibus. Iacobus dictus Primiatus condam Miculissii de Valle

de Sancto Daniele per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit

dare et solvere ac reddere provido Petro condam Nicolay domine Nicolote de Sancto Daniele stipulanti et

recipienti pro se et cetera sex libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum

sancti Iacobi nomine puri mutui in se habiti, renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori

solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera et non probare finem remissionem

et cetera, vocans se fore convictum de premissis ac si eum per laudum et sententiam convicisset et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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16.

1388 gennaio 30 – San Daniele, nella casa d’abitazione di Vidone sarto

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Francesco figlio di Leonardo Cometti di San Daniele in favore

di Pietro quondam Niccolò di Nicolotta di San Daniele, pari a quindici marche di soldi piccoli veronesi, a

scadenza la festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 39

Debitum Petri. 1

Sub dictis millesimo et indicione, die penultimo ianuarii, in Sancto Daniele in domo habitationis Vidoni

sartoris condam Iacobi de Sancto Daniele, presentibus predicto Vidono, Odorico condam Cumucini de

Sancto Vito habitante Sancti Danielis et alliis. Franciscus filius Leonardi Cometti de Sancto Daniele per se et

cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare, reddere et solvere Petro

condam Nicolay domine Nicolote de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera quindecim marchas soldorum

Veronensium parvulorum quod totum precium hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi nomine puri

et veri mutui in se habiti et cetera, renuncians exceptioni sibi et cetera, promittens dictus debitor eidem

creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere edem in omni loco et cetera et non probare finem

remissionem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

1 Atto forse cancellato. L’inchiostro evanido con consente maggiore sicurezza.
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17.

1388 febbraio 1° – San Daniele, davanti la loggia del comune

Sentenza criminale del gastaldo di San Daniele a chiusura del procedimento a carico di Antonio di Pietro

Bruno di San Daniele per l’accusa di omicidio di Palombo di San Daniele. L’imputato è assolto con formula

piena, in quanto nessuno si è presentato al processo dopo cinque udienze regolarmente pubblicate.

[Immagine II 008]

C. 40

Sententia absolutionis Antonii Petri Bruni.

Sub dictis millesimo et indicione, die prima februarii, in Sancto Daniele s[ub]a lobia comunis Sancti

Danielis, presentibus Articho condam Ançuti, Petro condam Nicolay, Federico condam Marquardi, Andrea

condam Morassini et Odorico Russito omnibus suprascriptis de Sancto Daniele et alliis. Ser Çulianus

condam ser Tocii gastaldio Sancti Danielis reverendissimi domini Fernandi patriarche Ierosolomitani et

cetera sedens in iudicio una<a> cum iuratis suis in loco solito et habens ibidem in potestate sua Antonium

filium Petri Bruni de Sancto Daniele ratatum de morte condam Pal[ombi]b de Santo Daniele et cum ipse ser

gastaldio habuerit ipsum Antonium in iudicio semel, secundo, tercio et quarto et nunc quinto de gratia

s[peciali] propter dictum excessum petiit a iuratis suis quid inde fuerit iuris et que de eo alterius sit facturum,

quibus omnibus sic premissis, prefati iurati habito prius conscilio bonorum virorum sententiaverunt quod ex

quo talis ratio sic super ei facta est et nemo conparuit terminus asignatus per cridam preconiam ad

opponendum et cetera quod dictus Antonius a dictis excessu et ratatione debeat esse liber et absolute iustus et

penitus sine culpa in bonis pariter et personis, ita quod a modo possit ire, stare et reddire in partibus et

confinibus Sancti Danielis secure et tute prout primo et ante dictum excessum facere solebat sine alicuius

dominii impedimento vel gravamine et sic dictus gastaldio auctoritate qua fungitur ibidem absolvit dictum

Antonium de dictis crimine et excessu iuxta sententiam superius latam.

a Si propone questa integrazione su lacerazione del supporto.
b Si propone questa integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
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18.

1388 febbraio 2 – San Daniele, nell’abitazione di Micolotta detta Mussessa

Contratto di compravendita con il quale Niccolò quondam Comussio di Carpacco, abitante in San Daniele,

vende a Daniele quondam Cavranino di San Daniele la metà di una casa in San Daniele, della quale si

forniscono i confini, al prezzo di trentatré lire di soldi piccoli veronesi, interamente versate e quietanzate.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 41

Iurisactionis Danielis Cavranini medietatis unius domus.

Sub dictis millesimo et indicione, die secunda februarii, in Sancto Daniele in domo habitationis Miculote

dicte Mussesse, presentibus Odorico Pale de Carpaco, Odorico Ciano de Albaçana et Fortunaxio condam

Iacobi de Masergis et aliis. Nicolaus condam Cumussii de Carpaco habitans in Sancto Daniele per se et

cetera et precio et foro traginta trium librarum soldorum Veronensium parvulorum quod totum precium ipse

fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Daniele condam Chavranini de Sancto Daniele,

renuncians et cetera dedit, cessit, transutlit et mandavit dicto Daniele stipulanti ementi et recipienti pro se et

cetera omne suum ius et actionem realem vel personalem quam et quod habet seu habere videtur in et super

medietatem unius domus quam habet pro indiviso cum Uliana uxore dicti Danielis scitam in Sancto Daniele,

cuius hii sunt confines iuxta Iohanutum Cicuti, iuxta Simonem Doti, iuxta Petrum Martini de Mayano vel si

qui et cetera ad habendum, tenendum et cetera, constituens ipsum procuratorem et ponens ipsum in locum

suum tamquam in rem suam propriam, ita quod a modo possit et valeat dictam medietatem domus

usufructuare, alienare et cetera, promittens dictus ceditor per se et cetera dictam cessionem et omnia

suprascripta perpetuo firma habere et cetera et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta

vel non presens instrumentum et omnia in eo contenta obtineant plenum robur.
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19.

1388 febbraio 2 – San Daniele, nell’abitazione di Micolotta detta Mussessa

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Daniele quondam Cavranino di San Daniele

in favore di Niccolò quondam Comussio di Carpacco, pari a trentatré lire di soldi piccoli veronesi, da

liquidare in due rate, la prima di sedici lire il giorno di mercoledì delle Ceneri, la seconda di diciassette lire

a metà Quaresima. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine II 009]

C. 42

Debitum Nicolay de Carpaco.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Daniel condam Cavranini de Sancto Daniele per se et

cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et cetera promisit et stetit dare et reddere

Nicolao condam Cumussii de Carpaco stipulanti pro se et cetera traginta tres libras soldorum Veronensium,

videlicet sexdecim libras dicte monete hinc ad proximum futurum festum carnis privii et residium hinc ad

mediam quadragesimam proximam futuram nomine puri mutui in se habiti, renuncians et cetera, promittens

dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omnium locorum et

cetera, vocans se fore convictum de premissis ac se eum per laudum et sententiam convicisset et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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20.

1388 febbraio 2 – San Daniele, nel cortile dell’abitazione di Daniele quondam ser Nicolussio notaio

Promissione di matrimonio emessa da Giovanni Pauglano quondam Zutto di Fagagna per conto della nipote

Zuana, figlia del defunto fratello Venerio, in favore di Culuscio figlio di Giovanni Bruno di San Daniele, per

la festa di Pasqua. Giovanni Bruno emette contestuale analoga promessa per conto del figlio Culuscio.

Inoltre Giovanni Pauglano s’impegna con Giovanni Bruno a versare quale fondo dotale tre marche di

denari aquileiesi entro un anno e un giorno dall’ingresso nella casa coniugale e un campo sito a Maiano,

del quale si forniscono i confini, oltre a alcune suppellettili. Nel caso di premorienza senza eredi di Zuana

l’intera dote sarà restituita ai famigliari di Zuana, salvo otto lire di soldi; nel caso di premorienza di

Culuscio senza eredi verranno dati a Zuana dodici lire di soldi come contropatto. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

C. 43

Matrimonium Culuscii cum Çuana.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele in curia domus Danielis condam ser Nicoluscii

notarii de Meduno, presentibus Cicuto condam Ancutia hospitis de Sancto Toma habitante Sancti Danielis,

Liano condam Bruni, Federico condam Bilissii et Antonio filio Petribruni ac Christoforo condam Martinucii

omnibus de Sancto Daniele, Antonio Driussii de Faganea et alliis. Iohannes Pauglanus condam Çutti de

Faganea per se et cetera ac nomine sacramenti promisit facere et curare quod Çuana eius neptis et condam

Venerii, fratris dicti Iohannis Pauglani, accipiet et laudabit Culuscium filium Iohannis Bruni de Sancto

Daniele in suum legiptimum maritum iuxta curie romane mandata, iuris eccllesie Aquilegesis et patrie

Foriiulii consuetudinem hinc ad proximum futurum festum resurectionis Domini et e contrario prefatus

Iohannes Bruni promisit nomine sacramenti facere sine aliqua exceptione quod dictus Culuscius accipiet et

laudabit dictam Çuanam in suam legiptimam uxorem iuxta mandata, iura et consuetudinem suprascriptam,

promittens dictus Iohannes Panglanus per se et ceetra dare, tradere et consignare eidem Iohanni stipulanti

vice et nomine dicti Culuscii et Çuane nomine dotis et pro fundo dotali dicte Çuane tres marchas denariorum

Aquilegensium infra annum et diem postquam eam duxerit domum et unum campum scitum in pertinenciis

Mayani cuius hii sunt confines iuxta heredes condam Toni de Maiano, iuxta Gnisutam matrem Çuane, quem

ibidem nomine dotis dicte Çuane asignavit et dedit eidem Iohanni. Item pro paramentis unum lectum cum

cultra et plumaça et omnia alia paramenta lanea et linea dupla cum una archa de nuce prout fuerit condecens

utrique parti, hiis pactis quod si contingerit dictam Çuanam premori ante dictum Culuscium sine eorum

comunibus heredibus ad etatem legiptimam venientibus quod dictus Culuscius restituere debeat // [Immagine

a Si propone di intendere Ançuti.
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II 010] c. 44 dotem integram proximioribus dicte Çuane, retinendo [...]b se de dicta dote octoc libras

soldorum, sed si contingerit [dictum]d Culuscium premori ante dictam Çuanam sine comunibus eorum

heredibus venientibus ad etatem legiptimam quod dicta Çuana habere debeat de bonis dicti Culuscii libras

soldorum duodecim pro contrapactis, promittentes dicte partes sibi invicem, videlicet una pars alteri et cetera

solempnibus stipulationibus et cetera prescripta omnia sic attendere et observare et cetera, obligantes ad hec

omnia eorum bona presencia et futura et cetera.

b Il supporto scrittorio presenta una lacerazione.
c Octo aggiunto nell’interlinea su duodecim depennato.
d Integrazione su parziale lacerazione.
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21.

1388 febbraio 2 – San Daniele, nel cortile dell’abitazione di Daniele quondam ser Nicolussio notaio

Promissione di Giovanni Bruni di San Daniele a Giovanni Panglano di Fagagna con la quale egli

s’impegna a fare emettere rinuncia all’eredità paterna a Zuana quondam Venerio di Fagagna entro tre

giorni dalla richiesta dopo che ella sarà stata condotta in moglie dal figlio Culuscio. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

C. 44

Promissio Iohannis1 Panglani de Faganea.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Iohannes Bruni de Sancto Daniele per se et cetera

promis<s>it et stetit sine aliqua exceptione et cetera facere et operari quod Çuana condam Venerii de

Faganea et uxor futura Culuscii filii dicti Iohannis Bruni faciet plenam finem remissionem et pactum de

ulterius non petendo cum suis omnibus capitulis oportunis de omni sua hereditate paterna infra terciam diem

postquam fuerit requisitus et eam conduxerit domum suam dicto Iohanni Panglani stipulanti (inter) omnium

quorum interest et sua, obligans ad hec dictus Iohannes Bruni omnia sua bona presencia et futura, promittens

relevare ipsum indempnem et cetera.

1 Iohannis sovrascritto a Danielis depennato.



49

22.

1388 febbraio 3 – San Daniele, sulla pubblica via presso la porta dell’abitazione di Antonio compratore

Contratto di compravendita con il quale Catroi quondam Pietro Pauloni di San Daniele vende a Antonio

quondam Tiziano da Ceneda abitante in San Daniele la metà di un muro di confine tra le proprietà delle

parti, al prezzo di dodici lire di soldi piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente quietanzate.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 45

Emptio Antonii Ticiani. a

[Anno] millesimo III LXXXVIII, indicione XIa, die tercia februarii, in Sancto Daniele [in via] publica penes

portam domus infrascripti Antonii emptoris, presentibus Ioro pelipario condam Odorici et Daniele condam

Petenati de Sancto Daniele, Mathiussio filio Dominici Mathiani de Mayano et alliis. Catroy condam Petri

Pauloni de Sancto Daniele precio et foro duodecim librarum soldorum Veronensium parvulorum quod totum

precium ipsa fuit contenta et confessa habuisse et integre recepisse ab Antonio condam Ticiani de Cenita

habitante in Sancto Daniele, renuncians et cetera per se et cetera iure proprii et in perpetuum dedit, vendidit

et tradidit antedicto Antonio stipulanti ementi et recipienti pro se et cetera medietatem unius sponde muris

scitam intra muros Sancti Danielis que confinat cum dicto Antonio iuxta murum castelanum et iuxta dictam

Catroy et iuxta viam publicam vel si qui et cetera cum omnibus que dicta medietas muris habet supra se intra

se infra se a celo usque ad abissum et cum omnibus suis iuribus et cetera, ita quod dictus emptor a modo

possit laborare, gaudere, usufructuare in et super dicta medietate muris versus dictum emptorem

quemadmodum dicta venditrix possit et potest vel poterit super alia medietate versus domum suam ad

habendum, tenendum et cetera, constituens se et cetera, promittens dicta venditrix per se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma

habere et ullo tempore litem non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere ab omni

homine et cetera et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non, presens

instrumentum obtineat plenum robur et cetera.

a All’angolo superiore destro della carta compare In […], che si può integrare come In secundo quaterno.
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23.

1388 febbraio 4 – San Daniele, presso seglo

Stipula di tregua tra Odorico quondam Cumucino di San Vito, abitante in San Daniele, e i suoi da una parte

e Giacomo da Nogaredo e i suoi dall’altra fino alla festa di san Giorgio (23 aprile), sotto la pena di

cinquanta lire di soldi per Odorico e di venticinque lire per Giacomo. Consuete clausole di garanzia di

tregua.

[Immagine II 011]

C. 46

Treugue inter Odoricum et Iacobum.

Sub dictis millesimo et indicione, die IIIIor februarii, in Sancto Daniele pe[nes]a seglum, presentibus Iohanne

condam Marquardi, Daniele condam Petri Singnore[li], Leonardo condam Dominici Tamburlini et Augustino

precone omnibus de Sancto Daniele et alliis. Odoricus condam Cumucini de Sancto Vito habitans in Sancto

Daniele pro se suis propinquis et amicis fecit firme et legales treuguas Iacobo de Nugareto stipulanti pro se et

cetera hinc ad proximum futurum festum sancti Georgii sub pena quinquaginta librarum soldorum et e

contrario Iacobus fecit eidem Odorico sub pena XXV librarum soldorum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Si propone questa lettura su gora d’acqua a fine rigo.
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24.

1388 febbraio 4 – San Daniele, presso il macello

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Leonardo detto “Medico” quondam Miculossio di Turriaco e

dal fideiussore Duce quondam Miculo Dreani di Susans in favore di Pietro quondam Niccolò di Nicolotta di

San Daniele per novantatré soldi di piccoli veronesi entro la festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete

clausole di garanzia del negozio.

C. 47

Debitum Petri Nicolay.

[Sub dictis]a millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes macelum, presentibus reverendo presbitero

Fradocio condam Çassii, Petro Pitassio condam Culoscii de Sancto Daniele et Tomado condam Petri de

Susano habitante in Sancto Toma et alliis. Leonardus dictus Medicus condam Miculosii de Turyaco

tamquam principalis et Dux de Susano condam Miculi Dreani ut fideiussor per se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum in solidum promiserunt et steterunt dare redere et satisfacere provido

Petro condam Nicolay domine Nicolote stipulanti pro se et cetera nonaginta tres soldos Veronensium

parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi nomine puri et veri mutui in se habiti et cetera,

renuncians exceptioni et cetera, promittentes dicti principalis et fideiussor reddere et solvere sibi in totum et

rendere eidem in omni loco et cetera et non probare finem remissionem et cetera, vocaverunt se fore

convictos et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Si propone questa integrazione su lacerazione al margine sinistro della carta.
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25.

1388 febbraio 10 – San Daniele, nell’abitazione di A[ntonio] notaio

Quietanza emessa da Niccolò quondam Cumussio di Carpacco a Daniele quondam Cavranino di San

Daniele per il pagamento della rata pari a sedici lire di soldi piccoli veronesi (cfr. atti nn. 18 e 19).

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine II 012]

C. 48

Finis remissio Danielis Cavranini.

Sub dictis M° et indicione, die X februarii, in domo habitationis A[ntonii]a notarii in Sancto Daniele,

presentibus Cumucio condam Petri Martini, Dominico Cussitini de Sancto Daniele, Odorico Pauline de

Carpaco, Odorico Ciano de Albaçana, Drea condam Andree de Carpaco et alliis. Cum Daniel Cavranini de

Sancto Daniele teneretur dare Culao condam Cumussii de Carpaco habitanti in Sancto Daniele traginta tres

libras soldorum nomine mutui, prout patet quodam instrumento scripto manu meo Georgii notarii, nunc vero

coram dictis testibus prefatus Culaus fuit contentus et confessus habuisse et recepisse a dicto Daniele super

dicto debito sexdecim libras soldorum Veronensium parvulorum, renuncians et cetera, faciens sibi finem

remissionem de dictis sexdecim libris soldorum et cetera, promittens et cetera.

Cum omni melioramento.

Il resto della carta è bianco.

a Il supporto scrittorio presenta lacerazione al termine del rigo con macchia d’infiltrazione d’acqua. Si propone questa
integrazione.
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26.

1388 febbraio 12 – San Daniele, presso la cantina di Giacomo Dominici

Quietanza emessa da Nicolussio detto Mulitino di San Daniele a Pellegrino quondam Odorico Aulineti di

San Daniele per il pagamento a saldo del mutuo contratto da Pellegrino e dal padre Odorico. Consuete

clausole di garanzia del negozio.

C. 49

Finis remissio Pilirini.

Sub dictis et indicione, die XII februarii, in Sancto Daniele penes canip[am] Iacobi Dominici de Sancto

Daniele, presentibus providis Alberto condam ser Artici de Farla, Daniele condam Petri Signoreli, Vidono

sartore condam Iacobi, Pupissio condam Mathie Çot et Merchioto condam Iohannis Signorelli omnibus

suprascriptis de Sancto Daniele et alliis. Cum condam Odoricus Aulineti de Sancto Daniele et Pilirinus

condam dicti Odorici simul et divisim tenerentur et obligati essent dare Nicoluscio dicto Mulitino de Sancto

Daniele nomine mutui prout ibidem aserebatur per dictum Pilirinum et Mulitinum contineri quibusdam

instrumentis scriptis manu condam ser Nicoluscii notarii de Meduno seu Petri eius filii ac Antonii notarii

condam Nicolay Pisani de Sancto Daniele, nunc vero coram dictis testibus et me notario prefatus Mulitinus

fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a dicto Pilirino bonam et integram solutionem et

satisfactionem de omnibus et singulis que prefatus Pilirinus et condam Odoricus eius pater tenebantur sibi

usque ad diem presentem occasionibus et causis quibuscumque et rationibus inter eos quibuscumque inter

eos factis sumatis et calculatis, renuncians exceptioni et cetera, faciens sibi stipulanti pro se et condam patre

suo plenam finem remissionem et cetera de omnibus suprascriptis et cetera, absolvens et liberans eum bonam

et heredes suos per Aquilianam stipulationem et cetera, volens et mandans quod omne instrumentum, litteras

et iura quelibet que aparerent contra dictum Pilirinum seu eius heredes et cetera sint cassi et vana et cetera,

promittens dictus Mulitinus per se et cetera dictam finem remissionem et omnia suprascripta perpetuo firma

habere et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non, presens instrumentum

obtineat plenum robur et cetera.
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27.

1388 febbraio 12 – San Daniele, presso la cantina di Giovanni quondam Puppo

Contratto di compravendita col quale il decano Leonardo quondam Morassio di Marano vende a Culao

quondam Salaruto di San Daniele il livello perpetuo di un appezzamento di terreno in San Daniele, del quale

si forniscono i confini, al presso di due marche di soldi piccoli veronesi, interamente versate e

contestualmente quietanzate. Il livello annuale corrisponde a dodici denari aquileiesi da versare al

venditore il 1° di gennaio. Si impone all’acquirente la condizione di completare la costruzione di un muro di

confine alto un passo lungo l’intero appezzamento entro il 3 maggio prossimo. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine II 0013]

C. 50

Emptio a Culay Salaruti.

[Sub] dictis millesimo et indicione, die XII februarii, in Sancto Daniele penes canipam Iohannis condam

Pupi, presentibus Ioro pelipario condam Odorici, Iohanne condam Martini Lupi et Petro condam Michaelis,

Petro Beçach de Sancto Daniele omnibus suprascriptis et alliis. Leonardus decanus condam Morassii de

Maiano habitans in Sancto Daniele precio et foro duarum marcharum soldorum Veronensium parvulorum,

quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Culao condam Salaruti de

Sancto Daniele, renuncians et cetera per se et cetera iure livelli perpetualis dedit, vendidit et tradidit

antedicto Culao sitpulanti ementi et recipienti pro se et cetera unam peciam terre scitam in Sancto Daniele

cuius hii sunt confines iuxta Iohannem testem prefatum, iuxta Mathiussium de Maiano, iuxta viam per quam

itur ad turim fiendam et iuxta viam que est inter dictam peciam terre et Antonium notarium de Sancto

Daniele vel si qui et cetera cum omnibus et singulis que dicta pecia terre habet supra se intra se infra se et

cetera ad habendum, tenendum et cetera b, solvendo tamen anuatim iure livel[l]i perpetualis dicto venditori in

circhumcisionis Domini duodecim denarios Aquilegenses et nil aliud, hiis etiam pactis quod dictus Culaus

omnibus suis sumptibus et expensis fieri et conpleri debeat fecisse hinc ad terciam diem mensis madii

intrantem proxim(i) futur(i) unum murum de uno passo supra terra altum inter terram dicti Antonii notarii et

inter viam cum qua confinat dicta pecia terre vendite et latum conpetente et longum prout distat dicta pecia

terre, constituens se et cetera, promittens dictus venditor per se et cetera dictam venditionem et omnia

suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere, sed potius manutenere et cetera et non

a Sala depennato.
b et cum omni iure span depennato.
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contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non presens instrumentum obtineat plenum

robur.
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28.

1388 febbraio 16 – San Daniele, (nell’abitazione?) di Marco testatore

Testamento nuncupativo di Marco quondam Giovanni di Riuncico con il quale nomina sua erede universale

la figlia Uliana, moglie di Francesco di Istra abitante in San Daniele; dispone l’anniversario al settimo e al

trigesimo dalla sepoltura.

C. 51

Testamentum Marchi.

Sub dictis millesimo et indicione, die XVI februarii, in Sancto Daniele in [...]a Marchi condam Iohannis de

Riuncicho penes murum castelanum, presentibus Bertulino et Michaele condam Mathie de Sancto Daniele,

Machoro condam Vidoni de Coseglano, Martino condam Henrici Çulli de Carpaco, Francisco Nasuto de

Farla, Dominico Flandumini de Carpaco et Francisco fratre dicti Dominici Flandumini et alliis ab ore

infrascripti testatoris rogatis. Marchus condam Iohannis de Riuncicho per gratiam domini nostri Iesu Christi

sanus scensu et intelectu, timens ne intestatus decederet suarum rerum et bonorum omnium per presens

nuncupativum testamentum sine scriptis dispositionem et suum ultimum testamentum in hunc modum facere

procuravit. Imprimis quidem iussit in sepultura sua septimo et trigesimo fieri prout infrascripte sue heredi

videbitur honorifice. In omnibus aliis suis bonis mobillibus et inmobillibus, iuribus et actionibus presentibus

et futuris sibi universalem heredem instituit et esse voluit Ulianam suam filiam et uxorem Francisci de Istra

habitantis in Sancto Daniele et hanc voluit esse suam ultimam voluntatem et suum ultimum testamentum

quam et quod valere voluit iure testamenti et si iure testamenti valere non possit, voluit valere iure

codicil[l]orum et cuiuslibet alterius ultime voluntatis quo meluis valere potest et tenere et cetera.

a Inchiostro evanido per gora d’acqua al margine superiore destro della carta. Potrebbe trattarsi di canipa oppure
domo.
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29.

1388 febbraio 16 – San Daniele, nell’abitazione del notaio Giorgio

Quietanza e remissione emessa da Lena quondam Paolo di San Daniele ai tutori giudiziari dei beni suoi e

della sorella Uliana, Tommasino quondam Sabbadino Lucart, Pietro quondam Niccolò e Leonardo Munine

di San Daniele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine II 014]

C. 52

Finis remissio Tomasini, Petri et Leonardi tutorum Lene facta a dicta Lena.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele domo habitationis mei Georgii notarii, presentibus

Daniela condam Vidalis, Dominico condam Maroldi de Sancto Daniele, Candussio condam Dominici

Lanceti de Carpaco, Fortunasio condam Iacobi de Masergis et Marcucio condam Mathie de Ygnano

habitante in Sancto Daniele et alliis. Cum Tomasinus condam Sabadini Lucart, Petrus condam Nicolay et

Leonardus Munyne de Sancto Daniele constituti fuissent per sententiam tutores Lene et Uliane condam Pauli

de Sancto Daniele ad regendum eorum bona et cetera, nunc vero coram dictis testibus et me notario predicta

Lena non metu et cetera, sed cum voluntate et conscensu Dominici condam Uliani arçatoris de Puteo mariti

dicte Lene ibidem presentis et conscencientis, fuit contenta, confessa et manifesta habuisse, audivisse,

calculasse et in se recepisse bonam et integram solutionem, rationem et satisfactionem de omnibus et singulis

rectis, gubernatis, receptis et ad manus dictorum tutorum proventis usque ad diem presentem a dictis

Tomasino, Petro et Leonardo tutoribus de bonis dicte Lene et sibi spectanti et pertinenti, renuncians et cetera,

faciens dicta Lena per se et cetera ac iurans corporaliter et cetera dictam finem remissionem et omnia

suprascripta perpetuo firma habere et cetera et non contrafacere et cetera sub pena et cetera, qua soluta vel

non presens instrumentum obtineat plenum robur.
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30.

1388 febbraio 16 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Colauta quondam Flumiano di Vidulis,

abitante in San Daniele, in favore di Pietro quondam Niccolò di Nicolotta di Santo Daniele per l’importo di

dodici lire di soldi piccoli veronesi, a scadenza il giorno di Pasqua. Viene istituita a garanzia una cantina

situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 53

Debitum Petri Nicolay.

[Sub] dictis millesimo, indicione et die, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus Çuliano condam ser

Tocii, Simone fabro condam Meynardi, Daniele condam Petri Signoreli omnibus de Sancto Daniele et alliis.

Culaiuta condam Flumiani de Vidulis habitans in Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare

reddere et solvere Petro condam Nicolay domine Nicolote de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et

cetera duodecim libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum resurectionis

Domini et hoc nomine puri mutui et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere

sibi in totum et respondere eidem in omni loco et cetera, vocans se fore convictum et cetera, pro quibus

omnibus atendendis et observandis dictus debitor eidem creditori obligavit et pro pignore mobilli designavit

unam suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Henricum Tose de Carpaco, iuxta Culiscium Masaruti,

iuxta rivum et iuxta viam publicam vel si qui et cetera, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad incantum si

sibi non fuerit persolutum et cetera, promittens se constituere manutentorem cuicumque persone eam ementi

ad incantum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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31.

1388 febbraio 19 – Arcano superiore, nell’abitazione di ser Tino d’Arcano

Procura emessa da ser Tino quondam ser Francesco d’Arcano superiore colla quale nomina suoi

procuratori generali prete Agnolo pievano di San Martino di Ripis e Leonardo d’Arcano inferiore detto

Dinuccio.

[Immagine II 015]

C. 54

Procuratorium ser Tini.

Sub dictis millesimo et indicione, die XVIIII februarii, in Trichano superiori in domo habitationis infrascripti

ser Tini, presentibus nobillibus ser Henrico condam ser Iacobi, ser Odorico condam ser Pantaleonis, ser

Bartolomeo condam ser Tomasii de Trichano, ser Galvano condam ser Hectoris de Sancto Daniele ac ser

Federico condam Pertoldi de Murucio et alliis. Nobillis ser Tinus condam ser Francisci de Trichano superiori

omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit reverendum presbiterum Agnolum plebanum plebis

Sancti Martini de Ripis ac Leonardum dictum Dinucium de Trichano inferiori suos veros et generales

procuratores et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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32.

1388 febbraio 19 – Arcano superiore, nell’abitazione di ser Tino d’Arcano

Promissione di soluzione di mutuo emessa da ser Tino d’Arcano superiore in favore di Leonardo quondam

Niccolò d’Arcano inferiore detto Dinuccio pari a venti ducati d’oro, a scadenza la festa di Pasqua (29

marzo). A garanzia del mutuo viene costituito un manso situato nel territorio di Arcano inferiore retto da

Leonardo stesso e dal fratello Verono. Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 55

Debitum Dinucii.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Ser Tinus condam Francisci de Trichano superiori per

se et cetera promisit et stetit dare et reddere Leonardo dicto Dinucio condam Nicolay de Trichano inferiori

stipulanti pro se et cetera viginti ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum futurum festum

resurectionis Domini nostri nomine puri et veri mutui in se habiti et cetera, renuncians et cetera, promittens

reddere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera, pro quibus omnibus observandis

idem debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit unum suum mansum scitum in confinibus

Trichani inferiori[s] rectum per dictum creditorem et Veronum fratrem suum pro quo solvitur anuatim de

affictu tres quarta frumenti totidem avene et milei totidem, vini congia IIIIor, frixacenses XXXII et nil aliud,

ita tamen quod liceat vendi facere ad incantum et cetera non obstantibus aliquibus guerris et cetera,

promittens se constituere manutentorem cuicumque persone ipsum ementi ad incantum, vocans se fore de

premissis convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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33.

1388 febbraio 23 – San Daniele, nella cantina di Artico quondam Anzutto

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Celo quondam Mucerio di Susans e dal

fideiussore Abraam quondam Leonardo di Susans in favore di Pietro quondam Niccolò di Nicolotta di San

Daniele per nove lire di soldi piccoli veronesi, a scadenza la festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete

clausole di garanzia del negozio.

[Immagine III 001]

C. 56

Debitum Petri Nicolay.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXIII februarii, in Sancto Daniele in canipa Artici condam Ançuti

penes macellum, presentibus Nicolao condam Çuliani et Vincio condam Pilini de Pignano et Iacobo condam

Nicolay de Pers et alliis. Celus condam Mucerii a de Susano tamquam principalis et Abraam condam

Leonardi de Susano fideiussor per se et cetera in solidum promiserunt et steterunt dare et reddere Petro

condam Nicolay domine Nicolote de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera novem libras soldorum

Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi nomine puri mutui in se habiti et

cetera, renuncians et cetera, promittentes dictus debitor [et fideiussor]b eidem creditori solvere et statisfacere

sibi in totum et rendere sibi in omni loco et cetera et non probare finem remissionem et cetera, vocantes se

fore convictos et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a et Abraam condam Le depennato.
b Lo scriba ha pasticciato sia promittens, che è diventato promittentes, sia la sintassi, con la mancata integrazione del
et fideiussor.
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34.

1388 febbraio 24 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Escussione di testimoni al tribunale del gastaldo di San Daniele nella causa tra Menico quondam Culoscio

di Rodeano e Pietro Rivignato, già abitante in Rodeano, vertente sulla fideiussione emessa da Pietro in

favore del quondam Culoscio per conto del quondam Duce di Rodeano per l’acquisto di sei orne di vino

terrano al prezzo di sei lire di frisacensi aquileiesi all’una circa tre anni prima. I testimoni concordano nel

sostenere la veridicità della fideiussione. Il consiglio del gastaldo sentenza che si debba concedere a Menico

il nunzio comunale per effettuare il pignoramento sui beni di Pietro per l’importo della somma in

fideiussione.

C. 57

Testium productio per Menicum de Rodeglano.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXIIIIor februarii, sub lobia comunis [Sancti]a Danielis, presentibus

Marchioto condam Iohannis Signorelli de Sancto Daniele, C[umucio]b condam Petri Martini et allis. Coram

nobilli ser Çuliano gastaldioni Sancti Danielis et iuratis Sancti Danielis sendentibus in iudicio conparuerunt

Leonardus condam Martini de Masergis, Martinus dictus Falo et Iacobus Stele condam Çunuti de Rodeglano

tamquam testes producti per Menicum condam Culoscii de Rodeglano in quadam lite et questione vertente

inter dictum Menicum tamquam heredem ipsius condam Culoscii et Petrum Rivignat[um]c olim habitantem

in Rodeglano occasione cuiusdam fideiussionis facte per dictum Petrum eidem condam Culoscio precibus et

instancia Ducis de Rodeglano et primo dato debito sacramento eidem Leonardo, dixit et testificatus fuit quod

fuit presens in Rodeglano penes canipam curtine quod condam Dux de Rodeglano confessus fuit emisse et

recepisse a dicto condam Culoscio sex urnas vini terrani in ratione sex librarum frixacensium Aquilegensium

qualibet urna et ibidem rogavit dictus condam Dux antedictum Petrum quod fideiuberet pro eo in dictis

pecuniis contra dictum condam Culoscium, quibus atentis prefatus Petrus precibus dicti condam Ducis

fideiubuit eidem condam Culoscio de dictis pecuniis et dampnis si qua occurerint. Interogatus de tempore

dixit quod circha tres annos proximos elapsos quibus presentibus et dixit quod pluribus hominibus bone fame

quorum nomina ad presens non sciebat. Interoga[tus]d quam partem velet vinci, dixit quod ius habentem.

Item Martinus et Iacobus testes prescripti delato tamen eis debito sacramento dixerunt et testificati fuerunt in

omnibus et per totum sicut prefatus Leonardus, qua quidem testificatione ad petitionem dicti Menici heredis

dicti condam Culoscii sententiatum ibidem extitit per dictos iuratos habito tamen prius conscilio bonorum

a La carta presenta una lacerazione al margine superiore destro. Si propone questa integrazione.
b Inchiostro evanido a causa di gora d’acqua. Si integra per comparazione con altri atti.
c Le ultime lettere sono in parte illeggibili per rifilatura della carta.
d Le ultime lettere sono integrate su rifilatura della carta.
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virorum quod dictus gastaldio deberet dare nuncium comunis ad pignorandum et de bonis dicti Petri

accipiendum usque ad sumam suprascripte fideiussionis et cetera.
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35.

1388 febbraio 25 – San Daniele, presso l’abitazione di Antonio notaio

Contratto di locazione con il quale il notaio Giorgio quondam Francesco di Paluzza affitta al notaio Antonio

quondam Niccolò Pisani una casa con annessi terreno e cortile situata in San Daniele e della quale si

forniscono i confini, a livello perpetuo di tre staia di frumento da versare annualmente la festa di san

Giacomo (25 luglio) al locatore e di venticinque frisacensi da versare annualmente la festa della Candelora

(2 febbraio) alla prepositura di Santo Stefano. Viene nominato nunzio in tenuta il testimone Giovanutto

quondam Cicuto. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine III 002]

C. 58

Locatio Antonii notarii facta per me Georgium.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXV februarii, in Sancto Daniele penes domum habitationis Antonii

notarii condam Nicolay Pisani de Sancto Daniele, presentibus providis Iohanuto condam Cicuti hospitis de

Sancto Toma, Vidono sartore condam Iacobi, Nicolao condam Alexii Ancuti et Petro condam Michaelis

Çachay omnibus de Sancto Daniele ac Dominico fello fabro et Candussio molendinario ambobus

habitantibus in Sancto Daniele et alliis. Ego Georgius condam Francisci notarii de Paluça per me meosque

heredes do, loco et afficto Antonio notario condam Nicolay de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera

unam domum cum terreno et curtivo penes positam intra muros Sancti Danielis cuius hii sunt confines iuxta

Iohannem condam Martini Lupi, iuxta Culaum Salarutt, iuxta Mathiussium de Maiano, iuxta Salvinum, iuxta

murum castelanum et iuxta viam publicam vel si qui et cetera cum omni tamen iure spangandi et cetera et

cum omnibus que continentur infra dictos confines et cetera, ad habendum, tenendum et cetera, solvendo

tamen anuatim iure livelli perpetualis antedicto michi Georgio in festo sancti Iacobi stipulanti pro me et

cetera tria staria frumenti et eccllesie Sancti Stefani, videlicet prepositure frixacenses Aquilegenses viginti

quinque in festo sancte Marie candelarum et nil aliud, pro quo quidem livello trium stariorum frumenti

anuatim solvendorum idem Antonius obligavit michi omnia sua bona presentia et futura, constituens et

cetera, promittens ego Georgius per me et cetera eidem Antonio notario stipulanti pro se et cetera dictam

locationem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et observare et cetera, sed in iure legiptime

manutenere et cetera et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera et in nuncium tenute dicte domus

cum curtivo vendite datus fuit Iohanutus testis prefatus.
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36.

1388 febbraio 25 – San Daniele, presso l’abitazione di prete Daniele

Atto cancellato: promissione di pagamento emessa da Cumucio quondam Daniele di San Daniele, abitante

in Spilimbergo, in favore di Tibaldo quondam ser Niccolò di Susans, abitante in San Daniele, per l’acquisto

di trentuno staia di frumento al prezzo di diciassette marche di soldi piccoli veronesi e settanta soldi, da

versare la festa di Pasqua (29 marzo). Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 59

Debitum Tibaldi.

[Sub] dictis millesimo et indicione et die, in Sancto Daniele penes domum p[resbiteris]a Danielis Çulli de

Sancto Daniele, presentibus Mulitino conda Mulli et [...]b condam Petri Matroni de Sancto Daniele, Martino

condam Andree [de]c Villa nova et Culao molendinario fello, Martini de Ygnano et alliis. Cumucius condam

Danielis de Sancto Daniele habitans in Spegnimbergo per se et cetera promisit et stetit dare, reddere et

solvere Tibaldo condam ser Nicolay de Susano habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera decem

et septem marchas soldorum Veronensium parvulorum et soldos septuaginta hinc ad proximum futurum

festum resurectionis domini nostri Iesu Christi et hoc pro traginta uno stario boni frumenti habiti empti et

recepti a dicto Tibaldo, renuncians exceptioni sibi non dati non habiti et cetera, promittens dictus debitor

eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera, vocans se fore

convictum de premissis et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Le ultime lettere sono illeggibili per gora d’acqua che ha reso l’inchiostro evanido; si propone questa integrazione
per comparazione con altri atti in cui il nominativo è completo.
b Le lettere sono illeggibili per lacerazione del margine sinistro della carta e per gora d’umidità.
c Le lettere sono illeggibili per lacerazione del margine sinistro della carta e per gora d’umidità.
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37.

1388 febbraio 26 – San Daniele, nella cantina di Artico quondam Anzutto

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Tommasino quondam Lucart di San Daniele in favore di

Artico quondam Anzutto di San Daniele per trentun lire di soldi piccoli veronesi, a scadenza la festa di san

Michele (29 settembre). A pegno del mutuo Tommasino pone un suo baiarzo situato in San Daniele, del

quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine III 003]

C. 60

[Debi]tuma Artici.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVI februarii, in canipa Artici condam Ançuti de Sancto Daniele,

presentibus Nicolao dicto Çavato habitante in Sancto Daniele, Guarnerio condam Odorici de Carpaco et

Culao condam Iohannis Varnerii de Maiano et alliis. Tomasinus condam Lucart de Sancto Daniele per se et

cetera promisit et stetit dare et reddere Articho condam Ançuti de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera

traginta unam libram soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis

nomine puri mutui in se habiti, renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et

satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera, pro quibus omnibus attendendis et

observandis dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit unum suum baiarcium

scitum in confinibus Sancti Danielis iuxta Petrum Carnellum, iuxta Odoricum Çot et iuxta viam Ponçani vel

si qui et cetera iure tamen aniversarii solvendo frixacenses IIIIor eccllesie Sancti Michaelis, ita quod liceat

eum vendi facere ad incantum et cetera, non obstantibus aliquibus gueris et cetera, promittens constituere se

manutentorem et suplitorem.

Il resto della carta è bianco.

a Lacerazione al margine superiore sinistro della carta. Si propone questa integrazione.
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38.

1388 marzo 2 – San Daniele, presso l’abitazione di Mussessa

Denuncia al tribunale del gastaldo da parte di Domenico Giacumine di San Daniele di un furto di fieno

perpetrato da Liano di Collo. A prova di quanto affermato Domenico consegna al gastaldo un pergamasso e

un cappuccio tolti a Liano.

C. 61

Querela Dominici. a

Anno Domini millesimo IIIc LXXXVIII, indicione XIa, die secunda mensis marcii, in Sancto Daniele penes

domum Mussesse, presentibus ser Flecho condam ser Anceloti, ser Glemono condam ser Fante, Antonio

notario. Dominicus Çacumine de Sancto Daniele coram dictis testibus conquestus fuit et lamentatus fuit

domino Çuliano gastaldioni Sancti Danielis quod hac nocte proxima preterita invenit Lianum de Collo super

suo solio furando suum fenum hora medie noctis et ibidem invento idem Liano confesso quod quater fuerat

sibi furatus et in signum predictorum acceperat eidem Liano unum pergamassum et unum caputem eiusdem

Liani, que omnia dederat eidem gastaldioni.

Il resto della carta è bianco.

a Emarginato nell’angolo superiore destro della carta In tercio quaterno.
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39.

1388 marzo 3 – San Daniele, nell’abitazione di Giorgio notaio

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Serafino quondam Daniele di Rivotta, abitante in San Daniele,

in favore di Domenico quondam Toniutto di Flaibano per l’ammontare di nove staia e nove zumelle di

frumento e tredici lire di soldi piccoli veronesi e sei soldi, da versare la festa di san Giorgio (23 aprile). A

pegno del saldo il debitore pone una sua casa situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine III 004]

C. 62

Debitum Dominici.

Sub dictis millesimo et indicione, die tercia marcii, in Sancto Daniele in domo habitationis mei Georgii

notarii, presentibus Silvestro condam Çanni de Flaybano, Iacobo condam Iohannis Riçoti de Flaibano,

Maseglo condam Iohannis muratoris de Flaibano et alliis. Seraphinus condam Danielis de Rivota habitans in

Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare, reddere et solvere Dominico condam Tuniuti de

Flaibano sitpulanti pro se et cetera novem staria boni frumenti et novem çumellas frumenti ac tredecim libras

soldorum Veronensium parvulorum et soldos sex hinc ad proximum futurum festum sancti Georgii et hoc

nomine puri mutui in se habiti, renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et

satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et ctera et non probare finem remissionem et cetera,

vocans se fore convictum et cetera, pro quibus omnibus atendendis et observandis idem debitor eidem

creditori obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit unam suam domum scitam in Sancto Daniele

iuxta Paulum de Nugareto, iuxta Machoram de Ripis, iuxta murum castelanum et iuxta viam publicam vel si

qui et cetera, ita tamen quod liceat et cetera et promisit se constituere manutentorem et suplitorem et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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40.

1388 marzo 8 – San Daniele, nella cantina di Artico quondam Anzutto

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Niccolò detto Zavato abitante in San Daniele

in favore di Pietro quondam Niccolò di Nicolotta di San Daniele, per quattro ducati d’oro, a scadenza la

festa di Pasqua (29 marzo). A pegno del pagamento Niccolò mette una sua cantina situata in San Daniele,

della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 63

Debitum Petri Nicolay.

Sub dictis M° et indicionem die octavo marcii, in Sancto Daniele in canipa Artici condam Ançuti penes

macelum, presentibus antedicto Articho condam Ançuti, Mathiusio condam Michaelis de Sancto Daniele,

Simone molendinario de Carpaco habitante in Sancto Daniele et alliis. Nicolaus dictus Çavatus habitans in

Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et reddere Petro condam Nicolay de Sancto Daniele

stipulanti per se et cetera quatuor ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum futurum festum

resurectionis Domini nostri et hoc nomine mutui puri in se habiti, renuncians et cetera, promittens reddere et

satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera et non probare finem remissionem et cetera,

pro quibus omnibus atendendis idem debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem

creditori unam suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Tosum de Vidulis, iuxta pasculum de Farla,

iuxta Culaum fabrum et iuxta viam publicam iure livel[l]li, ita tamen quod liceat et cetera et promisit se

constituere manutentorem cuicumque persone illam ementi ad incantum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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41.

1388 marzo 12 – San Daniele, nell’abitazione di prete Giovanni

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Lia quondam Michele di San Daniele in

favore di prete Giovanni, pievano di San Daniele, per acquisto di dieci staia di segale al prezzo di

quarantadue lire e mezza di soldi piccoli veronesi, da pagare la festa di san Michele (29 settembre). A pegno

del pagamento il debitore pone una sua cantina situata in San Daniele e della quale si forniscono i confini.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine III 005]

C. 64

Debitum presbiteri Iohannis plebani Sancti Danielis.

Sub dictis millesimo et indicione, die XII marcii, in Sancto Daniele in domo habitationis infrascripti

presbiteri Iohannis, presentibus Martino condam Andree de Vila nova, Melchiore condam Iohannis

Signorelli et Iohanne filio Petri Manicii de Sancto Daniele et alliis. Lya condam Michaelis de Sancto Daniele

per se et cetera promisit et stetit dare et solvere reverendo domino presbitero Iohanni plebano Sancti

Danielisa stipulanti et recipienti pro se et cetera quadragintaduas libras cum dimidia soldorum Veronensium

parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis et hoc pro decem stariis siliginis in se habitis

et emptis a dicto presbitero Iohanne, renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et

satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera, vocans se fore convictum et cetera, pro

quibus omnibus atendendis et observandis idem debitor obligavit eidem creditori et specialiter pro pignore

mobilli designavit unam suam canipam iure livelli scitam in Sancto Daniele iuxta Petrum Turba, iuxta

Dominicum Brune de Susano, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad incantum et cetera, non obstantibus

et cetera et promisit se constituere manutentorem et suplitorem et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Iohanni plebano Sancti Danielis sottolineato da mano aliena.
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42.

1388 marzo 15 – San Daniele, presso le cantine dei fratelli Leonardo e Pietro quondam Cometto

Dichiarazione di soluzione della dote emessa da Michele quondam Pacassio di San Daniele a favore di

Pietro quondam Cometto di San Daniele a seguito della promessa di Pietro, per l’ammontare di cinque

marche di denari aquileiesi, quale fondo dotale della figlia Margarussa, moglie di Michele. Consuete

clausole di garanzia del negozio.

C. 65

Finis remissio a dotis Margarusse facte per Michaelem P[...]b.

Sub dictis millesimo et indicione, die XV marcii, in Sancto Daniele penes canipas Leonardi et Petri fratrum

condam Cometi de Sancto Daniele, presentibus dicto Leonardo, Cumucio condam Miculisii Tutussii, Culao

condam Billissii Cometti de Sancto Daniele, Toso condam Odorici de Vidulis et Seraphino condam Danielis

de Rivota et alliis. Cum Petrus condam Cometti de Sancto Daniele teneretur et obligatus esset dare Michaeli

filio Pacassii de Sancto Daniele quinque marchas denariorum monete Aquilegensis nomine dotis et pro

fundo dotali Margarusse filie dicti Petri et uxoris dicti Michaelis prout continetur quodam instrumento

scripto manu mei Georgii notarii, nunc vero coram dictis testibus et me notario prefatus Michael fuit

contentus et confessus habuisse et integre recepisse a dicto Petro dictas quinque marchas denariorum

Aquilegensium nomine dotis et pro fundo dotali dicte Margarusse uxoris dictis Michaelis, renuncians et

cetera, faciens sibi finem remissionem absolutionem et pactum de ulterius non petendo de dictis quinque

marchis denariorum, absolvens et liberans eum et cetera, promitens dictus Michael per se et cetera dicto

Michaelic stipulanti pro se et cetera dictam finem remissionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere

et ullo tempore litem non movere et cetera et non contrafacere et cetera, sub pena dupli et cetera, qua soluta

vel non et cetera presens instrumentum obtineat plenum robur.

Il resto della carta è bianco.

a solutio depennato.
b Lacerazione al margine destro della carta.
c Rectius Petro.
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43.

1388 marzo 27 – San Daniele, presso l’abitazione del notaio Antonio

Contratto di locazione col quale ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante di San Daniele affitta a

Niccolò quondam Cumussio di Carpacco (de Brayda), abitante in San Daniele, un suo baiarzo situato in

Tremerdar e mezzo appezzamento di terra arativa nel territorio di San Daniele, dei quali si forniscono i

confini, al canone annuo di livello perpetuo pari a uno staio di frumento, due congi di vino terrano e una

spalla di maiale, da versarsi la festa di san Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del

negozio.

[Immagine III 006]

C. 66

Locatio facta per Glemonum Nicolao de Brayda.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVII marcii, in Sancto Daniele penes domum habitationis Antonii

notarii de Sancto Daniele, presentibus ser Çuliano condam ser Tocii, Federico condam Marquardia et

Bernardo condam Simonis de Sancto Daniele et Dominico fabro condam Vendoy de Murucio habitante

Sancti Danielis et alliis. Ser Glemonus condam ser Fante de Sancto Daniele per se et cetera dedit, locavit et

affictavit Nicolao condam Cumussii de Carpaco habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera unum

baiarcium scitum in Tramerdar et unam medietatem terre aratorie in confinibus Sancti Danielis, cuius

baiarcii tales sunt confines iuxta ser Franciscum de Sancto Daniele, iuxta dictum Dominicum testem, iuxta

Leonardum Gyavilinum et iuxta viam publicam, medietate antedicte tales sunt confines iuxta dictum

locatorem, iuxta vias publicas et iuxta rivum Valariane vel si qui et cetera iure livelli perpetualis cum

omnibus que dicta bona habent supra se intra se infra se et cetera et cum omni iure spangandi et dispangandi

dicta bona et se de dictis bonis intromittendi si sibi non fuerit persolutum de infrascripto livello iuxta

consuetudinem livellorum hactenus in patria Foriiulii observatam, ad habendum, tenendum et cetera,

solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis dicto locatori vel suis heredibus in festo sancti Michaelis

unum starium puri frumenti et duo congia vini terrani et unam spatulam porcinam et nil aliud, constituens se

et cetera, promittens dictus locator per se et cetera eidem conductori stipulanti pro se et cetera dictam

locationem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere, sed pocius dicta

bona locata manutenere ab omni homine et persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua

soluta vel omnia suprascripta obtineant plenum robur.

a Marquardi sottolineato da mano aliena.
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44.

1388 marzo 30 – San Daniele, sulla piazza del comune

Atto cancellato: promissione di soluzione emessa da Pietro quondam Filippo Egidio di San Daniele a

Mulitino quondam Mulo di San Daniele per l’acquisto di un bove di manto rosso, al prezzo di venticinque

lire di soldi, a scadenza la festa di san Giacomo (25 luglio). A pegno del debito Pietro pone un suo campo

situato in San Daniele, del quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 67

Debitum Mulitini.

Sub dictis millesimo et indicione, die penultimo marcii, super platea comunis Sancti Danielis, presentibus

Dominico Çacumine, Tomado condam Culissii Bruni et Rodulfo condam Nicolay de Sancto Daniele et alliis.

Petrus condam Philipi Egidii fabri de Sancto Daniele a per se et cetera promisit et stetit dare et solvere

Mulitino condam Mulli de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera vigintiquinque libras soldorum hinc ad

proximum futurum festum sancti Iacobi pro uno bove pili rubei in se habiti et empti, renuncians et cetera, pro

quibus atendendis idem debitor obligavit et designavit eidem creditori unum suum campum scitum in

confinibus Sancti Danielis iuxta troyum Masani, iuxta dictum debitorem, iuxta Culaum Çoti et iuxta b vel si

qui et cetera, ita tamen quod liceat eum vendi facere ad incantum et cetera et vocavit se fore convictum et

cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Stipulanti depennato.
b Lo scriba non ha completato la definizione dei confini.
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45.

1388 aprile 4 – San Daniele, nel cortile dell’abitazione di prete Giovanni pievano

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emesso da Pietro Margareti di San Daniele in favore di

prete Giovanni pievano di San Daniele per l’acquisto di sei sestari di segala, al prezzo di tre marche di soldi

piccoli veronesi, da saldare la festa di san Michele (29 settembre). A pegno del debito Pietro pone una sua

cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del

negozio.

[Immagine III 007]

C. 68

Debitum plebani Sancti Danielis.

a Sub dictis M° et indicione, die IIIIor aprilis, in curia domus habitationis infrascripti creditoris, presentibus

reverendo presbitero Fradocio condam Çassi, Bertulino portario et Çunuto filio infrascripti debitoris omnibus

de Sancto Daniele et alliis. Petrus Margareti de Sancto Daniele per se et cetera et cum obligatione et cetera

promisit et stetit dare, red[d]ere et solvere reverendo presbitero Iohanni plebano Sancti Danielisb stipulanti et

recipienti pro se et cetera tres marchas soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum

festum sancti Michaelis pro sex stariis bone siliginis habite et empte a dicto creditore, renuncians et cetera,

promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et

cetera et non probare finem remissionem et cetera, vocans se fore convictum de premissis et cetera, pro

quibus omnibus attendendis et observandis idem debitor obligavit et specialiter designavit eidem creditori

pro pignore mobilli unam suam canipam scitam intra muros Sancti Danielis iuxta Danielem Vidalis, iuxta

Tonium de Coseglano, iuxta murum castelanum et iuxta viam publicam vel si qui et cetera, ita tamen quod

liceat eam vendi facere ad incantum si sibi non fuerit de dicto debito in dicto termino integraliter satisfactum

non obstantibus aliquibus guerris et cetera, promittens se constituere manutentorem cuicumque persone eam

ementi ad incantum et cetera.

a Emarginata a sinistra del testo, lungo il margine sinistro della carta, compare una nota, parzialmente cancellata da
lacerazione del margine e da gora d’acqua: [… not..] eius nepoti.
b Presbitero Iohannis plebano Sancti Danielis sottolineato da mano aliena.
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46.

1388 aprile 6 – Arcano superiore, presso la cantina di Enrico quondam Niccolò di ser Roperto

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Tonso quondam Matiussio mugnaio di Arcano inferiore in

favore di Enrico quondam Niccolò di ser Roperto per quattro marche di soldi piccoli veronesi, da saldare

metà la festa di san Giacomo (25 luglio) e metà la festa di san Michele (29 settembre). Consuete clausole di

garanzia del negozio.

C. 69

Debitum Henrici.

Sub dictis millesimo et indicione, die VI aprilis, in burgo Trich[cani]a superioris penes canipam infrascripti

creditoris, presentibus Culao condam Iohannis Muculini et Nicolao condam Iacobi ambobus de Cisterna et

alliis. Ibique Tonsus condam filius Mathiussii molendinarii de Trichano inferiori per se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit [et steti]tb dare et reddere Henrico condam Nicolay

ser Roperti stipulanti pro se et cetera quatuor marchas soldorum Veronensium parvulorum medietatem hinc

ad proximum futurum festum sancti Iacobi et residium hinc ad proximum festum sancti Michaelis nomine

puri mutui in se habiti, renuncians et cetera, promittens et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
b Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa integrazione sulla base del
formulario.
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47.

1388 aprile 6 – Arcano superiore, nell’abitazione di ser Tino quondam ser Francesco

Atto di manomissione col quale Liussa quondam ser Coradela di San Daniele e moglie di ser Tino quondam

ser Francesco d’Arcano, consenziente, libera, mediante donazione alla Chiesa di Aquileia, uno suo uomo di

masnada, Culuscio quondam Domenico Zarbino di Arcano inferiore con tutti i suoi discendenti e i suoi beni.

Costituisce quale nunzio in tenuta prete Agnolo pievano di Ripis. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine III 008]

C. 70

Manumissio Culuscii Landine.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in burgo Trichani su[periori]a super sala domus habitationis

infrascripti ser Tini, presentibus nobillibus v[iris]b dominis Henrico condam ser Iacobi, ser Odorico condam

ser Pantaleonis, ser Bartolomeo condam ser Tomasii et Henrico condam Nicolay, ser [...]c de Trichano

omnibus. Ibique domina Lyussa condam domini Coradele [de] d Sancto Daniele et uxor nobillis domini Tini

condam ser Francisci de Trichano superiori ac cum voluntate et conscensu dicti sui mariti per [se]e ac intuitu

pietatis et ob remissionem peccatorum condam Iacobi [Iohannis sui]f filii et suorum ac propter grata servicia

et cetera habita a Culuscio condam Dominici Çarbini de Trichano inferiori dicte domine Lyusse homine de

masnata ibidem presente et humiliter postulante cum omnibus suis liberis masculis et feminis ex eis natis et

nascituris et cum toto suo peculio et cum omnibus suis bonis mobilibus et inmobillibus tam presentibus

quam futuris libere manumisit et penitus liberavit ab omni iugo et vinculo servitutis quibus sibi astrictus erat

et ligatus libere voluntate ac totulo domacionis et cetera, dans et donans eundem Culuscium cum omnibus

suis liberis et cetera sancte Eccllesie Aquilegensi, ita quod nullus patriarcha seu rector ipsius Eccllesie a se

alienare possit eundem C. et eius liberos et cetera, sed semper in eiusdem Eccllesie posset et tenuta

remaneant, eximens ipsum C. et eius liberos et cetera penitus et dimittens ex nunc et in perpetuum a sua

potestate et dominio et cetera, insuper remixit ex hac hora eidem C. stipulanti pro se et cetera omnia iura

patronatus et cetera quod a modo possit trestari, codicilari et cetera, promittens per se et cetera dicta domina

eidem C. stipulanti pro se et cetera ac iurans et cetera dictas manumissionem donationem et omnia

a Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
b Lacerazione al margine destro. Si propone questa integrazione.
c Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
d Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
e Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
f Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
 Giacomo Giovanni figlio di ser Tino q. Francesco di Arcano superiore e di donna Liussa q. ser Corradella di San
Daniele era ancora vivo nel 1383 e nel 1384, come risulta dagli atti di quegli anni presenti in questo volume.
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suprascripta perpetuo firma habere et cetere et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta

vel non presens instrumentum obtineat plenum robur. In nuncium tenute datus fuit eidem Culuscio per

suprascriptam dominam Lyussam reverendum presbiterum Agnolum vicarium plebis de Ripis in districto

Trichani habitantem qui ipsum cum omnibus suis liberis det et offerat super maiori altare dicte Eccllesie

Aquilegensis prout moris est.

Cum omni melioramento.

Culuscius condam Dominici Çarbini de Trichanog.

g Questa ultima riga, apposta in calce alla carta, è stata depennata.
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48.

1388 aprile 6 – Arcano superiore, nel borgo

Contratto di locazione a livello perpetuo col quale ser Bartolomeo quondam ser Tommaso d’Arcano

superiore affitta a Odorico quondam Leonardo Carnello di Ripis, detto Cutto, un appezzamento di terra di

un passo e mezzo situato in Arcano superiore e del quale si forniscono i confini, al canone annuo di quattro

denari e mezzo di moneta aquileiese, da versarsi il 1° gennaio. Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 71

Locatio ser Bartolomei facta Odorico Cutto.

inf[...]a

[Sub]b dictis millesimo, indicione et die, in burgo Trichani superioris, presentibus Iohanne condam Vorlici

Vidoni de Coseglano, Dominico condam Iohannis [Pe]tric de Cisterna, Flumiano condam Iohannis Camucii

habitante in Trichano et alliis. Ser Bartolomeus condam ser Tomassii de Trichano superiori per se et cetera

dedit, locavit et livelavit Odorico dicto Cutto de Ripis condam Leonardo Carnelli stipulanti pro se et cetera

unam peciam terre unius passi cum dimidio scitam in burgo Trichani superioris iuxta Iacobum Cacor, iuxta

eccllesie Sancte Marie domum, iuxta Dyonum et iuxta viam publicam vel si qui et cetera iure livelli

perpetualis cum omnibus et singulis que sunt supra intra et infra et cetera ad habendum, tenendum et cetera,

solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis dicto locatori vel suis heredibus in circhumcisione Domini

denarios Aquilegensis monete quatuor cum dimidio pro dicta pecia terrad et cum omni iure spangandi et

dispangandi et cetera, constituens se et cetera, promittens dictus locator per se et cetera eidem conductori

stipulanti pro se et cetera dictam locationem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore

litem non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere ab omni homine et persona et

cetera et non contrafacere et cetera sub pena dupli dicte pecie terre et cetera, qua soluta vel non presens

instrumentum obtineat plenum robur et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Tra la rubrica e il testo, a destra del rigo, compare una parola, non ricostruibile a causa della segnalata lacerazione
lungo il margine superiore destro
b Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa integrazione.
c Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa integrazione.
d Rectius terre.
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49.

1388 aprile 7 – San Daniele, nella cantina di Toffolo quondam Sotte

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Michelutto quondam Mattia di Riuncicco in

favore di Toffolo quondam Sotte di San Daniele per due marche di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa

di san Michele (29 settembre). A pegno del mutuo Michelutto pone una sua cantina situata in San Daniele e

della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine III 009]

C. 72

Debitum Tofoli.

Sub dictis millesimo et indicione, die VII aprilis, in Sancto Daniele in canipa infrascripti creditoris,

presentibus Federico condam Marquardi de Sancto Daniele et Iacomelo condam Tomasii de Vinario [et

alliis]a. Michilutus condam Mathie de Riuncicho habitans in Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit

dare et reddere Tofulo condam Sotte de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera duas marchas soldorum

Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis nomine puri mutui in se habiti

et cetera, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi

in totum et rendere eidem in omni loco et cetera, pro quibus omnibus atendendis et observandis dictus

debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem creditori unam suam canipam scitam in

Sancto Daniele iuxta Birtulisium fratrem dicti debitoris, iuxta Culaum Minisini et iuxta viam publicam vel si

qui et cetera, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad incantum et cetera, vocans se fore convictum et

cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
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50.

1388 aprile 12 – San Daniele, nella cantina di Artico quondam Anzutto

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Martino quondam Domenico e Menis

quondam Buotro di Susans in favore di Pietro quondam Niccolò di Nicolotta di San Daniele per l’acquisto di

tre staia di segala, al prezzo di tredici lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Giacomo (25

luglio). Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 73

Debitum Petri Nicolay.

Sub dictis M° et indicione, die XII aprilis, in Sancto Daniele in canipa Artici olim Ançuti de Sancto Daniele,

presentibus Tosulo condam Francisci de Sancto Daniele, Iacobo condam <condam> Nicolai de Pers et

Odorico Palme de Carpaco et alliis. Martinus condam Dominici et Menis condam Buotri de Susano per se et

cetera in solidum promiserunt et steterunt dare et solvere provido Petro condam Nicolay domine Nicolote de

Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera tredecim libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad

proximum futurum festum sancti Iacobi pro tribus stariis siliginis habite empte et recepte a dicto creditorea,

renuncians exceptioni et cetera, promittentes dicti debitores eidem creditori solvere et satisfacere sibi in

totum et rendere eidem in omni loco et cetera, vocantes se fore convictos et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Creditore sovrascritto su debitore depennato.
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51.

1388 aprile 18 – San Daniele, sopra il macello

Quietanza e liberatoria emessa da ser Fleco quondam ser Ancelotto di Buia, abitante in San Daniele, in

favore di Lorenzo figlio di Radivello quondam Lorenzo di Flaibano e di suo padre Radivello, che hanno reso

ragione di quanto dovuto fino al giorno presente. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine III 010]

C. 74

Finis remissio Laurencii et Radivelli sui patris.

Sub dictis millesimo et indicione, die XVIII aprilis, super macelo Sancti D[anielis]a, presentibus reverendo

presbitero Henrico condam Babanici, Alberto condam [ser Artici]b, Liano olim Bruni, Vidono sartore

condam Iacobi et Orlando condam Mo[rassini]c omnibus de Sancto Daniele et alliis. Cum Radivellus olim

Laurencii de Flaybano teneretur et obligatus erat in aliquibus ser Flecho condam ser Ance[loti]d de Buya

habitanti in Sancto Daniele, nunc vero coram dictis testibus et me notario dictus ser Flechus fuit contentus et

confessus habuisse et integre recepisse a Laurencio filio dicti Radivelli bonam et conpletam rationem et

satisfactionem de omnibus et singulis que dicti Radivellus et Laurencius suus filius usque ad diem presentem

renentur et obligati sunt dicto ser Flecho sumatis et calculatis et factis rationis quibuscumque inter e,

renuncians et cetera, faciens eidem Laurencio stipulanti pro se et dicto Radivelo et eorum heredibus bonam

finem remissionem et cetera, absolvens et liberans eos et cetera, volens et mandans quod omne instrumentum

quod apareret contra dictos Radivelum et Laurencium sit cassum et vanum et cetera, promittens dictus ser

Flechus per se et cetera eidem Laurencio stipulanti pro se et cetera dictam finem remissionem et omnia

suprascripta perpetuo firma habere et cetera et ullo tempore litem non movere et cetera sub pena dupli et

cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lacerazione al margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
b Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione per
comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
c Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione per
comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
d Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
e Et cetera depennato. Dubitabile il mantenimento di inter.
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52.

1388 aprile 19 – San Daniele, sopra [...] della porta che dà verso Spilimbergo

Contratto di fornitura col quale Paolo quondam Misino di Gavonis, abitante in San Daniele, impegna

Francesco quondam Giacomo Varnerio di Maiano a fornirgli per un anno le calzature, a sue spese, contro il

pagamento di una marca di soldi veronesi, da versare in due rate, la prima di cento soldi la festa di san

Giacomo (25 luglio), la seconda a saldo la festa di san Giorgio (23 aprile). Consuete clausole di garanzia

del negozio.

C. 75

Pacta inter Paulum et Franciscum.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die XVIIIIor aprilis, in Sancto Daniele super [...]teb ianue comunis versus

Spegnimbergum, presentibus Galvano condam [C]ulusciic, Francisco aurifici habitante in Sancto Daniele et

alliis. Paulus condam Misini de Gavonis habitans in Sancto Daniele ex una parte et Franciscus condam

Iacobi Varnerii de Maiano ex altera ab infrascripta pacta pervenerunt, videlicet quod dictus Paulus teneatur

et debeat calceare dictum Franciscum pro usu suorum pedum a proximo futuro festo sancti Georgii ad unum

annum conpletum subsequentem omnibus suis expensis, videlicet scapinando, solando et de scarpis novis

cum hoc quod dictus Franciscus dare teneatur eidem Paulo unam marcham soldorum Veronensium in duobus

terminis, videlicet centum soldos hinc ad proximum festum sancti Iacobi et residium in fine dicti termini

sancti Georgii, renunciantes et cetera, promittentes sic atendere et observare, obligantes ad hec omnia eorum

bona et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
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53.

1388 aprile 19 – San Daniele, sotto il porticato della bottega degli eredi di Daniele Lupo

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Leonardo di Tiveriacco, detto Medico, in

favore di Pupissio quondam Mattia Zot di San Daniele per l’acquisto di panno e di carne suina al prezzo di

dieci lire di soldi, da saldare la festa di san Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del

negozio.

[Immagine III 011]

C. 76

Debitum Pupissii.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele sub portucubus domus stacionis heredum condam

Danielis Lupi, presentibus Andrea condam Francisci de Coseglano et Odorico Çiloti de Sancto Daniele et

alliis. Leonardus dictus Medicus de Tivuryaco per se et cetera promisit et stetit dare et solvere Pupissio

condam Mathie Çot de Sancto Daniele stipulanti et a recipienti pro se et cetera decem libras soldorum hinc ad

prosimum futurum festum sancti Michaelis pro panno et carnibus porcinis emptis habitis et receptis a dicto

Pupissio, renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et

rendere eidem in omni loco et non probare finem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Ementi depennato.
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54.

1388 aprile 19 – San Daniele, presso l’abitazione di Vidone sarto

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Giovanni quondam Minio Bastani di Susans in favore di

Giovanni quondam Tonio di Carpacco per diciassette lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san

Giacomo (25 luglio) o otto giorni dopo. Su richiesta del debitore è costituito fideiussore Martino quondam

Domenico di Susans. Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 77

Debitum Iohannis molendinarii.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes domum habitat[ionis]a Vidoni sartoris de

Sancto Daniele et alliisb. Iohannes condam Minii Bastani de Susano per se et cetera promisit et stetit dare et

reddere Iohanni condam Tonii de Carpaco stipulanti et recipienti pro se et cetera decem et septem libras

soldorum Veronensium parvulorum c usque ad proximum festum sancti Iacobi vel octo diebus post nomine

puri mutui in se habiti et cetera, renuncians et cetera, vocans se fore convictum et cetera et precibus et

instancia dicti debitoris Martinus condam Dominici de Susano fideiussit et pro eo et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lacerazione al margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
b Pare che lo scriba abbia omesso l’elenco dei testimoni. Resta dubbio se Vidone sarto sia da ritenere testimone. In
caso di omissione dei testimoni nella registrazione del negozio, l’atto doveva considerarsi nullo (cfr. Constit. Patrie
For. ).
c In festo depennato.
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55.

1388 aprile 20 – San Daniele, presso la bottega di Vidone sarto

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Micolo Cirusio quondam Giovanni di Cavazzo

in favore di Daniele quondam Vidale di San Daniele per l’acquisto di un quantitativo di vino terrano bianco,

al prezzo di quarantatré lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Michele (29 settembre).

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine III 012]

C. 78

[Debi]tuma Danele.

[Sub]b dictis millesimo et indicione, die XX aprilis, in Sancto Daniele penes stacionem [Vid]onic sartoris,

presentibus Odorico Varlinuto de Sancto Daniele et Culao condam Pasussii de Sancto Toma et Candussio

molendinario habitante in Sancto Daniele et alliis. Miculus Cirusius condam Iohannis de Cavacio per se et

cetera et cum obligatione et cetera promisit et stetit dare et solvere Danele condam Vidalis de Sancto Danele

stipulanti pro se et cetera quadraginta tres libras soldorum Veronensium hinc ad proximum festum sancti

Michaelis nomine d et pro certa quantitate vini terrani albi empti a dicto Danelae, renuncians et cetera,

promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et

cetera et non probare finem et cetera, vocans se fore convictum et cetera. f

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
d Lettera depennata.
e Si noti l’oscillazione Daniel/Danel e Danela/Danele, che si riscontra ogni qual volta siano scritti per esteso,
rinunciando all’usuale abbreviazione.
f In fine carta compare una nota che è però priva di appositi richiamo nel testo dell’atto: super quibus recepit dictus
Danela soldorum libras VIII et soldos IIIIor.
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56.

1388 aprile 20 – San Daniele, presso la bottega di Giovanni sarto

Promissione di soluzione di debito emessa da Franzone quondam Niccolò di Suttrio in favore di Daniele

quondam Lirussio di San Daniele per l’acquisto di un quantitativo di vino terrano, al prezzo di quattro lire

di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Giovanni (24 giugno). Consuete clausole di garanzia del

negozio.

C. 79

Debitum Danielis.

[Sub]a dictis millesimo, indicione et die, penes stacionem Iohannis sartoris [condam]b Marquardi de Sancto

Daniele, presentibus dicto Iohanne, Henrico dicto Albo de Tercio et Merciglo familiare ser Guarnerii de

Sancto Daniele. Ibique [Franzonus]c condam Nicolay de Sudri de Carnea per se et cetera et cum obligatione

omnium suorum bonorum presencium et cetera promisit et stetit dare et solvere Danieli condam Lirussii de

Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera traginta quatuor libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad

proximum futurum festum sancti Iohannis nomine et pro certa quantitate vini terrani in se habiti et cetera

renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere

eidem in omni loco et cetera, vocans se fore convictum de premissis et cetera.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Si propone questa lettura su inchiostro evanido.
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57.

1388 aprile 20 – San Daniele, presso la bottega di ser Francesco orefice

Accordo tra Daniele quondam Culao Lupi di San Daniele e Cristoforo quondam Zassio in base al quale,

entro due anni dalla festa di san Giorgio (23 aprile), le due parti si devono fornire reciprocamente un paio

di calzature del valore di cinquanta soldi. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine III 013]

C. 80

Pacta inter Danielem et Christoforum.

[Sub]a dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes stacionem h[abitationis]b Francisci aurificis

condam ser Antonii Portolani de Valvesono habitante in Sancto Daniele, presentibus dicto Francisco, Çanuto

filio Petri M[anicii]c de Sancto Daniele et Macharoto condam Buotri de Susano et aliis. Dan[iel]d Culay Lupi

de Sancto Daniele ex una parte et Christoforo condam Çassii ex altera ad infrascripta pacta pervenerunt,

videlicet quod pignora posu[erunt]e et simul convenerunt quod a proximo festo sancti Georgii ad duos

[annos]f proximos subsequentes suas personas debeant mensurare et earum longitudines noscere earum que

invenietur minus longa, videlicet curta, debeat dare alteri unum par caligarum precii et valoris

quinquagi[nta]g soldorum pro pacto quidem expresso et inter dictas partes valato, renunciantes et [cetera]h,

promittentes dicte partes sibi invicem, videlicet una pars alteri et cetera per se et [cetera]i et cum obligatione

omnium suorum bonorum et cetera dicta pacta sic atend[ere]j et observare et cetera sub pena dupli et cetera.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
c Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si integra per comparazione con altri atti
nei quali il nominativo è completo.
d Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
e Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
f Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
g Si integra su lettere nella legatura dei fogli.
h Si integra su lettere nella legatura dei fogli.
i Si integra su lettere nella legatura dei fogli.
j Si integra su lettere nella legatura dei fogli.
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58.

1388 aprile 21 – San Daniele, sulla pubblica via presso l’abitazione del magister Lorenzo speziale

Contratto di locazione col quale ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante di San Daniele affitta a

livello perpetuo a Tommaso quondam Vendoio di Moruzzo, abitante in San Daniele, un appezzamento di

terreno coltivato a viti e alberi situato in San Daniele, del quale si forniscono i confini, al canone annuo

ripartito in due rate, cioè la prima di uno staio di avena la festa di san Michele (29 settembre) e la seconda

di una gallina e una spalla di maiale la festa di Natale. La condizione è che il conduttore scavi un fossato a

sue spese tra detto terreno e quello del locatore e mantenga una buona coltivazione. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

C. 81

Locatio Tome. a

Anno Domini millesimo tricentesimo octuagesimo octavo, indicione XI
a, die XXI aprilis, in Sancto Daniele in

via publica penes domum habitationis magistri Laurencii speciarii habitantis in Sancto Daniele, presentibus

venerabili fratre Iacobino preceptore hospitalis Sancti Tome, Mulitino condam Mulli et Melchiore condam

Iohannis Signorelli de Sancto Daniele et alliis. Ser Glemonus condam ser Fante de Sancto Daniele per se et

cetera dedit, locavit et livellavit Tome condam Vendoy de Murucio habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro

se et cetera unam peciam terre scitam in confinibus Sancti Danielis pastanatam vitibus et arboribus cuius hii

sunt confines iuxta dictum locatorem, iuxta Dominicum fratrem dicti Tome, iuxta Culaum Nigre et iuxta

viam publicam iure livelli perpetualis iuxta consuetudinem livellorum hactenus in patria Foriiulii observatam

cum omnibus que dicta pecia terre habet supra se intra se infra se et cetera et cum omni iure spangandi et

dispangandi et cetera, ad habendum, tenendum et cetera, constituens se et cetera, solvendo tamen anuatim

iure livelli perpetualis dicto locatori vel suis heredibus in festo sancti Michaelis unum starium avene et in

nativitate Domini unam galinam et unam spatulam et nil aliud, hiis pactis habitis et inter dictas partes valatis

quod dictus conductor omnibus suis expensis debeat facere unum fossatum super dicta pecia terre inter se et

dictum locatorem et tenere cluturam ydoneam et bonamb, promittens dictus locator per se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera dictam locationm et omnia suprascripta perpetuo firma

habere et ullo tempore litem non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictam

peciam terre ab omni homine et persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera qua soluta vel

non presens instrumentum obtineat plenum robur.

a Emrginata a destra della rubrica compare la nota: In quarto quaterno.
b hiis pactis habitis et inter dictas partes valatis quod dictus conductor omnibus suis expensis debeat facere unum
fossatum super dicta pecia terre inter se et dictum locatorem et tenere cluturam ydoneam et bonam aggiunto in nota in
calce alla carta e richiamata nel testo mediante apposito segno d’inserzione.
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59.

1388 aprile 24 – San Daniele, presso l’abitazione di Giovanni pellicciaio

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Domenico quondam Niccolò di Sant’Odorico

in favore di Daniele quondam Lirussio di San Daniele per l’acquisto di carne suina, al prezzo di undici lire

di denari di moneta nuova aquileiese, da saldare la festa di san Michele (29 settembre). Sono costituiti

fideiussori Venuto Cucissi quondam Venuto di Carpacco per una marca di frisacensi, per la restante somma

il padre del debitore. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine III 014]

C. 82

Debitum Danielis Lirussii.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die XXIIIIor aprilis, in Sancto Daniele penes domus habitationis Iohannis

peliparii condam Martini Lupi, presentibus [Iohanne]b arçatore condam Nicolay de Masergis, Melchiore

condam Iohannis S[ignorelli]c de Sancto Daniele, Madrisano condam Madrisani de Ripis et alliis.

D[ominicus]d condame Culay de Sancto Odorico per se et cetera promisit et stetit sare et solvere Danieli

condam Lirussii de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera undecim libras denariorum novorum monete

Aquilegensis hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro carnibus porcinis habitis et emptis a

dicto Daniele, renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in

totum et rendere eidem in omni loco et cetera, vocans se fore convictum et cetera, pro quibus atendendis et

precibus dicti debitoris Venutus Cucissii condam Venuti de Carpaco de una marcha frixacensium

suprascripti debiti extitit fideiussor et principalis debitor et dictus Nicolaus pater dicti debitoris de residio

extitit fideiussor et principalis debitor, obligantes ad hoc omnia eorum bona presentia et futura

renunciantesque omni alio iuri et cetera.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
c Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
d Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
e quondam depennato.



90

60.

1388 aprile 24 – San Daniele, presso l’abitazione di Agostino nunzio comunale

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Micolo quondam Giacomo di Formeaso,

debitore principale, e Simone quondam Niccolò di Sezza, abitante in Formeaso, fideiussore, in favore di

Andrea quondam Morassino di San Daniele, per l’acquisto di una trave al prezzo di otto lire di soldi piccoli

veronesi e un vaso, da saldare la festa di san Giovanni battista (24 giugno). Consuete clausole di garanzia

del negozio.

C. 83

Debitum Andree Morassini.

[Sub]a dictis M° et indicione et die, in Sancto Daniele penes domum habitationis [A]ugustinib preconis de

Sancto Daniele, presentibus providis Petro condam Iohannis [M]asarulic de Flaybano, Henrico condam

Nicolay de Coseglano, Francischino condam Miculissii de Vale de Sancto Daniele et Çunuto filio Antonii

Pilussii de Sancto Daniele et alliis. d Miculus condam Iacobi habitans in Formeas de Carnea principalis

debitor et Simon condam Nicolay de Seça habitans in Formeas ut fideiussor in solidum per se et cetera et

cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promiserunt et steterunt dare et solvere Andree condam

Morassini de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera decem et octo libras soldorum Veronensium

parvulorum et unum vasume hinc ad proximum futurum festum sancti Iohannis baptiste pro uno travo habito

et empto a dicto Andrea, renunciantes et cetera, promittentes dicti debitor et fideiussor reddere et satisfacere

sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera et non probare finem remissionem et cetera, vocantes se

fore convictos et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Integrazione su lacerazione del margine sinistro della carta.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
d Miculs depennato.
e et unum vasum aggiunto con nota apposta in fine testo e richiamatavi mediante apposito segno d’inserzione.
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61.

1388 aprile 24 – San Daniele, presso l’abitazione di Agostino nunzio comunale

Promissione di soluzione di debito emessa da Simone quondam Niccolò di Sezza, abitante in Formeaso, in

favore di Andrea quondam Morassino di San Daniele per l’acquisto di un quantitativo di vino terrano, al

prezzo di undici lire e mezza di soldi piccoli veronesi e un vaso, da saldare la festa di san Giovanni (24

giugno). Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine III 015]

C. 84

Debitum Andree Morassini.

[Su]ba dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Simon condam Nicolay de Seça habitans in Formeas

de Carnea per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et

solvere Andree condam Morassini de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera undecim libras cum dimidia

soldorum Veronensium parvulorum et unum vasum hinc ad proximum futurum festum sancti Iohannis

baptiste pro certa quantitate vini terrani habiti et empti a dicto Andrea, renuncians et cetera, promittens dictus

debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum atque respondere eidem in omni loco et cetera,

vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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62.

1388 aprile 24 – San Daniele, presso l’abitazione di Agostino nunzio comunale

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Valterio quondam Simone di Formeaso in

faovre di Andrea quondam Morassino di San Daniele per l’acquisto di un quantitativo di vino terrano, al

prezzo di tre marche di soldi piccoli Veronesi e un vaso, da saldare la festa di san Giovanni (24 giugno).

Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 85

Debitum Andree.

[Sub]a dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Valterius condam Simonis de Formeas per se et

cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere Andree

condam Morassini de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera tres marchas soldorum Veronensium

parvulorum et unum vasum hinc ad proximum futurum festum sancti Iohannis baptiste pro certa quantitate

vini terrani in se habiti et empti a dicto Andrea, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor

solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera et non probare finem et cetera,

vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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63.

1388 aprile 24 – San Daniele, sulla piazza

Tregua tra Giacomo quondam Francesco di Nogaredo e i suoi da una parte e Odorico quondam Cumucino

di San Vito e i suoi dall’altra fino alla festa di san Giovanni (24 giugno) sotto la pena di cento lire di soldi.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine IV 001]

C. 86

Treugue inter Odoricum et Iacobum.

[Sub]a dictis millesimo, indicione et die, super foro Sancti Danielis, presentibus [M...]b Daniele Petri

Signorelli, Iohanne Martini Lupi et Simone condam [Meynardi]c omnibus de Sancto Daniele et alliis.

Iacobus condam Francisci de Nugareto [per se]d ex una parte et Odoricus condam Cumucini de Sancto Vito

ex altera [per se]e et eorum propinquis fecerunt sibi invicem firmas et legales treuguas hinc ad proximum

futurum festum sancti Iohannis baptiste, promittentes sic fideliter atendere et observare sub pena centum

librarum soldorum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
c Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa integrazione per
comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
d Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa integrazione, ma le due
parole sembra depennate.
e Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa integrazione.
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64.

1388 aprile 25 – San Daniele, presso la cantina degli eredi di Giovanni di Niccolò

Verbale del procedimento arbitrale nella vertenza tra Alberto camerario della Chiesa di San Daniele, attore,

e Leonardo Misoi di San Daniele, convenuto, riguardo a un piano solariato ceduto per legato alla Chiesa di

San Daniele dal quondam Pascolo e preteso da Leonardo. I due arbitri Artico quondam Anzutto e Pietro

quondam Niccolò, ascoltano le dichiarazioni giurate dei vari testimoni addotti da Leonardo.

C. 87

[Leon]ardia Misoye testium productio.

[Sub dictis]b millesimo et indicione, die XXV aprilis, in Sancto Daniele penes [canipam]c heredum olim d

Iohannis Nicolay de Sancto Daniele, presentibus [Arti]choe condam Ançuti, Georgio condam Odorici

Pasqualis, Salvino condam Odorici et Alberto condam ser Artici et cetera. Coram providis Artico olim

Ançuti et Petro olim Nicolay de Sancto Daniele tamquam amicabillibus arbitris et cetera litium et

questionum vertencium inter Albertum camerarium eccllesie Sancti Danielis ex una parte agente[m] et

Leonardum Misoy de Sancto Daniele ex altera se defendentem occasione unius solaris legati per condam

Pasculum eidem eccllesie Sancti Danielis prout ibidem aserebatur et primo dato debito sacramento ad

peticionem dicti Misoye Iacobof condam Bertuli de Sancto Daniele dixit et testificatus fuit quod fuit presens

et ipse tamquam camerarius habuit in tenutam et possessionem unum solare condam legatum per condam

Pasculum g fraternitati Sancti Danielis supra una canipa dicti condam Pasculi. Item dixit quod fuit presens

quod condam ser Hector condam domini Coradele dicto Iacobo ente camerario in curia ser Hectoris

renunciavit omni iuri dicti solaris h in manibus Nicolay olim dicti Pasculi et dictus ser Hector promisit sibi

dare nomine fraternitatis unam marcham frixacensiumi cum hec quod dictus Nicolaus facere deberet

aniversarium dicti condam Pasculi cum traginta duobus denariis Aquilegensibus anuatim et hanc

renunciacionem dictus condam ser Hector fecit cum voluntate hominum dicte fraternitatis et tamquam capud

prout ibidem dixit dictus condam ser Hector. Interogatus de tempore dixit quod a XVI annis ultra et cetera.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
d Nicolay depennato.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
f Rectius Iacobus.
g Eccllesie depennato.
h cum hoc depennato.
i et dictus ser Hector promisit sibi dare nomine fraternitatis unam marcham frixacensium aggiunto con nota apposta in
calce alla prima parte del testo e richiamatavi mediante apposito segno d’inserzione.
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Item Niger Martinucii et camerarius pro temporej testis productus et cetera dixit sicut dictus Iacobus in

omnibus salvo quod ipse dixit quod congregata dicta fraternitate deliberatum extitit quod dicta renunciatio

debebat fieri et cum suo conscensu dictus condam ser Hectore fecerat dictam renunciationem.

Item Miculus de Villanova testis productus et cetera dixit quod fuit presens quod Misoya petebat unam

marcham a dicto condam ser Hectore pro dicta renuntiatione et dictus condam ser Hector promisit sibi dare si

dicta fraternitas non daret.

j Et camerarius pro tempore aggiunto nell’interlinea ma senza alcun segno d’inserzione.
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65.

1388 aprile 26 – San Daniele, nella cantina di Cumucio Marcolini

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Francesco quondam Leonardo Cometti di San

Daniele in favore di Daniele quondam Lirussio di San Daniele per l’acquisto di quaranta paia di calzature,

al prezzo di diciotto lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Michele (29 settembre). Consuete

clausole di garanzia del negozio.

[Immagine IV 002]

C. 88

Debitum Danielis Lirussii.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die XXVI aprilis, in Sancto Daniele in c[anipa]b [Cu]muciic Iohannis

Marchulini de Sancto Daniele, presentibus dicto C[umucio]d et Culao condam Pasussii de Sancto Toma et

alliis. Franciscus filius [Leonardi]e Cometi de Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et solvere

Danieli condam Lirussii de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera decem et octo libras soldorum

Veronensium parvulorum hinc ad proximum festum sancti Michaelis pro quadraginta paribus scarparum

habitis et emptis a dicto Daniele, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori

solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera et non probare finem et cetera,

vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazine con altri atti nei quali il nominativo è completo.
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66.

1388 aprile 28 – San Daniele, [sul ballatoio] dell’abitazione di Giorgio notaio

Quietanza e liberatoria emessa dal gastaldo e dal consiglio del Comune di San Daniele a Daniele quondam

Pietro Signorelli per il suo ufficio di giurato del Comune, svolto l’anno precedente.

C. 89

Finis remissio Danielis Petri Signoreli.

[Su]ba dictis millesimo et indicione, die XXVIII aprilis, in Sancto Daniele su[per]b [lin]dac domus habitationis

mei Georgii notarii, presentibus Michaele condam Leonardi Toni de Ripis, Egidio filio dicti Michaelis,

Daniele condam Petri de Rodeglano habitante in Sancto Daniele, Minico condam Iohannis de Gavonis,

Venuto condam Tuniussii de Flaybano, Augustino condam Iohannis de Rivota et alliis. Cum Daniel condam

Petri Signorelli de Sancto Daniele tamquam iuratus preteriti anni proximi futuri gererit, gessisset,

administraverit bona et hereditarias comunis Sancti Danielis et cetera, nunc vero coram dictis testibus et me

notario, Bernardus filius Miculi Pelosi tamquam iuratus comunis Sancti Danielis cum voluntate et conscensu

nobillis ser Çuliani condam ser Tocii, Mulitini, Andree Pitiani, Iohannis Marquardi, Tini Stocii, Antonii

notarii, Iohannis Pecenay, Machoris Culay et Iohannis Michaelis et Leonardi Cometti tamquam hominum

conscilii Sancti Danielis et in eorum presencia fuit contentus et confessus habuisse, audivisse, calculasse,

sumasse et integraliter recepisse bonam et intergram solutionem, satisfactionem et rationem conpletam a

dicto Daniele condam iurato de omnibus et singulis administratis per ipsum Danielem in dicto suo officio

iura(tie), renuncians exceptioni et cetera, faciens sibi plenam finem remissionem et cetera, absolvens eum et

eius bona et cetera, promittens habere ratum et cetera.

Cum omni melioramento.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
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67.

1388 maggio 1° – San Daniele, nell’abitazione di Giorgio notaio

Quietanza e liberatoria emessa da Serafino quondam Daniele di Rivotta a Domenico quondam Toniussio di

Flaibano per la soluzione del diritto di noleggio (naulum) dovuto per la conservazione di alcuni beni di

Domenico che Serafino ha ricevuto in custodia. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine IV 004]

C. 90

Finis remissio Dominice de Flaybano.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die prima madii, in domo habitationis mei Georgii notarii, presentibus

Laurencio filio Radiveli de Flaybano, Mathiussio condam Venuti de Nugareto, Culuscio filio Flandrimini de

Carpaco, Leonardo condam Michaelis de Ripis et Henrico filio Francisci de Ragonea et aliis. Cum

Seraphinus condam Danielis de Rivota habuisset nomine salvamenti et haberet certa bona mobillia a

Dominico condam Tuniussii de Flaybano pro quibus nomine nauli aliquod spectaretur lucrum eidem

Seraphino, nunc vero coram dictis testibus dictus Seraphinus fuit contentus habuisse a dicto Dominico

bonam solutionem de dicto naulo spectante eidem de dictis rebus hucusque conservatis, faciens sibi finem et

cetera, promittens habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
 Secondo il DUCANGE si tratta di “nolo”, lezione concordata anche dal SELLA, Glossario. Pare evidente che non si può
trattare di ciò, anche perché Serafino ha ricevuto i beni “nomine salvamenti” e, inoltre, riceve il “nolo”, non lo versa. Si
tratta probabilmente di una finzione giuridica e verbale per occultare una pratica di “prestanome” per alcuni beni in
“pericolo”, onde Serafino ottiene una ricompensa al termine della sua funzione di “conservatore”.
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68.

1388 maggio 2 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Sentenza del gastaldo di San Daniele che concede il precone comunale a ser Endriussio quondam ser

Mainardo di Villalta per effettuare la spangatura di alcuni beni immobili a causa dell’insolvenza degli affitti

livellari.

C. 91

[...]a ser Hendriussii.

[Sub di]bctis millesimo et indicione, die secunda mensis madii, sub lobia comunis Sancti Danielis,

presentibus Petro olim Nicolay, Tibaldo condam ser Nicolay et Simone filio Dominici Vecigli de Masergis

omnibus suprascriptis habitantibus in Sancto Daniele et alliis. Coram ser Çuliano gastaldioni Sancti Danielis

et iuratis dicti loci conparuit nobillis ser Henriuça condam ser Meynardi de Vilalta et per sententim ibidem

latam in iudicio per dictos iuratos obtinuit Augustinum preconem comunis Sancti Danielis ad spangandum

certa bona stabilia pro suis affictibus livell(ariis) non solutis et salvo tamen iure cuiuslibet persone iuxta

sententiam superius latam datus fuit per dictum gastaldionem eidem ser Hendriussio in nuncium ad

spangandum pro suis livelli non solutis Augustinus preco suprascriptus.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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69.

1388 maggio 2 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Procura “ad litem” colla quale Meniga vedova di Daniele Lupi di San Daniele nomina Odorico di ser

Varnerio di San Daniele suo procuratore speciale nella vertenza con Martino quondam Daniele Lupi.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine IV 005]

C. 92

Procuratorium Menige.

[Su]ba dictis millesimo, indicione, die et loco, presentibus Liano condam [Bruni]b, Adamussio condam

Meynarducii et Petro olim Nicolay omnibus suprascriptis de Sancto Daniele et alliis. Meniga olim relicta

Danielis Lupi de Sancto Daniele omnibus modo, via et cetera quibus de iure melius scivit et potuit fecit,

constituit et ordinavit Odoricum ser Varnerii de Sancto Daniele suum verum et certum nuncium et

legiptimum procuratorem specialiter in omnibus suis litibus quas habet vel habitura est cum Martino condam

dicti Danielis et cum quibuscumque personis occasionibus quibuscumque et causis coram quocumque

dominio ad agendum et cetera et generaliter et cetera, promittens et iurans habere ratum et cetera cum omni

melioramento.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nel quali il nominativo è completo.
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70.

1388 maggio 4 – San Daniele, presso l’abitazione di Artico quondam Anzutto

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Iorio quondam Daniele di Maiano in favore di

Artico quondam Anzutto di San Daniele per l’acquisto di tre staia di segala, al prezzo di dodici lire di soldi

piccoli veronesi, da saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 93

Debitum Artici.

[Sub dictis]a millesimo et indicione, die IIIIor madii, in Sancto Daniele penes domum habitationis infrascripti

creditoris, presentibus Vorlico condam Fuyacini de Sancto Daniele, Philipo filio Culay de Vilanova et Liveto

de Carpaco e alliis. Iorius condam Danielis de Maiano per se et cetera et cum obligatione omnium suorum

bonorum presencium et cetera promisit et stetit dare et solvere Articho condam Ançuti de Sancto Daniele

stipulanti pro se et cetera duodecim libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum

festum sancti Iacobi pro tribus stariis siliginis emptis et habitis a dicto Articho, renuncians et cetera,

promittens reddere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et non probare finem et cetera,

vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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71.

1388 maggio 6 – San Daniele, nella bottega di Francesco orefice

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Niccolò quondam Alessio Anzutto di San

Daniele in favore di Culuscio quondam Mullo di San Daniele per l’acquisto di tre congi di vino terrano, uno

staio di segala e uno staio di miglio, al prezzo di quattordici lire e mezza di soldi piccoli veronesi, da saldare

la festa di san Michele (29 settembre). A pegno del debito Niccolò pone un suo baiarzo situato in San

Daniele, del quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine IV 006]

C. 94

Debitum Mulitini.

Sub dictis millesimo et indicione, die sexta madii, in Sancto [Daniele ...]a stacion(e) habitationis Francisci

aurificis condam ser Antonii de Valvesono habitantis in Sancto Daniele, presentibus Nicolao condam ser

Artici de Sancto Daniele et Francisco suprascripto et alliis. Culaus condam Alexii Ançuti de Sancto Daniele

per se et cetera et cum obligatione et cetera promisit et stetit dare et solvere Culuscio condam Mulli de

Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera quatuordecim libras cum dimidia soldorum Veronensium

parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro tribus congiis vini terrani aurelli et uno

stario siliginis et uno stario miley in se habitis et emptis, renuncians et cetera, promittens dictus debitor

eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni loco et cetera, pro quibus omnibus

atendendis dictus debitor eidem creditori obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit unum suum

baiarcium scitum in Sancto Daniele iuxta Iacobum Dominici, iuxta Antonium Çassii et iuxta vias publicas,

ita tamen quod liceat eum vendi facere ad incantum et cetera non obstantibus aliquibus guerris et cetera,

constituens se manutentorem et cetera, vocans se fore convictum de predictis et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
parziale integrazione.
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72.

1388 maggio 7 – Arcano, nella cantina di Enrico quondam Niccolò

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Niccolò quondam Corrado pescatore di San

Daniele, debitore principale, e Domenico suo fratello, fideiussore, in favore di Enrico quondam Niccolò di

Arcano per l’acquisto di due staia di segala, al prezzo di nove lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la

festa di san Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 95

[Debitu]ma Henrici.

[Sub dictis millesimo]b et indicione, die VII madii, in burgo Trichani [inferiori]sc in canipa infrascripti

creditoris, presentibus Micho condam Valve, [Tonsus]d filio Mathiussii de Trichano inferiori et alliis. Culaus

filius Coradi piscatoris de Sancto Daniele principalis debitor et Dominicus frater dicti Culay fideiussor in

solidum per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promiserunt et steterunt dare

et solvere Henrico condam Nicolay de Trichano inferiori stipulanti pro se et cetera novem libras soldorum

Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro duobus stariis siliginis

habitis et emptis a dicto Henrico, renuncians et cetera, promittentes dictus debitor et fideiussor solvere et

satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera, vocan[te]s se fore convictos et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione per logica interna dell’atto.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
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73.

1388 maggio 9 – San Daniele, nella bottega di Francesco orefice

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito e di mutuo emessa da Giovanni quondam Mailano di

Cavazzo, abitante in Tolmezzo, in favore di Andrea quondam Pitiano di San Daniele, per l’acquisto di sette

orne di vino terrano rosso e per un mutuo contratto, per complessive ventidue marche di soldi piccoli

veronesi e quindici soldi, da saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete clausole di garanzia del

negozio.

[Immagine IV 007]

C. 96

Debitum Andree Pitiani.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die VIIIIor madii, in Sancto [Daniele ...]b stacion(e) Francisci aurificis

condam ser Antonii de Valvesono [...]c, presentibus Liano condam Bruni, Iohanuto filio Cicuti hospitis [...]d,

Antonio filio Petri Bruni omnibus de Sancto Daniele et alliis. Iohannes [condam]e Maylani de Cavacio

habitans in Tulmecio per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et cetera

promisit et stetit dare et solvere ac reddere Andree condam Pitiani de Sancto Daniele stipulanti pro se et

cetera vigintiduas marchas soldorum Veronensium parvulorum et soldos dicte monete quindecim hinc ad

proximum futurum festum sancti Iacobi partim nomine puri mutui et partim pro septem cum dimidia urnis

vini terra[ni] rubei in se habiti, empti et recepti, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor

eidem creditori solvere reddere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera et non

probare finem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
parziale integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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74.

1388 maggio 11 – San Daniele, nella cantina di Artico quondam Anzutto

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Comucio quondam Pechigno di San Daniele

in favore di Pietro quondam Niccolò e di Artico quondam Anzutto per l’acquisto di una vacca “zimola”, al

prezzo di venti lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Michele (29 settembre). A pegno del

debito Comucio pone due suoi campi e un prato a sette settori, situati in San Daniele e dei quali si

forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 97

Debitum Petri et Artici.

[Sub dictis m]illesimoa et indicione, die XI madii, in canipa Artici condam [Ançutti]b Sancto Daniele,

presentibus Petro Ferre, Petro condam Michaelis de [Broonzacho]c et Iohanne Rubeo de Carpaco et alliis.

Cumucius condam Pechingn[ii]d de Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et solvere Petro e

condam Nicolay et Articho antedicto de Sancto Daniele stipulanti[bus] pro se et cetera viginti libras

soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro una vaca çimula

habita et empta a dictis Petro et Artico, renuncians et cetera, promittens dictus debitor per se eisdem

creditoribus solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in totum et cetera, pro quibus omnibus

attendendis dictus debitor obligavit eisdem creditoribus et specialiter pro pignore mobilli designavit duos

eius campos scitos in confinibus Sancti Danielis unius quorum tales sunt confines iuxta Cumucium Longe,

iuxta Iohannem Tach, iuxta viam publicam, alterius iuxta Petrum Turba, iuxta Martinum Cart et iuxta viam

publicam vel si qui et cetera, f item unum pratum septem sectoribus iuxta pratos deglmagl, iuxta Driuçam

Petri decani, iuxta comugnam et cetera, ita tamen quod liceat dicta bona vendi facere ad incantum si sibi non

fuerit persolutum de dicto debito in dicto termino non obstantibus aliquibus guerris, statutis et cetera,

constituens se manutentorem et suplitorem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazioni con altri atti nel quali il nominativo è completo.
c Si propone questa lettura su inchiostro evanido.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
e et Artico depennato.
 Secondo alcuni linguisti questa definizione corrisponderebbe a “gemella”, per la consuetudine di indicare gli animali
nati da parti gemellari anche al di fuori di un contesto strettamente pertinente (cfr. Il Nuovo PIRONA 2004). Tuttavia in
altri atti del registro risulta con tutta evidenza che l’aggettivo è riferito al colore del manto dell’animale (“pili çimuli” n°
157). Resta dubbio se il colore sia il giallo-rossastro o il bigio.
f ita tamen depennato.
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75.

1388 maggio 12 – San Daniele, presso [...] di Daniele Lirussi

Quietanza e liberatoria di restituzione di dote emessa da Pidrussio quondam Lorenzo di Ragogna in favore

di Domenico quondam Alessio di San Daniele, che ha ottemperato il patto dotale, che imponeva la

restituzione della dote di Francesca, figlia di Pidrussio, in caso di morte della moglie senza legittimi eredi.

La dote consiste in una marca e quattro pecore insieme con altre suppellettili.

[Immagine IV 008]

C. 98

Finis remissio Dominici Alexii.

[Sub]a dictis M° et indicione, die XII madii, in Sancto Daniele pen[es ...]b Danielis Lirussii de Sancto Daniele,

presentibus presbitero Iohanne pl[ebano ...]c habitante in Sancto Daniele, Tibaldo condam ser Nicolay de

Susano, Cicuto condam [Ançuti]d de vila Sancti Tome, Iohanne olim Marquardi de Buya et Francisco filio

Leonardi Cometi omnibus suprascriptis habitantibus in Sancto Daniele et alliis. Cum Dominicus condam

Alexii de Sancto Daniele habuisset in uxorem condam Franciscam filiam Pidrussii Laurencii de Ragonea et

pro dote dicte Francisce recepisset a dicto Pidrussio unam marcham et quatuor pecudes et alia paramenta et

cum acciderit casus dictam Franciscam de hoc seculo transmigrasse sine eorum iugalium comunibus

heredibus ad etatem legiptimam venientibus propter quod dicta dos sit restituenda, nunc vero coram dictis

testibus predictus Pidrussius fuit contentus, confessus et manifestus habuisse et recepisse in se et sibi

restituta fuisse suprascripta dos integre et cetera, renuncians et cetera, faciens sibi finem et cetera, absolvens

eum et cetera, promittens dictus Pidrussius per se et cetera dictam finem et omnia suprascripta perpetuo

firma habere eidem Dominico stipulanti pro se et cetera et ullo tempore litem non movere et cetera et non

contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta perdurent et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
parziale integrazione.
 Potrebbe trattarsi di Giovanni q. Anzutto da Agaro, pievano di Tricesimo, un prete notaio operante in San Daniele e
attestato dal 1366 al 1382.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nel quali il nominativo è completo.
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76.

1388 maggio 12 – San Daniele, presso la bottega di [...]

Contratto di compravendita col quale Galvano quondam Nicolussio Fiorentino di San Daniele vende a

Paolo quondam Misino di Gavonis tutto quanto si trova entro le due sponde di muro della casa di Galvano

locata a Paolo e della quale si forniscono i confini, al prezzo di undici lire di soldi piccoli veronesi,

interamente versati e dei quali si dà contestuale quietanza. Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 99

[...]a

[Sub dictis]b
M°, indicione et die, in Sancto Daniele penes stacionem [Federico]c [Marqua]rdid, presentibus

dicto Federico, Iohanuto filio Cicuti [...]e et Venuto Mirlinuto de Sancto Daniele et alliis. Galvanus condam

C[uluscii]f Florentini de Sancto Daniele per se et cetera et precio et foro undecim librarum soldorum

Veronensium parvulorum quod totum precium ipse fuit contentus habuisse et recepisse a Paulo condam

Misini de Gavonis, renuncians et cetera, dedit, vendidit et trad<d>idit dicto Paulo stipulanti pro se et cetera

lapides omnes et singulos que sunt et invenientur in duabus spondis muris domus dicti Galvani locate eidem

Paulo per dictum Galvanum, quarum unius tales sunt confines iuxta viam publicam scitam extra portam

eu(ndo) Spenimberg(um), alterius iuxta ortum dicte domus vel si qui et cetera ad habendum et cetera,

constituens se et cetera, promittens habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a La rubrica è illeggibile per lacerazione lungo il margine superiore della carta.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per il richiamo interno.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
f Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
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77.

1388 maggio 16 – San Daniele, nell’abitazione di Giorgio notaio

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Niccolò quondam Maroldino di Cavazzo,

debitore principale, e Micolo quondam Giovanni Da(n)dolo di Cavazzo, fideiussore, in favore di Francesco

orefice, abitante in San Daniele, per l’acquisto di un quantitativo di vino terrano bianco, al prezzo di

quattordici lire di soldi, dal saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete clausole di garanzia del

negozio.

[Immagine IV 009]

C. 100

Debitum Francisci.

[Su]ba dictis M° et indicione, die XVI madii, in domo mei G[eorgii]b, presentibus Federico condam Bilissii de

Sancto Daniele et Martino condam [...]c de Turida et alliis. Nicolaus condam Maruldini de Cava[cio]d

principalis debitor et Miculus condam Iohannis Da(n)duli de Cavacio fideiussor per se et cetera in solidum

promiserunt et steterunt dare et solvere Francisco aurifici habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et

cetera quatuordecim libras soldorum pro vino terrano albo empto et cetera, renuncians et cetera,

promittentese dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et tendere et cetera, vocans se

fore convictum et cetera. f

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
e Si legge promittentes, sul quale però lo scriba effettua un ripensamento assai pasticciato per giungere a un
promittens.
f In calce al testo compare la nota integrativa: hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi, priva tuttavia di un
preciso segno d’inserzione nel testo.
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78.

1388 maggio 17 – San Daniele, sotto il porticato dell’abitazione di Miniuto quondam Dotto

Promissione di soluzione di debito emessa da Niccolò quondam Giacomo di Terzo di Carnia in favore di

Daniele quondam Lirussio di San Daniele per l’acquisto di un quantitativo di vino terrano rosso, al prezzo

di tredici lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Daniele (3 gennaio). Consuete clausole di

garanzia del negozio.

C. 101

Debitum Danielis Lirussi. a

Millesimo IIIc LXXXVIII, indicione XIa, die XVII madii, in Sancto Daniele sub portucubus domus Miniuti

condam Dotti, presentibus Antonio condam Bonetti de Nugareto, Iohanne filio Ribisini de Flaybano et

Daniele filio Nicolay de Albaçana et alliis. Nicolaus condam Iacobi de Tercio de Carnea per se et cetera et

cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere Danieli condam Lirussii

de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera tredecim libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad

proximum futurum festum sancti Danielis pro vino terrano virmileo habito et empto a dicto Daniele,

renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere

eidem in omni loco et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a A fianco della rubrica compare la nota parzialmente scomparsa per lacerazione e gora d’acqua: In q[…]. Si tratta
dell’indicazione del quaderno: In quinto quaterno.
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79.

1388 maggio 17, San Daniele, sotto il porticato dell’abitazione di Miniuto quondam Dotto

Promissione di soluzione di debito emessa da Micolo quondam Giacomo di Formeaso di Carnia in favore di

Daniele quondam Lirussio di San Daniele per l’acquisto di un quantitativo di vino terrano, al prezzo di

trenta lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine V 002]

C. 102

[Debitum]a Danielis.

[Sub dictis] b
M° et indicione, die, loco et testibus. Miculus condam I[acobi de]c Formeas de Carnea per se et

cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et cetera promisit et stetit dare et solvere

Danieli condam Lirussii de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera tragintad libras soldorum Veronensium

parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi pro vino terrano habito et empto a dicto Daniele,

renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum

et rendere eidem in omni loco et cetera et non probare fine et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Per comparazione
con le rubriche di atti analoghi si propone questa integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
d Rectius triginta.
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80.

1388 maggio 21 – San Daniele, presso la bottega di Francesco orefice

Atto cancellato: promissione di vendita emessa da Niccolò quondam Flum di Povoletto in favore di Brunetti

quondam Bertolissio di Biauzzo, abitante a Spilimbergo, per venti staia e mezza di sale secondo la misura di

San Daniele, al prezzo di settanta soldi per staio, già versati e contestualmente quietanzati. La vendita dovrà

avvenire entro venti giorni dalla stesura dell’atto. Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 103

Debitum Brunetti.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXI madii, in Sancto Daniele penes stacionem Francisci aurificis,

presentibus prebsitero Fradocio condam Çassi et Andrea condam Morassi de Sancto Daniele et alliis.

Nicolaus condam Flum de Povoleto per se et cetera promisit et stetit dare et atribuere Bruneto condam

Bertulisci de Blavuço habitanti in Spenimbergo viginti staria cum dimidio boni et nittidi salis ad mensuram

Sancti Danielis et in Sancto Daniele et hinc ad viginti dies proximas futuras et hoc pro septuaginta soldis

quolibet stario, precio sibi integre soluto a dicto Bruneto, renuncians et cetera, promittens sibi integre

attendere et cetera, obligans ad hec omnia sua bona et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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81.

1388 maggio 22 – San Daniele, presso il macello

Quietanza e liberatoria emessa da Niccolò quondam Giacomo da Rodeano, Leonardo quondam Domenico

Tamburlini di San Daniele e Paolo di Nogaredo in favore di Antonio quondam Niccolò Pisani di San

Daniele per aver ricevuto da Antonio la loro spettanza di taglia e di refusione concernenti Ermanno sarto

tedesco, catturato e detenuto da Antonio, Niccolò, Paolo e da Antonio di Barbeano e Uliano di Varmo.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine V 003]

C. 104

[...]atioa Antonii.

[Sub]b dictis M° et indicione, die XXII madii, in Sancto Daniele penes macelum, presentibus presbitero

Fradocio condam Çassi de Sancto Daniele, Suttulino condam Sotte de Mels habitante in Sancto Daniele et

Bodiç de Sancto Odorico et alliis. Cum Antonius notarius condam Nicolay Pisani, Nicolaus faber condam

Iacobi de Rodeglano, Paulus de Nugareto, Antonius de Barbeano et Ulianus de Varmo habitans in Sancto

Daniele captivassent quendam Hermanum sartorem Thiotonicum et pro talea et aliis rebus acceptis eidem

Hermano et receptis per dictum Antonium notarium tetigisset eidem Nicolao fabro decem et novem ducatos

et dicto Paulo novem ducatos cum dimidio et Leonardo condam Dominici Tamburlini de Sancto Daniele

decem et novem ducatos pro duabus partibus tangentibus eisdem Uliano et Antonio de Barbeano emptis per

dictum Leonardum a dictis Uliano et Antonio, nunc vero coram dictis testibus prefati Leonardus cerdo,

Nicolaus faber et Paulus fuerunt contenti et manifesti habuisse et integre recepisse a dicto Antonio notario ut

butunerio in dicta talea et rebus suas porciones sibi tangentes pro qualibet parte eorum, facientes sibi plenam

finem et cetera, insuper prefati Nicolaus, Leonardus et Paulus per se et cetera promiserunt dictum Antonium

relevare indempnem si quo tempore impediretur vel ei lis moveretur pro porcionibus dictorum Leonardi,

Nicolay et Pauli, obligantes ad hec omnia eorum bona presencia et futura.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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82.

1388 maggio 22 – San Daniele, presso il macello

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Serafino quondam Domenico Girardi di

Pignano in favore di Domenico quondam Lirussio di San Daniele per l’acquisto di una cavalla di manto

rosso, al prezzo di ventisette lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Michele (29 settembre).

A pegno del debito Serafino pone una sua cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 105

Debitum Danielis Lirussii.

Sub dictis millesimo, indicione, die et loco, presentibus presbitero Fradocio condam Çassi, Iohanne condam

Michaelis Çilii de Sancto Daniele et Viduio condam Radii de Flaybano et alliis. Seraphinus condam

Dominici Girardi de Pignano habitans in Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et solvere

Danieli condam Lirussi de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera viginti septem libras soldorum

Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro una equa pilli rubei habita

et empta a dicto Daniele, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et

satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera, pro quibus omnibus atendendis et

observandis idem debitor eidem creditori obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit unam suam

canipam scitam in Sancto Daniele cuius hii sunt confines iuxta Leonardum Cometti, iuxta Culuscium

Sclesati, iuxta viam publicam vel si qui et cetera iure livelli perpetualis, ita tamen quod liceat dicto creditori

vendi facere ad incantum dictam canipam si sibi non fuerit in dicto termino de dicto debito integre

persolutum, non obstantibus aliquibus guerris, statutis et cetera, promittens se constituere manutentorem

cuicumque persone illam ementi ad incantum et suplitorem si quid de dicto debito defecerit, vocans se fore

convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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83.

1388 maggio 24 – San Daniele, nell’abitazione di Giorgio notaio

Contratto di cessione di diritti col quale Coluscio quondam prete Ambrosio di Farla cede alla sorella Fosca,

moglie di Micuccio tedesco abitante in Farla, tutti i suoi diritti su una cantina situata in San Daniele e della

quale si forniscono i confini, al prezzo di quattro marche di denari di moneta aquileiese, interamente versate

e contestualmente quietanzate. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine V 004]

C. 106

Cessionis unius canipe Fosche.

Sub dictis M° et indicione, die XXIIIIor madii, in Sancto Daniele in domo habitationis mei Georgii notarii,

presentibus Dominico filio Culauti, Culao filio Iohannis Pupi et Antonio filio Pascu[ti]a omnibus de Farla et

alliis. Culuscius condam presbiteri Ambrosii de Farla precio et foro quatuor marcharum denariorum monete

Aquilegie quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Fuscha eius

sorore et uxore Micucii Theotonici habitantis in Farla, renuncians exceptioni et cetera per se et cetera dedit,

cessit, transtulit et mandavit dicte Fosche stipulanti, ementi et cetera omnia et singula eius iura actiones

reales et personales et cetera que vel quas habet seu habere videtur in et super quadam canipa scita in Sancto

Daniele iuxta Culussam olim relictam Milani, iuxta Culaum Vignuti de Maiano, iuxta Remadum fabrumb et

iuxta viam publicam vel si qui et cetera cum omnibus suis iuribus et cetera, constituens eandem Fuscham

suam procuratricem tamquam in rem suam propriam et ponens eam in locum suum, ita quod a modo ipsa

possit et valeat facere experiri et cetera, ad habendum et cetera promittensque dictus ceditor per se et cetera

et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et futurorum et cetera eidem Fosche stipulanti pro

se et cetera dictas cessionem, translationem et omnia et singula suprascripta perpetuo firma habere et ullo

tempore litem non movere et cetera, sed dicta iura cessa legiptime defendere et manutenere ab omni homine

et persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non presens instrumentum

obtineat plenum robur et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Remadum fabrum aggiunto nell’interlinea su parola depennata.
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84.

1388 maggio 25 – San Daniele, nell’abitazione di Giovanni testatore

Testamento nuncupativo di Giovanni quondam Giacomo Endriuzano di San Daniele col quale nomina sua

erede universale la moglie Agnesutta, erige a sua sepoltura il cimitero della chiesa di San Michele in San

Daniele e istituisce una serie di legati pii e privati con obblighi di anniversario. Stabilisce infine che, dopo

la morte di Agnesutta, i suoi beni andranno metà al fratello Corrado e metà ai nipoti Bartolomeo e

Giovanni.

C. 107

Testamentum Iohannis Cicuti.

Sub dictis M° et indicione, die XXV madii, in Sancto Daniele in domo infrascripti testatoris, presentibus

Bertulino condam Misini fabri, Vinirussio condam Miculiscii Tutussii, Georgio condam Odorici Pasqualis,

Iohanne Drico condam Drici et Bertulino condam Driussii omnibus suprascriptis de Sancto Daniele,

Blasiono monaco eccllesie Sancti Michaelis infrascripti et Mathia condam Iohannis de Vilanova et alliis

pluribus ab ore infrascripti testatoris rogatis et vocatis et cetera.

Providus Iohannes cerdo condam Iacobi Hendriucani de Sancto Daniele per gratiam domini nostri Iesu

Christi sanus mente et scensu, licet corpore langueat, timens humana fragilitatem ne intestatus decederet,

suarum rerum et bonorum omnium per presens nuncupativum testamentum sine scriptis dispositionem et

suum ultimum testamentum in hunc modum facere procuravit. Imprimis quidem sepulturam sui corporis

elegit in cimiterio eccllesie Sancti Michaelis de Sancto Daniele et in sepultura septimo et trigesimo fieri

prout suis fidecomissis honorifice aparebit. Item legavit eccllesie Sancte Marie de Villanova octo suos

campos scitos in confinibus et pertinenciis Villenove quod habet pro indiviso cum Danielle olim Mathie

Çotti de Sancto Daniele et qui regebantur per Martinum Vidussii de Villanova, pro quibus solvebat anuatim

de affictu simplici frumenti starium unum cum dimidio, avene totidem et milei totidem, fabe miçam unam,

unum congium vini cum dimidio, galinam unam et spatulam mediam cum omnibus eorum iuribus et cetera,

ad hec ut camerarii dicte eccllesie qui pro tempore fuerint anuatim et perpetuo faciunt aniversarium dicti

testatoris cum quatuor presbiteris dando eorum cuilibet denarios Aquilegensis monete quatuor // [Immagine

V 005] c. 108 [...]anta honorem omnibus et singulis tam masculis quam feminis sociantibus et ambulantibus

post cruces comunitatis Sancti Danielis in die qua ambulant et pergunt homines Sancti Danielis circha

tabelam Sancti Danielis et ad dictam eccllesiam Sancte Marie aplicuunt cum uno stario boni frumenti in pane

facto et cum uno congio cum dimidio boni vini terrani. Item legavit Corado eius fratri per se, Iohanni et

Bertolomeo fratribus et condam Driuce eius nepotibus simul et Sabidusse eius filie unum suum campum

scitum in pertinenciis Sancti Danielis iuxta Morasium Fançuti, iuxta Cumucium Longe et iuxta comugnam et

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
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iuxta quoddam et cetera ad hoc ut prefati Coradus pro sua parte prima sibi tangente de dicto campo, Iohannes

et Bertolomeus pro eorum secunda et Sabidussa pro sua tercia parte eorum quisque pro sua parte teneatur et

debeat facere suum aniversarium cum uno presbitero cum quatuor denariis Aquilegensibus et dando duos

denarios Aquilegenses pro qualibet supradictarum parcium eccllesie Sancti Michaelis antedicti. Item legavit

Agnisute eius uxori iure legati unam suam canipam veteram scitam extra portam Sancti Danielis et domum

ubi fiebat ignis cum medietate baiarcii sui penes positi et cum medietate sue curie. Item legavit Danieli suo

nepoti et filio Iohannis Drici suam canipam novam scitam inter dictam canipam veteram et dictam domum

ygnis. Item stacionem in qua laborabat dictus testator scitam penes dictam domum ygnis cum medietate curie

et medietate sui baiarcii penes sciti cum hoc quod Agnisuta antedicta debeat usufructuare partem baiarcii

antedicti legati eidem Danieli usque ad vitam suam sine impedimento dicti Danielis cum // c. 109 [...]sb

Daniel teneatur et debeat facere anua[tim]c aniversarium dicti testatoris cum tribus presbiteris dando eorum

cuilibet denarios quatuor et quatuor denarios Aquilegenses eccllesie Sancti Michaelis antedicti et si dictus

Daniel neglexerit facere ut supra dictum aniversarium voluit et iuxit quod dicta eccllesia Sancti Michaelis in

se habeat omnia suprascripta legata eidem Danieli faciendo ut supra suum aniversarium. In omnibus autem

aliis suis bonis mobillibus et inmobillibus iuribus et actionibus sibi universalem heredem instituit et esse

voluit Agnisutam antedictam usque ad vitam suam non destruendo vel alienando quicquam de suis bonis

inmobillibus et post vitam dicte Agnisute suos heredes instituit et voluit esse Coradum antedictum pro una

parte et Bartolomeum et Iohannem fratres antedictos in secundam et ultima parte ad hoc ut dicti heredes

anuatim faciant suum aniversarium cum quatuor presbiteris dando eorum cuilibet denarios quatuor

Aquilegie, quod si neglexerint facere, voluit quod eccllesia Sancti Mic[h]aelis antedicti habeat et in se

recipere valeat domum unam quam dictus testator emit a Mathiussio dicto Malo nepote scituam penes

plathem Sancti Danielis mediante via cum omnibus suis iuribus, faciendo tamen aniversarium suprascriptum

cum quatuor presbiteris ut supra. Et hanc voluit esse suam ultimam voluntatem et suum ultimum

testamentum quam et quod valere voluit iure testamenti et si iure testamenti valere non posset, voluit valere

iure codicillorum et cuiuslibet alterius ultime voluntatis quo melius valere potest et tenere.

b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Forse è daintegrare
con dictus.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
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85.

1388 maggio 25 – San Daniele, sotto il portico dell’abitazione del quondam Daniele Lupi

Promissione di soluzione di debito emessa da Domenico quondam Giacomo Vidoni di Forgaria, abitante in

Ragogna in favore di Pupissio quondam Mattia Zot di San Daniele per l’acquisto di una cavalla di manto

nero, al prezzo di ventuno lire di denari aquileiesi, da saldare la festa di san Michele (29 settembre).

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine V 006]

C. 110

[De]bituma Pupissii.

[Sub]b dictis M°, indicione et die, in Sancto Daniele sub portucubus domus heredum condam Danielis Lupi,

presentibus Alberto condam ser Artici, Bertu[...]c condam Vorlici et Antonio condam Bonetti de Nugareto

omnibus habitantibus in Sancto Daniele et alliis. Dominicus condam Iacobi Vidoni de Forgaria habitans in

villa de Ragonea per se et cetera promisit et stetit dare et solvere Pupissio condam Mathie Çot de Sancto

Daniele stipulanti pro se et cetera viginti unam libram denariorum Aquilegienses hinc ad proximum futurum

festum sancti Michaelis pro una equa pilli nigri habita et empta a dicto Pupissio, renuncians et cetera,

promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni terra et

loco et cetera et non probare finem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
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86.

1388 maggio 28 – San Daniele, nella cantina di Blasuto di Muris

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Culao Vidussi di San Daniele, debitore

principale, e Minioto quondam Giacomo Citaruti di San Daniele, fideiussore, in favore di Pietro Meligo

quondam Andrea de Bronzacco di San Daniele, per l’importo di otto marche di soldi piccoli veronesi, da

saldare la festa di san Giovanni battista (24 giugno). A pegno del mutuo Minioto, su istanza del debitore

principale, pone due sue cantine situate in San Daniele e delle quali si forniscono i confini. Consuete

clausole di garanzia del negozio.

C. 111

Debitum Petri Melie.

Sub dictis M° et indicione, die XXVIII madii, in Sancto Daniele in canipa Blasuti de Muris, presentibus Petro

condam Bertuli, a Daniele filio Culay piscatoris et Dominico Fello omnibus de Sancto Daniele et alliis.

Culaus Vidussii de Sancto Daniele principalis debitor et Miniotus condam Iacobi Citaruti de Sancto Daniele

fideiussor per se et cetera in solidum promiserunt et steterunt dare et reddere Petro Meligo condam Andree

de Broonzacho de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera octo marchas soldorum Veronensium

parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Iohannis baptiste nomine puri mutui et veri capitalis in

se habiti, renuncians et cetera, promittentes dicti debitor b reddere et satisfacere subi in totum, pro quibus

omnibus attendendis et observandis predictus Miniotus fideiussor precibus dicti Culay debitoris et instancia

obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem creditori duas suas canipas scitas in Sancto

Daniele iuxta Paserum molinerium, iuxta Dominicum Culay de Ripis et iuxta vias publicas iure livelli

perpetualis, ita tamen quod liceat dicto creditori dictas canipas vendi facere ad incantum si sibi non fuerit

integre persolutum non obstantibus aliquibus guerris et cetera, promittens se constituere manutentorem et

suplitorem cuicumque persone illam ementi vel illas ad incantum, insuper dictus Culaus debitor per se et

cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit relevare dictum Miniotum

fideiussorem indempnem et penitus sine aliquo dampno et expensa si quod incureret.

a Venerio depennato.
b Da integrare et fideiussor.



119

87.

1388 maggio 29 – San Daniele, presso la cantina di Corrado pescatore

Contratto di compravendita col quale Niccolò quondam Bertolo fabbro di San Daniele vende a Francesco

quondam Leonardo Cometti di San Daniele il livello perpetuo di suo appezzamento di terreno ortivo situato

in San Daniele e del quale si forniscono i confini, al prezzo di una marca di soldi piccoli veronesi,

interamente versata e contestualmente quietanzata. Il canone del livello perpetuo annuale ammonta a sette

denari di moneta aquileiese, da versare a Niccolò e ai suoi eredi otto giorni prima del mercoledì delle

Ceneri. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine V 007]

C. 112

Emptio Francisci.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die XXVIIIIor madii, in Sancto Daniele penes canipam Coradi piscatoris

de Sancto Daniele, presentibus Antonio condam Cu[...]b, Christoforo condam Martinucii de Sancto Daniele

et Petro Pitassio condam Culossii habitante in Sancto Toma et alliis. Nicolaus condam Bertuli fabri de

Sancto Daniele precio et foro unius marche soldorum Veronensium parvulorum quod totum precium ipse fuit

contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Francisco filio Leonardi Cometti de Sancto Daniele,

renuncians exceptioni sibi non dati et cetera per se et cetera iure livelli perpetualis dedit, vendidit et tradidit

antedicto Francisco stipulanti et ementi pro se et cetera unam peciam terre ortive scitam in Sancto Daniele

cuius hii sunt confines iuxta dictum emptorem, iuxta Culaum Galli, iuxta Linutum condam Cau et iuxta

fossatum comune vel si qui et cetera cum omnibus et singulis que sunt supra infra et intra et cetera et cum

omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et cetera, constituens se et cetera, solvendo tamen

anuatim iure livelli perpetualis dicto venditori vel eius heredibus octo diebus ante festum carnisprivii

denarios Aquilegensis monete septem et nil aliud, promittens dictus venditor per se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem emptori stipulanti pro se et cetera dictam venditionem

et omnia suprascripta perpetuo firma habere et tenere et ullo tempore litem non movere nec moventi

conscentire, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictam peciam terre ab omni homine et persona et

non contrafacere et cetera sub pena dupli eius de quo questio moveretur et cetera, qua soluta vel non presens

instrumentum obtineat plenum robur et cetera.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
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88.

1388 maggio 31 – San Daniele, davanti alla cantina oggetto dell’atto

Contratto di compravendita col quale Francesco quondam Nasutto di Farla vende a Giovanni suo fratello

tutti i suoi diritti su una cantina condivisa col fratello e situata in San Daniele, della quale si forniscono i

confini, al prezzo di ventisei lire di soldi piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente quietanzate.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 113

Emptio Iohannis de Farla.

Sub dictis millesimo et indicione, die ultima madii, in Sancto Daniele ante canipam infrascriptam,

presentibus Leonardo condam Morassii de Maiano habitante in Sancto Daniele, Iohanne condam Pupi de

Farla, Dominico Grosso condam Ianis de Farla et alliis. Franciscus condam Nassutti de Farla per se et cetera

et percio et for<r>o viginti sex librarum soldorum Veronensium parvulorum quod totum precium ipse fuit

contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Iohanne suo fratre et condam dicti Nassutti de Farla,

renuncians et cetera, dedit, cessit, transtulit et mandavit dicto Iohannia stipulanti et ementi pro se et cetera

omne ius et actionem realem et personalem et cetera quam et quod habet vel habere videretur in et super

quadam canipa quam habet pro indivis<s>o cum dicto Iohanne eius fratre scitam in Sancto Daniele cuius hii

sunt confines iuxta canipam eccllesie Sancti Agnoli de Carpaco, iuxta Cumucium de Muris, iuxta vias

publicas et supra dicta canipa est canipa Pitussii de Masergis vel si qui et cetera ad habendum et cetera,

constituens ipsum Iohannem procuratorem tamquam in rem suam propriam et ponens ipsum in locum suum,

ita quod a modo dictus Iohannes possit et valeat dictam canipam facere omnimodam suam voluntatem et

cetera, promittens dictus ceditor per se et cetera et cum obligatione et cetera eidem creditori stipulanti pro se

et cetera dictam cessionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere et

cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere et cetera, sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non

presens instrumentum obtineat plenum robur.

a Iohanni aggiunto nell’interlinea su Francisco depennato.
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89.

1388 giugno 1° – San Daniele, nella cantina in affitto di Giorgio notaio

Contratto di locazione col quale Alberto quondam ser Artico di Farla, abitante in San Daniele, affitta il

diritto feudale di mangano a Giorgio quondam Odorico Pasqualis di San Daniele, consistente in un campo a

viti e alberi situato in San Daniele e del quale si forniscono i confini, al canone annuale di due mezzine e

mezza di frumento da versare al locatore la festa di san Michele (29 settembre) e di due denari aquileiesi da

versare ai chi ne ha diritto “pro colta” in due rate, cioè un denaro la festa di san Giorgio (23 aprile) e un

denaro la festa di san Michele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine V 008]

Pag. 114

Locatio facta per Albertum Georgii.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die prima iunii, in Sancto Daniele in canipa quam ego Georgius notarius

habeo ab affictu a domino Galvano, presentibus ser Çuliano condam ser Tocii, Francisco filio Leonardi

Cometti, Vidono sartore condam Iacobi et Bernardo filio Miculi Pelossii de Sancto Daniele et alliis. Albertus

condam ser Artici de Farla habitans in Sancto Daniele iure feudi mangani Aquilegensis eccllesie dedit,

locavit et livelavit atque investivit Georgio condam Odorici Pasqualis de Sancto Daniele stipulanti pro se et

cetera unum campum plantatum vitibus et arboribus scitum in pertinenciis Sancti Danielis cuius hii sunt

confines iuxta Miculum Pelosi, iuxta Nigrum Martinucii, iuxta comugnam et iuxta stratam publicam vel si

qui et cetera iure livelli perpetualis secundum consuetudinem livelorum hactenus in patria Foriiulii

observatam et cum omni iure spangandi et dispangandi et cetera cum omnibus que dictus campus habet supra

se intra se infra se, intoytibus et cetera et cum omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et

cetera, solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis dicto locatori in festo sancti Mic[h]elis duas miçinas

cum dimidia boni frumenti et etiam solvendo pro colta cui de iure debetur unum denarium Aquilegensem in

festo sancti Georgii anuatim et unum denarium dicte monete in festo sancti Michaelis et salvo semper iure

dicti feudi, constituens se et cetera, promittens dictus locator per se et cetera eidem conductori stipulanti pro

se et cetera dictam locationem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere

nec moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictum campum ab omni homine et

persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli eius de quo questio moveretur et cetera, qua soluta vel

non presens instrumentum obtineat plenum robur et cetera.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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90.

1388 giugno 2 – San Daniele, nell’abitazione di Francesco orefice

Contratto di compravendita col quale Bartolomeo detto Glemono quondam ser Fante di San Daniele vende a

Alberto quondam ser Artico di Farla, abitante in San Daniele, un campo situato nella tavella di Ragogna e

del quale si forniscono i confini, al prezzo di sei marche e mezza di soldi piccoli veronesi, interamente

versate e contesutalmente quietanzate. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 115

Emptio Alberti.

Sub dictis M° et indicione, die secunda iunii, in Sancto Daniele in [...]a domus habitationis Francisci aurificis

condam ser Antonii de Valvesono, presentibus dicto Francisco, Nicolao condam ser Artici et Galvano

condam Nicoluscii Florentini de Sancto Daniele et alliis. Ser Bartolomeus dictus Glemonus condam domini

Fante de Sancto Daniele precio et foro sex marcharum cum dimidia soldorum Veronensium parvulorum

quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse ab Alberto condam ser

Artici de Farla habitante in Sancto Daniele, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera, per se et cetera

dedit, vendidit et tradidit dicto Alberto stipulanti et ementi pro se et cetera unum suum campum scitum in

confinibus tabelle Ragonee cuius hii sunt confines iuxta ser Galvanum a duabus partibus, iuxta heredes

condam Morandi de Spenimbergo et iuxta rivum Clauçadi vel si qui et cetera cum omnibus que sunt supra et

infra et cum omnibus que continentur in dictos confines et cum omnibus suis iuribus et cetera, si proprium

iure proprii, si feudum iure feudi, ad habendum, tenendum et cetera, constituens se et cetera, promittens

dictus venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem emptori

stipulanti pro se et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore

litem non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictum campum ab omni homine

et persona <ab omni homine et persona>b et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta

vel non presens instrumentum et omnia suprascripta perpetuo perdurent.

a Lacerazione al margine superiore destro della carta.
b Evidente errore di scritturazione dello scriba.
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91.

1388 giugno 2 – San Daniele, nella cantina in affitto di Giorgio notaio

Contratto di locazione col quale ser Bartolomeo detto Glemono quondam ser Fante di San Daniele affitta a

Agostino quondam Marco di San Daniele due campi e un orto situati in San Daniele e dei quali si forniscono

i confini, vincolato per quindici anni al canone annuo di uno staio e mezzo di frumento, uno staio e mezzo di

avena, una spalla di porco e una gallina da versare la festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine V 009]

Pag. 116

[Loca]tioa facta per Glemonum Augustino.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele in canipa quam ego Georgius notarius habeo a

domino Galvano, presentibus Alberto condam ser Artici de Farla, Vidono sartore condam Iacobi et Francisco

filio Leonardi Cometti de Sancto Daniele et Iano filio Ceschi de Gavonis et alliis. Ser Bartolomeus dictus

Glemonus condam domini Fante de Sancto Daniele per se et cetera iure afictus simplicis dedit, locavit et

affictavit Augustino condam Marchi de Sancto Daniele recipienti pro se et cetera duos suos campos scitos in

confinibus Sancti Danielis et unum ortum, quorum camporum tales sunt confines iuxta dictum locatorem,

iuxta Gurelum, iuxta Iacobum Dominici et iuxta viam publicam, orti tales sunt confines Dominicum fabrum,

iuxta Tomam fratrem dicti Dominici et iuxta vias publicas vel si qui et cetera cum omnibus [et]b singulis que

continentur infra dictos confines et cum omnibus eorum iuribus et cetera hinc ad quindecim annos proximos

futuros ad habendum, tenendum et cetera, hiis quidem pactis habitis et solempnibus stipulationibus firmatis

inter dictas partes, quod dictus locator non valeat accipere eidem conductori dictos campos et ortum hinc ad

dictum c terminum quindecim annorum et e contrario dictus conductor non possit eos dimittere quin solvere

non teneatur infrascriptum affictum anuatim usque ad dictum terminum, obligantes ad hec omnia eorum

bona et cetera et quod dictus conductor possidere debeat quandam poçalem penes dictum ortum scitum a

medietatem cum Culao condam Cumussii de Carpaco usque ad dictum terminum, solvendo tamen anuatim in

festo sancti Iacobi eidemd locatori de affictu simplici usque ad dictum terminum unum starium cum dimidio

boni frumenti et totidem avene, unam spatulam et unam galinam // c. 117 et nil aliud, constituens se et cetera,

promittens dictus locator per se et cetera et cum obligatione et cetera eidem conductori stipulanti pro se et

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Integrazione.
c ortum depennato.
d conducto[ri] depennato.
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cetera dictam locationem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et litem non movere et cetera, sed in

iure legiptime defendere et manutenere et cetera, sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non presens

instrumentum obtineat plenum robur et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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92.

1388 giugno 3 – San Daniele, presso il macello

Contratto di locazione col quale ser Bartolomeo detto Glemono quondam ser Fante di San Daniele affitta a

livello perpetuo a Culao quondam Mauro di Ragogna un suo sedime con baiarzo, due campi e mezzo, sette

appezzamenti di terra prativa situati in Ragogna e dei quali si forniscono i confini, al canone annuale di uno

staio di frumento, uno di avena e uno di miglio, una spalla di porco e una gallina, da versare la festa di san

Michele (29 settembre). È nominato nunzio in tenuta Liano quondam Bruno Nigrisio di San Daniele.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine V 010]

Pag. 118

[Locatio]a facta per Glemonum Culao Mauri.

[Sub]b dictis millesimo et indicione, de tercia iunii, in Sancto Daniele penes macelum comunis Sancti

Danielis, presentibus Liano et Iohanne fratribus et olim Bruni Nigrusii de Sancto Daniele, Daniele condam

ser Nicoluscii notarii habitante in Sancto Daniele et alliis. Ser Bartolomeus dictus Glemonus condam domini

Fante de Sancto Daniele per se et cetera dedit, locavit, affictavit et investivit Culao condam Mauri de villa de

Ragonea stipulanti pro se et cetera unum sedimen cum uno baiarcio et duobus campis cum dimidio et septem

peciis terre prative dicto sedimino pertinentibus que vadunt ad sorcosc scitos in confinibus et pertinenciis

Ragonee, cuius sediminis et baiarcii tales sunt confines iuxta baiarcium ser Iohanini de Ragonea, iuxta

baiarcium Antonii olim ser Guielmi de Ragonea et iuxta vias publicas vel si qui et cetera, camporum unius

tales sunt confines in loco qui dicitur Nuyars iuxta ser Çuaninum antedictum, iuxta ser Galvanum de Sancto

Daniele et iuxta viam publicam, alterius campi in loco qui dicitur quel avart d medietatis tales sunt confines

iuxta dictum Antonium, iuxta Mathiussium Tradulini, iuxta Pituçam val si qui et cetera cum omnibus et

singulis que dicta bona habent supra intra et infra se et cum omnibus eorum vitibus, arboribus, nemoribus,

pascuis, pratis, silvis et cetera et cum omnibus eorum iuribus et cetera, iure tamen livelli perpetualis

secundum consuetudinem livellorum patria Foriiulii hactenus observatam et cum omni iure spangandi et

dispangandi et cetera, solvendo tamen anuatim dicto locatori vel suis heredibus iure dicti livelli in festo

sancti Michaelis unum starium boni frumenti, totidem avene et totidem milei, unam galinam et unam

spatulam et nil aliud, pro quo quidem livello anuatim ut supra persolvendo dictus conductor // c. 119

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
c que vadunt ad sorcos aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
d Segue spazio bianco equivalente a un rigo e mezzo di scrittura.
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obligavit omnia sua bona presencia et furura et cetera, constituens [...]e, promittens dictus locator per se et

cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem conductori stipulanti pro se et cetera

dictam locationem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere nec

moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et manutenere dicta bona locata ab omni homine et

cetera et non contrafacere et cetera, sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non presens instrumentum et

omnia in eo content obtineant plenum robur et cetera, in nuncium tenute datus fuit Lianus testis prescriptus.

Il resto della carta è bianco.

e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
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93.

1388 giugno 4 – San Daniele

Atto di notificazione di vendita all’incanto pronunciata dal nunzio del Comune Agostino riguardante i beni

esistenti in San Daniele e distretto appartenenti a Pietro Rivignato, abitante in Tolmezzo, a titolo di pegno,

su richiesta di Menis quondam Culoscio di Rodeano. La vendita avrà luogo il sabato successivo all’ottavo

giorno dalla data del bando.

[Immagine V 011]

Pag. 120

[Prol]atioa Menis.

[Sub]b dictis millesimo et indicione, die IIIIor iunii. Proferatur per Augustinum preconem <preconem>c

comunis Sancti Danielis ad peticionem Menis condam Culoscii de Rodeglano tamquam heredis ipsius patris

sui Petro Rivignato habitante in Tulmecio omnia et singula bona tam mobillia quam inmobillia ipsius Petri

que sunt et invenientur in Sancto Daniele vel eius districtu et presertim in canipa Danielis Vicardi de Farla

pro pignore mobilli et cetera ad videndum vendi et cetera, die sabati proxima ad octavam diem proximam

subsequentem hora debita et cetera, cum ipso manutentore et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Errore di scritturazione dello scriba.
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94.

1388 giugno 7 – San Daniele, nella cantina degli eredi di Giovanni di Niccolò

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Rodolfo quondam Michele di Ignano, abitante

in Spilimbergo, in favore di Pupissio quondam Mattia Zot di San Daniele per l’acquisto di una cavalla di

manto rosso, al prezzo di sei ducati d’oro e ventisei soldi, da saldare alla scadenza di un mese dalla data

presente. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 121

Debitum Pupissii. a

Anno Domini millesimo IIIc LXXXVIII, indicione XIa, die VII iunii, in Sancto Daniele in canipa heredum

condam Iohannis Nicolay de Sancto [Daniele]b, presentibus Articho condam Ançuti, Andrea condam

Morassini de Sancto Daniele et Henrico condam Iohannis de Gayo et alliis. Rodulfus condam Michaelis de

Ygnano habitans in Spenimbergo per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera

promisit et stetit dare et solvere Pupissio condam Mathie Çoti de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro

se et cetera sex ducatos boni auri et iusti ponderis et soldos vigintisex pro una equa pilli rubei habita et empta

a dicto Pupissio hinc ad unum mensem proximum futurum, renuncians et cetera, promittens dictus debitor

eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera et non probare

finem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Emarginata a destra della carta compare la nota In sexto [quaterno].
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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95.

1388 giugno 7 – San Daniele, nella cantina di Daniele Lirussio

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Cumucio quondam Daniele di San Daniele,

abitante in Spilimbergo, in favore di Tibaldo quondam ser Niccolò di Susans, abitante in San Daniele, per

l’acquisto di un quantitativo di frumento, al prezzo di trentuno lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la

festa di san Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine V 012]

Pag. 122

Debitum Tibaldi.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes canipam Danielis Lirussii de Sancto Daniele,

presentibus Corado condam Pidrissini et Andrea eius filio et Vidono sartore condam Iacobi omnibus de

Sancto Daniele et alliis. Cumucius condam Danielis de Sancto Daniele habitans in Spenimbergo per se et

cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere Tibaldo

condam ser Nicolay de Susano habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera traginta unam libram

soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro certa quantitate

frumenti habiti et empti a dicto Tibaldo prout ibidem contentus fuit, renuncians exceptioni sibi non dati et

cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solver et satisfacere sibi in totum et rendere eidem

specialiter Utini, Sancti Danielis et generaliter ubique et cetera et non probare finem nisi per hanc cartam et

cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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96.

1388 giugno 10 – San Daniele, presso la bottega dell’abitazione di Francesco orefice

Promissione di soluzione di debito emessa da Pellegrino quondam Odorico Aulineto di San Daniele in

favore di Andrea quondam Pitiano di San Daniele per l’acquisto di due bovi, uno di manto rosso e l’altro di

manto bruno, al prezzo di quarantasette lire di denari di moneta nuova aquileiese, da saldare la festa di san

Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 123

Debitum Andree Pitiani.

Sub dictis millesimo et indicione, die Xa mensis iunii, in Sancto Daniele penes stacionem domus habitationis

Francisci aurificis condam ser Antonii portolani de Valvesono habitantis in Sancto Daniele, presentibus dicto

Francisco, Antonio notario condam Nicolay de Sancto Daniele et presbitero Fradocio condam Çassii de

Sancto Daniele et alliis. Pilirinus condam Odorici Aulineti de Sancto Daniele pro se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere provido Andree condam

Pitiani de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera quadraginta et septem libras denariorum

novorum monete Aquilegie hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro duobus bovibus uno pilli

rubei et altero pilli bruni habitis et emptis a dicto Andrea prout ibidem contentus fuit, renuncians exceptioni

et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in

omni loco et cetera et non probare finem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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97.

1388 giugno 22 – San Daniele, nella bottega di Francesco orefice

Patto di prestazione d’opera col quale Culuscio di San Daniele, detto Mulitino, si accorda con il mugnaio

Candussio quondam Domenico, abitante in San Daniele, affinché eserciti la sua arte per un anno completo

nel mulino che Culuscio possiede per metà insieme con donna Lucia vedova di ser Zanutto di San Daniele.

Candussio tratterrà la metà dei ricavi. Viene posta la penalità di cinquanta lire di soldi piccoli veronesi in

caso di contravvenzione del patto. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine V 013]

Pag. 124

Pacta inter Mulitinum et Cadussium.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXII iunii, in Sancto Daniele in stacione Francisci aurificis, presentibus

Vidono sartore condam Iacobi et Culao dicto Chizao de Sancto Daniele et alliis. Cum Culuscius dictus

Mulitinus de Sancto Daniele haberet unum mulinum a domina Lucia olim relicta ser Çanuti de Sancto

Daniele ad rectam medietatem, nunc vero dictus Mulitinus ex una parte et Candussius condam Dominici

habitans in Sancto Daniele ex altera ad infrascripta pacta pervenerunt, videlicet quod dictus Candussius hinc

ad unum annum proximum conpletum operari, laborare, stare et exercere debeat suum officium in dicto

molendino prout conpetit eius ars et habere debeat medietatem partis lucri tangent(em) dicto Mulitino cum

dicta domina Lucia et nil aliud, renuncians exceptioni dictorum pactorum et cetera, promittentes dicte partes

sibi invicem et cetera dicta pacta habere firma et cetera sub pena quinquaginta librarum soldorum

Veronensium parvulorum que pena tociens peti et exigi possit et cetera, qua soluta vel non omnia

suprascripta perdurent.

Il resto della carta è bianco.
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98.

1388 giugno 25 – Arcano superiore, presso la chiesa di Santa Maria

Contratto di compravendita col quale ser Tino quondam ser Francesco di Arcano superiore vende a ser

Bartolomeo quondam ser Tomasio di Arcano superiore, che agisce anche per conto dei suoi nipoti, i fratelli

Pertoldo e Gabriele, un appezzamento di terra situata nel castello di Arcano superiore con tutti i suoi muri

in pietra e le pertinenze, al prezzo di venti ducati d’oro, interamente versati e contestualmente quietanzati.

Viene nominato nunzio in tenuta Micolo quondam Stefano di Arcano. Consuete clausole di garanzia del

negozio.

C. 125

Emptio ser Bartolomei a ser Tino.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXV iunii, in burgo Trichani superioris penes eccllesiam Sancte Marie,

presentibus Odorico condam Nicolay ser Roperti de Trichano inferiori, Culao condam Pacheti de Gavonis,

Odorico condam Carneli de Ripis et Odorico condam Iohannis de Trichano inferiori et alliis. Nobillis ser

Tinus condam ser Francisci de Trichano superiori precio et foro viginti ducatorum boni auri et iusti ponderis

quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a nobilli ser Bartolomeo

condam ser Tomassii de Trichano superiori, renuncians exceptioni et cetera per se et cetera, dedit, vendidit et

tradidit iure proprii dicto ser Bartolomeo stipulanti ementi et recipienti pro se et pro Pertoldo et Gabriele

fratribus et suis nepotibus condam ser Iohanini de dicto Trichano et pro eorum heredibus et cetera unam

peciam terre scitam in castro Trichani superioris, cuius hii sunt confines cum omnibus muris lapidibus suis et

cum omnibus que dicta pecia terre habet supra se intra se infra se a celo usque ad abissum et cum omnibus

suis iuribus et cetera, constituens se et cetera ad habendum, tenendum et cetera, promittens dictus venditor

per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem emptori stipulanti pro se et

cetera dictam venditionem et omnia et singula suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non

movere nec moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictam peciam terre ab omni

homine et colegio et persona et non contrafacere et cetera, sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non

presens instrumentum obtineat plenum robur et in nuncium tenute datus fuit eidem emptori per dictum

venditorem Miculus condam Stefani de Trichano superiori qui dictum emptorem in tenutam et possessionem

ponet et cetera.
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99.

1388 giugno 27 – San Daniele, sopra il terreno locato

Contratto di locazione col quale ser Endriussio quondam ser Mainardo di Villalta, in qualità di procuratore

di donna Francesca sua moglie, affitta il livello perpetuo di un appezzamento di terra dell’estensione di tre

passi situato in San Daniele, del quale si forniscono i confini, a Culao figlio di Gallo di San Daniele, al

canone annuale di dodici denari aquileiesi da versare a donna Francesca o ai suoi eredi il 1° di gennaio.

Viene nominato nunzio in tenuta ser Giuliano quondam ser Tocio di San Daniele. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine V 014]

Pag. 126

Locatio facta per ser Hendriussium procuratorem domine Francisce sue uxoris Nicolao Galli.

Sub dictis M° et indicione, die XXVII mensis iunii, in Sancto Daniele super infrascripta pecia terre,

presentibus nobilli ser Çuliano condam ser Tocii de Sancto Daniele, Alberto condam Simonis de Turida et

Iohanne filio Ribisini de Flaybano et alliis. Nobillis ser Hendriussius condam ser Meynardi de Villalta

tamquam procurator et procuratorio nomine domine Francisce eius uxoris prout de procuratorio plene constat

publico instrumento quodam scripto manu Ambrosii notarii de Chuchanea sub M° IIIc LXXXIIIIor, indicione

VIIa, die vigesimaseptima mensis novembris et ibidem viso et lecto pro qua domina Francisca idem ser

Hendriussius promisit de rathiabitatione et cetera, obligans ad hec omnia sua bona mobillia et inmobillia

presencia et futura per se et cetera dedit, locavit et investivit Culao filio Galli de Sancto Daniele stipulanti et

recipienti pro se et cetera unam peciam terre trium passuum comunis scitam in Sancto Daniele, cuius hii sunt

confines iuxta fossatum comunea, iuxta <iuxta>b Franciscum Leonardi Cometi, iuxta dictum conductor et

iuxta viam publicam iure livelli perpetualis iuxta consuetudinem livellorum hactenus in patria Foriiulii

observatam, cum omnibus et singulis que dicta pecia tere habet supra se intra se infra se et cetera et cum

omni iure spangandi et dispangandi et se de dicta pecia terre intromittendi si sibi in c infrascripto termino non

fuerit integraliter persolutum de infrascripto livello ad habendum, tenendum et cetera, constituens se et

cetera, solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis dicte domine Francisce vel eius heredibus in

circhumcisione domini nostri Iesu Christi pro dicta pecia terre duodecim denarios Aquilegensis monete et nil

aliud, promittens dictus locator per se et nomine quo supra et cetera dictam locationem et omnia suprascripta

perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et

a fossatum commune sottolineato da mano aliena.
b Errore di scritturazione dello scriba.
c dicto depennato.
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manutenere dictam peciam terre ab omni homine et persona et cetera et non contrafacere et cetera sub pena

dupli et cetera, qua soluta vel non presens instrumentum obtineat plenum robur et in nuncium tenute datus

fuit ser Çulianus testis prefatus et cetera.
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100.

1388 luglio 1° – San Daniele, presso la cantina di Tibaldo quondam ser Niccolò

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Giovanni Tribicino di Paluzza in favore di

Tibaldo quondam ser Niccolò di Susans, abitante in San Daniele, per l’acquisto di un quantitativo di vino

terrano bianco, al prezzo di ventitré lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di santa Maria del mese

di agosto (15 agosto). Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 127

Debitum Tibaldi.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die prima iulii, in Sancto Daniele penes canipam infrascripti Tibaldi,

presentibus Andrea condam Morassini de Sancto Daniele, Venerio dicto Pasero de Carpaco et alliis.

Iohannes Tribicinus de Paluça per se et cetera promisit et stetit dare et solvere Tibaldo condam ser Nicolay

de Susano habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera viginti tres libras soldorum Veronensium

parvulorum et soldos septem hinc ad proximum futurum festum sancte Marie de mense augusti et hoc pro

certa quantitate vini terrani albi, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera, promittens dictus debitor eidem

creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem ubique invenerit, vocans se fore convictum de

premissis et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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101.

1388 luglio 3 – San Daniele, nella cantina in affitto di Giorgio notaio

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da prete Enrico quondam Babanico di San

Daniele in favore del sarto Vidone quondam Giacomo di San Daniele, per l’acquisto di un quantitativo di

vino terrano bianco e rosso, al prezzo di sessantasette lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la prossima

festa di Pasqua (8 aprile). A pegno del debito prete Enrico pone una sua cantina situata in San Daniele,

della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine V 015]

C. 128

Debitum Vidoni sartoris.

[Sub d]ictisa millesimo et indicione, die tercia iulii, in Sancto Daniele in canipa ser Galvani quam ego

Georgius notarius habito, presentibus Alberto condam ser Artici, Georgio condam Odorici Pasqualis,

Federico et Iohanne fratribus condam Bilissii de Sancto Daniele et alliis. Reverendus presbiter Henricus

condam Babanici de Sancto Daniele per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum

presencium et futurorum et cetera promisit et stetit dare et solvere Vidono sartori condam Iacobi de Sancto

Daniele stipulanti pro se et cetera sexaginta septem libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad

proximum futurum festum resurectionis domini nostri Iesu Christi et hoc pro certa quantitate vini terrani albi

et virmilei empti habiti et recepti a dicto Vidono prout ibidem contentus et confessus fuit dictus prebsiter

Henricus, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et

satisfacere sibi in totum et rendere sibi ubique et cetera et non probare finem et cetera, pro quibus omnibus

atendendis et observandis dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem

creditori unam suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Culiscium Masaruti, iuxta Maianutum de

Maiano, iuxta Simonem molendinarium et iuxta viam publicam vel si qui et cetera iure livelli, ita tamen quod

liceat dicto creditori dictam canipam vendi facere ad incantum si sibi non fuerit integre persolutum de dicto

debito in termino constituto non obstantibus aliquibus guerris diebus feriatis et cetera, promisit insuper se

constituere manutentorem cuicumque persone illam ementi ad incantum et suplitorem si quidem defecerit et

cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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102.

1388 luglio 3 – Arcano superiore, nell’abitazione di ser Tino quondam ser Francesco

Testamento nuncupativo di donna Liussa moglie di ser Tino quondam ser Francesco di Arcano superiore,

con il quale nomina erede il marito ser Tino, elegge a luogo della sua sepoltura la chiesa di San Mauro;

quindi istituisce una serie di legati pii e privati, anche per assicurare il suo anniversario. Consuete clausole

testamentarie.

C. 129

Testamentum domine Lyusse.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in burgo Trichani superioris in domo infrascripti ser Tini et in sua

camera, presentibus nobilli ser Bartolomeo condam ser Tomasii de Trichano superiori, Andrea condam

Pitiani de Sancto Daniele, Roveda condam Uliana de Trichano inferiori, Çaneto a Pauli de Rodeglano, Iacobo

condam Nicolay de Ribis, Dominico condam Piligrini de Rodeglano, Morassio condam Leonardi de Nimis et

Gardelo filio Augustini de Trichano superiori et alliis ab ore infrascripte domine Liusse vocatis et rogatis.

Ibique nobillis domina Lyussa uxor nobillis ser Tini condam ser Francisci de Trichano superiori per gratiam

domini nostri Iesu Christi sana mente et scensu, licet langueat corpore, timens humanam fragilitatem ne

intestata decederet, suorum rerum et bonorum omnium per presens nuncupativum testamentum sine scriptis

despositionem in hunc modum facere procuravit. Imprimis quidem sepulturam sui corporis iuxta in eccllesia

Sancti Mauri et in sepultura septimo et trigesimo fieri prout infrascripto ser Tino videbitur honorifice. Item

cum voluntate nutu et conscensu dicti ser Tini sui viri ibidem presentis et conscencientis dicta domina Liussa

iuxit mandavit et legavit dicto ser Tino usque ad vitam suam fieri per eum suum aniversarium cum duobus

stariis frumenti et cum quatuor pesonaliis fabe et cum viginti soldis pro lignis et cum duabus libris oley

distribuendis pauperibus et cum quatuor presbiteris dando septem soldos pro quolibet et anuatim supra uno

molendino dicti ser Tini scito supra Quarum. Item voluit et mandavit dictum aniversarium fieri anuatim et

perpetuo post vitam dicti ser Tini per camerarios eccllesie Sancti Mauri supra dicto molendino, videlicet

profictu vel lucri primi dicti molendini usque ad valorem dicti aniversarii et in vita dicti ser Tini si ipse

neglexerit facere dictum aniversarium ut supra // [Immagine VI 001] pag. 130 [...]b iuxit quod si dictus ser

Tinus et camerarii neglexerint f[acere ...]c aniversarium ut supra anuatim et perpetuo quod nobilles de

Trichano qui pro tempore fuerint habeant et possint executori mandare ut dictum aniversarium fiat anuatim

ut supra impediendo se de dicto profictu ipsius molendini cum quo fieri debeat dictum aniversarium ut supra.

a condam depennato.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
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Item legavit dominabusd Miculisse sue sorori et e Çuane sue filie pro singula tres marchas soldorum

Veronensium parvulorum semel tamen. In f omnibus autem suis morgingabiis et descensuris suum heredem

instituit et esse voluit dictum ser Tinum et hanc voluit esse suam ultimam voluntatem et suum ultimum

testamentum quem et quod valere voluit iure testamenti et si iure testamenti valere non posset, voluit valere

iure codicil[l]orum et cuiuslibet alterius ultime voluntatis quo melius potest valere.

Il resto della carta è bianco.

d Rectius dominis.
e domine depennato
f omnibus depennato.
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103.

1388 luglio 5 – San Daniele, presso la bottega di Francesco orefice

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Daniele quondam Romano di Maiano in

favore di Niccolò quondam Venuto detto Zanato, abitante in San Daniele, per cinque marche di denari di

moneta nuova aquileiese, da saldare in due rate, la prima della metà la festa di san Michele (29 settembre),

la seconda metà la festa di san Michele dell’anno successivo. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 131

Debitum Nicolay Çanati.

Sub dictis M° et indicione, die quinta iulii, in Sancto Daniele penes stacionem Francisci aurificis condam ser

Antonii portolani de Valvesono habitante in Sancto Daniele, presentibus dicto Francisco et Leonardo

condam Morassii de Maiano et Daniele filio Iori de Maiano et alliis. Ibique Daniel condam Romani de

Maiano per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et futurorum promisit et

stetit dare et reddere Nicolao dicto Çanato condam Venuti habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et

cetera quinque marchas denariorum novorum monete Aquilegensis in duobus terminis, videlicet medietatem

dicte monete hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis et residium a proximo futuro festo sancti

Michaelis ad unum annum proximum subsequentem et hoc pro et nomine puri mutui et veri capitalis in se

habiti et recepti prout ibidem dictus debitor contentus et confessus fuit, renuncians exceptioni et cetera,

promittens dictus debitor eidem creditori reddere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in a omni loco et

cetera et non probare finem et cetera, vocans se fore convictum et cetera. b

a totum depennato.
b In calce alla carta compare una nota che non riporta alcun segno di inserzione nel testo: super quibus suprascriptis
pecuniis dictus Çanatus recepis a dicto Daniele tres marchis soldorum in presencia Leonardi decani et mei Georgii.
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104.

1388 luglio 6 – San Daniele, nella cantina di Subeta quondam Fedele

Contratto di compravendita col quale Morassio quondam Fanzuto di San Daniele vende ai fratelli

Francesco e Marco figli di Odorico Armeline di San Daniele e al loro padre la metà di un campo di terra

arativa situata in San Daniele, di cui si forniscono i confini, al prezzo di quattro marche di denari di moneta

nuova aquileiese, interamente versate e contestualmente quietanzate. Viene nominato nunzio in tenuta prete

Daniele quondam Zilio. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VI 002]

Pag. 132

Emptio Francisci et Marchi fratrum.

Sub dictis millesimo et indicione, die VI iulii, in Sancto Daniele in canipa Subete condam Fidelis et uxoris

infrascripti Francisci, presentibus presbitero Daniele condam Çili, Daniussio filio Danielis Adamussii et

Paulo condam Culay Pasqualuti omnibus de Sancto Daniele et alliis. Morassius condam Fançuti de Sancto

Daniele precio et foro quatuor marchas denariorum novorum monete Aquilegensis quod totum precium ipse

fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Francisco et Marcho fratribus et filiis Odorici

Armiline de Sancto Daniele, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera, per se et cetera iure proprii dedit,

vendidit et tradidit dictis Francisco et Marcho fratribus stipulantibus et ementibus pro se et cetera et Odorico

eorum patre et heredibus eorum aut cui ius suum dederint unam medietatem campi terre aratorie scitam in

confinibus Sancti Danielis in loco qui dicitur entrada di selva iuxta Galum Milucii, iuxta dictum Morassium,

iuxta Hendriulum de Sacco et iuxta viam publicam vel si qui et cetera cum omnibus et singulis que sunt

supra se intra se infra se et cum omnibus et singulis que continentur infra dictos confines et cum omnibus

suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum, alienandum et cetera, constituens se et cetera, promittens

dictus venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et futurorum et cum

refectione dampnorum omnium et expensarum et cetera dictis emptoribus stipulantibus et recipientibus pro

se et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non

movere nec moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictam medietatem venditam

ab omni homine et persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non presens

instrumentum obtineat plenum robur et in nuncium tenute datus fuit antedictus prebsiter Daniel et cetera.
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105.

1388 luglio 6 – San Daniele, nella bottega di Francesco orefice

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Francesco quondam Leonardo Cometti di San

Daniele in favore di Andrea quondam Pitiano di San Daniele per l’acquisto di un quantitativo di cuoi, al

prezzo di undici marche e mezza di soldi piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente

quietanzate. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 133

Debitum Andree Pitiani.

[Su]ba dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele in stacione Francisci auri[ficis]b condam ser

Antonii portolani de Valvesono habitantis in Sancto Daniele, presentibus dicto Francisco, Leonardo condam

Dominici Tamburlini et Galvano condam Culuscii Florentini de Sancto Daniele et alliis. Franciscus filius

Leonardi Cometti de Sancto Daniele per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum

presencium et futurorum et cum refectione omnium et cetera promisit et stetit dare et solvere Andree condam

Pitiani de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera undecim cum dimidia marchas soldorum

Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum nativitatis Domini nostri et hoc pro certis

coraminis habitis et emptis a dicto Andrea prout ibidem contentus et confessus fuit, renuncians et cetera,

promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et

non probare finem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.



142

106.

1388 luglio 11 – San Daniele, nell’abitazione di Giorgio notaio

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Micolo quondam Giovanni di Cavazzo di

Carnia, detto Tarussio, in favore di Daniele quondam Vidale di San Daniele per l’acquisto di un

quantitativo di vino terrano bianco, al prezzo di venti lire di soldi piccoli veronesi e otto soldi, da saldare la

festa di san Martino (11 novembre). Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VI 003]

Pag. 134

Debitum Daniele.

[Su]ba dictis M° et indicione, die XIa iulii, in Sancto Daniele in domo habitationis mei Georgii notarii,

presentibus Guarnerio condam Odorici de Carpaco et Dominico filio Çunutini de Cavacio et alliis. Miculus

dictus Tarussius condam Iohannis de Cavacio de Carnea pro se et cetera et cum obligatione et cetera promisit

et stetit dare et solvere Daniele condam Vidalis de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera viginti libras

soldorum Veronensium parvulorum et soldos octos hinc ad proximum futurum festum sancti Martini pro

certa quantitate vini terrani albi empti habiti et recepti a dicto Daniele prout ibidem contentus fuit et

confessus, renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum

et vocavit se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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107.

1388 luglio 12 – San Daniele, presso l’abitazione di Vidone sarto

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Giacomo quondam Francesco da Nogaredo in

favore di Daniele quondam Pietro di Rodeano, abitante in San Daniele, per l’acquisto di una cavalla di

manto rosso, al prezzo di cinquanta lire di soldi piccoli veronesi, da saldare in due rate, la prima pari alla

metà dell’importo la festa di san Martino (11 novembre), la seconda la festa di Natale. A pegno del debito

Giacomo pone la sua casa, nella quale abita a canone livellario. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 135

Debitum Danielis.

[Su]ba dictis millesimo et indicione, die XII iulii, in Sancto Daniele penes domum habitationis Vidoni

sartoris, presentibus Corado Pidrisini, Berna[rdo]b Miculi Pelosi et Bartolomeo Nigri Martinucii omnibus de

Sancto Daniele et alliis. Iacobus condam Francisci de Nugareto habitans in Sancto Daniele per se et cetera

promisit et stetit dare et solvere Danieli condam Petri de Rodeglano habitanti in Sancto Daniele stipulanti et

recipienti pro se et cetera quinquaginta libras soldorum Veronensium parvulorum, videlicet medietatem dicte

monete hinc ad proximum futurum festum sancti Martini et aliam medietatem hinc ad proximum futurum

festum nativitatis Domini nostri pro una equa pilli rubei empta habita et recepta a dicto Daniele prout ibidem

contentus et confessus fuit, renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et

satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera, pro quibus omnibus atendendis dictus

debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem creditori unam suam domum scitam in

Sancto Daniele quam habitat dictus debitor iure livelli et cetera, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad

incantum si sibi non fuerit integre persolutum in dicto termino de dicto debito non obstantibus ailiquibus

guerris et cetera, vocans se fore convictum et cetera, promisit insuper se constituere manutentorem

cuicumque persone illam ementi ad incantum et suplitorem si quidem defecerit et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
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108.

1388 luglio 15 – San Daniele, presso l’abitazione di Cicuto oste

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Niccolò quondam Minio di Venzone e Niccolò

quondam Culuscio di Buia in favore dell’oste Cicuto quondam Anzuto, abitante in San Daniele, per

l’importo di diciotto ducati d’oro, da saldare a quindici giorni. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VI 004]

Pag. 136

Debitum Cicuti.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die XV iulii, in Sancto Daniele penes domum Cicuti hospitis, presentibus

Liano condam Bruni Nigrussii, Çanuto et Dorico filiis Blasuti de Cisterna et alliis. Nicolaus condam Minii

de Vençono et Nicolaus condam Culuscii de Buya per se et cetera et cum obligatione omnium suorum

bonorum presencium et cetera in solidum promiserunt et steterunt dare et solvere Cicuto hospiti condam

Ançuti habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera decem et octo ducatos boni auri et iusti ponderis

hinc ad quindecim dies proximas futuras nomine puri et veri mutui in se habiti et cetera, renuncians

exceptioni sibi non dati et cetera, promittentes b dicti debitores reddere et satisfacere sibi in totum et rendere

eidem in omni loco et cetera et non probare finem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b dictus depennato, ma promittentes è reso con errore di abbreviazione.
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109.

1388 luglio 15 – San Daniele, presso la casa di Vidone sarto

Contratto di compravendita col quale Francesco quondam Leonardo Cometti di San Daniele vende al sarto

Vidone quondam Giacomo di San Daniele un appezzamento di terra piantato a vigneto situato in San

Daniele e del quale si forniscono i confini, al prezzo di quattro marche di soldi piccoli veronesi, interamente

versate e contestualmente quietanzate. Il compratore dovrà versare a Niccolò quondam Bertolo fabbro il

livello perpetuo annuale di cinquantuno denari di moneta nuova aquileiese otto giorni prima del mercoledì

delle Ceneri. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 137

Emptio Vidoni sartoris.

[Su]ba dictis millesimo et indicione et die, in Sancto Daniele penes domum Vidoni sartoris condam Iacobi de

Sancto Daniele, presentibus Petro Turba, Federico condam Bilissii, Culao fabro condam Nicolay et Georgio

condam Odorici Pasqualis omnibus de Sancto Daniele et alliis. Franciscus filius Leonardi Cometti de Sancto

Daniele precio et foro quatuor marcharum soldorum Veronensium parvulorum quod totum precium ipse fuit

contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Vidono sartore condam Iacobi de Sancto Daniele,

renuncians et cetera per se et cetera dedit vendidit et tradidit antedicto Vidono stipulanti et ementi pro se et

cetera unam peciam terre vidiatam scitam in Sancto Daniele cuius hii sunt confines iuxta Iacobum de

Nugareto, iuxta fossatum comune, iuxta heredesb condam Prassii, iuxta Liniutum condam Chau et iuxta

Culaum et Cochulum fratres et filios Galli et iuxta viam quandam vel si qui et cetera iure livelli perpetualis

cum omnibus et singulis que dicta pecia terre habet supra se intra se infra se et cetera et cum omnibus et

singulis suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et cetera, solvendo tamen anuatim iure livelli

perpetualis octo diebus ante festam carnisprivii Nicolao condam Bertuli fabri antescripto quinquaginta unum

denarios novum monete Aquilegensis et nil aliud, constituens se et cetera, promittens dictus venditor per se

et cetera eidem emptori stipulanti pro se et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma

habere et ullo tempore litem non moveri nec moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et

manutenere dictam peciam terre ab omni homine et persona et non contrafacere et cetera sib pena dupli et

cetera, qua soluta vel non presens instrumentum obtineat plenum robur et cetera.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
b fossatum commune iuxta heredes sottolineato da mano aliena.
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110.

1388 luglio 19 – San Daniele, presso l’abitazione degli eredi di Miculissio Cometti

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Odorico quondam Cumucino di San Vito,

abitante in San Daniele, in favore di Tristano quondam Giacomo Viglaudo di Venzone, abitante in

Flagogna, per l’importo di quindici ducati d’oro, da saldare la festa di san Martino (11 novembre). Sono

nominati fideiussori donna Margirussa vedova di Miculissio Cometti di San Daniele e Pietro quondam

Miculissio Cometti. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VI 005]

Pag. 138

Debitum Tristani.

Sub dictis millesimo et indicione, die XVIIIIor iulii, in Sancto Daniele penes domum heredum condam

Miculissii Cometti de Sancto Daniele, presentibus Floremont condam ser Castelini de Sancto Vito, Odorico

condam ser Varnerini et Daniele condam Iacobi Venerii de Sancto Daniele et alliis. Odoricus condam

Cumucini da Sancto Vito habitans in Sancto Daniele per se et cetera [et cum]a obligatione omnium suorum

bonorum et cetera promisit et stetit dare et reddere Tristano condam Iacobi Viglaudi de Venzono habitanti in

Flagonea stipulanti pro se et cetera quindecim ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum futurum

festum sancti Martini nomine puri et veri mutui in se habiti et cetera prout ibidem contentus et confessus fuit,

renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere

sibi ubique et non probare finem et cetera, vocans se fore convictum et cetera, pro quibus omnibus

attendendis et observandis et precibus et instancia dicti debitoris domina Margirussa olim relicta dicti

condam Miculissii et Petrus condam domini Miculissii ibidem extiterunt fideiussores dicti debitoris,

obligantes ad hec omnia eorum bona presencia et futura et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Inchiostro evanido. Si propone questa lettura.
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111.

1388 luglio 20 – San Daniele, nella cantina di Pietro Turba

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Francesco quondam Leonardo Cometti di San

Daniele e Amerlico quondam [Driucio] di San Daniele in favore del magister cerdone Leonardo quondam

Artico di Buia, abitante in Pordenone, che agisce per conto di Cumucio quondam Giovanni Marcolini di San

Daniele, per l’acquisto di un quantitativo di cuoi, al prezzo di settantasei lire di soldi piccoli veronesi, da

saldare in due rate ciascuna della metà, la prima la festa di san Michele (29 settembre), la seconda la festa

di Natale. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 139

Debitum Cumucii.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die XX iulii, in Sancto Daniele in canipa Petri Turbe condam Nicolay

Marchoni de Sancto Daniele, presentibus dicto Petro et Culao eius filio, Georgio condam Odorici Pasqualis

de Sancto Daniele et alliis. Franciscus filius Leonardi Cometti et Amerlicus condam [Driuce]b ambo de

Sancto Daniele per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promiserunt et

steterunt dare et solvere magistro Leonardo cerdone condam Artici de Buya habitanti in Portunaone

recipienti vice et nomine Cumucii condam Iohannis Marchulini de Sancto Daniele septuaginta sex libras

soldorum Veronensium parvulorum, videlicet medietatem dicte monete hinc ad proximum futurum festum

sancti Michaelis et aliam medietatem hinc ad proximum festum nativitatis Domini pro certis coraminis

habitis et receptis a dicto Cumucio prout ibidem contenti et confessi fuerunt, renunciantes et cetera,

promittentes dicti debitores eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco

et cetera et non probare finem et cetera, vocantes se fore convictos et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione
b Una macchia di umidità ha dissolto l’inchiostro in una macchia che rende difficilmente leggibile il patronimico. Si
propone questa lettura per comparazione con altri atti nei quali il patronimico è leggibile.
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112.

1388 luglio 25 – San Daniele, sulla piazza

Contratto di locazione col quale Odorico Armiline, camerario della chiesa di San Michele, agendo con il

consenso del gastaldo e del consiglio della Terra di San Daniele, affitta a Martino quondam Daniele Lupi di

San Daniele una casa o bottega coperta in tegole situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini,

al canone livellario perpetuo di cinquanta soldi piccoli veronesi da versare alla Camera della chiesa di San

Michele il 1° di gennaio. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VI 006]

Pag. 140

Locatio Martini sibi facta per camerarium eccllesie Sancti Michaelis.

Sub dictis M° et indicione, die XXV iulii, in Sancto Daniele super plathea, presentibus Cumucio Petri Martini,

Bertulino condam Misini fabri et Petro condam Dominici omnibus de Sancto Daniele et alliis. Odoricus

Armiline ut camerarius eccllesie Sancti Michaelis de Sancto Daniele per se et eius successores et cum

voluntate et conscensu n[...]a ser Çuliani, ser Galvani condam ser Hectoris et ser F[rancisci quondam ser]b

Simonis Cicuti condam Ançuti, Artici condam Ançuti, Conradi condam Cometi, Machore condam Nicolay

Contart et Iohannis Michaelis tamquam hominum de conscilio Sancti Danielis in conscilio existentium dedit,

locavit, affictavit et investivit Martino condam Danielis Lupi de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera

iure livelli perpetualis unam stationem seu domum cupibus copertam scitam in Sancto Daniele iuxta

Federicum Marquardi, iuxta Iohannem Marquardi, iuxta presbiterum Iohannem plebanumc Versie et iuxta

Martinum et iuxta viam publicam vel si qui et cetera cum omnibus et singulis suis iuribus et cetera ad

habendum, tenendum et cetera, solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis dicte eccllesie Sancti

Michaelis soldos Veronensium quinquaginta et nil aliud, pro quo quidem livello anuatim persolvendo in

circhumcisione Domini dictus Martinus obligavit omnia sua bona presencia et futura et cum omni iure

spangandi et dispangandi et cetera iuxta consuetudinem livelorum hactenus observatam, constituens se et

cetera, promittens dictus locator per se et nomine quo supra eidem conductori stipulanti pro se et cetera

dictam locationem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere et cetera

nec moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictam domum ab omni homine et

cetera, sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non et cetera presens instrumentum obtineat plenum robur et

cetera.

a L’umidità ha fatto colare l’inchiostro rendendo illeggibili le parole.
b L’umidità ha fatto colare l’inchiostro rendendo illeggibili le parole. Si propone questa integrazione per comparazione
con altri atti nei quali il nominativo è completo.
c presbiterum Iohannem plebanum sottolineato da mano aliena.
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Il resto della carta è bianco.
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113.

1388 luglio 26 – San Daniele, nella cantina acquistata da Domenico quondam Toni

Contratto di compravendita col quale Morassa quondam Miculo di San Daniele vende a Domenico quondam

Toni di Ragogna, camerario della chiesa di Santa Maria di Villanova, che agisce in tale veste, una cantina

situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini, al prezzo di tre marche di soldi piccoli veronesi,

interamente versate e contestualmente quietanzate.

Pag. 141

A. Emptio Dominici ut camerarii eccllesie Sancte M[arie ...]a b

Anno Domini millesimo IIIc LXXXVIII, XIa indicione, die XXVI iulii, in Sancto Daniele in canipa infrascripta

vendita, presentibus Iohanne condam Miculi fistulatoris de Sancto Daniele, Martino Chiaciglino et Nicolao

condam Stefani de Villanova et Uliano condam Miculissii de Vilanova et alliis. Morassa condam Miculi

fistulatoris de Sancto Daniele precio et foro trium marcharum soldorum Veronensium parvulorum quod

totum precium ipsa fuit contenta et confessa habuisse et integre recepisse a Dominico condam Toni de

Ragonea ut camerario eccllesie Sancte <Sancte>c Marie de Vilanova dante et solvente, renuncians et cetera

per se et cetera dedit, vendidit, cessit, transtulit et mandavit antedicto Dominico stipulanti ementi et

recipienti vice et nomine dicte eccllesie Sancte Marie omnia et singula eius iura et actiones reales et

personales et cetera que et quas habet vel modo quocumque habere posset in et super una canipa a celo usque

ad abissum scita in Sancto Daniele iuxta Pirucium de Farla, iuxta Leonardum Madrisani de Rivis et iuxta

vias publicas vel si qui et cetera cum omnibus suis iuribus et cetera, ponens eum in locum suum et

constituens eum suum procuratorem tamquam in rem suam propriam, ita quod a modo dictus Dominicus

possit sine alicuius contradictione ut verus camerarius vel sui successores facere de dicta canipa omnimodam

suam voluntatem, constituens se et cetera, promittens dicta venditrix per se et cetera dictam venditionem et

omnia suprascripta perpetuo firma habere et ul[l]o tempore litem non movere et cetera et in iure legiptime

defendere et manutenere dicta iura cessa ab omni homine et cetera et non contrafacere et cetera sub pena

dupli et cetera, qua soluta vel [non] presens instrumentum obtineat plenum robur et cetera.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
parziale integrazione.
b Emarginata a destra della rubrica compare la nota In septimo [quaterno].
c Errore di scritturazione dello scriba.
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114.

1388 luglio 30 – San Daniele, sotto il porticato dell’abitazione di Cicuto oste

Atto di donazione “inter vivos” col quale Leonardo Meresalgino quondam Tommasino di Spilimbergo dona

a Niccolò quondam Giacomo fabbro di Rodeano i suoi diritti su un credito di due ducati d’oro nei confronti

di Zunuto barbitonsore quondam Leonardo di San Daniele, quale residuo di credito di quattro ducati d’oro,

come risulta da un atto steso dal notaio Giorgio. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VI 007]

Pag. 142

B. Donatio Nicolay fabri sibi facta per Leonardum Meresalginum de Spenimbergo.

Sub dictis M° et indicione, die penultimo mensis iulii, in Sancto Daniele sub portucubus domus Cicuti

hospitis de Sancto Toma habitantis in Sancto Daniele, presentibus Nicolao filio dicti Cicuti, Dominico fabro

condam Vendoy de Murucio habitante in Sancto Daniele et Bunuto condam Flumiani de Coseglano et alliis.

Leonardus Meresalginus condam Tomasini de Spenimbergo per se et cetera et nomine donationis que dicitur

inter vivos et cetera dedit, donavit et dedit Nicolao condam Iacobi fabri de Rodeglano stipulanti pro se et

cetera omnia et singula sua iura que habet vel habere videtur in duobus ducatis aureis quos tenebatur sibi

condam Çunutus barbitonssor olim Leonardi de Sancto Daniele pro resto unius debiti IIIIor ducatorum prout

continetur quodam instrumento scripto manu mei Georgii notarii, constituens ipsum procuratorem tamquam

in rem suam propriam et cetera ad habendum, tenendum et cetera, promittens habere ratum et cetera.

Cum omni melioramento.

Il resto della carta è bianco.
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115.

1388 agosto 2 – San Daniele, sulla piazza

Sentenza del gastaldo di San Daniele colla quale dispone che il nunzio comunale proceda al pignoramento

dei beni immobili di Daniele quondam Nicolussio di Meduno, abitante in San Daniele, su richiesta del

creditore ser Endriussio quondam ser Mainardo di Villalta, agente per affitti insoluti, dopo che il nunzio

comunale ha dichiarato che nel precedente pignoramento sui beni mobili egli non ne ha trovati a sufficienza.

Pag. 143

C. Sententia ser Hendriussii de Vilalta.

Sub dictis M° et indicione, die secunda augusti, in Sancto Daniele super platea, presentibus Bertulino condam

Misini fabri et Petro de Broonzicho de Sancto Daniele et alliis. Coram nobilli ser Çuliano gastaldioni Sancti

Danielis et iuratis suis sedentibus in iudicio conparuit ser Hendriussius condam ser Meynardi de Vilalta et ad

sui postulationem Augustinus preco comunis Sancto Danielis nuncius datus per sententiam eidem ser

Hendriussio a dicto gastaldione ad pignorandum de bonis Danielis condam ser Nicoluscii notarii de Meduno

habitantis in Sancto Daniele pro suis affictibus non solutis, retulit suo sacramento quod ivit ad pignorandum

de bonis mobillibus dictis Danielis. Nec quicquam invenit salvis et dempnisa duobus linteaminibus qua

relatione sic facta, sententiatum extitit ibidem per dictos iuratos quod dictus ser Hendriussium debeat habere

nuncium ad pignorandum et impediendum de bonis stabillibus deficientibus tamen mobillibus dicti Danielis

et sic lata dicta sententia dictus gastaldio in nuncium dedit eidem ser Hendriussio dictum Augustinum qui

adimpletur dictam sententiam et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Da intendere forse indempnis.
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116.

1388 agosto 2 – San Daniele, sulla piazza

Procura “ad lites” colla quale ser Endriussio quondam ser Mainardo di Villalta, anche a nome della moglie

donna Francesca, nomina suoi procuratori Culao quondam Bertulissio di San Daniele, abitante in Udine, e

Torcolo quondam Rodolfo di Ragogna nella vertenza che ha con Daniele quondam ser Nicolussio notaio di

Meduno, abitante in San Daniele. Consuete clausole di garanzia dell’operato dei procuratori.

[Immagine VI 008]

Pag. 144

D. Procuratorium ser Hendriussii.

[Sub]a dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele super foro, presentibus Daniele e Culao fratribus

et olim Mathie Çot et Coculo filio Gali de Sancto Daniele et alliis. Nobillis ser Hendriussius condam ser

Meynardi de Vilalta suo nomine et procuratorio nomine domine Francisce eius uxoris ut aserebatur per eum

omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit Culaum condam Bertuliscii peliparii de Sancto Daniele

Utini habitantem et Torculum condam Rodulfi de Ragonea ibidem presentes et cetera suos veros et certos

nuntios et cetera in omnibus suis litibus quas habet cum Daniele condam ser Nicoluscii notarii de Meduno

habitante in Sancto Daniele et generaliter et cetera ad agendum et cetera, promittens habere ratum et cetera et

de iudicio sisti et cetera sub ypotheca et obligatione omnium suorum bonorum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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117.

1388 agosto 3 – San Daniele, sulla [piazza]

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Domenico figlio di Venerio di Sant’Odorico in favore di

Bertolino quondam Misino di San Daniele per l’importo di una marca di soldi piccoli veronesi, da saldare la

festa di san Michele (29 settembre). È nominato fideiussore Matiussio quondam Minucio di Sant’Odorico.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 145

F. Debitum Bertulini.

Sub dictis millesimo et indicione, die tercia augusti in Sancto Daniele super [foro]a, presentibus Tomasino

condam Lucart et Miculo eius filio de Sancto Daniele et alliis. Dominicus filius Venerii de Sancto Odorico

per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et reddere

Bertulino condam Misini fabri de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera unam marcham

soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Mic[h]aelis nomine puri mutui

in se habiti et cetera, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et

satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera, vocans se fore convictum et cetera, pro

quibus omnibus attendendis et precibus et instancia dicti debitoris et pro eo Mathiussius condam Minucii de

Sancto Odorico ibidem extitit fideiussor dicti debiti, obligans ad hec omnia sua bona et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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118.

1388 agosto 3 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Sentenza del gastaldo di San Daniele colla quale, dopo dibattimento, si condanna Daniele quondam ser

Nicolussio notaio di Meduno, abitante in San Daniele, al pagamento di tutte le spese cui è andato e andrà

incontro ser Endriussio quondam ser Mainardo di Villalta, agente, finché Daniele non avrà refuso a ser

Endriussio il debito per il livello insoluto.

[Immagine VI 009]

Pag. 146

G. Sententia ser Hendriussii et appellatio.

[Sub]a dictis M° et indicione et die, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus Andrea Pitiani, Articho

condam Ançuti et Petro condam Nicolay omnibus de Sancto Daniele et alliis. Coram nobilli viro ser Çuliano

gastaldioni Sancti Danielis et iuratis suis sedentibus in iudicio pro tribunali conparuit nobillis ser

Hendriussius condam ser Meynardi de Vilalta ex una parte petente et Daniel condam ser Nicoluscii notarii

habitans in Sancto Daniele ex altera se defendente nomine unius livelli petiti a dicto Daniele per dictum ser

Hendriussium quinque ann[orum]b, sententiatum extitit per dictos iuratos ibidem quod debetur credere

sacramento dicti ser Hendriussii de livello trium annorum et de residio sacramento dicti Danielis cum

dampnis et expensis et sic ibidem suo sacramento dictus ser Hendriussius iuratus fuit et dixit quod tenebatur

sibi de tribus annis transactis livellum et ultra, videlicet centum et duodecim annorum anno singulo et sic

ibidem taxate fuerunt expense in XL soldis et datus fuit sibi nuncius ad pignorandum dictum Danielem de

dictis livello et expensis Augustinus preco comunis Sancti Danielis. Item in conscilio Sancti Danielis

deliberatum fuit quod dictus ser Hendriussius debeat (Re)c stare ad expensas dicti Danielis usque quo non

solverit suprascriptum libellumd et expensas.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
 Si tratta probabilmente di un errore dello scriba, laddove per “annorum” si dovrà intendere “denariorum” o
“soldorum”.
c Compare quella che pare essere una R maiuscola; si propone questa lettura.
d Da intendere livellum.
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119.

1388 agosto 9 – San Daniele, sulla piazza

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Caterina vedova di Niccolò di Campoformido, massara degli

eredi di Giovanni Niccolò di San Daniele, in favore di Pietro quondam Niccolò di San Daniele, per otto

ducati d’oro, da saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 147

I. Debitum Petri Nicolay.

[Su]ba dictis millesimo et indicione, die VIIIIor augusti, in Sancto Daniele super [forum]b, presentibus

Melchiore condam Iohannis Signorelli, Nutto condam Purgulini et Amerlico cerdone condam .. de Sancto

Daniele et alliis. Caterina olim relicta Nicolay de Campoformio masaria heredum olim Iohannis Nicolay de

Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et reddere Petro condam Nicolay de Sancto Daniele

stipulanti pro se et cetera octo ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum futurum festum sancti

Iacobi nomine puri mutui et cetera, renuncians et cetera, promittens dicta debitrix eidem creditori solvere et

satisfacere sibi in totum et rendere sibi ubique et cetera, vocans se fore convictam et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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120.

1388 agosto 11 – San Daniele, presso l’abitazione di Cicuto oste

Promissione di soluzione di debito emessa da Giovanni quondam Scussio e Donato quondam Avance di

Fanna in favore di Andrea quondam Pitiano di San Daniele per l’acquisto di ventiquattro porci, al prezzo di

undici marche di denari di moneta nuova aquileiese, da saldare la festa di Ognissanti. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine VI 010]

Pag. 148

Debitum Andree Pitiani.

Sub dictis millesimo et indicione, die XI augusti, in Sancto Daniele penes domum Cicuti hospitis habitantis in

Sancto Daniele, presentibus Liano condam Bruni, Simone fabro condam Meynardi et Leonardo condam

Dominici Tamburlini omnibus de Sancto Daniele et alliis. Iohannes condam Scussii et Donatus condam

Avance ambo de villa de Fanna per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera in

solidum promiserunt et steterunt dare et solvere Andree condam Pitiani de Sancto Daniele stipulanti et

recipienti pro se et cetera undecim marchas denariorum novorum monete Aquilegensis hinc ad proximum

futurum festum omnium sanctorum et hoc pro viginti quatuor porcis emptis habitis et receptis a dicto Andrea

prout ibidem contenti et confessi fuerunt, renunciantes exceptioni et cetera, promittentes dicti debitores

solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni loco et cetera et non probare finem et cetera,

vocantes se fore convictos et cetera. a

Il resto della carta è bianco.

a In calce al testo compare una nota priva di alcun segno di inserzione nel testo: super quibus R(ecipit) dictus Andreas
a dictis debitoribus soldorum marchas novem et soldos CXII die VIII decembris.
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121.

1388 agosto 11 – San Daniele, presso l’abitazione di Odorico quondam Cumucino

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Culao quondam Salaruto di San Daniele in

favore di Tibaldo quondam ser Niccolò di Susans, abitante in San Daniele, per cinquanta lire di soldi piccoli

veronesi, da saldare la festa di Natale. A pegno del debito Culao pone una sua cantina situata in San

Daniele, della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 149

Debitum Tibaldi.

Sub dictis M°, indicione et die, penes domum habitationis Odorici [condam]a Cumucini de Sancto Vito

habitantis in Sancto Daniele, presentibus Daniele condam Petri Signorelli, Vorlico condam Fuyacini et

Trussolo condam Pili(ri)ni omnibus suprascriptis de Sancto Daniele et alliis. Culaus condam Salaruti de

Sancto Daniele pro se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare

et reddere Tibaldo condam <condam>b ser Nicolay de Susan habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et

cetera quinquaginta libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum nativitatis

domini nostri Iesu Christi nomine puri et veri mutui et cetera, prout ibidem contentus et confessus fuit,

renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere

eidem in omni loco et cetera, pro quibus omnibus atendendis et observandis dictus debitor obligavit et

specialiter pro pignore mobilli designavit eidem creditori unam suam canipam sictam in Sancto Daniele iuxta

Iohannem Misini, iuxta Mathiussium Dominici Sentani vel si qui et cetera, ita tamen quod liceat eam vendi

facere ad incantum pro pignore mobilli et cetera si sibi non fuerit integre persolutum de dicto debito non

obstantibus aliquibus guerris et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Errore di scritturazione dello scriba.
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122.

1388 agosto 12 – Arcano superiore, nel borgo

Procura “ad lites” colla quale ser Tino quondam ser Francesco di Arcano superiore nomina i fratelli

Enrico e Driuccio quondam Niccolò, Micolo quondam Stefano e Culuscio Landine di Arcano inferiore suoi

procuratori per tutte le vertenza al cospetto del tribunale patriarcale. Consuete clausole di salvaguardia dei

procuratori.

[Immagine VI 011]

Pag. 150

Procuratorium ser Tini.

[Sub]a dictis M° et indicione, die XII augusti, in burgo Trichani superioris, presentibus nobillibus ser Henrico

condam ser Iacobi, ser Odorico condam ser Pantaleonis et reverendo presbitero Fradocio condam Çassii de

Sancto Daniele et alliis. Nobillis ser Tinus condam ser Francisci de Trichano superiori omnibus modo et

cetera fecit, constituit et ordinavit providos Henricum et Driucium fratres et olim Nicolay et Miculum

condam Stefani ac Culuscium Landine de Trichano inferiori abscentes tamquam presentes et cetera in

omnibus suis litibus quas habet cum quibuscumque personis occasionibus quibuscumque coram

reverendissimo et cetera ad agendum et cetera et generaliter et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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123.

1388 agosto 16 – San Daniele, sotto il porticato dell’abitazione di Francesco orefice

Quietanza e remissione emessa da ser Zuliano quondam ser Tocio, procuratore di Lucia e Margherita

quondam Frutulino di San Daniele, in favore di Culao, procuratore di Aulina quondam Durlico di

Cosegliano, per la soluzione del debito di Aulina nei confronti di Lucia e Margherita.

Pag. 151

Finis remissio Auline.

Sub dictis M° et indicione, die XVI augusti, in Sancto Daniele sub p[ortucubus]a domus habitationis Francisci

aurificis condam ser Antonii portolani de Val[vesono]b habitantis in Sancto Daniele, presentibus dicto

Francisco, Tibaldo condam ser Nicolay de Susano, Tanasio portanerio, Çunuto filio Tonii Pilussii de Sancto

Daniele et Simone filio Dominici Vecigli de Masergis et alliis. Cum Aulina condam Durlici de Coseglano

teneretur dare Lucie et Margarete eius matri condam Frutulini de Sancto Daniele unum lectum, unam cultra,

duo paria linteaminum, unam pilipiam et unum fustaneum vigore cuiusdam sententie late per Danelam

condam Vidalis, Andream Corgnani et Mulitinum de Sancto Daniele tamquam arbitros dictarum parcium ut

patet quodam instrumento scripto manu mei Georgii notarii, nunc vero coram dictis testibus et me notario ser

Çulianus condam ser Tocii de Sancto Daniele tamquam procurator dictarum Lucie et Margarete fuit

contentus et confessus habuisse et recepisse bonam et integram solutionem de omnibus suprascriptis a Culao

dicte Auline dante et solvente nomine dicte Auline, faciens sibi plenam finem et cetera, absolvens et liberans

eam et cetera, promittens habere ratum et cetera.

Cum omni melioramento.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. L’integrazione è
proposta sulla base dell’acquisito nominativo completo.
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124.

1388 agosto 16 – San Daniele, presso l’abitazione di Musessa

Accordo di compromesso arbitrale tra ser Niccolò quondam ser Brissino e ser Antonio quondam ser

Federico di Toppo col quale si affidano alla decisione arbitrale di ser Flecho quondam ser Ancelotto di Buia

e ser Zuliano quondam ser Tocio di San Daniele riguardo a una compravendita che ser Niccolò ha fatto con

tale Francesco di Carnia. La scadenza dell’arbitrato è la festa della Santa Croce. Sotto pena di cento soldi

piccoli veronesi. Consuete clausole di garanzia dell’arbitrato.

[Immagine VI 012]

C. 152

[Con]promissuma inter ser Nicolaum et ser Antonium.

[Sub]b dictis millesimo et indicione et die, in Sancto Daniele penes domum Mussesse, presentibus Andrea

condam ser Pitiani, Leonardo condam Dominici Tamburlini et Orlando condam Morassini omnibus de

Sancto Daniele et alliis. Ibique nobill[es]c ser Nicolaus condam ser Brissini ex una parte et ser Antonius

condam ser Federici de Toppo ex altera de omnibus eorum litibus et questionibus que sunt vel verti et esse

possunt inter eos occasione unius emptionis facte per dictum ser Nicolaum a quodam Francisco de Carnea, se

libere conpromiserunt in ser Flechum condam ser Anceloti de Buya et in ser Çulianum condam ser Tocii de

Sancto Daniele tamquam in arbitros et cetera, dantes et concedentes eisdem arbitris plenam licenciam

sententiandi alte et basse, amicabiliter et de iure inter dictas partes, presentibus partibus vel non, dum tamen

fuerint citate hinc ad proximum futurum festum sancte crucis, promittentes dicte partes sibi invicem,

videlicet et cetera per se et cetera omnes sententias ferendas per dictos arbitros firmas habere et observare

sub pena centum librarum soldorum Veronensium parvulorum, cuius pene medietas cedat domino

meresalcho et alia medietas parti arbitrium observanti et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lacerazione e gora d’acqua sull’angolo superiore sinistro della carta. Si propone questa integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Si propone questa integrazione su lacerazione al margine destro della carta.
 Difficile stabilire con certezza la data, tra le tante dedicate alla Santa Croce: potrebbe essere l’Esaltazione, cioè il 14
settembre, oppure l’Apparizione, cioè il 19 agosto, o ancora l’Invenzione, cioè il 6 maggio. Mi sembra che si possa
propendere per il 14 settembre.
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125.

1388 agosto 17 – San Daniele presso [...] degli eredi di Giovanni di Niccolò

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Iorio quondam Daniele di Maiano, debitore

principale, e Vidone quondam Giacomo di San Daniele, fideiussore, in favore di Artico quondam Anzuto e di

Pietro quondam Niccolò di San Daniele per l’acquisto di un bove, al prezzo di otto lire di soldi piccoli

veronesi, da saldare la festa di san Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 153

Debitum Artici et Petri.

Sub dictis M° et indicione, die XVII augusti, in Sancto Daniele penes [...]a heredum condam Iohannis Nicolay,

presentibus Federico condam Bilissii, Chiz[ano]b condam Meynardi de Sancto Daniele et Dominico fabro

condam Vendoy habitante in Sancto Daniele et alliis. Iorius condam Danielis de Maiano principalis debitor

et Vidonus sartor condam Iacobi de Sancto Daniele fideiussor per se et cetera in solidum promiserunt et

steterunt dare et solvere Artico condam Ançuti et Petro condam Nicolay de Sancto Daniele stipulantibus pro

se et cetera traginta octo libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti

Michaelis et hoc pro uno bove habito empto et recepto a dictis Petro et Artico prout ibidem contenti et

confessi fuerunt, renunciantes et cetera, promittentes dicti debitor et fideiussor solvere et satisfacere sibi in

totum et rendere sibi in omni loco et cetera, vocantes se fore convictos et cetera.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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126.

1388 agosto 20 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Comparizione e istanza di appello presso il tribunale del gastaldo di San Daniele da parte di Cumucio di

Prodolone, macellaio, che è rappresentato da ser Andrea de Monticoli.

Pag. 153

Productio appellationis producte per Cumucium.

Sub dictis millesimo et indicione, die XX augusti, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus Iohanuto

filio Cicuti, Liano condam Bruni et Pupissio condam Mathie Çot et alliis. Coram ser Çuliano gastaldioni

Sancti Danielis sedente in iudicio cum iuratis suis conparuit Cumucius macelator de Prodolono et produxit et

legi fecit ibidem quandam appellationem corectam per dominum Andream de Monticulis.
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127.

1388 agosto 23 – San Daniele, presso l’abitazione di Giovanni Pietro Cane

Promissione di soluzione di debito emessa da Martino quondam Domenico Ma[...] di Turrida in favore di

Andrea quondam Morassino di San Daniele per l’acquisto di una cavalla dal manto nero, al prezzo di dodici

lire e sedici soldi, da saldare la festa di san Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del

negozio.

[Immagine VI 013]

Pag. 154

Debitum Andree Luvisini.

[Sub dictis]a millesimo et indicione, die XXIII augusti, in Sancto Daniele penes domum Iohannis Petri Canis

de Sancto Daniele, presentibus Daniele filio Leonardi de Puteo, Durissa condam Bertoloti de Turida et Culao

condam Mathei de Faganeab et alliis. Martinus condam Dominici Ma[...]c de Turida per se et cetera et cum

obligatione et cetera promisit et stetit dare et sol[vere]d Andree condam Morassini de Sancto Daniele

stipulanti et recipienti pro se et cetera duodecim libras soldorum et soldos sexdecim hinc ad proximum

futurum festum sancti Michaelis pro una equa pilli nigri habita et empta a dicto Andrea prout ibidem

contentus fuit, renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in

totum et rendere eidem in omni loco et cetera et non probare finem et cetera, vocans se fore convictum et

cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b presentibus Daniele filio Leonardi de Puteo, Durissa condam Bertoloti de Turida et Culao condam Mathei de Faganea
aggiunto in nota a fine testo e richiamatovi mediante apposito segno d’inserzione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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128.

1388 agosto 23 – San Daniele, presso l’abitazione di Giovanni Pietro Cane

Contratto di compravendita col quale Odorico quondam Niccolò di Carpacco vende a Tomado quondam

Meinardo di Maiano una sua cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini, al prezzo di

cinque marche di soldi piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente quietanzate. l’acquirente

dovrà versare il canone livellario perpetuo di cinque denari di moneta aquileiese annualmente il 1° gennaio

alla chiesa di Santa Maria di San Daniele. È nominato nunzio in tenuta Osto quondam Niccolò di Carpacco,

fratello del venditore. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 155

Emptio Tomadi.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die et loco, presentibus Tomasino [...]a et Miculo eius filio et Culuscio

condam Danielis Furidruche de S[ancto]b Daniele et Culao condam Tirussii de Ragonea habitante in Carpaco

et alliis. Odoricus condam Nicolay de Carpaco precio et foro quinque marcharum soldorum Veronensium

parvulorum quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Tomado

condam Meynardi de Maiano, renuncians et cetera per se et cetera iure livelli perpetualis dedit, vendidit et

tradidit antedicto Tomado stipulanti et ementi pro se et cetera unam eius canipam scitam in Sancto Daniele

cuius hii sunt confines iuxta c canipam ser Odorici de Trichano, iuxta canipam eccllesie Sancti .. de

Rodeglano et iuxta vias publicas vel si qui et cetera cum omnibus et singulis que sunt supra intra et infra se a

celo usque ad abissum et cum omni iure et actione et cetera ad habendum, tenendum et cetera, constituens se

et cetera, solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis in circhuncisione Domini eccllesie Sancte Marie de

Sancto Daniele denarios Aquilegie monete quinque et nil aliud, promittens dictus venditor per se et cetera et

cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem emptori stipulanti pro se et cetera dictam

venditionem et omnia suprascripta eprpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere nec moventi

conscentire, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictam canipam ab omni homine et persona et non

contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta obtineant plenum robur

et in nuncium tenute datus fuit Hostus frater dicti venditoris.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si tratta però di
Tomasinus q. Sabadini Lucart, come si ricava per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Pirissinum depennato.
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129.

1388 agosto [2]4 – San Daniele, davanti l’abitazione di Vidone sarto

Contratto di compravendita col quale Serafino quondam Daniele di Rivotta vende a Domenico quondam

Toniusso di Flaibano una sua casa col tetto in paglia situata in San Daniele, della quale si forniscono i

confini, al prezzo di dodici marche di soldi piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente

quietanzate. L’acquirente dovrà versare il canone livellario perpetuo di otto denari di moneta aquileiese alla

chiesa di Santa Maria ogni anno il 1° di gennaio. È nominato nunzio in tenuta Alberto quondam ser Artico

di Farla. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VI 014]

Pag. 156

Emptio Dominici.

[Sub dic]tisa millesimo et indicione, die [X]XIIIIor augusti, in Sancto Daniele ante domo habitationis Vidoni

sartoris condam Iacobi de Sancto Daniele, presentibus Alberto condam ser Artici de Farla et dicto Vidono et

Michaele filio Dominici Vecigli de Masergis habitante in Sancto Daniele et alliis. Seraphinus condam

Danielis de Rivota precio et foro duodecim marcharum soldorum Veronensium parvulorum quod totum

precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Dominico condam Tuniussii de

Flaybano, renuncians exceptioni et cetera per se et cetera iure livelli perpetualis dedit, vendidit et tradidit

dicto Dominico stipulanti et ementi pro se et cetera unam eius domum paleis copertam scitam in Sancto

Daniele cuius hii sunt confines iuxta Paulum de Nugareto, iuxta Mathurinum de Rivucicho, iuxta murum

castelanum e iuxta viam publicam vel si qui et cetera cum omnibus et singulis que dicta domus habet supra

se intra se infra se a celo usque ad abissum et cum omnibus suis iuribus et pertinenciis et cetera ad

habendum, tenendum et cetera, constituens se et cetera, solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis

eccllesie Sancte Marie de Sancto Daniele denarios Aquilegie monete octo et nil aliud, promittens dictus

venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem emptori stipulanti pro

se et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et cetera et ullo tempore litem

non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictam domum ab omni homine et

persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta

obtineant plenum robur et in nuncium tenute datus fuit Albertus testis prefatus et cetera. b

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione
b In calce al testo compare una nota in circhumcisione Domini priva però di alcun segno d’inserzione nel testo. Si
presuppone che dovesse essere inserita a indicare la scadenza del pagamento del canone di livello perpetuo.



167

130.

1388 agosto [2]4 – San Daniele, sul campo di Merchioto Signorelli, in stalis

Atto di consegna di dote e soluzione colla quale Pietro quondam Bruno di San Daniele dona a Armanno

quondam Armanno di Maybuech, marito di sua figlia Gnisuta, il diritto di abitazione in due sue case situate

in San Daniele, delle quali si forniscono i confini, e consegna alcuni “paramenti”. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

Pag. 157

Pacta inter Petrum Bruni et Armaninum.

[Sub]a dictis millesimo, indicione et die, in confinibus Sancti Danielis in campo [Merchioti]b condam

Iohannis Petri Signorelli in stalis, presentibus dicto Merchioto et Francisco condam ser Antonii de Valvesono

habitante in Sancto Daniele et alliis. Cum Lianus condam Bruni de Sancto Daniele precibus Petri sui fratris

promisisset et stetisset dare Armanii condam Armani de Maybuech habitanti in Sancto Daniele pro dote

Gnisute filie dicti Petri et uxoris dicti Armani unam cultram, unam pilipiam et unam tunicam, nunc vero

coram dictis testibus dictus Petrus nomine donationis que dicitur inter vivos dedit et donavit eidem Armano

libertatem et gratiam standi et habitandi in et super duis domibus scitis in Sancto Daniele cuius hii sunt

confines iuxta Galeam, iuxta Gnisutam de Maiano vel si qui et cetera usque quo tamen dictus persolverit et

dederit eidem Armano dictam cultram, pilipiam et tunicam sine aliquo affictu eidem persolvendo,

constituens se et cetera, promittens habere ratum et cetera cum obligatione omnium suorum bonorum et

cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Probabilmente si
intende Merchioti, come richiamato nel rigo successivo.
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131.

1388 agosto 25 – San Daniele, presso il macello

Procura “ad lites” colla quale il notaio Antonio quondam Niccolò, Pietro quondam Odorico Pasqualis,

Leonardo quondam Domenico, Cristoforo quondam Martinuccio e il notaio Giorgio di Paluzza nominano

loro procuratori ser Galvano quondam ser Ettore, Giovanutto figlio di Cicuto di San Daniele, Lorenzo

Arpucci e Nicolussio di Santa Maria la Longa, abitante in Udine, affinché li rappresentino in ogni vertenza

che hanno o avranno al cospetto del tribunale patriarcale. Consuete clausole di tutela dei procuratori.

[Immagine VI 015]

Pag. 158

[Pro]curatoriuma Antonii, Christofoli, Petri, Leonardi et mei Georgii.

[Sub]b dictis millesimo et indicione, die XXV augusti, in Sancto Daniele penes macelum, presentibus ser

Glemono condam ser Fante, Alberto condam ser Artici, Francisco filio Leonardi Cometi et Antonio condam

Çassii omnibus de Sancto Daniele et alliis. Antonius notarius condam Nicolay, Petrus condam Odorici

Pasqualis, Leonardus condam Dominici, Chistoforus condam Martinucii omnes de Sancto Daniele et ego

Georgius notarius omnibus modo et cetera fecimus comuniter et divisim, ordinavimus et constituivimus

nobilem ser Galvanum condam ser Hectoris, Iohanutum filium Cicuti de Sancto Daniele et providos

Laurencium Arpucii et Nicoluscium de Sancta Maria la Longa Utini habitantem et quemlibet ipsorum in

solidum suos veros et certos procuratores et cetera specialiter in omnibus suis litibus et cetera quas habemus

cum quibuscumque hominibus et personis occasionibus quibuscumque et cetera coram reverendissimo

domino Iohanne patriarcha Aquilegensi et eius officialibus et cetera ad agendum et cetera et generaliter ad

omnia et cetera, promittimus cum obligatione omnium nostrorum bonorum et cetera habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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132.

1388 agosto 31 – San Daniele, sulla piazza

Contratto di locazione col quale ser Melchiorre quondam ser Pidrussio di Aviano affitta a Bertolo quondam

Vorlico di Pignano, abitante in San Daniele, un suo manso situato in Rodeano e già condotto da Duce di

Rodeano, con tutte le sue pertinenze e diritti, per la durata di quattordici anni dalla festa di san Michele (29

settembre), al canone annuo di affitto semplice di tre staia di frumento, uno staio di segala, due staia di

avena, due staia di miglio e ventiquattro denari aquileiesi. Sono esclusi dal versamento del canone i primi

due anni dei quattordici pattuiti. Con obbligo di miglioramento. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 159

Locatio ser Melchioris.

Publicata pro locatore.

Sub ditis millesimo et indicione, die ultimo augusti, super foro [...]a, presentibus Iohanuto filio Cicuti hospitis

habitante in Sancto Daniele, Iohanne de Masergis et Mathia filio Bunuti de Coseglano et alliis. Ser Melchior

condam ser Pidrussii de Aviano per se et cetera dedit, locavit et affictavit iure affictus simplicis Bertullo

condam Vorlici de Pignano habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera unum suum mansum

scitum in villa de b Rodeglano olim rectum per condam Ducem de dicta villa Rodeglani cum omnibus suis

pratis, campis, silvis, pascuis, nemoribus, domibus, cureis, areis et aquarum decurs<s>ibus et cum omnibus

suis iuribus et cetera, videlicet a proximo festo sancti Michaelis a[d] quatuordecim annos proximos

subsequentes, ad habendum, tenendum, possidendum et cetera, solvendo tamen anuatim iure affictus

simplicis eidem locatori vel suis heredibus tria staria frumenti, unum starium silliginis, duo staria avene, duo

staria milei et viginti quatuor denarios Aquilegenses usque ad dicum terminum quatuordecim annorum

demptis et exceptis duobus annis prioribus incipientibus dictorum quatuordecim annorum in quibus dictum

affictum antedictus Bertulus non teneatur solvere, hiis tamen pactis habitis et solemnibus stipulationibus

inter dictas partes firmatis quod dictus Bertulus debeat sentasse dictum mansum a proximo festo sancti

Michaelis ad unum annum loco et foco et dictus locator non possit aufferre dictum mansum eidem

conductori usque ad dictum terminum et dictus conductor non possit dictum mansum relassare quin non

teneatur solvere dictum affictum usque ad dictum terminum et in fine termini reddere dictum mansum

melioratum, obligantes ad hec omnia sua bona et cetera, promittens dictus locator per se et cetera eidem

conductori stipulanti pro se et cetera dictam locationem et omnia suprascripta perpetuo habere firma et ullo

tempore litem non movere et cetera, sed dictum mansum in iure legiptime manutenere ab omni homine et

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
b Sancto Daniele depennato.
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cetera et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non et cetera presens

instrumentum obtineat plenum robur.
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133.

1388 agosto 31 – San Daniele, sulla piazza

Quietanza e liberatoria emessa da Miniussa vedova di Daniele Lupi in favore di Martino quondam Daniele

Lupi, amministratore dell’eredità di Daniele Lupi, per aver ricevuto diciotto lire di denari aquileiesi dovuti

per un bove recato da Miniussa in casa del quondam Daniele.

[Immagine VII 001]

Pag. 160

Finis remissio Martini Lupi.

Sub dictis M° et indicione, die et loco, presentibus ser Çuliano condam ser Tocii, ser Glemono condam ser

Fante, Mulitino condam Muli, Adamussiio condam Meynardi et Bernardo filio Miculi Pelosi omnibus de

Sancto Daniele et aliis. Cum Martinus condam Danielis Lupi teneretur dare Miniusse olim relicte Danielis

Lupi decem et octo libras denariorum Aquilegensium pro uno bove ducto per dictam Miniussam in domo

dicti condam Danielis prout ibidem per dictas partes aserebatur, nunc vero coram dictis testibus dicta

Miniussa fuit contenta et confessa habuisse et recepisse integre a Martino antedicto tamquam administratore

hereditatis dicti condam Danielis dictas decem et octo libras denariorum Aquilegensium, renuncians et

cetera, faciens sibi plenam finem remissionem et cetera de dictis pecuniis, absolvens et liberans eum et

cetera, promittens et iurans corporaliter et cetera dictam finem habere ratam et cetera.

Cum omni melioramento.

Il resto della carta è bianco.
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134.

1388 settembre 2 – San Daniele, sotto il rovere presso l’abitazione di Tibaldo q. Niccolò

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa dallo speziale Guarnerio quondam Enrico di

Gemona in favore di Tibaldo quondam ser Niccolò di Susans per l’acquisto di cento libbre di pepe, al prezzo

di tredici marche di soldi piccoli veronesi, da saldare in due rate di eguale importo, cioè la prima la festa di

san Michele (29 settembre), la seconda la festa di san Martino (11 novembre). Consuete clausole di

garanzia del negozio.

Pag. 161

Debitum Tibaldi. a

Publicata.

Millesimo IIIc LXXXVIII, XIa indicione, die secunda septembris in Sancto Daniele sub rovulo penes domum

infrascripti Tibaldi, presentibus Federico condam Billissii, Andrea condam Morassini et Blasiono monacho

omnibus de Sancto Daniele et alliis. Ibique providus Guarnerius condam Henrici speciarii de Glemona per se

et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et cetera promisit et stetit dare et solvere

Tibaldo condam ser Nicolay de Susano stipulanti pro se et cetera tredecim marchas soldorum Veronensium

parvulorum et libras sex dicte monete in duobus terminis, videlicet medietatem dicte pecunie hinc ad

proximum futurum festum sancti Michaelis et aliam medietatem hinc ad proximum futurum festum sancti

Martini et hoc pro centum libris boni et meri piperis in se habiti et empti a dicto Tibaldo prout ibidem

contentus fuit, renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in

totum et rendere eidem in omni loco et cetera et non probare finem et cetera, vocans se fore convictum de

premissis et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Emarginata a destra della rubrica compare la nota In octavo quat[erno].
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135.

1388 settembre 4 – San Daniele, presso la bottega di Francesco orefice

Promissione di soluzione di debito emessa da Giovanni quondam Domenico Male[...] di Savorgnano in

favore di Andrea quondam Morassino di San Daniele per l’acquisto di due cavalle, al prezzo di tredici

ducati d’oro e venti soldi di piccoli veronesi, da saldare la festa di san Michele (29 settembre). A pegno del

debito Giovanni pone una sua casa dal tetto in tegole situata in San Vito, della quale si forniscono i confini.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VII 002]

Pag. 162

Debitum Andree Morassini.

Sub dictis M° et indicione, die IIIIor septembris, in Sancto Daniele penes stacionem Francisci aurifici condam

ser Antonii de Valvesono habitantis in Sancto Daniele, presentibus dicto Francisco, Federico condam

Billissii et Mathiussio dicto Malvenot omnibus de Sancto Daniele et alliis. Iohannes condam Dominici

Male[...]a de Savorgnano per se et cetera et cum obligatione et cetera promisit et stetit dare et solvere Andree

condam Morassini de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera tredecim ducatos boni auri et soldos

Veronensium viginti hinc ad proximum futurum [festum] sancti Michaelis pro duabus equabus emptis et

habitis a dicto Andrea prout ibidem contentus fuit, renuncians et cetera, promittens dicto creditori solvere et

satisfacere sibi in totum et cetera et rendere eidem in omni loco et cetera, pro quibus omnibus attendendis et

observandis dictus debitor eidem creditori obgliavit et specialiter pro pignore mobilli desginavit unam suam

domum tegulis copertam scitam in Sancto Vito iuxta Fraducium de Sancto Vito, iuxta Omnebonum, iuxta

murum castelanum et iuxta viam publicam vel si qui et cetera, ita tamen quod liceat et cetera eam vendi

facere ad incantum non obstantibus et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.



174

136.

1388 settembre 4 – San Daniele, presso la bottega di Francesco orefice

Procura speciale colla quale donna Caterina quondam Culuscio e sorella di Galvano di San Daniele nomina

suo procuratore Uliano quondam .. di Santa Marizza, affinché svolga una ricerca del cadavere del fratello

Galvano, morto in mare per una tempesta, e riporti indietro i suoi beni. Clausole di garanzia del

procuratore.

Pag. 163

Procuratorium Caterine.

Sub dictis millesimo et indicione et die et loco, presentibus reverendo presbitero Christoforo condam Ticiani,

nobilli ser Bertulo condam ser Çanutti, Andrea condam Pitiani et Antonio notario condam Nicolay omnibus

de Sancto Daniele et alliis. Honesta iuvenis domina Katerina condam Culuscii et soror olim Galvani de

Sancto Daniele omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit providum Ulianum condam .. de Sancta

Mariça abscentem et cetera suum verum et certum nuncium actorem factorem et legiptimum procuratorem et

cetera specialiter in inquirendo cadaver olim dicti Galvani fratris nunc nuperime procella maris sumerssi et

eius bona secum ducenda coram quibuscumque dominiis et cetera et generaliter et cetera, promittens habere

ratum et cetera.

Cum omni melioramento et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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137.

1388 settembre 6 – San Daniele, sulla piazza

Procura “ad lites” colla quale Gerdrude quondam ser Candido di Flagogna, moglie di Paolo quondam ser

Niccolò di Ragogna, che dà il suo consenso, nomina ser Niccolò Soldanerio di Udine e il notaio Candido di

Tarcento, abitante in Udine, suoi procuratori in tutte le vertenze che ha e che avrà al cospetto del tribunale

patriarcale. Consuete clausole di garanzia dei procuratori.

[Immagine VII 003]

Pag. 164

Procuratorium domine Gerdrudis.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die VIa septembris super plathea comunis Sancti Danielis, presentibus

ser Francisco condam ser Simonis de Sancto Daniele, Daniele condam Petri de Rodeglano et Petro Mar de

Sancto Daniele et alliis. Domina Gerdrut condam ser Candidi de Flagonea et uxor Pauli condam ser Nicolay

de Ragonea omnibus modo et cetera et cum voluntate dicti Pauli ibidem presentis et cetera fecit, constituit et

ordinavit ser Nicolaum de Soldaneriis de Utino et Candidum notarium de Tarcento Utini habitantem

asbscentes et cetera suos veros et certos nuncios et cetera specialiter in omnibus suis litibus et cetera quas

habet vel habitura est cum quibuscumque hominibus et personis quibuscumque rationibus et cetera coram

reverendissimo in Christo patre et domino domino Iohanne patriarcha Aquilegensi et eius officialibus

quibuscumque et cetera ad agendum et cetera et generaliter ad omnia alia et singula et cetera, promittens et

iurans habere ratum et de iudicio sisti et de mandato solvendo cum omnibus suis clausulis et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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138.

1388 settembre 8 – San Daniele, nell’abitazione del testatore

Testamento nuncupativo col quale Danela quondam Vidale di San Daniele erige a luogo della propria

sepoltura il cimitero della chiesa di San Michele. Istituisce una serie di legati pii “pro anima” e di legati

privati. Nomina suoi eredi universali i figli Pietro e Giacomo. Consuete clausole di garanzia del testamento.

Pag. 165

Testamentum Danele Vidalis.

Sub dictis M° et indicione, die octavo septembris in villa Sancti Danielis [...]a domus habitationis infrascripti

testatoris, presentibus Toso Del, Bertuliscio condam [...]b, Tomado condam Culuscii Bruni, Culuscio condam

Iohannis Micole, Miculo filio Tomasini et Michaele filio Cumussii omnibus de Sancto Daniele et Fortunato

condam Iacobi de Masergis testibus et alliis pluribus ad hec vocatis et rogatis a dicto testatore et cetera. c

Providus Danela condam Vidalis de Sancto Daniele per gratiam domini nostri Iesu Christi sanus mente et

scensu licet corpore langeuat, timens humanam fragilitatem ne intestata decederet, suarum rerum et bonorum

omnium per presens nuncupativum testamentum sine scriptis dispositionem et suum ultimum testamentum in

hunc modum facere procuravit. Imprimis quidem sepulturam sui corporis iussit penes eccllesiam Sancti

Michaelis de Sancto Daniele et in sepultura septimo et trigesimo fieri prout suis infrascriptis heredibus

honorifice videbitur. Cui quidem eccllesie Sancti Michaelis iure legati legavit duas eius canipas scitas intra

muros Sancto Danielis iuxta canipam Petri Margareti, iuxta Sbruglum, iuxta murum castelanum et iuxta

via[m] publicam vel si qui et cetera cum omnibus earum iuribus et cetera ad hoc ut dicta eccllesia facere

debeat fieri anuatim et [in] perpetuo suum aniversarium cum decem presbiteris eorum cuilibet dando

denarios Aquilegie quatuor. Item voluit et iuxit quod quandocumque Culissa eius neptis et condam Culissii

filii sui nubet habere debeat de bonis suis pro dote sua quatuor marchas soldorum Veronensium parvulorum

et unam archam cum toro uno et aliis paramentis nupcialibus quibuscumque prout conpetit eius (natura).

Item iuxit et voluit dari quibuscumque petentibus sue infrascripte hereditatis porcionem soldos quinque pro

sua legiptima, exceptis Petro et Iacobo infrascriptis legiptimis heredibus a dicto testatore constitutis. //

[Immagine VII 004] pag. 166 [in omnib]usd autem suis bonis mobillibus et inmobillibus, iuris et actionibus

sibi universales heredes instituit et esse voluit Petrum et Iacobum suos filios et hanc voluit esse suam

ultimam voluntatem et suum ultimum testamentum quam et quod valere voluit iure testamenti et si iure

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
c Segue uno spazio bianco equivalente ad un rigo di scrittura.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione
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testamenti valere non posset, voluit valere iure codicilorum et cuiuslibet alterius ultime voluntatis quo melius

valere potest et tenere.

Il resto della carta è bianco.
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139.

1388 settembre 8 – San Daniele, presso l’abitazione di Odorico Danielle

Promissione di soluzione di debito emessa da Giovanni quondam Niccolò fabbro, abitante in Flaibano, in

favore di Pietro quondam Niccolò e Driussio quondam Daniele di Turrida, abitante in San Daniele, per

l’acquisto di una cavalla di manto rosso, al prezzo di sette ducati d’oro e quarantaquattro soldi, da saldare

la festa di san Michele (29 settembre). A pegno del debito Giovanni pone una sua cantina situata in San

Daniele e della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 167

Debitum Petri et Driussii.

Sub dictis M°, indicione et die, in Sancto Daniele penes domum ha[bitationis]a Odorici Danielle, presentibus

Odorico condam ser Varnerini de Sancto Daniele, Antonio condam Bonetti de Nugareto et Francisco condam

Dominici Çani de Rodeglano et alliis. Iohannes condam Nicolay fabri habitans in Flaybano per se et cetera

promisit et stetit dare et solvere providis Petro condam Nicolay de Sancto Daniele et Driussio condam

Danielis de Turida habitanti in Sancto Daniele stipulantibus pro se et cetera septem ducatos boni auri et

soldos quadraginta quatuor hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro una equa pilli rubei

habita et empta ab ipsis prout ibidem contentus et confessus fuit, renuncians et cetera, primittens dictus

debitor eisdem creditoribus solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eisdem in omni loco et cetera, pro

quibus omnibus atendendis et observandis dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli

designavit eisdem creditoribus unam suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Romanum de Vilanova,

iuxta vias publicas vel si qui et cetera, ita tamen quod liceat dictis creditoribus eam vendi facere ad incantum

non obstantibus et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Si propone questa integrazione su lacerazione al margine superiore destro della carta.
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140.

1388 settembre 10 – San Daniele, sulla piazza

Procura “ad lites” colla quale Andrea quondam Pitiano di San Daniele nomina suoi procuratori Artico

quondam Anzuto e Niccolò quondam Mainardo di San Daniele nella vertenza con Giovanni quondam

Mailano di Tolmezzo. Consuete clausole di garanzia dei procuratori.

[Immagine VII 05]

Pag. 168

Procuratorium Andree Pitiani.

Sub dictis millesimo et indicione, die X septembris, super foro Sancti Danielis, presentibus ser Flecho

condam ser Anceloti, ser Bertulo condam ser Çanuti et presbitero Fradocio condam Cassi omnibus de Sancto

Daniele et alliis. Andreas condam Pitiani de Sancto Daniele omnibus modo et cetera fecit, constituit et

ordinavit providos Artichum condam Ançuti et Nicolaum condam Meynardi de Sancto Daniele abscentes

tamquam presentes suos veros et certos nuncius, actores et legiptimos procuratores specialiter in omnibus

suis litibus quas habet cum Iohanne Maylano de Tulmecio et cetera occasionibus quibuscumque et cetera

coram quocumque dominio et cetera ad agendum et cetera, promittens habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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141.

1388 settembre 11 – San Daniele, sulla piazza

Procura generale colla quale Pietro quondam Niccolò di San Daniele nomina Giacomo Michisoto, Pietro

Catino di Venzone, Bertrando di Mels e Artico quondam Anzuto di San Daniele suoi procuratori generali.

Consuete clausole di garanzia dei procuratori.

Pag. 169

Procuratorium Petri.

Publicata.

Sub dictis M° et indicione, die XI septembris, in Sancto Daniele super [foro]a, presentibus Pupissio condam

Mathie Cot et Victoro filio magistri Laurencii ambobus in Sancto Daniele habitantibus et alliis. Petrus

condam Nicolay de Sancto Daniele omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit providos Iacobum

Michisoti et Petrum Catinum de Vençono ac Bertra[n]dum de Mels et Artichum olim Ançuti de Sancto

Daniele abscentes et cetera suos procuratores generales ad omnia et cetera, promittens habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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142.

1388 settembre 12 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Sentenza del gastaldo del comune di San Daniele colla quale, sulla base di un pubblico “instrumento”

allegato, assegna a ser Bertolo quondam ser Zanuto di San Daniele il nunzio comunale per eseguire il

pignoramento dei beni di Linneto quondam Chau di San Daniele in qualità di erede di Chau fino al

soddisfacimento del credito.

[Immagine VII 006]

Pag. 170

Sententia ser Bertuli.

Sub dictis millesimo et indicione, die XII septembris sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus Petro

condam Nicolay, Antonio notario condam Nicolay et Federico condam Billissii omnibus de Sancto Daniele

et alliis. Coram nobilli ser Çuliano condam ser Tocii gastaldioni Sancti Danielis et iuratis suis conparuit ser

Bertulus condam ser Çanuti de Sancto Daniele et produxit ibidem quoddam instrumentum publicum, quo

lecto, ibidem sententiatum extitit per dictos iuratos, habito prius conscilio bonorum virorum, quod dictus ser

Bertulus habere debeat nuncium comunis ad pignorandum et accipiendum de bonis Linneti condam Chau de

Sancto Daniele tamquam heredis ipsius condam Chau usque ad integram satisfactionem suam et

deficientibus bonis ipsius mobillibus habere debeat regressum ad stabillia et sic iuxta sententiam datus fuit

Augustinus preco comunis Sancti Danielis ad pignorandum ut supra.

Il resto della carta è bianco.
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143.

1388 settembre 13 – San Daniele presso la bottega di Francesco orefice

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Miniussa quondam Marcuccio di Rodeano,

abitante in San Daniele, in favore di Daniele quondam Pietro di Rodeano per l’acquisto di un quantitativo di

frumento, al prezzo di otto marche e trentasette soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Martino (11

novembre). A pegno del debito Miniussa pone una sua cantina situata in San Daniele, posta sotto la sua

abitazione. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 171

Debitum Danielis.

Sub dictis millesimo et indicione, die XIII septembris, in Sancto Daniele pe[nes]a stacionem Francisci

aurificis habitantis in Sancto Daniele, presentibus dicto Francisco et Iacobo Piçastua de Sancto Daniele et

Odorico Rubeo de Sancto Odorico et alliis. Ibique Miniussa condam Marcucii de Rodeglano habitans in

Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et solvere provido viro Danieli condam Petri de

Rodeglano habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera octo marchas soldorum Veronensium

parvulorum et soldos traginta septem hinc ad procimum futurum festum sancti Martini pro bono frumento

habito et empto a dicto Daniele prout ibidem contenta et confessa fuit, renuncians et cetera, promittens et

cetera, pro quibus omnibus attendendis dicta debitrix obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit

unam suam canipam scitam in Sancto Daniele sub domum habitationis sue et cetera, ita tamen quod liceat et

cetera, vocans se fore convictam et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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144.

1388 settembre 13 – San Daniele, sulla piazza

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Matiussio quondam Paolo di Carpacco in favore di Pietro

quondam Niccolò di San Daniele per tre marche di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Martino

(11 novembre). A pegno del debito Matiussio pone una sua cantina situata in San Daniele, della quale si

forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VII 007]

Pag. 172

Debitum Petri.

[Sub dic]tisa millesimo et indicione et die, super foro Sancti Danielis, presentibus nobilli ser Nicoluscio

condam ser Lessii de Sancto Daniele, presbitero Christoforo et Antonio f[ratribus]b et olim Ticiani de Cenita

et alliis. Mathiosius condam Pauli de Carpaco per se [et cetera]c promisit et stetit dare et reddere Petro

condam Nicolay de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera tres marchas soldorum Veronensium

parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Martini nomine puri mutui in se habiti, renuncians et

cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi ubique et

non probare finem et cetera, pro quibus atendendis et observandis dictus debitor obligavit et specialiter pro

pignore mobilli designavit unam suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Çunutum de Cisterna, iuxta

Men[i]cam olim relicta Cesaris et iuxta vias publicas vel si qui et cetera, ita tamen quod liceat eam vendi

facere ad incantum non obstantibus aliquibus gueris et cetera si sibi non fuerit persolutum de dicto debito in

dicto termino, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Si propone questa integrazione su lacerazione al margine destro della carta.
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145.

1388 settembre 14 – San Daniele, [nel]l’abitazione di Vidone sarto

Contratto di compravendita col quale Pietro quondam Culao di Agaro di San Daniele vende a Giacomo

quondam Bertolo di San Daniele la metà di una sua cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono

i confini, al prezzo di cinque marche e quaranta soldi piccoli veronesi, interamente versati e contestualmente

quietanzati. L’acquirente dovrà versare ogni anno il 1° gennaio un canone di livello perpetuo di cinque

denari aquileiesi agli eredi del quondam ser Ettore di San Daniele. È nominato nunzio in tenuta Leonardo

quondam Cometto di San Daniele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 173

Emptio Iacobi Bertuli.

Sub dictis M° et indicione, die XIIIIor septembris, in Sancto Daniele [in domo]a habitationis Vidoni sartoris

condam Iacobi de Sancto Daniele, presentibus Leo[nardo]b condam Cometti, Culao condam Bertuli fabri et

Antonio Pilussii omnibus suprascriptis de Sancto Daniele et alliis. Petrus condam Culay de Agaro de Sancto

Daniele precio et foro quinque marcharum soldorum Veronensium parvulorum et soldorum quidraginta dicte

monete quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Iacobo condam

Bertuli de Sancto Daniele, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera per se et cetera iure livelli perpetualis

dedit, vendidit et tradidit antedicto Iacobo stipulanti et ementi pro se et cetera medietatem unius sue canipe

scite in Sancto Danielis cuius hii sunt confines ab una parte iuxta me Georgium notarium, a secunda iuxta

Çunutum de Cisterna, a tercia iuxta dictum venditorem et a quarta iuxta viam publicam vel si qui et cetera

cum omnibus et singulis que dicta medietas canipe habet supra se intra se infra se a celo usque ad abissum et

cum omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum, possidendum, alienandum et cetera, constituens

se et cetera, solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis heredibus condam ser Hectoris de Sancto

Daniele denarios Aquilegie quinque in circhumcisione Domini et nil aliud, promittens dictus venditor per se

et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et futurorum et refectione dampnorum et

cetera eidem emptori stipulanti et recipienti pro se et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta

perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere nec moventi conscentire, sed in iure legiptime

defendere et manutenere dictam medietatem canipe ab omni homine et persona et non contrafacere dicere et

cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non presens instrumentum et omnia in eo contenta obtineant

plenum robur et in nuncium tenute datus fuit Leonardus testis prefatus et cetera.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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Il resto della carta è bianco.
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146.

1388 settembre 20 – San Daniele, sulla piazza

Quietanza e liberatoria colla quale ser Fleco quondam ser Ancelotto di Buia, abitante in San Daniele, riceve

da Abramo quondam Leonardo di Susans il saldo del muto contratto. Clausole consuete di garanzia del

negozio.

[Immagine VII 008]

Pag. 174

Finis remissio Abrae.

Sub dictis M° et indicione, die vigesimo septembris, super foro Sancti Danielis, presentibus Odorico Russito,

Bertulino fabro condam Misini, Orlando condam Morassini de Sancto Daniele omnibus, Iacobo condam

Laurencii de Susano et Leonardo decano de Maiano et alliis. Cum Abraam condam Leonardi de Susano

teneretur dare se Flecho condam ser Anceloti de Buys habitanti in Sancto Daniele certam quantitatem

pecunie tam nomine mutui quam aliarum quarumcumque rationum, nunc vero coram dictis testibus dictus ser

Flechus fuit contentus et confessus habuisse et recepisse a dicto Abraam bonam et integram solutionem de

omnibus que sibi tenetur vel tenebatur usque ad diem presentem rationibus quibuscumque factis et cetera,

faciens sibi plenam finem et cetera, volens et mandans quod omne instrumentum quod appareret contra

dictum Abraam sit cassum et vanum et cetera, promittens habere ratum et cetera.

Cum omni melioramento.

Il resto della carta è bianco.
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147.

1388 settembre 20 – San Daniele, nella chiesa di San Michele

Contratto di compravendita col quale Micolo quondam Pietro Pizolotto di Villanova vende a sua figlia

Maria un suo solario colla copertura in paglia situato in San Daniele, del quale si forniscono i confini, al

prezzo di sei marche di soldi piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente quietanzate. è nominata

nunzia in tenuta donna Lucia vedova di ser Zanuto di San Daniele. Consuete clausole di garanzia del

negozio.

Pag. 175

Emptio Marie.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in eccllesia Sancti Michaelis [de]a Sancto Daniele, presentibus Petro

Polano, Michaele condam Birtuli Mari[ani]b et Michaele condam Mathie Çoti de Sancto Daniele omnibus et

alliis. Miculus condam Petri Piçoloti de Vilanova precio et foro sex marcharum soldorum Veronensium

parvulorum quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Maria eius

filia, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera per se et eius heredes dedit, vendidit et tradidit dicte Marie

stipulanti et ementi pro se et cetera unum suum solare paleis copertum scitum in Sancto Daniele cuius hii

sunt confines a parte inferiori et sub dicto solio est canipa dicti venditoris et ab uno latere possidet Culuscius

Masarutus habitans Sancti Danielis, a secunda presbiter Henricus, a tercia est via publica et a quarta Simon

molendinarius vel si qui et cetera iure proprii et in perpetuum cum omnibus que sunt supra et intra et cum

omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et cetera, constituens se et cetera, promittens dictus

venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem emptrici stipulanti et

recipienti pro se et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore

litem non movere nec moventi conscentire, sed in iure legiptima defendere et manutenere dictum solium ab

omni homine et persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non et cetera et

in nuncium tenute data fuit domina Lucia olim relicta ser Çanuti de Sancto Daniele et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparzione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
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148.

1388 settembre 27 – San Daniele, presso l’abitazione di Odorico quondam Cumucino

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da prete Fradocio quondam Zassio di San

Daniele in favore di ser Bertolo quondam ser Zanuto di San Daniele per nove ducati d’oro, da saldare la

festa di san Martino (11 novembre). A pegno del debito prete Fradocio pone un suo solaio con la copertura

in tegole situato in San Daniele, del quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VII 009]

Pag. 176

Debitum ser Bertuli.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die XXVII septembris, penes domum habitationis Odorici condam

Cumucini de Sancto Vito habitantis in Sancto Daniele, presentibus Christoforo condam Martinucii, Antonio

condam Billissii et Petro Polano omnibus de Sancto Daniele et alliis. Presbiter Fradocius condam Çassii de

Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et reddere ser Bertulo condam ser Çanuti de Sancto

Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera novem ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum

futurum festum sancti Martini nomne puri mutui in se habiti et cetera, renuncians et cetera, promittens et

cetera, pro quibus attendendis dictus debitor eidem creditori obligavit et specialiter pro pignore mobilli

designavit unum suum solium tegulis copertum scitum in Sancto Daniele iuxta Artichum condam Ançuti,

iuxta Danielam Vidalis et sub est canipa Tofuli fratris dicti debitoris vel si qui et cetera cum omnibus suis

iuribus et cetera, ita tamen quod liceat eum vendi facere ad incantum et cetera, vocans se fore convictum et

cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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149.

1388 settembre 28 – San Daniele, presso l’abitazione di Vidone sarto

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Giovanni Tribicino di Paluzza di Carnia in

favore di Pietro quondam Niccolò di San Daniele per l’acquisto di un quantitativo di vino terrano, al prezzo

di ventidue lire e mezza di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Martino (11 novembre). A pegno

del debito Giovanni pone un suo carro ferrato e una sua cavalla dal manto nero. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

Pag. 177

Debitum Petri.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVIII septembris, in Sancto Daniele penes domum habitationis Vidoni

sartoris condam Iacobi, presentibus dicto Vidono, Federico condam Billissii de Sancto Daniele et Petro

condam Michaelis de Sancto Daniele et alliis. Iohannes Tribicinus de Paluça de Carnea per se et cetera

promisit et stetit dare et solvere provido Petro condam Nicolay de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera

viginti duas libras cum dimidia soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti

Martini pro vinia terrano habito et empto a dicto Petro prout ibidem contentus fuit, renuncians et cetera,

promittens satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni loco et cetera, pro quibus omnibus atendendis

dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem creditori unum suum curum

feratum et unam suam equam pilli nigri et omnia alia sua bona et cetera, ita tamen quod liceat ea vendi facere

ad incantum ubique et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Rectius vino.
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150.

1388 settembre 30 – San Daniele, presso l’abitazione di Vidone sarto

Procura colla quale Caterina quondam Paolo di Udine e moglie di Giovanni quondam Bilissio di San

Daniele nomina il marito Giovanni suo procuratore generale e speciale in tutte le vertenze che abbia o avrà

al cospetto del tribunale patriarcale. Consuete clausole di garanzia del procuratore.

[Immagine VII 010]

Pag. 178

[Procuratorium Ka]terinea.

[Sub]b dictis millesimo et indicione, die ultimo septembris, in Sancto Daniele penes domum habitationis

Vidoni satoris de Sancto Daniele, presentibus dicto Vidono condam Iacobi, Antonio filio Petri Bruni et

Venuto filio Merli omnibus de Sancto Daniele et alliis. Caterina condam Pauli de Utino et uxor providi

Iohannis condam Billissii de Sancto Daniele ibidem presentis volentis et cetera omnibus modo et cetera fecit,

constituit et ordinavit dictum Iohannem suum maritum ibidem presentem et cetera suum verum et certum

nuncium actorem factorem et cetera et procuratorem legiptimum generalem et specialem in omnibus suis

litibus et cetera coram reverendissimo domino Iohanne patriarcha et cetera ad agendum et cetera et

generaliter et cetera, promittens et iurans habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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151.

1388 ottobre 3 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Sentenza del gastaldo di San Daniele colla quale si assegna a ser Bertolo quondam ser Zanuto di San

Daniele, agente, il nunzio comunale, affinché esegua il pignoramento sui beni immobili di Linuto quondam

Cau di San Daniele, dopo aver ascoltato la relazione del nunzio comunale sull’inesistenza di beni mobili

pignorabili al detto Linuto.

Pag. 179

Ser Bertuli sententia.

Sub dictis millesimo et indicione, die tercia octubris, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus Iohanne

muratore condam Petri et Leonardo Pasqualuti de Sancto Daniele et alliis. Augustinus preco comunis Sancti

Danielis tamquam nuntius datus per sententiam ser Bertulo condam ser Çanuti de Sancto Daniele ad

pignorandum de bonis Linuti condam Chau de Sancto Daniele coram nobilli ser Çuliano gastaldioni Sancti

Danielis et iuratis suis retulit se non invenisse quicquam de bonis mobillibus dicti Linuti, qua relatione sic

facta, ad peticionem dicti ser Bertuli ibidem presentis sententiatum fuit per iuratos quod dictus ser Bertulus

habeat nuncium ad pignorandum de stabillibus bonis dicti Linuti usque ad integram satisfactionem suam et

sic dictus preco datus fuit nuncius eidem ser Bertulo et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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152.

1388 ottobre 5 – San Daniele

Decreto dispositivo di vendita all’incanto dei beni immobili appartenenti a Linuto quondam Cau di San

Daniele, come da elenco redatto dal nunzio comunale, a refusione del debito contratto con ser Bertolo

quondam ser Zanuto di San Daniele. La vendita avrà luogo il giovedì successivo, esclusivamente alla

presenza del manutentore.

[Immagine VII 011]

Pag. 180

Prolatio ser Bertuli.

[Profe]ratura per Augustinum preconem comunis et cetera ad peticionem ser Bartolomei condam ser Çanuti

de Sancto Daniele, Lynuto condam Cahu de <de>b Sancto Daniele tamquam heredi ipsius condam patris sui

domus cum duabus campis et cum tereno vacuo sue proprie habitationis iuxta Vidonum sartorem, iuxta

heredes condam Piassii, iuxta fossatum comune, iuxta viam publicam. Item due canipe alie una recta per

Agnetem de Maiano, altera per Henricum eius fratrem scitas in Sancto Daniele iuxta Franciscum de Carpaco,

iuxta Martinum de Maiano et iuxta fossatum comune vel si qui et cetera pro certa quantitate bladi frumenti

siliginis et milei obligata eidem ser Bartolomeo et domine Lucie tamquam tutrice ipsius ser B. per dictum

condam Chaum ad videndum vendi et cetera die iovis proxima inter nonam et vesperas sub lobia cum

ipsoque manutentore et non cum aliis, datum Sancti Danielis die V octubris, XI
a indicione.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Errore di scritturazione dello scriba.
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153.

1388 ottobre 5 ottobre – San Daniele

Decreto dispositivo di vendita all’incanto della casa situata in San Daniele appartenente a Stefano quondam

Niccolò Bertolo di Maiano, erede del fratello Cono, per l’insolvenza del debito contratto da Cono nei

confronti di Antonio quondam Tiziano di Ceneda, agente. La vendita avrà luogo il sabato successivo,

esclusivamente alla presenza del manutentore.

Pag. 181

Prolatio Antonii. a

Millesimo IIIc LXXXVIII, XIa indicione, proferatur per Augustinum preconem et cetera ad peticionem Antonii

condam Ticiani de Cenita habitantis in Sancto Daniele, Stefano condam Nicolay Bertuli de Maiano tamquam

heredi condam Coni fratris sui de Maianob una domus scita in Sancto Daniele iuxta Iohannem condam Petri

Canis, iuxta Petrum de Flaybano, iuxta quandam andronam et iuxta viam publicam pro certa quantitate

pecunie eidem Antonio per condam Conum antedictum pro pignore mobilli obligata ad videndum vendi

incantari et rationabilliter in Sancto Daniele delivrari die sabati proxima futura inter nonam et vesperas sub

lobia cum ipso Stefano tamquam herede ipsius condam Coni manutentore et non cum aliis, datum Sancti

Daniels die V octubris.

Il resto della carta è bianco.

a Emarginata a destra della rubrica compare la nota In nono q[uaterno].
b tamquam heredi condam Coni fratris sui de Maiano aggiunto in nota in calce al testo e richiamatovi mediante
apposito segno d’inserzione.
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154.

1388 ottobre 9 – San Daniele, nella residenza di palazzo di ser Niccolò quondam ser Artico

Procura “ad lites” colla quale i nobili Guarnerio di ser Tommasuccio, Bertolo quondam ser Zanuto e

Niccolò quondam ser Artico di San Daniele nominano ser Corrado quondam ser Lissio di San Daniele loro

procuratore in tutte le vertenze che hanno e che avranno con ser Federico quondam ser Bielo di

Savorgnano, abitante a Madrisio. Consuete clausole di tutela del procuratore.

[Immagine VII 012]

Pag. 182

Procuratorium dominorum Guarnerii, Bertuli et Nicolay.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die VIIIIor octubris, in b castro Sancti Danielis in palacio et domo

habitationis infrascripti ser Nicolay, presentibus Petromaio condam Iacobi Pissini, Maiuço condam Riçoti de

Sedeglano, Iohanne condam Nicolay de Masergis habitante in Farla et alliis. Nobillis Guarnerius ser

Tomasucic, Bertulus condam ser Çunuti et Nicolaus condam ser Artici de Sancto Daniele omnibus modo, vie

et cetera quibus de iure et cetera fecerunt ser Coradum condam ser Lissii de Sancto Daniele abscentem et

cetera suum procuratorem et cetera specialiter in omnibus eorum litibus et questionibus quas habent vel

habituri sunt cum nobili ser Federico condam ser Bielli de Savorgnano habitante in Madris occasionibus et

rationibus quibuscumque ad agendum et cetera et generaliter ad omnia et cetera, promittentes habere ratum

et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Sancto depennato.
c Tomasuci aggiunto nell’interlinea su Çunuti depennato.
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155.

1388 ottobre 12 – San Daniele, [nel]l’abitazione di donna Clara quondam Francescutto

Contratto di compravendita col quale Culuscio quondam Giovanni Micoli di San Daniele vende a donna

Saraina quondam ser Francescutto di San Daniele, moglie di Giovannetto quondam Cicuto di San Tomaso,

che acconsente, una sua cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini, al prezzo di sei

marche di soldi piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente quietanzate. L’acquirente dovrà

versare ogni anno a ser Corrado quondam ser Lissio di San Daniele il canone di livello perpetuo di sei

denari di moneta aquileiese. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 183

Emptio Sarayne.

Sub dictis millesimo et indicione, die XII octubris, in Sancto Daniele [...]a domus habitationis domine Clare

condam Franciscuti de Sancto Daniele, pre[sentibus]b Tofulo condam Sotte et Dominico Cusitino de Sancto

Danile ac Nicolao dicto Çanato condam Venuti Maleventure de Sancto Liçeo et alliis testibus. c

Ibique Culuscius condam Iohannis Micole de Sancto Daniele precio et foro sex marcharum soldorum

Veronensium parvulorum quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a

domina Sarayna condam Franciscuti de Sancto Daniele et uxore Iohanuti Cicuti de Sancto Toma, renuncians

exceptioni sibi non dati et cetera per se et cetera iure livelli perpetualis dedit, vendidit et tradidit antedicte

Sarayne stipulanti, ementi et recipienti pro se et cetera cum voluntate nutu et conscensu dicti Iohanuti ibidem

presentis et cetera unam suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Maurum Uliani de Sancto Daniele,

iuxta dictum venditorem, iuxta quandam andronam et iuxta viam publicam vel si qui et cetera cum omnibus

que sunt supra intra et infra a celo usque ad abissum et cum omnibus suis iuribus et cetera ad habendum,

tenendum et cetera, constituens se et cetera, solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis domino Corado

condam Liscii de Sancto Daniele denarios Aquilegensis monete sex et nil aliud, promittens dictus venditor

per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem emptrici stipulanti pro se et

cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere nec

moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictam canipam venditam ab omni

homine et persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non presens

instrumentum et omnia in eo contenta obtineant plenum robur.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Segue uno spazio bianco equivalente a mezzo rigo di scrittura.
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156.

1388 ottobre 18 – San Daniele, presso la casa di Mus[essa]

Contratto di locazione col quale prete Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda, nella veste di procuratore di

ser Guarnerio di San Daniele, affitta a Simone quondam .. di Madrisio un manso situato in Madrisio e retto

dallo stesso Simone per un periodo di dieci anni, versando annualmente l’affitto di quattro staia di frumento,

due staia di avena, tre staia di miglio, due staia di sorgo, due congi di vino, dodici frisacensi e due galline

colle uova. A pegno del versamento del canone Simone pone una sua cantina situata in Fagagna, della quale

si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VII 013]

Pag. 184

Locatio ser Guarnerii.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die XVIII octubris, penes domum Muse[sse]b de Sancto Daniele,

presentibus ser Glemono condam ser Fante, Andrea condam Pitiani et Alberto condam ser Artici omnibus de

Sancto Daniele et alliis. Presbiter Christoforus condam Ticiani de Cenita tamquam factor et procurator

domini Guarnerii de Sancto Daniele ut aserebatur ibidem per se et cetera dedit, locavit et affictavit iure

affictus simplicis Simoni condam .. de Madris stipulanti pro se et cetera unum suum mansum scitum in

Madris rectum per dictum Simonem hinc ad decem annos proximos conpletos, cum hoc quod ipse ser

Guarnerius non possit aufer[r]e sibi sictum mansum hinc ad dictum terminum et ipse Simon non possit c

relaxare ad habendum et cetera, solvendo tamen anuatim de afictu simplici frumenti staria IIIIor, avene staria

II, milei staria III, surgi staria II, vini congia II, frixacenses XII, galinas II cum ovis, pro quibus affictibus

solvendis d dictus Simon obligavit unam suam canipam in Faganea scitam cuius hii sunt confines in curtina

ser Lynosii et iuxta eum, iuxta decanum de Coseglano, iuxta viam publicam vel si qui et cetera e pro pignore

mobilli, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad incantum in omni loco et cetera, promittentes dicte partes

sibi invicem dicta pacta et omnia suprascripta habere firma et cetera et non contrafacere et cetera sub pena

dupli et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
c aufer[r]e depennato.
d et duorum annorum preteritorum non solutorum depennato.
e Segue uno spazio bianco equivalente a circa mezzo rigo di scrittura.
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157.

1388 ottobre 18 – San Daniele, presso la casa di Mus[essa]

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Enrico quondam Pit[...] di Bannia in favore di prete

Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda, quale procuratore di ser Guarnerio di San Daniele, per sette ducati

d’oro da saldare la festa di san Michele (11 novembre). A pegno del prestito Enrico pone due sue vacche.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 185

Debitum ser Guarnerii.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Henricus condam Pit[...]a de Bania per se et cetera

promisit et stetit dare et solvere presbitero Christoforo condam Ticiani habitanti in Sancto Daniele stipulanti

vice et nomine ser Guarnerii de Sancto Daniele septem ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum

futurum festum sancti Michaelis nomine puri mutui in se habiti, renuncians et cetera, promittens dictus

debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere in omni loco et cetera, pro quibus

atendendis dictus debitor obligavit duas suas vacas, unam pilli çimuli, alteram bruni, ita tamen et cetera et

omnia sua bona et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
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158.

1388 ottobre 21 – San Daniele, presso l’abitazione di Vidone sarto

Contratto di compravendita col quale Antonio quondam Fuiacino di San Daniele vende a Domenico

quondam Alessio Sandri di San Daniele il diritto di feudo ministeriale delle lettere patriarcali su cinque

campi, un baiarzo e tre appezzamenti prativi situati in San Daniele, dei quali si forniscono i confini con tutte

le pertinenze e i diritti, al prezzo di dieci marche e mezza di soldi piccoli veronesi, interamente versate e

contestualmente quietanzate.

[Immagine VII 014]

Pag. 186

Emptio Dominici Alexii.

[Sub dic]tisa millesimo et indicione, die XXI octubris, in Sancto Daniele penes domum habitationis Vidoni

sartoris condam Iacobi, presentibus domino presbitero Iohanne plebano Versie et capelano in eccllesia

Sancte Marie de Sancto Daniele, Culao Preti de Sancto Daniele, Federico condam Billissii et Miniuto

condam Doti sartoris de Sancto Daniele ac Paulo condam Misini de Gavonis h[abitante]b in Sancto Daniele

et alliis. Antonius condam Fuyacini de Sancto Daniele precio et foro decem marcharum cum dimidia

soldorum Veronensium parvulorum quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre

recepisse a Dominico condam Alexii Sandri de Sancto Daniele, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera

per se et cetera iure feudi litterarum domini patriarche dedit, vendidit et tradidit antedicto Dominico

stipulanti ementi et recipienti pro se et cetera quinque campos, unum baiarcium et tres pecias prati quorum

duorum tales sunt confines in ripa Quarii et iuxta comugnam circhumquaque, unus in Largoryan, iuxta

Leonardum Iacobi Venerii, quartus in Bolga iuxta dictum venditorem et iuxta Piçardinum, quintus in

Bevorchia di prat iuxta Odoricum dal Çor et iuxta Bisanum, baiarcius in Plaçola iuxta Pilirinum Gureli, iuxta

Driuçam Meç et iuxta viam publicam, due pecie in prato del Clauçat iuxta Egidium de Ragonea, iuxta

Bertulinum Misini, iuxta c tercie etiam in prato de Clauçat iuxta Gregorium de Puteo et iuxta dictum

Bertulinum vel si qui et cerera cum omnibus et singulis que dicta bona habet supra se intra et infra et cum

omnibus suis vitibus, arboribus, nemoribus, sivis, viis et cetera et cum omni iure et actione et cum omnibus

suis iuribus et pertinenciis quoquo modo dicto venditori spectantibus et cetera ad habendum, tenendum et

cetera, constituens se et cetera, promittens dictus venditor per se et cetera et cum obligatione omnium

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Così il testo.
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suorum bonorum et cetera eidem emptori stipulanti pro se et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta

perpetuo firma et ullo tempore litem non movere nec moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et

manutenere dicta bona ab omni homine et persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua

soluta vel non omnia suprascripta perpetuo firma perdurent.
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159.

1388 ottobre 22 – San Daniele, in [...] di Toffolo quondam Sotta

Contratto di compravendita col quale Culuscio quondam Daniele Furidruche di San Daniele vende a Toffolo

quondam Sotta di San Daniele una sua cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini, al

prezzo di otto marche e mezza di soldi piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente quietanzate.

L’acquirente dovrà versare ogni anno il 1° gennaio alla Prepositura di Santo Stefano il canone di livello

perpetuo di cinque soldi veronesi. È nominato nunzio in tenuta Leonardo quondam Cometto di San Daniele.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 187

Emptio Christofuli.

[Publicata]a.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXII octubris, in Sancto Daniele in [...]b infrascripti Tofuli emptoris,

presentibus Leonardo condam Cometti, Simone fabro condam Meynardi et Articho condam Ançuti et

Iohanne Cucito omnibus de Sancto Daniele et alliis. Culuscius condam Danielis Furidruche de Sancto

Daniele precio et foro octo marcharum cum dimidia soldorum Veronensium parvulorum quod totum precium

ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Tofulo condam Sotte de Sancto Daniele,

renuncians exceptioni sibi non dati non habiti et cetera per se et cetera iure livelli perpetualis dedit, vendidit

et tradidit antedicto Tofuli stipulanti ementi et recipienti pro se et cetera unam canipam scitam in Sancto

Daniele a celo usque ad abissum cuius hii sunt confines iuxta Vicciglum de Farra, iuxta presbiterum

Danielem condam Çuli de Sancto Daniele et iuxta quandam andronam et iuxta viam publicam vel si qui et

cetera cum omnibus que sunt supra intra et infra et cum omnibus suis iuribus et cetera ad habendum,

tenendum et cetera, constituens se et cetera, solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis in

circhumcisione Domini prepositure Sancti Stefani soldos Veronensium parvulorum quinque et nil alius,

promittens dictus venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem

emptori stipulanti et recipienti pro se et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma

habere et ullo tempore litem non movere nec moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et

manutenere dictam canipam ab omni homine et persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli, qua

soluta vel non presens instrumentum et omnia suprascripta firma perdurent et in nuncium tenute datus fuit

Leonardus testis prefatus et cetera.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
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160.

1388 ottobre 25 – San Daniele, sul ballatoio dell’abitazione del pievano Giovanni

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Matiussio quondam Mich di San Daniele in

favore di prete Giovanni, pievano di San Daniele, per sette marche e quaranta soldi piccoli veronesi, da

saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). A pegno del debito Matiussio pone una sua cantina situata in

San Daniele e una sua piccola braida situata in Ronco, delle quali si forniscono i confini. Consuete clausole

di garanzia del negozio.

[Immagine VII 015]

Pag. 188

Debitum presbiteri Iohannis.

[Sub dict]isa
M° et indicione, die XXV octubris, in Sancto Daniele super linda domus habitationis infrascripti

creditoris, presentibus Leonardo condam Cometti, Bertulino fabro condam Misini et Leonardo olim Iacobi

Venerii omnibus de Sancto Daniele et alliis. Mathiussius condam Mich de Sancto Daniele per se et cetera et

cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et reddere ac solvere reverendo

domino presbitero Iohanni plebano Sancti Danielis stipulanti pro se et cetera septem marchas soldorum

Veronensium parvulorum et soldos quadraginta dicte monete hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi

nomine puri mutui in se habiti, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera, promittens dictus debitor eidem

creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni loco et non probare finem et cetera, pro

quibus omnibus attendendis dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem

creditori unam suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Danielem Patrisnostri, iuxta Laurencium de

Casasola et iuxta viam publicam, item unam suam brayduçam in Roncho iuxta Federicum Marquardi, iuxta

Coradum Pidrissini et iuxta dictum creditorem, item et omnia alia sua bona et cetera, ita tamen quod liceat

dicta bona vendi facere ad incantum non obstantibus aliquibus guerris et cetera, vocans se fore convictum de

premissis et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione
 Il termine “linda” (friul. “linde”) sta a indicare il ballatoio esterno della casa.
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161.

1388 ottobre 26 – San Daniele, presso la bottega di Francesco orefice

Promissione di soluzione di debito emessa da Fino quondam Daniele di Turrida in favore di Andrea

quondam Pitiano di San Daniele per l’acquisto di due bovi, al prezzo di dieci ducati d’oro, da saldare la

festa di san Michele (29 settembre). A pegno del debito Fino pone i due medesimi bovi. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

Pag. 189

Debitum Andree.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVI octubris, in Sancto Daniele pe[nes]a stacionem Francisci aurificis

habitantis in Sancto Daniele, presentibus Liano condam Bruni de Sancto Daniele et Venerio dicto Pasero de

Carpaco et alliis. Finus condam Danielis de Turida per se et cetera promisit et stetit dare et solvere provido

Andree condam Pitiani de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera decem ducatos boni auri et iusti ponderis

hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro duobus bovibus habitis et emptis a dicto Andrea

prout ibidem contentus et confessus fuit, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera, promittens dictus

debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni loco et cetera, pro quibus

atendendis dictus debitor obligavit et designavit et cetera eidem creditori dictos boves pili rubei et flori et

omnia alia sua bona et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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162.

1388 ottobre 26 – San Daniele, presso la cantina di ser Cumucio quondam Giovanni Marcolini

Procura “ad lites” colla quale Bodiç quondam Giovanni di Sant’Odorico, abitante in San Daniele, nomina

Lorenzo Arpucio, abitante in Udine, e Antonio quondam Çassi dei San Daniele suoi procuratori nella

vertenza che ha con ser Tino quondam ser Francesco di Arcano superiore al cospetto del tribunale

patriarcale. Consuete clausole di garanzia dei procuratori.

[Immagine VII 016]

Pag. 190

Procuratorium Bodici.

[Sub]a dictis millesimo et indicione et die, in Sancto Daniele penes domum canipam ser Cumucii condam

Iohannis Marchulini de Sancto Daniele, presentibus dicto Cumucio, Georgio condam Odorici Pasqualis et

Iohanne condam Billissii de Sancto Daniele et alliis. Bodiç condam Iohannis de Sancto Odorico habitans in

Sancto Daniele omnibus modo et cetera fecit consstituit et ordinavit providum Laurencium Arpucii

habitantem in Utino et Antonium condam Çassii de Sancto Daniele abscentes et cetera suos veros et certos

nuncius, actores, factores et legiptimos procuratores specialiter in omnibus eius litibus quas habet vel

habiturus est cum ser Tino condam ser Francisci de Trichano superiori occasionibus quibuscumque et cum

quibuscumque aliis et cetera coram reverendissimo in Christo patre et domino domino Iohanne patriarcha

Aquilegensi et eius officialibus et cetera ad agendum et cetera et generaliter ad omnia alia et cetera, relevans

et cetera, promittens et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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163.

1388 ottobre 28 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Contratto di locazione col quale ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante di San Daniele affitta a

livello perpetuo a Agostino quondam Marco, nunzio comunale, un suo orto situato in Tremerdar, del quale si

forniscono i confini, pattuendo il canone annuale di mezzo staio di frumento da corrispondere la festa di san

Michele (29 settembre) e di una spalla di porco da corrispondere la festa di Natale. La condizione è che il

conduttore possa utilizzare l’acqua di una pozza situata “ad sortes” condivisa con Niccolò di Carpacco,

abitante in San Daniele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 191

Locatio Glemonis.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVIII octubris, in Sancto Daniele [sub]a lobia, presentibus ser Çuliano

condam ser Tocii, Iacobo condam Lupi de Sancto Daniele et Iohanne arçatore de Masergis et alliis. Ibique

ser Glemonus condam ser Fante de Sancto Daniele per se et cetera iure livelli perpetualis secundum

consuetudinem livelorum patrie Foriiulii dedit, locavit et affictavit Augustino preconi condam Marchi de

Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera unum suum ortum scitum in Tramerdar in confinibus Sancti

Danielis iuxta Dominicum fabrum et iuxta Tomadum fabrum eius fratrem et iuxta vias publicas vel si qui et

cetera cum omnibus suis vitibus, arboribus et cetera et cum omnibus suis iuribus et cetera ad habendum et

cetera, constituens et cetera, solvendo tamen anuatim dicto locatori vel suis heredibus in sancto Michaele

medium starium boni frumenti et in nativitate Domini unam bonam spatulam porcinam iure livelli

perpetualis, pro quo quidem livello obligavit omnia sua bona presencia et futura, hiis pactis quod dictus

conductor debeat usufructuare unam poçam penes scitam ad sortes cum Nicolao de Carpaco habitante in

Sancto Danieleb, promittens dictus locator per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et

cetera eidem conductori stipulanti pro se et cetera dictam locationem et omnia suprascripta perpetuo firma

habere et ullo tempore litem non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere et cetera ab

omni homine et cetera et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia

suprascripta perpetuo perdurent.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
b hiis pactis quod dictus conductor debeat usufructuare unam poçam penes scitam ad sortes cum Nicolao de Carpaco
habitante in Sancto Daniele aggiunto in nota in calce al testo e richiamatovi mediante apposito segno d’inserzione.
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164.

1388 ottobre 28 – San Daniele, presso l’abitazione di Clara quondam Francescutto

Promissione di soluzione di debito emessa da Domenico quondam Valeto di Cosegliano in favore di prete

Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda, che agisce per conto di ser Guarnerio quondam ser Tomasutto di

San Daniele, per l’acquisto di due vacche, al prezzo di otto ducati d’oro e venti soldi, da saldare la festa di

san Michele (29 settembre). A pegno del debito Domenico pone le medesime due vacche. Consuete clausole

di garanzia del negozio.

[Immagine VIII 001]

Pag. 192

Debitum ser Guarnerii.

[Sub]a dictis M°, indicione et die, in Sancto Daniele penes domum habitationis Clare condam Franciscuti,

presentibus Andrea condam Pitiani, Çanuto filio Cicuti et b Mauro condam Uliani Panele omnibus de Sancto

Daniele et alliis. Dominicus condam Valeti de Coseglano per se et cetera promisit et stetit dare et solvere

presbitero Christoforo condam Ticiani habitanti in Sancto Daniele stipulanti vice et nomine ser Guarnerii

condam ser Tomasuti de Sancto Daniele octo ducatos boni auri et iusti ponderis et soldos viginti hinc ad

proximum futurum festum sancti Michaelis pro duabus vachis habitis emptis et receptis prout ibidem

contentus fuit una pili rubei et altera flori, promittens dictus debitor eidem creditori solvere sibi in totum et

rendere eidem in omni loco et cetera, pro quibus atendendis dictus debitor obligavit et designavit dictas vacas

et omnia alia sua bona et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione
b Uliano condam depennato.
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165.

1388 ottobre 29 – San Daniele, presso l’abitazione di Vidone sarto

Promissione di soluzione di debito emessa da Giovanni di Pozzo in favore di prete Cristoforo quondam

Tiziano di Ceneda, che agisce per conto di ser Guarnerio quondam ser Tomasutto di San Daniele, per

l’acquisto di due vacche, al prezzo di otto ducati d’oro e venti soldi, da saldare la festa di san Michele (29

settembre). A pegno del debito Giovanni pone le medesime due vacche. Consuete clausole di garanzia del

negozio.

Pag. 193

Debitum se Guarnerii.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVIIIIor octubris, in Sancto Daniele penes domum habitationis Vidoni

sartoris, presentibus presbitero Fradocio condam Çassii, Federico et Antonio fratribus et olim Bilissii de

Sancto Daniele et alliis. Iohannes inbleta villa de Puteo per se et cetera et cum obligatione omnium suorum

bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere presbitero Christoforo habitanti in Sancto Daniele

stipulanti vice et nomine domini Guarnerii condam ser Tomasuti de Sancto Daniele octo ducatos boni auri et

iusti ponderis et soldos viginti hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro duabus vachis habitis

et emptis a dicto presbitero Christoforo prout ibidem contentus fuit et cetera, renuncians et cetera, promittens

dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et respondere sibi in omni loco et cetera, pro

quibus atendendis dictus debitor obligavit et designavit dictas vacas unam brunam alteram rubeam et omnia

sua bona et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

 L’espressione “inbleta villa de Puteo” non è affatto chiara, anche per la forma del tutto anomala rispetto alla formula
solitamente utilizzata a indicare la provenienza della persona. “Inbleta” – se questa è la lettura corretta – non ricorre in
alcun glossario consultato.
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166.

1388 ottobre 29 – San Daniele, presso l’abitazione di Vidone sarto

Promissione di soluzione di debito emessa da Brunetto figlio di Michele (duarum) in favore di prete

Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda, che agisce per conto di ser Guarnerio quondam ser Tomasutto di

San Daniele, per l’acquisto di due vacche, al prezzo di otto ducati d’oro e venti soldi, da saldare la festa di

san Michele (29 settembre). A pegno del debito Brunetto pone le medesime due vacche. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine VIII 002]

Pag. 194

Debitum ser Guarnerii.

[Sub]a dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Brunettus filius Michaelis (duarum) per se et cetera et

cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere presbitero Christoforo

condam Ticiani de Cenita stipulanti vice et nomine domini Guarnerii condam ser Tomasuti de Sancto

Daniele octo ducatos boni auri et iusti ponderis et soldos viginti hinc ad proximum futurum festum sancti

Michaelis pro duabus vachis emptis et habitis a dicto presbitero Christoforo prout ibidem contentus et

confessus fuit, renuncians et cetera, promitens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in

totum et rendere sibi in omni loco et cetera, pro quibus omnibus atendendis dictus debitor obligavit et

designavit dictas vachas una[m] pili rubei et altera[m] bruni et omnia alia sua bona et cetera, vocans se fore

convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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167.

1388 ottobre 29 – San Daniele, nell’abitazione di Giorgio notaio

Promissione di soluzione di debito emessa da Uliano quondam Firlino di Goricizza in favore di prete

Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda, che agisce per conto di ser Guarnerio quondam ser Tomasutto di

San Daniele, per l’acquisto di due vacche, al prezzo di sette ducati d’oro, da saldare la festa di san Michele

(29 settembre). A pegno del debito Uliano pone le medesime due vacche. Consuete clausole di garanzia del

negozio.

Pag. 195

Debitum ser Guarnerii.

Sub dictis M°, indicione et die, in Sancto Daniele in domo habitationis mei Georgii notarii, presentibus

Iohanuto filio Cicuti hospite et Driussio condam Danielis de Turida habitante in Sancto Daniele et alliis.

Ulianus condam Firlini de Guriciça per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera

promisit et stetit dare et solvere presbitero Christoforo habitanti in Sancto Daniele stipulanti vice et nomine

domini Guarnerii de Sancto Daniele septem ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum futurum

festum sancti Michaelis pro duabus vachis una bruna et altera flora habitis et emptis a dicto presbitero

Christoforo prout ibidem contentus et confessus fuit, renuncians exceptioni et cetera, promittens reddere et

satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera, pro quibus omnibus attendendis dictus

debitor obligavit et designavit dictas vachas et omnia sua bona et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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168.

1388 ottobre 29 – San Daniele, sulla piazza

Promissione di soluzione di debito emessa da Vidussio quondam Radio di Flaibano in favore di prete

Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda, che agisce per conto di ser Guarnerio quondam ser Tomasutto di

San Daniele, per l’acquisto di una cavalla di manto nero, al prezzo di otto ducati d’oro, da saldare la festa

di san Michele (29 settembre). A pegno del debito Vidussio pone la medesima cavalla. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine VIII 003]

Pag. 196

Debitum ser Guarnerii.

[Sub dicti]sa millesimo, indicione et die, super plathea Sancti Danielis, presentibus Henrico filio Preti de

Sancto Daniele et Iohanne de Lariva de Flaybano habitante in Sancto Daniele et alliis. Vidussius condam

Radii de Flaybano per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit

dare et solvere presbitero Christoforo habitanti in Sancto Daniele stipulanti vice et nomine domini Guarnerii

condam ser Tomasuti de Sancto Daniele octo ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum futurum

festum sancti Michaelis pro una equa pili nigri habita et empta a dicto presbitero Christoforo prout ibidem

contentus et cofnessus fuit, renuncians et cetera, promittens dictus debitor solvere et satisfacere sibi in totum

et rendere sibi in omni loco et cetera, pro quibus omnibus attendendis dictus debitor obligavit et designavit

dictam equam et omnia alia sua bona presencia et futura, vocans et fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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169.

1388 ottobre 29 – San Daniele, nella bottega di Vidone sarto

Contratto di compravendita col quale Antonio quondam Bilissio di San Daniele vende al fratello Federico

quondam Bilissio il diritto di feudo di mangano della Chiesa di Aquileia, al prezzo di tre marche di soldi

piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente quietanzate. il feudo consiste nella metà di un

appezzamento di terra arativa situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini. L’acquirente dovrà

versare un canone annuale di un denaro aquileiese la festa di san Giorgio (23 aprile) a Pellegrino quondam

Odorico Aulineti di San Daniele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 197

Emptio Federici.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele in stacione [habitacionis]a Vidoni sartoris condam

Iacobi de Sancto Daniele, presentibus dicto Vidono sartore, Iohanne condam Marquardi et Iohanne condam

Bilissii omnibus de Sancto Daniele et alliis. Antonius condam Billissii de Sancto Daniele precio et foro trium

marcharum soldorum Veronensium parvulorum quod totum precium ipse fuit contentus et confessus

habuisse et integre recepisse a Federico condam Bilissii eius fratre, renuncians exceptioni sibi non dati et

cetera per se et cetera iure feudi mangani Aquilegensis eccllesie dedit, vendidit et tradidit dicto Federico

stipulanti et ementi et recipienti pro se et cetera unam medietatem terre aratorie scitam in confinibus Sancti

Danielis iuxta dictum emptorem, iuxta Çunutum Candanum, iuxta vias publicas vel si qui et cetera cum

omnibus que continentur in dictos confines et cum omnibus suis vitibus, arboribus, silvis et cetera et cum

omnibus suis iuribus et pertinenciis et cetera ad habendum, tenendum et cetera, solvendo tamen anuatim iure

dicti feudi Pilirino condam Odorici Aulineti de Sancto Daniele in festo sancti Georgii unum denarium

Aquilegensem et nil aliud, constituens se et cetera, promittens dictus venditor per se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem emptori stipulanti pro se et cetera dictam venditionem

et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere nec moventi conscentire, sed

in iure legiptime defendere et manutenere dictam medietatem ab omni homine et persona et non contrafacere

et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non presens instrumentum et omnia suprascripta firma

perdurent.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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170.

1388 ottobre 30 – San Daniele, presso l’abitazione di Vidone sarto

Promissione di soluzione di debito emessa da Giovanni quondam Odorico da Morsano in favore di prete

Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda, che agisce per conto di ser Guarnerio quondam ser Tomasutto di

San Daniele, per l’acquisto di una cavalla di manto rosso, al prezzo di undici ducati d’oro, da saldare la

festa di san Michele (29 settembre). A pegno del debito Giovanni pone la medesima cavalla. Consuete

clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VIII 004]

Pag. 198

Debitum ser Guarnerii.

[Sub dict]isa millesimo et indicione, die XXX octubris, in Sancto Daniele penes domum habitationis Vidoni

sartoris condam Iacobi de Sancto Daniele, presentibus dicto Vidono et Iohanne condam Marquardi de Sancto

Daniele et alliis. Iohannes condam Odorici de Mors<s>ano per se et cetera et cum obligatione omnium

suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere presbitero Christoforo condam Ticiani habitanti in

Sancto Daniele stipulanti vice et nomine ser Guarnerii condam ser Tomasuti de Sancto Daniele undecim

ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro una equa rubea

habita et empta a dicto presbitero Christoforo prout ibidem contentus et confessus fuit, renuncians exceptioni

et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni

loco et cetera, pro quibus atendendis dictus debitor obligavit et designavit eidem creditori dctam equam et

omnia alia sua bona et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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171.

1388 ottobre 30 – San Daniele, nell’abitazione di Vidone sarto

Promissione di soluzione di debito emessa da Pietro figlio di Bertino di Morsano in favore di prete

Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda, che agisce per conto di ser Guarnerio quondam ser Tomasutto di

San Daniele, per l’acquisto di un puledro dal manto rosso, al prezzo di cinque ducati d’oro, da saldare la

festa di san Michele (29 settembre). A pegno del debito Pietro pone il medesimo puledro.

Pag. 199

Debitum ser Guarnerii.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Petrus filius Birtini de Morsano per se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere presbitero Christoforo

condam Ticiani habitanti in Sancto Daniele stipulanti vice et nomine ser Guarnerii condam ser Tomasuti de

Sancto Daniele quinque ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum futurum festum sancti

Michaelis pro uno equo iuvene habito et empto ab eo prout ibidem contentus fuit pili rubei, renuncians

exceptioni et cetera, promittens dictus debitor solvere et satisfacere sibi in totum et respondere sibi in omni

loco et cetera, pro quibus omnibus atendendis dictus debitor obligavit et designavit eidem creditori dictum

equum et omnia alia sua bona et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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172.

1388 novembre 1° – San Daniele, presso l’abitazione di Odorico quondam Cumucio

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Giacomo quondam Miculissio, detto Primiato,

debitore principale, e Giovanni della Riva, abitante in San Daniele, fideiussore, in favore di Niccolò

quondam Giovanni Frassini di Gemona a saldo dell’acquisto di una cavalla dal manto rosso, per cinque

ducati e mezzo d’oro, da saldare la festa di Natale. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VIII 005]

Pag. 200

Debitum a Nicolay.

[Sub]b dictis millesimo et indicione, die prima novembris, in Sancto Daniele penes domum habitationis

Odorici condam Cumucii habitantis Sancti Danielis, presentibus dicto Odorico et Orlando condam Morassini

de Sancto Daniele et Pe[tro]c condam Miculissii de Sancto Daniele et alliis. Iacobus Primiatus principalis

debitor et Iohannes de Lariva habitans in Sancto Daniele fideiussor in solidum per se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera promiserunt et steterunt dare et solvere Nicolao condam

Iohannis Frassini de Glemona quinque ducatos cum dimidio boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum

futurum festum Nativitatis Domini pro resto precii unius eque pilli rubei habite et empte per idem Iacobum a

dicto Nicolao prout ibidem contentus fuit, renuncians et cetera, promittentes solvere et satisfacere sibi in

totum et rendere sibi in omni loco et cetera, vocantes se fore convictos et cetera.

a Iacobi depennato.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
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173.

1388 novembre 1° – San Daniele, presso l’abitazione di Odorico quondam Cumucio

Promissione di indennità dalla fideiussione emessa da Giacomo quondam Miculissio, detto Primiato, in

favore di Giovanni della Riva, per la garanzia data nell’acquisto della cavalla dal manto rosso da Niccolò

quondam Giovanni Frassini di Gemona (atto n° 172).

Pag. 200

Relevatio dicti Iohannis.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Suprascriptus Iacobus Primiatus per se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit relevare dictum Iohannem de Lariva indempnem

penitus sine dampnis a suprascripta fideiussione obligatione facta per dictum Iohannem precibus dicti Iacobi

prout ibidem facebat, obligans ad hec specialiter dictam equam et omnia sua animalia et bona et cetera.
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174.

1388 novembre 1° – San Daniele, sulla piazza

Procura “ad lites” colla quale Giacomo figlio di Valentino, Francesco quondam Matiussio e Antonio

quondam Antonio di Arcano inferiore nominano ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante di San

Daniele loro procuratore nella vertenza che hanno con Giovanni Volpato di Giavons. Consuete clausole di

garanzia del procuratore.

Pag. 201

Procuratorium Iacobi, Francisci et Antonii. a

Sub millesimo IIIc LXXXVIII, undecima indicione, die prima novembris, super foro Sancti Danielis,

presentibus Odorico condam Nicolay de Sancto Daniele et Alberto condam ser Artici et alliis. Iacobus filius

Valentini, Franciscus condam Mathiussii et Antonius condam Antonii omnes de Trichano inferiori omnibus

modo et cetera fecerunt, constituerunt et ordinaverunt nobillem ser Glemonum condam ser Fante de Sancto

Daniele ibidem presentem et cetera suum verum et certum procuratorem et cetera specialiter in omnibus

eorum litibus quas habent cum Iohanne V<v>olpato de Gavonis et generaliter cum quibuscumque et cetera

occasionibus quibuscumque et cetera coram quibuscumque dominiis et cetera ad agendum et cetera,

promittentes habere ratum et cetera.

a Emarginata a destra della rubrica compare la nota In decimo q[uaterno].
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175.

1338 novembre 1° – San Daniele, sotto il porticato dell’abitazione di Giovanni quondam Pietro Cane

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Culuscio quondam Giovanni Micoli di San

Daniele in favore di Daniele quondam Pietro di Rodeano, abitante in San Daniele, per l’acquisto di quattro

staia di frumento, al prezzo di diciannove lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Giacomo

(25 luglio). A pegno del debito Culuscio pone una sua cantina situata in San Daniele, della quale si

forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VIII 006]

Pag. 203 [202] a

Debitum Danielis.

[Sub]b dictis millesimo, indicione et die, sub portucubus domus habitationis Iohannis Petri Canis, presentibus

Valento condam Odori[ci] Margaris, Petro condam Nicolay de Agaro et Bartolomeo filio Nigri Martinucii de

Sancto Daniele et alliis. Culuscius condam Iohannis Micole de Sancto Daniele per se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere Daniele condam Petri de

Rodeglano habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera decem et novem libras soldorum

Veronensium parvulorum et soldos quatuor hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi pro quatuor

stariis boni frumenti habiti et empti a dicto Daniele prout ibidem contentus et confessus fuit, renuncians et

cetera, pro quibus atendendis dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli desginavit unam suam

canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Iohanutum Cicuti, iuxta Odoricum Minussini et iuxta viam publicam

cum omnibus suis iuribus et cetera, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad incantum non obstantibus

aliquibus gueris et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Un’annotazione in lapis riporta Manca 202. Gli è da ritenere che ciò sia dovuto all’errore di paginazione del
possessore del registro, come indica la continuità delle carte.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
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176.

1388 novembre 1° – San Daniele, sulla piazza

Decreto di investitura del feudo delle lettere patriarcali situato in San Daniele compiuta dal gastaldo di San

Daniele in favore di Domenico quondam Alessio Sandri di San Daniele, che ne ha acquistato quota dei beni

da Antonio quondam Fuyacino (cfr. n° 158).

Pag. 204 [203]

Investitio Dominici unius fondi.

Sub dictis millesimo, indicione et die, super foro Sancto Danielis, presentibus Iacobo a Lupi, Dominico

Sperri de Sancto Daniele et Roperto condam Nicolay de Trichano et alliis. Cum Dominicus Alexii Sandri de

Sancto Daniele emisset ab Antonio Fuyacini certa bona feudi litterarum domini patriarche prout continetur

quodam instrumento scripto manu mei Georgii notarii, nunc vero coram dictis testibus dominus Çulianus

condam ser Tocii gastaldio Sancti Danielis pro domino patriarcha libere pro fimbria investivit dicta bona

eidem Dominico cum voluntate eius sociorum ibidem presencium ad feudum prout moris est et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a condam depennato.
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177.

1388 novembre 2 – San Daniele, presso il macello

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Culuscio quondam Petenato di San Daniele in

favore di Pietro quondam Niccolò di San Daniele per sei lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di

Natale. A pegno del debito Culuscio pone una sua cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i

confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VIII 007]

Pag. 205 [204]

Debitum Petri Nicolay.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die secunda novembris, in Sancto Daniele penes macelum, presentibus

presbitero Fradocio condam Çassii, Tamburlinuto et Daniele condam Patrisnostri omnibus de Sancto Daniele

et alliis. Culuscius condam Petenati de Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et reddere Petro

condam Nicolay de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera sex libras soldorum Veronensium parvulorum

hinc ad proximum futurum festum nativitatis Domini nomine puri mutui in se habiti et cetera, renuncians et

cetera, pro quibus atendendis dictus debitor eidem creditori obligavit et designavit pro pignore mobilli unam

suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Pilirinum Gurelli, iuxta Doricum Liani de Carpaco, iuxta

andronam et iuxta viam publicam, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad incantum non obstantibus

aliquibus guerris, statutis et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
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178.

1388 novembre 2 – San Daniele, nell’abitazione di ser Guarnerio

Contratto di compravendita col quale ser Bertolo quondam ser Zanuto di San Daniele vende a donna Agnese

quondam Comello di Farla, abitante in Maiano, una cantina dalla copertura in paglia situata in San

Daniele, della quale si forniscono i confini, al prezzo di cinquanta lire di denari di moneta aquileiese,

interamente versate e contestualmente quietanzate. L’acquirente dovrà versare ogni anno il 1° gennaio il

canone di livello perpetuo di undici denari aquileiesi ai fratelli Galvano e Bertolo quondam ser Ettore di

San Daniele. È nominato nunzio in tenuta Enrico quondam Comello di Farla. Consuete clausole di garanzia

del negozio.

Pag. 206 [205]

Emptio a Agnetis.

Publicata.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in castro Sancti Danielis in domo nobillis ser Guarnerii condam ser

Tomasutti de Sancto Daniele, presentibus dicto ser Guarnerio, presbitero Christoforo condam Ticiani de

Cenita habitante in Sancto Daniele, Henrico condam Comelli de Farla et alliis. Nobillis ser Bertulus condam

domini Çanuti de Sancto Daniele precio et foro quinquaginta librarum denariorum Aquilegensis monete

quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a domina Agnete condam

Comelli de Farla habitante in Maian, renuncians exceptioni et cetera per se et cetera iure livelli perpetualis

dedit, vendidit et tradidit antedicte domine Agneti stipulanti ementi et recipienti pro se et cetera unam eius

canipam paleis copertam scitam in Sancto Daniele cuius hii sunt confines ab una parte iuxta dictum

venditorem, iuxta fossatum comune, iuxta Franciscum de Carpaco et iuxta Brunussium de Maiano vel si qui

et cetera et iuxta viam publicam cum omnibus et singulis que dicta canipa habet supra se intra se infra se a

celo usqeu ad abissum et cum omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et cetera, solvendo

tamen anuatim iure livelli perpetualis domino Galvano et ser Bertulo fratribus et olim domini Hectoris de

Sancto Daniele in circumcisione Domini denarios Aquilegenses undecim et nil aliud et si dicta canipa plus

valeret dicto precio totum id plus nomine donationis et cetera, constituens se et cetera, promittens dictus

venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera dictam venditionem et omnia

suprascripta perpetuo firma et rata habere et ullo tempore litem non movere nec moventi conscentire, sed in

iure dictam canipam venditam ab omni homine legiptime defendere et manutenere ab omni homine et

persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non presens instrumentum et

omnia suprascripta firma perdurent et in nunciun tenute datus fuit Henricus testis prefatus et cetera.

a ser Bertuli depennato.
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179.

1388 novembre 2 – San Daniele, nell’abitazione di ser Guarnerio

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da donna Agnese quondam Comello di Farla in

favore di ser Bertolo quondam ser Zanuto di San Daniele per trentotto lire di soldi piccoli veronesi, da

saldare la festa di Natale. A pegno del debito Agnese pone una sua cantina situata in San Daniele, della

quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VIII 008]

Pag. 207 [206]

Debitum ser Bertuli.

[Sub]a dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Domina Agnes condam Comeli de Farla per se et

cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere ser Bertulo

condam ser b Çunuti de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera traginta octo libras soldorum Veronensium

parvulorum hinc ad proximum futurum festum nativitatis Domini nomine puri mutui in se habiti, renuncians

et cetera, promittens dicta debitrix eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni

loco et cetera, pro quibus atendendis et observandis dicta debitrix obligavit et specialiter pro pignore mobilli

designavit eidem creditori unam suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Franciscum de Carpaco, iuxta

viam publicam vel si qui et cetera, itam tamen quod liceat et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Tomas depennato.
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180.

1388 novembre 3 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Promissione di soluzione di debito emessa da Giacomo quondam Giuliano di Mortegliano in favore di prete

Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda, che agisce per conto di ser Guarnerio quondam ser Tomasutto di

San Daniele, per l’acquisto di una vacca dal manto bruno, al prezzo di quattro ducato d’oro e dieci soldi, da

saldare la festa di san Michele (29 settembre). A pegno del debito Giacomo pone la medesima vacca.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 208 [207]

Debitum ser Guarnerii.

Sub dictis millesimo et indicione, die tercia novembris, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus

Leonardo condam Cometti, Mulitino condam Mulli, Iacobo Dominici omnibus de Sancto Daniele et alliis.

Iacobus condam Çuglani de Morteglano per se et ceetra et cum obligatione omnium suorum bonorum et

cetera promisit et stetit dare et solvere presbitero Christoforo condam Ticiani habitanti in Sancto Daniele

stipulanti vice et nomine ser Guarnerii condam ser Tomasuti de Sancto Daniele quatuor ducatos boni auri et

iusti ponderis et soldos decem hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro una vaca pili bruni

habita et empta ab eo prout ibidem contentus fuit, renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem

creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni loco et cetera et obligavit sibi specialiter

dictam vacam et omnia alia sua bona et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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181.

1388 novembre 3 – San Daniele, nell’abitazione di Vidone sarto

Deposizione giurata di Stefano quondam Giuliano Marzoni, testimone prodotto da Meinardo quondam

Purgulino di San Daniele nella vertenza successoria con il fratello Linuto. Stefano dichiara che fu presente

quando Purgulino istituì  legatari la moglie di Meinardo e i loro figli e non altri.

[Immagine VIII 009]

Pag. 209 [208]

Testificatio Meynardi.

[Sub]a dictis M°, indicione et die, in domo habitationis Vidoni sartoris condam Iacobi de Sancto Daniele b,

presentibus Odorico Rusito, Federico condam Bilissi et Antonio Pilussii et alliis. Stefanus condam Çuliani

Marçoni tamquam testis productus per Meynardum condam Purgulini de Sancto Daniele super quadam lite

vertente ipsum ex una parte et Linutum suum fratrem ex altera, dixit et testificatus fuit cum debito

sacramento et cetera quod fuit presens quod condam Purgulinus in fine sua legavit omnia sua bona uxori

dicti Meynardi et filiis eius, videlicet dicti Meynardi et non aliis.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b et alliis depennato.
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182.

1388 novembre 4 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Sentenza del gastaldo di San Daniele nella vertenza tra Meinardo quondam Purgulino e Linuto suo fratello,

colla quale si stabilisce che tutti i beni mobili e immobili di proprietà del quondam Purgulino devono essere

divisi in parti eguali tra i suoi figli, cioè Tommasino, Nutto, Meinardo e Linuto.

C. 210 [209]

Sententia Linuti

Sub dictis M° et indicione, die IIIIor novembris, sub lobia comunis Sancti Danielis, coram ser Çuliano

gastaldioni Sancti Danielis et iuratis suis, presentibus Alberto condam ser Artici, Russito et Gallo Milucii et

alliis pluribus. Sententiatum extitit ibidem in iudicio per dictos iuratos quod omnia bona mobillia et

inmobillia que fuerant in potestate condam Purgulini tempore sue mortis debeant esse et dividi paribus

porcionibus inter Tomasinum, Nuttum, Meynardum et Linutum condam dicti Purgulini.

Il resto della carta è bianco.
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183.

1388 novembre 6 – San Daniele, presso l’abitazione di Armanno sarto

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Paolo quondam Misino di Giavons in favore

del sarto Armanno teutonico, abitante in San Daniele, per due marche di soldi piccoli veronesi, da saldare

la festa di Pentecoste (6 giugno). A pegno del debito Paolo pone una sua cantina situata in San Daniele,

della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VIII 010]

C. 211 [210]

Debitum Armani.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die VI novembris, in Sancto Daniele penes domum habitationis

infrascripti creditoris, presentibus Petro condam Odorici Pasqualis et Augustino precone condam Marchi de

Sancto Daniele et alliis. Paulus condam Misini de Gavonis habitans in Sancto Daniele per se et cetera

promisit et stetit dare et reddere Armano sartori theotonico habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et

cetera duas marchas soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum pentachosten

nomine puri mutui et veri capitalis in se habiti et recepti prout ibidem cotnentus fuit, renuncians exceptioni et

cetera, promittens reddere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni loco et cetera, pro quibus

omnibus atendendis dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem creditori

unam suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Petrum Filipussii, iuxta heredes condam Simonis

Pilinesse et iuxta vias publicas cum omnibus suis iuribus et cetera, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad

incantum et cetera non obstantibus aliquibus gueris et cetera, constituens se manutentorem et suplitorem et

cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
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184.

1388 novembre 6 – San Daniele, nel cortile dell’abitazione di donna Clara q. Francescutto

Procura “ad lites” colla quale donna Clara quondam Francescutto di San Daniele nomina Giovannutto

quondam Cicuto di San Tomaso suo procuratore nella vertenza con Odorico Russitto di San Daniele in tutti i

gradi di giudizio. Consuete clausole di garanzia del procuratore.

Pag. 212 [211]

Procuratorium Clare.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele in curia habitationis infrascripte constituentis,

presentibus Leonardo condam Cometti et Leonardo Rupritine de Sancto Daniele et alliis. Clara condam

Franciscuti de Sancto Daniele omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit providum Iohanutum

filium Cicuti de Sancto Toma habitantem in Sancto Daniele suum verum et certum procuratorem et cetera

specialiter in omnibus suis litibus quas habet vel habitura est cum Odorico Russito de Sancto Daniele

occasionibus quibuscumque et cum quibuscumque aliis et cetera coram quibuscumque dominiis et cetera ad

agendum et cetera et generaliter et cetera, promittens et iurans habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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185.

1388 novembre 6 – San Daniele, sulla piazza

Procura “ad lites” colla quale Venerio detto Passero nella qualità di camerario della Fraternità di Santa

Maria nomina Pietro quondam Michele Zachai di San Daniele suo procuratore nella vertenza con Paolo di

Troi di Carnia in tutti i gradi di giudizio. Consuete clausole di garanzia del procuratore.

[Immagine VIII 011]

Pag. 213 [212]

Procuratorium Paseris camerarii fraternitatis Sancte Marie.

Sub dictis millesimo, indicione et die, super foro Sancti Danielis, presentibus ser Flecho condam ser Anceloti

et Alberto condam ser Artici habitante in Sancto Daniele et alliis. Venerius dictus Paser tamquam camerarius

fraternitatis Sancte Marie omnibus modo et cetera per se et eius successores fecit, constituit et ordinavit

Petrum condam Michaelis Çachay de Sancto Daniele ibidem presentem et cetera suum verum et certum

nuncium et procuratorem et cetera specialiter in omnibus suis litibus quas habet vel habiturus est cum Paulo

de Truoy de Carnea occasionibus quibuscumque et cetera coram et cetera ad agendum et cetera, promittens

habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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186.

1388 novembre 6 – San Daniele, sulla piazza

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Micolo quondam Martino di Clauzetto in

favore di Andrea quondam Pitiano di San Daniele per l’acquisto di sette teli di panno di lana, al prezzo di

quindici marche e centotrentasei soldi piccoli veronesi, da saldare il mercoledì delle Ceneri (3 marzo).

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 214 [213]

Debitum Andree Pitiani.

Sub dictis millesimo et indicione, die et loco, presentibus Petro condam Nicol[ay]a et Leonardo Rupritini de

Sancto Daniele et alliis. Miculus textor condam Martini de Clauçeto habitans in Sancto Daniele per se et

cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere provido Andree

condam Pitiani de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera quindecim marchas soldorum

Veronensium parvulorum et soldos centum et tragintasex pro septem tellis panni ovium empti habiti et

recepti a dicto Andrea prout ibidem contentus fuit et cetera hinc ad proximum futurum festum carnisprivii,

renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum

et rendere sibi in omni loco et cetera et non probare finem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
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187.

1388 novembre 6 – San Daniele, presso l’abitazione di Vidone sarto

Promissione di soluzione di mutuo emessa da prete Daniele quondam Zunuto della Mora di San Daniele e

Uliana moglie di Daniele Cavranini in favore di prete Giovanni pievano di Versa, per sei ducati d’oro, da

saldare il mercoledì delle Ceneri (3 marzo). A pegno del debito i due debitori pongono due loro case con

cortile situate in San Daniele, delle quali si forniscono i confini. Una abitata da Uliana e l’altra da Armanno

sarto. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VIII 012]

Pag. 215 [214]

Debitum presbiteri Iohannis plebani Versie.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes domum habitationis Vidoni sartoris condam

Iacobi de Sancto Daniele, presentibus Petro condam Philipussii de Rodeglano, Michaele filio Dominici

Viecigli de Masergis habitante in Sancto Daniele et Iacobo filio infrascripte Uliane de Sancto Daniele et

alliis. Reverendus presbiter Daniel condam Çunuti de Lamora de Sancto Daniele et Uliana uxor Danielis

Camanini ibidem presentis volentis et cetera per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et

cetera in solidum promiserunt et steterunt dare et solvere et rendere presbitero Iohanni plebano Versie

stipulanti et recipienti pro se et cetera sex ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum futurum

festum carnisprivii nomine puri mutui in se habiti prout ibidem contenti extiterunt, renunciantes et cetera,

promittentes solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi ubique et cetera, pro quibus omnibus

atendendis dicti debitores obligaverunt et specialiter pro pignore mobilli desginaverunt eidem creditori duas

eorum domos cum curia post posita scitas in Sancto Daniele rectas per dictam Ulianam unam et alteram per

Armanum sartorem iuxta heredes condam Dotti, iuxta Tomadum fabrum et iuxta viam publicam vel si qui et

cetera, ita tamen quod liceat eas vendi facere ad incantum et cetera, vocantes se fore convictos et cetera.

Il resto della carta è bianco.

 Si deve intendere senza dubbio “Chavranini”.
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188.

1388 novembre 10 – San Daniele, sulla piazza

Promissione di soluzione di debito emessa da Brunetta vedova di Odorico Pizulo di Turrida in favore di

prete Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda, che agisce per conto di ser Guarnerio quondam ser Tomasutto

di San Daniele, per l’acquisto di una vacca dal manto rosso, al prezzo di tre ducati d’oro, da saldare la festa

di san Michele (29 settembre). A pegno del debito Brunetta pone la medesima vacca. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

Pag. 216 [215]

Debitum a ser Guarnerii.

Sub dictis millesimo et indicione, die X novembris, super foro Sancti Danielis, presentibus Antonio condam

Fuyacini, Dominico condam Nicolay de Ripis et Dominico Ceschi de Vilanova omnibus habitantibus in

Sancto Daniele et alliis. Bruneta olim relicta Odorici Piçuli de Turida per se et cetera promisit et stetit dare et

solvere presbitero Christoforo condam Ticiani habitanti in Sancto Daniele stipulanti vice et nomine ser

Guarnerii condam ser Tomasuti de Sancto Daniele tres ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum

futurum festum sancti Michaelis pro una vaca rubea habita et empta a dicto ser Guarnerio prout ibidem

contenta et confessa fuit, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera, promittens solvere et satisfacere sibi

in totum et rendere sibi in omni loco et cetera, pro quibus omnibus attendendis dicta Bruneta obligavit et

specialiter designavit dictam vacam et omnia alia sua bona, vocans se fore convictam et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Presbiteri depennato.
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189.

1388 novembre 10 – San Daniele, sulla piazza

Promissione di soluzione di debito emessa da Andrea quondam Marco di Belvedere in favore di prete

Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda, che agisce per conto di ser Guarnerio quondam ser Tomasutto di

San Daniele, per l’acquisto di due vacche dal manto “çimulo”, al prezzo di otto ducati d’oro e venti soldi,

da saldare la festa di san Michele (29 settembre). A pegno del debito Andrea pone le medesime due vacche.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VIII 013]

Pag. 217 [216]

Debitum ser Guarnerii.

[Sub]a dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Andreas condam Marchi de Bellvede per se et cetera

et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere presbitero Christoforo

condam Ticiani habitanti in Sancto Daniele stipulanti et recipienti vice et nomine ser Guarnerii condam ser

Tomasuti de Sancto Daniele octo ducatos boni auri et iusti ponderis et soldos viginti hinc ad proximum

futurum festum sancti Mic[h]aelis pro duabus vachis pili çimuli habitis et emptis prout ibidem contetus et

confessus fuit, renuncians exceptioni et cetera, promittens solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi

in omni loco et cetera, pro quibus omnibus atendends et firmiter observandis dictus debitor obligavit et

specialiter designavit dictas vacas et omnia alia sua bona presencia et futura et cetera, vocans se fore

convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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190.

1388 novembre 10 – San Daniele

Decreto dispositivo col quale si dispone mediante nunzio comunale la vendita all’incanto di una cantina

situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini, appartenente a Niccolò di Giovanni Bertolotto di

Villanova, in seguito a sentenza del tribunale della Terra di San Daniele, per insolvenza del debito contratto

con Francesco quondam ser Antonio portolano, abitante in San Daniele, per l’acquisto di un quantitativo di

sale. La vendita all’incanto avrà luogo il sabato successivo.

Pag. 218 [217]

Prolatio Francisci aurificis.

Proferatur per Augustinum preconem comunis Sancti Danielis ad peticionem Francisci aurificis habitantis in

Sancto Daniele Nicolao Iohannis Bertoloti de Vilanova una eius canipa scita in Sancto Daniele iuxta

Mathiam Iohannis Bertoloti, iuxta Meniam Cesaris et iuxta vias publicas pro certa quantitate salis habita et in

se recepta a dicto Francisco in iudicio coram dominio Sancti Danielis laudo et sententia mediantibus

convicta, ad videndum vendi et cetera die sabati proxima futura hora debita et cetera datum Sancti Danielis

de Xa novembris.

Il resto della carta è bianco.
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191.

1388 novembre 10 – San Daniele, nella cantina di prete Giovanni pievano di San Daniele

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Toso quondam Odorico di Vidulis in favore di

prete Giovanni pievano di San Daniele per l’acquisto di quarantuno staia di segala, al prezzo di venti

marche di soldi piccoli veronesi, da saldare in due rate eguali, la prima la festa di Natale, la seconda la

festa di Pasqua (18 aprile). È nominato fideiussore Leonardo quondam Cometto di San Daniele. Consuete

clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VIII 014]

Pag. 219 [218]

Debitum presbiteri Iohannis plebani Sancti Danielis.

[Sub]a dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele in canipa domus habitationis infrascripti

creditoris, presentibus reverendis presbitero Iohanne plebano Versie, presbitero Christoforo condam Ticiani

habitante in Sancto Daniele et Cumucio condam Uliani et Leonardo condam Cometti de Sancto Daniele et

alliis. Tosus condam Odorici de Vidulis habitans in Sancto Daniele per se et cetera et cum obligatione

omnium suorum bonorum presencium et futurorum et cetera promisit et stetit dare et solvere reverendo

presbitero Iohanni plebano Sancti Danielis stipulanti et recipienti pro se et cetera viginti marchas soldorum

Veronensium parvulorum, videlicet medietatem dicti debiti hinc ad proximum futurum festum nativitatis

Domini et residium hinc ad proximum futurum festum resurectionis Domini nostri et hoc pro quadraginta

uno stario bone silliginis habita et recepta et empta ab eo prout ibidem contentus fuit, renuncians exceptioni

et cetera, promittens dictus debitor solvere et satisfacere sibi in totum et respondere eidem in omni loco et

cetera et non probare finem et cetera, sub pena dupli et cetera, vocans se fore convictum et cetera, pro quibus

omnibus attendendis et precibus et instancia dicti debitoris et pro eo fideiussor dicti debiti ibidem extitit in

iure Leonardus testis prefatus.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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192.

1388 novembre 14 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Sentenza del gastaldo di San Daniele colla quale si dichiara che è possibile procedere alla vendita della

cantina situata in San Daniele appartenente a Niccolò di Giovanni Bertolotto di Villanova, su istanza di

Francesco quondam ser Antonio portolano, creditore per ventidue lire e mezza di soldi.

Pag. 220 [219]

Sententia Francisci aurificis.

Sub dictis millesimo et indicione, die XIIIIor novembris, sub lobia comunis [Sancti]a Danielis, presentibus

Petro condam Nicolay, Alberto condam ser Artici et Culao filio Galli omnibus de Sancto Daniele et alliis.

Coram nobilli ser Çuliano gastaldioni Sancti Danielis una<a> cum Bernardo et Iacobo Dominici iuratis suis

in iudicio sedente et cetera conparuit Franciscus aurifex habitans in Sancto Daniele et proponens quo

Augustinus preco comunis Sancti Danielis protulerat cum cedula Culao Iohannis Bertoloti de Vilanova unam

canipam suam in Sancto Daniele ad videndum vendi et cetera et hoc pro quadam convictione viginti duarum

librarum cum dimidia soldorum laudo et sententia facta prout ibidem relatione dicti preconis et iuratorum

antedictorum legiptime fidem fecit, petiit et rogavit dictum gastaldionem ut peteret per sententiam diffiniri si

dicta canipa poterat vendi iuxta tenorem cedule date domui dicti Nicolay Cometi, quibus sic premissis, dicti

iurati habito prius conscilio et cetera, sententiaverunt quod sic et dicta canipa possit vendi ut supra.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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193.

1388 novembre 17 – San Daniele, presso il cimitero della chiesa di San Michele

Promissione di soluzione di debito emessa da Giovanni quondam Pidrussio di Gleris in favore del pellicciaio

Iorio quondam Odorico di San Daniele, per l’acquisto di un quantitativo di panno di lana, al prezzo di

trentasette lire e sei soldi piccoli veronesi, da saldare il mercoledì delle Ceneri (3 marzo). A pegno del

debito Giovanni pone una sua casa dalla copertura in tegole situata in San Vito, della quale si forniscono i

confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine VIII 015]

Pag. 221 [220]

Debitum Ior.

[Sub]a dictis millesimo et indicione, die XVII novembris, in Sancto Daniele penes cimiterium eccllesie Sancti

Michaelis, presentibus Petro Pitassio condam Culoscii et Andrea [Luvisino]b condam Morassini de Sancto

Daniele et Macharoto condam Buotri habitante in Sancto Daniele et Daniele condam Francisci de Gleris et

alliis. Iohannes condam Pidrussii de Gleris per se et cetera promisit et stetit dare et solvere Ioro pelipario

condam Odorici de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera traginta septem libras soldorum Veronensium

parvulorum et soldos sex hinc ad proximum futurum festum carnisprivii pro certa quantitate panni ovium

habiti et empti ab eo prout ibidem contentus fuit, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor

eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et non probare finem et

cetera, pro quibus omnibus attendendis dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit

eidem creditori unam suam domum tegulis copertam scitam in Sancto Vito iure livelli perpetualis cuius hii

sunt confines iuxta Culaum Baldusini, iuxta Laurençatum de Rosa, iuxta Culuscium ser Çunuti et iuxta viam

publicam vel si qui et cetera, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad incantum et cetera, constituens se

manutentorem et suplitorem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
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194.

1388 novembre 18 – San Daniele, nel cortile dell’abitazione di prete Giovanni pievano di Versa

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Menico quondam Giovanni di Giavons in

favore di prete Giovani pievano di Versa, abitante in San Daniele, per quattro ducati d’oro, da saldare la

festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 222 [221]

Debitum presbiteri Iohannis plebani Versie. a

Anno Domini millesimo IIIc LXXXVIII, XIa indicione, die XVIII novembris, in Sancto Daniele in curia domus

habitationis infrascripti presbiteri Iohannis, presentibus magistro Iohanne sartore condam Marquardi et

Andrea condam Morassini de Sancto Daniele et alliis. Minicus condam Iohannis de Gavonis per se et cetera

et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et futurorum et cetera promisit et stetit dare et

reddere reverendo presbitero Iohanni plebano Versie habitanti in Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro

se et cetera quatuor ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi

nomine puri mutui et veri capitalis in se habiti et cetera prout ibidem contentus fuit, renuncians exceptioni et

cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et respondere sibi in omni

loco et cetera et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Emarginato a destra della rubrica compare In und[ecimo quaterno].



236

195.

1388 novembre 21 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Patto di arbitrato col quale Meinardo quondam Purgulino e Agnese sua moglie da una parte e i fratelli

Linuto e Mutto quondam Purgulino dall’altra stabiliscono di affidare la loro vertenza sull’eredità paterna

alla decisione arbitrale di Leonardo quondam Cometto, Giacomo Domenici, Iorio pelliciaio e Simone

quondam Meinardo. Il termine per la decisione arbitrale è fissato al 1° gennaio. Sotto pena di venticinque

lire di soldi piccoli veronesi. Consuete clausole di garanzia degli arbitri e di rispetto dell’arbitrato.

[Immagine IX 001]

Pag. 223 [222]

Conpromissum inter Meynardum, Linutum, Nuttum et Gnisutam.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXI novembris, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus providis

Articho condam Ançuti, Petro condam Nicolay et Bernardo Miculi Pelosi et alliis omnibus de Sancto

Daniele. Ibique Meynardus condam Purgulini de Sancto Daniele et Gnisuta eius uxor ex una parte et Linutus

et Nuttus fratres et condam dicti Purgulini ex altera de omnibus eorum litibus et questionibus inter dictas

partes vertentibus tam paterna hereditate quam alia quacumque de causa se libere conpromiserunt in

providos Leonardum condam Cometti, Iacobum Dominici, Iorum peliparium et Simonem fabrum condam

Meynardi omnes de Sancto Daniele tamquam in arbitros et cetera, dantes et concedentes dicte partes eisdem

arbitratoribus plenam licenciam arbitrandi et sententiandi inter dictas partes, alte et basse, amicabiliter et de

iure, presentibus vel non, tamen citatis et cetera, usque ad proximum futurum festum circhumcisionis

Domini, promittentes dicte partes per se et cetera omnes sententias per dictos arbitros ferendas habere ratas et

eas inviolabiliter observare sub pena viginti quinque librarum soldorum Veronensium parvulorum, que pena

medietas cedat dominio Sancti Danielis et alia medietas parti observanti, qua soluta vel non et cetera et sic

iurati fuerunt corporaliter et cetera, sic atendere et observare et non contrafacere et cetera.
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196.

1388 novembre 22 – San Daniele, presso la casa di Musessa

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Antonio quondam Zassio di San Daniele in

favore di ser Fleco quondam ser Ancelotto di Buia per dieci marche di soldi piccoli veronesi, da saldare la

festa di Pasqua (18 aprile). A pegno del debito Antonio pone una sua casa con cortile e baiarzo situata in

San Daniele, fuori porta Fontanella, nella quale vive. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 224 [223]

Debitum ser Flechi.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXII novembris, in Sancto Daniele penes domum Mussesse,

presentibus ser Francisco condam ser Simonis, Iohanne condam Marquardi et Antonio condam Ticiani

habitante in Sancto Daniele et alliis. Antonius condam Çassii de Sancto Daniele per se et cetera promisit et

stetit dare et reddere ser Flecho condam ser Anceloti de Buya habitanti in Sancto Daniele recipienti pro e et

cetera decem marchas soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum resurectionis

Domini nostri et hoc nomine mutui in se habiti et cetera, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus

debitor eidem creditori solvere et cetera et rendere sibi ubique et cetera et non probare finem et cetera, pro

quibus omnibus attendendis et firmiter observandis dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli

designavit eidem creditori unam domum suam cum curtivo et baiarcio penes scitam extra portam Fontanele,

quam habitat dictus debitor cum omnibus suis iuribus et cetera, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad

incantum et cetera non obstantibus aliquibus gueris, statutis et cetera, constituens se menutentorem et

suplitorem et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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197.

1388 novembre 22 – San Daniele, presso l’abitazione di Tibaldo oste

Procura “ad lites” colla quale Uliana moglie di Manfredo di Maiano, col consenso dello stesso, nomina suo

fratello Salvino quondam Odorico di San Daniele suo procuratore nella vertenza con gli eredi di Purgulino

di San Daniele in tutti i gradi di giudizio. Consuete clausole di garanzia del procuratore.

[Immagine IX 002]

Pag. 225 [224]

Procuratorium Uliane.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes domum Tibaldi hospitis, presentibus Butto

condam Raçoni et Miculo de Vilanova et alliis. Uliana uxor Manfredi de Mayano omnibus modo, via et

cetera cum voluntate et conscensu dicti Manfredi ibidem presentis et cetera fecit, constituit et ordinavit

Salvinum condam Odorici de Sancto Daniele suum fratrem ibidem presentem et cetera suum verum et

certum nuncium et procuratorem legiptimum et cetera specialiter in omnibus suis litibus quas habet vel

habitura est cum filiis et heredibus condam Purgulini de Sancto Daniele et cum quibuscumque aliis et cetera

coram quocumque dominio et cetera ad agendum et cetera et generaliter ad omnia alia et cetera, promittens

et iurans habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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198.

1388 novembre 24 – San Daniele, presso la cantina di Daniele quondam Lirussio

Promissione di soluzione di debito emessa da Candussio quondam Michelutto di Casarsa in favore di Pietro

quondam Niccolò Marconi di San Daniele, per l’acquisto di un quantitativo di frumento e di segala, al

prezzo di quarantatré lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Michele (29 settembre).

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 226 [225]

Debitum Petri Turbe.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXIIIIor novembris, in Sancto Daniele penes canipam Danielis condam

Lirusii de Sancto Daniele, presentibus Chizao condam Meynardi, presbitero Fradocio et Antonio fratribus et

olim Çassii, Dominico filio Iori omnibus de Sancto Daniele et alliis. Candussius olim Michiluti de

Casars<s>a per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et

solvere provido Petro condam Nicolay Marchoni de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera

quadraginta tres libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti

Michaelis pro certa quantitate boni frumenti et bone silliginis in se habita empta et recepta a dicto Petro prout

ibidem contentus fuit et manifestus dictus Candussius, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus

debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni loco et cetera et non

probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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199.

1388 novembre 24 – San Daniele, presso l’abitazione di Pietro di Niccolò

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Martino quondam Daniele Lupi di San

Daniele in favore di Andrea quondam Pitiano di San Daniele per l’acquisto di venti astucci in cuoio, al

prezzo di trenta lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di Pasqua (18 aprile). Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine IX 003]

Pag. 227 [226]

Debitum Andree.

Sub dictis millesimo et indicione et die, in Sancto Daniele penes domum habitationis Petri Nicolay,

presentibus Liano condam Bruni, Culao Galli et Odorico Rusitto omnibus de Sancto Daniele et alliis.

Martinus condam Danielis Lupi de Sancto Daniele per se et cetera et cum obligatione omnium suorum

bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere provido Andree condam Pitiani de Sancto Daniele

stipulanti et recipienti pro se et cetera tragintaa libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum

futurum festum resurectionis domini nostri Iesu Christi pro viginti stuchis bovinis habitis emptis et receptis

a dicto Andrea prout ibidem contentus confessus et manifestus fuit dictus Martinus, renuncians exceptioni et

cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et respondere sibi in omni

loco et cetera et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Rectius triginta.
 Secondo SELLA, Glossario, si tratta di “astuccio”, confermato anche dal PIRONA 2004; quindi si tratterebbe qui di
“astucci” in pelle bovina.
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200.

1388 novembre 24 – San Daniele, presso l’abitazione di Pietro di Niccolò

Procura “ad lites” colla quale Leonardo quondam Domenico Tamburlini e il notaio Giorgio nominano il

notaio Lorenzo Arpucci, il notaio Nicoluccio di Santa Maria la Longa, abitante in Udine, e il notaio Antonio

di San Daniele loro procuratori nella vertenza con Lipo di Tolmezzo. Consuete clausole di garanzia dei

procuratori.

Pag. 228 [227]

Procuratorium mei Georgii et Leonardi Tamburlini.

Sub dictis millesimo, indicione et die et loco, presentibus Alberto condam ser Artici, Liano condam Bruni et

Culao Galli omnibus de Sancto Daniele et alliis. Leonardus condam Dominici Tamburlini et ego Gerogius

notarius omnibus modo et cetera fecimus, constituimus et ordinamus providos Laurencium Arpucii notarium

et Niculoscium de Sancta Maria la Longa notarium habitantem in Utino et Antonium notarium de Sancto

Daniele abscentes suos veros et certos nuncius et procuratores legiptimos specialiter in omnibus eorum

nostris questionibus quas habemus cum Lipo de Tulmecio occasionibus et causis quibuscumque et cum

quibuscumque et cetera ad agendum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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201.

1388 novembre 25 – San Daniele, nella chiesa di San Michele

Contratto di locazione col quale frate Giacomino precettore della Casa Giovannita di San Tomaso affitta a

Pascolo quondam Marco dal Lunch di Fresis una porzione del manso appartenente alla Casa e i mansi

situati a Fresis, dei quali si forniscono i confini, al canone annuo di dieci soldi piccoli veronesi da saldare la

festa di Natale. È nominato nunzio in tenuta Leonardo quondam Stefano di Enemonzo. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine IX 004]

Pag. 229 [228]

Locatio Pasculi.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXV novembris, in Sancto Daniele in eccllesia Sancti Michaelis,

presentibus presbitero Iohanne plebano Sancti Danielisa, ser Çuliano condam ser Tocii, Andrea condam

Pitiani, Alberto condam ser Artici et Federico condam Billissii et Simone fabro condam Meynardi omnibus

de Sancto Daniele et alliis. Reverendus frater Iacobinus preceptor domus Sancti Iohannis de villa Sancti

Tome per se et suos successores dedit, locavit et investivit Pasculo condam Marchi dal Lunch de Fressisb

stipulanti et recipienti pro se et cetera unam partem mansi dicte domus et mansios scitos in villa de Fresis de

Carnea cuius hii sunt confines iuxta dictum Pasculum antedictum, iuxta viam publicam, iuxta Nicolaum

condam Toni de Raveo habitantem in Fresis, iuxta heredes condam Iohannis Minoti de Fressis vel si qui et

cetera, que pars mansi olim regebatur per Margirussam olim relictam condam Iacobi dicti Ragacii de Fresis

cum omnibus et singulis que dicta pars mansi habet supra se intra se infra se et cetera et cum omnibus et

singulis suis iuribus et cetera iure affictus simplicis ad habendum, tenendum et cetera, solvendo tamen

anuatim dicte domui vel mansioni in nativitate Domini soldos Veronensium parvulorum decem, constituens

se et cetera, promittens dictus locator per se et cetera eidem conductori stipulanti et recipienti pro se et cetera

dictam locationem et omnia suprascripta habere firma et cetera et non contrafacere et cetera sub pena dupli et

cetera. c Et hanc locationem dictus frater Iacobinus dixit ibidem fecisse vigore trium instrumentorum ibidem

lectorum in quibus continebatur dictum Pasculum ius habere possidendi dictam partem mansi, que

instrumenta dictus Pasculus ibidem produxit et Leonardus condam Stefani de Enemocio datus fuit nuncius

tenute.

a presbitero Iohanne plebano Sancti Danielis sottolineato da mano aliena.
b Si constata un’oscillazione tra le due grafie: Fressis e Fresis.
c Segue spazio bianco equivalente a circa mezzo rigo di scrittura.



243

202.

1388 novembre 25 – San Daniele, nella chiesa di San Michele

Verbale di contestazione elevata da Maria quondam Giacomo de Fresis, detto Ragazzo, contro la locazione

stipulata da frate Giacomino precettore della Casa Giovannita di San Tomaso con Pascolo quondam Marco

dal Lunch di Fresis per una porzione del manso appartenente alla Casa e per i mansi situati a Fresis, perché

Maria vanta diritti sui beni locati in qualità di erede di sua madre Margirussa, vedova di Giacomo. Lo

stesso frate Giacomino aveva convocati Maria e Pascolo per stabilire chi avesse la precedenza nei diritti.

Pag. 230 [229]

Protestatio facta per Mariam.

Publicata.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Maria condam Iacobi dicti Ragacii de Fresis coram

dictis testibus protestavit et retulit dicto domino fratruoa Iacobino locationem et investitionem in precedenti

instrumento contentam non valere nec esse debere in sui preiudicium, nec dampnum et quod ipsa habebat ius

in dicta parte mansi tamquam heres Margirusse eius matris et condam dicti Iacobi et in presenti possidebat

dictam partem mansi in hoc quia dictus Pasculus et ipsa peticione ipsius fratris Iacobini convocati erant ut

videretur inter eos sua iura producentes quis eorum in iure antecedebat.

Il resto della carta è bianco.

a La scrittura del termine fratre o fratri pare erronea; sfugge la ragione di questo errore linguistico.



244

203.

1388 novembre 25 – San Daniele, nella chiesa di San Michele

Contratto di locazione col quale frate Giacomino precettore della Casa Giovannita di San Tomaso affitta a

Mattia quondam Futino fabbro di Lungis di Carnia un manso della Casa situato a Lungis in località Clipion

e retto da Leonardo sarto di Lungis, con tutte le sue pertinenze, al canone annuale di quindici libbre di

formaggio da versare la festa di Natale. Il locatore dichiara che egli ha stipulato questa locazione su

richiesta di Zermano figlio di Leonardo di Lungis. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine IX 005]

Pag. 231 [230]

Locatio Mathie de Lungis.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Reverendus frater Iacobinus tamquam preceptor domus

mansionis Sancti Iohannis de vila Sancti Tome per se et suos successores iure affictus simplicis dedit, locavit

et investivit Mathie condam Futini fabri de Lungis de Carnea stipulanti et recipienti pro se et cetera unum

mansum dicte mansionis scitum in vila de Longis in loco qui dicitur Clipion, qui mansus rebegatur per

Leonardum sartorem de Longis, cum omnibus suis pratis, silvis, domibus, curtis, baiarcii, nemoribus et cum

omnibus que sunt supra et intra et infra et cum omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et

cetera, solvendo tamen anuatim in nativitate Domini dicte ma[n]sioni quindecim libras boni casei,

constituens se et cetera, promittens dictus locator per se et cetera eidem conductori stipulanti pro se et cetera

dictam locationem et omnia suprascripta habere firma et cetera et non contrafacere et cetera sub pena dupli et

cetera et hec locatioa fecit dictus dominus frater Iacobinus precibus providi Çermani filii dicti Leonardi de

Lungis ibidem presentis et abscentem dictam partem fieri ex parte dicti sui patris.

Il resto della carta è bianco.

a Rectius hanc locationem.
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204.

1388 novembre 25 – San Daniele, nella chiesa di San Michele

Procura generale colla quale frate Giacomino precettore della Casa Giovannita di San Tomaso nomina

Gusseto di Tolmezzo suo procuratore generale. Consuete clausole di garanzia del procuratore.

Pag. 232 [231]

Procuratorium domini fratris Iacobini.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Dominus frater Iacobinus preceptor domus et mansionis

Sancti Iohannis de vila Sancti Tome omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit providum Gussetum

de Tulmecio suum verum et certum nuncium et procuratorem legiptimum generalem et cetera ad habendum

et cetera, promittens habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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205.

1388 novembre 26 – San Daniele, presso l’abitazione di Francesco orefice

Procura “ad lites” colla quale ser Salvo quondam ser Nastasino di Ragogna nomina ser Candido quondam

ser Anzo di Ragogna suo procuratore per tutte le vertenze che ha e che avrà presso al cospetto del tribunale

patriarcale. Consuete clausole di garanzia del procuratore.

[Immagine IX 006]

Pag. 233 [232]

Procuratorium Salvi.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVI novembris, in Sancto Daniele penes domum habitationis

Francisci aurificis condam ser Antonii de Valvesono habitantis Sancti Danielis, presentibus ser Bertulo

condam ser Çunuti de Sancto Daniele, ser Antonio condam ser Mathie de Mels et dicto Francisco aurifice et

alliis. Nobillis ser Salvus condam ser Nastasini de Ragonea omnibus modo et cetera fecit, constituit et

ordinavit nobillem ser Candidum condam ser Ançi de Ragonea ibidem presentem et cetera suum verum et

certum nuncium, actorem et legiptimum procuratorem specialiter in omnibus suis litibus quas habet vel

habiturus est cum quibuscumque hominibus et personis quibuscumque nominibus censeantur et

quibuscumque rationibus et causis et cetera coram reverendo domino Iohanne patriarcha Aquilegensi eiusque

officialibus et cetera ad agendum, petendum et cetera et generaliter et cetera, promittens habere ratum et

cetera.

Il resto della carta è bianco.
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206.

1388 novembre 28 – San Daniele, presso la bottega di Francsco orefice

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Bertulissio quondam Domenico Tosi di

Castions (?) in favore di Andrea quondam Pitiano di San Daniele, per l’acquisto della restante parte di un

quantitativo di maiali, al prezzo di quindici marche e quaranta denari di moneta Aquileiese, da saldare il

mercoledì delle Ceneri (3 marzo). A pegno del debito Bertulissio pone un suo manso situato in Rividischia e

retto da Leonardo Scogla, che versa il canone annuale di tre staia di frumento, tre staia di miglio, tre staia

di avena, tre orne di vino, una gallina, una spalla di porco e venti denari. Consuete clausole di garanzia del

negozio.

Pag. 234 [233]

Debitum Andree.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVIII novembris a, in Sancto Daniele penes stacionem Francisci

aurificis habitantis in Sancto Daniele, presentibus ser b Flecho condam ser Anceloti, ser Francisco condam

ser Simonis et dicto Francisco aurifice omnibus habitantibus in Sancto Daniele et alliis. Bertuliscius condam

Dominici Tosi de Casteglons per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit

et stetit dare et solvere provido Andree condam Pitiani de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera

quindecim marchas denariorum Aquilegensium et denarios quadraginta hinc ad proximum futurum festum

carnisprivii pro resto certorum porcorum habitorum et emptorum ab eo prout ibidem contentus fuit et cetera,

renuncians et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere sibi in totum et rendere eidem in omni

loco et cetera et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, pro quibus atendendis dictus debitor

obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem creditori unum mansum scitum in Rividischa

rectum per Leonardum Scogla pro quo solvitur anuatim frumenti staria tria, milei totidem et surgi totidem et

vini urnas tres, galinam una[m], spatula[m] una[m] et denarios viginti, ita tamen quod liceat et cetera, vocans

se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Segue XIa indicione, die depennato.
b Errata scritturazione di Flecho depennata.
 Non è possibile stabilire con certezza se si tratti di Casteon in Carnia oppure di Castions di Strada. Data la
dislocazione del manso a Rividischia, propenderei per identificare il luogo di provenienza del debitore con Castions di
Strada.
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207.

1388 novembre 29 – San Daniele, nell’abitazione di prete Giovanni pievano di San Daniele

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Antonio quondam Niccolò Pisani di San Daniele e Margherita

sua moglie in favore di Agnese quondam ser Bartolomeo, madre di Antonio, per trentacinque marche di

soldi piccoli veronesi, da saldare in quindici anni a partire dalla festa di Natale. È nominato fideiussore

prete Giovanni pievano. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine IX 007]

Pag. 235 [234]

Debitum domine Agnetis.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVIIIIor novembris, in Sancto Daniele in domo habitationis reverendi

domini presbiteri Iohannis plebani Sancti Danielisa, presentibus ser Flecho condam ser Anceloti de Buya

habitante in Sancto Daniele, ser Glemono condam ser Fante et presbitero Fradocio condam Çassii de Sancto

Daniele et Francisco aurifice habitante in Sancto Daniele et alliis. Antonius condam Nicolay Pisani de

Sancto Daniele et Margareta eius uxor sponte et libere et cetera per se et cetera et cum obligatione omnium

suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare reddere et solvere honeste domine Agneti condam ser

Bartolomei et matri dicti Antonii habitanti in Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera traginta

quinque marchas soldorum Veronensium parvulorum a proximo festo nativitatis domini nostri Iesu Christi ad

quindecim annos proximos subsequentes et hoc nomine puri veri et nit<t>idi mutui et veris capitalis in se

habiti et recepti a dicta domina Agnete prout ibidem contentus et confessus fuit dictus Antonius et dicta

Margaretab, renuncians exceptioni et cetera, promittentes dicti iugales reddere et satisfacere sibi in totum et

rendere eidem in omni loco et cetera et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, vocantes se fore

convictos et cetera, pro quibus omnibus attendendis et observandis et precibus et instancia dictorum

debitorum iugalium et pro eis ibidem fideiussor dicti debiti extitit suprascriptus dominus Iohannes plebanus

Sancti Danielis, obligans ad hec omnia sua bona presencia et futura mobillia et inmobillia et de suprascripta

fideiussione ut supra facta dicti iugalles promiserunt conservare dictum fideiussorem indempnem et penitus

sine dampnis cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et futurorum.

a Iohannis plebani Sancti Danielis sottolineato da mano aliena.
b et dicta Margareta aggiunto in nota apposta in calce al testo e richiamatovi mediante specifico segno d’inserzione.
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208.

1388 dicembre 1° – San Daniele, presso il macello

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Culao figlio di Gallo di San Daniele in favore

di Andrea quondam Pitiano di San Daniele, per l’acquisto di un quantitativo di cuoi bovini, al prezzo di

trentanove lire di soldi piccoli veronesi, da saldare in due rate eguali, la prima la festa di Pasqua (18

aprile), la seconda la festa di Pentecoste (6 giugno). Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 236 [235]

Debitum Andree.

Sub dictis millesimo et indicione, die prima decembris, in Sancto Daniele penes macelum, presentibus

Articho condam Ançuti, Petro olim Nicolay et Orlando condam Morassini omnibus de Sancto Daniele et

alliis. Culaus filius Galli de Sancto Daniele per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et

cetera ac refectione dampnorum omnium et expensarum et cetera promisit et stetit dare et solvere provido

Andree condam Pitiani de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera traginta novem libras

soldorum Veronensium parvulorum, videlicet medietatem dicti debiti hinc ad proximum futurum festum

resurectionis domini nostri Iesu Christi et residium hinc ad proximum futurum festum pentachosten pro

stuchis seu choraminibus seu soris bovinis habitis et emptis a dicto Andrea prout ibidem contentus et

confessus fuit, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere

et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.



250

209.

1388 dicembre 1 – San Daniele, nella cantina di Odorico [Cibega] di San Vito

Quietanza di soluzione di dote colla quale Martino quondam Daniele Lupi di San Daniele dichiara di avere

ricevuto da Adamussio quondam Meinarduccio di San Daniele dieci marche di di denari di moneta nuova

aquileiese quale dote della moglie, Sabida figlia di Adamussio, dando contestuale liberatoria. Consuete

clausole di garanzia del negozio.

[Immagine IX 008]

Pag. 237 [236]

Solutio dotis Sabide filie Dainusii.

[Sub]a dictis millesimo, indicione et die, in canipa domus habitationis Odorici [Cibega]b de Sancto Vito

habitantis in Sancto Daniele, presentibus Cumucio Petri Martini, Ioro pelipario condam Odorici, Culuscio

condam Iohannis Micole et Iohanne Cucito et Alberto condam ser Artici omnibus suprascriptis de Sancto

Daniele et alliis. Cum Adamussius condam Meynarducii de Sancto Daniele teneretur et obligatus esset dare

Martino condam Danielis Lupi de Sancto Daniele octo marchas denariorum novorum monete Aquilegie

nomine dotium Sabide filie dicti Adamussii et uxoris dicti Martini tempore nuptiarum seu matrimonii

antedicti, nunc vero coram dictis testibus et me notario infrascripto dictus Martinus fuit contentus, confessus

et manifestus habuisse et integre recepisse a dicto Adamussio decem marchas denariorum novorum monete

Aquilegensis, videlicet octo nomine dicte dotis sic premisse et alias duas pro augmento dicte dotis, faciens

sibi plenam finem remissione absolutionem et pactum de ulterius non petendo dictam dotem et cetera,

necnon absolvens et liberans eum et heredes suos per Aquilianam stipulationem et cetera, renuncians

exceptioni dicte finis sic non facte et ceterac, promittens dictus Martinus per se et cetera eidem Adamussio

stipulanti pro se et cetera dictam finem remissionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo

tempore litem non movere sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta perpetuo

perdurent. Insuper dictus Martinus in casu restituende dicte dotis obligavit omnia sua bona presencia et

futura et mobillia et inmobillia.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
c renuncians exceptioni dicte finis sic non facte et cetera aggiunto in nota posta in calce al testo e richiamatavi
mediante specifico segno d’inserzione.
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210.

1388 dicembre 3 – San Daniele, presso la bottega di Francesco orefice

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Bertolussio quondam Mattia di San Daniele in

favore di Tibaldo quondam ser Niccolò di Susans, per due marche di soldi piccoli veronesi, da saldare il

mercoledì delle Ceneri (3 marzo). A pegno del debito Bertolussio pone una sua cantina situata in San

Daniele, della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 238 [237]

Debitum Tibaldi.

Sub dictis millesimo et indicione, die tercia decembris, in Sancto Daniele penes stacionem Francisci aurificis

condam ser Antonii habitantis in Sancto Daniele, presentibus dicto Francisco, Petro condam Manicii et

Culuscio condam Iohannis Micole de Sancto Daniele et alliis. Bertuluscius condam Mathie de Sancto

Daniele per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et

solvere Tibaldo condam ser Nicolay de Susano habitanti in Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et

cetera duas marchas soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum carnisprivii

nomine puri et veri mutui in se habiti prout ibidem contentus et confessus fuit, renuncians exceptioni et

cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et respondere sibi in omni

loco et cetera et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, pro quibus omnibus attendendis et

osbservandis dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem creditori unam suam

canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Marchum de Rivuncicho, iuxta Nicolaum Minisini de Cisterna, iuxta

Michaelem fratrem suum et iuxta viam publicam vel si qui et cetera, ita tamen quod licat dicto creditori si

sibi non fuerit persolutum eam vendi facere ad incantum non obstantibus aliquibus guerris, diebus feriatis et

cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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211.

1388 dicembre 3 – San Daniele, presso la bottega di Francesco orefice

Quietanza di soluzione di dote colla quale Pietro quondam Niccolò di San Daniele dichiara di avere

ricevuto il pagamento della dote della moglie Lena da parte del fratello di lei, Benvenuto quondam magister

Averardo di Mels, pari a ottantasette marche di denari di moneta nuova aquileiese, mediante Andrea

quondam Pitiano di San Daniele, che riceve liberatoria da Pietro. Consuete clausole di garanzia del

negozio.

[Immagine IX 009]

Pag. 239 [238]

Solutio partis dotis Lene uxoris Petri Nicolay.

Sub dictis millesimo, indicione, die et loco, presentibus providis Nicolao dicto Chizao condam Maeynardi,

Dominico filio Iori de Sancto Daniele et Francisco aurifice habitante in Sancto Daniele, Odorico condam

Cumucini de Sancto Vito habitante in Sancto Daniele et Galea condam .. de Rodeglano habitante in Sancto

Daniele et alliis. Cum Benevenutus condam magistri Averardi de Mels promisisset et stetisset dare et solvere

provido Petro condam Nicolay de Sancto Daniele octuaginta marchas denariorum novorum monete

Aquilegensis nomine dotis Lene uxoris dicti Petri et sororis dicti Venuti prout plene patet quodam

instrumento scripto manu mei Georgii notarii, nunc vero coram dictis testibus et me notario dictus Petrus fuit

contentus et confessus habuisse et recepisse super dicta dote promissa a dicto Venuto et ab Andrea condam

Pitiani de Sancto Daniele dante et solvente super dicta dote nomine et vice dicti Venuti octuaginta et septem

ducatos boni auri et iusti ponderis sumatis omnibus et receptis per dictum Petrum super dicta dote usque ad

diem presentem, faciens eidem Andree stipulanti et ibidem recipienti vice et nomine dicti Venuti plenam

finem remissione absolutionem et pactum et cetera de dictis octuaginta septem ducatis dicte dotis nomine

receptis, renuncians exceptioni et cetera, absolvens et liberans eum et cetera, promittens dictus Petrus per se

et cetera eidem Andree stipulanti et recipienti nomine quo supra dictam finem et omnia suprascripta perpetuo

firma habere et tenere et litem non movere et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta

vel non omnia suprascripta firma perdurent.

Il resto della carta è bianco.
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212.

1388 dicembre 3 – San Daniele, presso la cantina degli eredi di Giovanni di Niccolò

Procura “ad lites” colla quale donna Clara quondam Franciscutto di San Daniele nomina Martino

Tommasini,  Bertrando di Mels, abitante in Udine,  ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante e Pietro

di Niccolò di San Daniele suoi procuratori nelle vertenze con Flumino di Caporiacco e suo nipote Bernardo

al cospetto del tribunale patriarcale. Consuete clausole di garanzia dei procuratori.

Pag. 240 [239]

Procuratorium Clare.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes canipam heredum olim Iohannis Nicolay,

presentibus Tibaldo condam ser Nicolay, Venerio dicto Pasero et Martino Chiaciglini omnibus habitantibus

in Sancto Daniele et alliis. Clara condam Franciscuti de Sancto Daniele omnibus modo et cetera fecit,

constituit et ordinavit providos Martinum Tomasini et Bertrandum de Mels Utini habitantem ac ser

Glemonum condam ser Fante et Petrum Nicolay de Sancto Daniele suos veros et certos nuncius et

procuratores legiptimos et cetera coram reverendo domino Iohanne patriarcha et cetera in omnibus suis

litibus ei motis vel movendis per Fluminum de Cavoryaco et Bernardum eius nepotem et cum quibuscumque

aliis occasionibus quibuscumque ad agendum et cetera, promittens et iurans habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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[Immagine IX 010]

Pag. 241 [240]

La carta è del tutto bianca.

Qui termina l’undicesimo quaderno.



255

213.

1388 dicembre 6 – San Daniele, sotto il porticato dell’abitazione di Giovanni di Pietro Cane

Contratto di compravendita col quale Matiussio quondam Mich di San Daniele vende a Giacomo quondam

Bertolo di San Daniele il diritto del feudo di mangano della Chiesa di Aquileia in San Daniele, al prezzo di

otto marche di soldi piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente quietanzate. il feudo consiste in

due campi situati in San Daniele e dei quali si forniscono i confini. L’acquirente dovrà versare al venditore

il diritto feudale annuale di due denari aquileiesi la festa di san Giorgio (23 aprile). È nominato nunzio in

tenuta Leonardo quondam Cometto di San Daniele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 242 [241]

Emptio Iacobi Bertuli. a

Anno Domini millesimo IIIc LXXXVIII, indicione undecima, de vero sexta mensis decembris, in Sancto

Daniele sub portucubus domus habitationis Iohannis Petri Canis de Sancto Daniele, presentibus reverendo

presbitero Iohanne Bicini, Leonardo condam Cometti et Culao condam Bertuli fabri omnibus suprascriptis de

Sancto Daniele et alliis. Mathiusius condam Mich de Sancto Daniele precio et foro octo marcharum

soldorum Veronensium parvulorum quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre

recepisse a Iacobo condam Bertuli de Sancto Daniele, renuncians exceptioni et cetera per se et cetera iure

feudi mangani Aquilegensis eccllesie dedit, vendidit et tradidit antedicto Iacobo stipulanti et ementi pro se et

cetera duos suos campos scitos in pertinenciis Sancti Danielis quorum hii sunt confines ab una parte posidet b

Pretus Daniele, a secunda Daniel Petri Çudei, a tercia Çunutus Canday et a quarta via publica vel si qui et

cetera cum omnibus et singulis que dicti campi habent supra se intra infra se a celo usque ad abissum et cum

omnibus suis iuribus, vitibus, arboribus, pascuis et pertinenciis et cetera ad habendum, tenendum et cetera,

constituens se et ceetra, solvendo tamen anuatim iure dicti feudi dicto venditori vel eius heredibus in festo

sancti Georgii duos denarios Aquilegie et nil aliud prout ibidem afirmatum fuit, promittens dictus venditor

per se et ceetra et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem emptori stipulanti pro se et

cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere nec

moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictos campos ab omni homine et

persona et non contrafacere dicere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta

firma perdurent et in nuncium tenute datus fuit Leonardus testis prefatus.

a Emarginata a destra della rubrica compare la nota In duodecimo quaterno.
b iuxta depennato.
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214.

1388 dicembre 6 – San Daniele, presso l’officina di Domenico fabbro

Contratto di locazione col quale ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante di San Daniele affitta a

Domenico quondam Vendoio di Moruzzo, fabbro abitante in San Daniele, un baiarzo, una braida e metà di

un appezzamento di terra arativa piantumata a viti e alberi, situati in San Daniele, di ciascuno dei quali

sono forniti i confini, al canone annuale di livello perpetuo di due staia e mezza di frumento, uno staio di

segala, un quarto di avena, una gallina con dieci uova e una spalla di porco, da versare la festa di san

Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine IX 011]

Pag. 243 [242]

Locatio Dominici sibi facta per Glemonum.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes fabricam infrascripti Dominici, presentibus

Mathiussio condam Mich, Odorico filio Preti de Agaro de Sancto Daniele et Serafino condam Dominici de

Pignano habitante in Sancto Daniele et alliis. Ser Glemonus condam ser Fante de Sancto Daniele per se et

cetera iure livelli perpetualis Aquilegensis eccllesie iuxta consuetudinem livelorum dedit, locavit et affictavit

Dominico fabro condam Vendoy de Murucio habitanti in Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et

cetera unum baiarcium, unam braydam et unam medietatem terre aratorie pastanatis vitibus et arboribus

scitos in confinibus et pertinenciis Sancti Danielis cuius baiarcii tales sunt confines iuxta Tomadum fratrem

dicti Dominici, iuxta Augustinum preconem, iuxta Nicolaum Brayde et iuxta viam publicam, brayde tales

sunt confines iuxta Gurelum, iuxta Iacobum Dominici et iuxta dictum locatorem et iuxta terenum domini

abatis de Mocio, confines medietatis iuxta Petrum Saglup et iuxta viam publicam vel si qui et cetera cum

omnibus et singulis que sunt supra intra et infra et cum omnibus suis vitibus, arboribus, pascuis et cetera et

cum omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et cetera, constituens se et cetera, solvendo

tamen anuatim in festo sancti Michaelis eidem locatori vel suis heredibus iure livelli perpetualis duo staria

cum dimidio frumenti, unum starium siliginis et unam quartam avene, unam galinam cum decem ovis et

unam spatulam porcinam et nil aliud, promittens dictus locator per se et cetera eidem conductori stipulanti

pro se et cetera dictam locationem et omnia suprascripta perpetuo firma et rata habere et ullo tempore litem

non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere ab omni homine et persona et non

contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta firma perdurent.
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215.

1388 dicembre 6 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Mainardo quondam Purgulino e Michele quondam Mattia

Marzoni di San Daniele in favore di Pietro quondam Niccolò di San Daniele per quattro staia di segala, da

saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 244 [243]

Debitum Petri Nicolay.

Sub dictis millesimo et indicione, die VIa decembris, in Sancto Daniele sub lobia comunis Sancti Danielis,

presentibus Articho condam Ançuti, Odorico Rusito et Tomasino Lucardi de Sancto Daniele omnibus

suprascriptis testibus. Meynardus condam Purgulini et Michael condam Mathie Marçoni de Sancto Daniele

per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera in solidum promiserunt et steterunt

dare et solvere provido Petro condam Nicolay de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera

quatuor staria bone silliginis hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi nomine puri mutui in se habiti

prout ibidem contenti et confessi fuerunt, renunciantes exceptioni sibi non dati et cetera, promittentes dicti

debitores eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera et non

probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, vocantes se fore convictos de premissis et cetera.

Il resto della carta è bianco.



258

216.

1388 dicembre 6 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Promissione di soluzione di debito emessa da Marcuccio “arzatore”, debitore principale, e Giacomo

Domenici, fideiussore, in favore di Mulitino quondam Mullo di San Daniele, per l’acquisto di otto staia di

cereali (segala e miglio), al prezzo di tre marche di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san

Giacomo (25 luglio). A pegno del debito Marcuccio pone una sua cantina situata in San Daniele, della quale

si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine IX 012]

Pag. 245 [244]

Debitum Mulitini.

Sub dictis millesimo et indicione, die et loco, presentibus Leonardo condam Cometti, Culuscio Iohannis

Micole et Petro Saglup omnibus de Sancto Daniele et alliis. Marcucius arçatorisa  principalis et Iacobus

Dominici fideiussor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera in solidum

promiserunt et steterunt dare et solvere Mulitino condam Mulli de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro

se et cetera tres marchas soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi

pro octo stariis misture, videlicet siliginis et milei habite et empte a dicto Mulitino prout ibidem contenti et

confessi fuerunt, renunciantes exceptioni et cetera, promittentes reddere et satifacere sibi in totum et

respondere eidem in omni loco et cetera et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, pro quibus

omnibus attendendis et observandis dictus Marcucius obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit

eidem creditori unam suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Missium Badini, iuxta quasdam

andronas, iuxta viam publicam, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad incantum si sibi non fuerit

persolutum et cetera non obstantibus aliquibus guerris, diebus feriatis et cetera, vocantes se fore convictos et

cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Da intendersi piuttosto arçator.
 Non è stato possibile definire con sicurezza questo mestiere, che compare altre volte nel registro: potrebbe avere a che
fare con l’attività metallurgico-meccanica (serraturaio) oppure con attività legate alla produzione di laterizi (levatore di
argilla).
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217.

1388 dicembre 6- San Daniele, presso il macello

Promissione di soluzione di debito emessa da Antonio Burçitini di Cisterna in favore di Pietro Turba di San

Daniele, per l’acquisto di un quantitativo di segala e miglio, al prezzo di sei marche di soldi piccoli

veronesi, da saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). A pegno del debito Antonio pone una sua casa con

la copertura in tegole situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

Pag. 246 [245]

Debitum Petri Turbe.

Sub dictis M°, indicione et die, in Sancto Daniele penes macelum, presentibus Iohanne condam Billissii et

Iacobo condam Pasqualuti et Iano filio Ceschi omnibus habitantibus in Sancto Daniele et alliis. Antonius

Burçitini de Cisterna per se et cetera promisit et stetit dare et solvere Petro Turbe de Sancto Daniele

stipulanti pro se et cetera sex marchas soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum

sancti Iacobi pro certa quantitate siliginis et milei in [se] habita et empta a dicto Petro prout ibidem contentus

fuit, renuncians exceptioni et cetera, pro quibus omnibus atendendis dictus debitor obligavit et specialiter pro

pignore mobilli designavit eidem creditori unam suam domum tegulis copertam scitam in Sancto Daniele

iuxta Martinum Cumuscii de Cisterna, iuxta Egidium de Coseglaneto et iuxta vias publicas vel si qui et

cetera cum omnibus suis iuribus, ita tamen quos liceat eam vendi facere ad incantum si sibi non fuerit integre

persolutum non obstantibus aliquibus gueris, statutis et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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218.

1388 dicembre 8 – San Daniele, presso la bottega di Francesco orefice

Verbale di deposito col quale Tosito quondam Giacomo di Grions affida a ser Zuliano quondam ser Tocio

gastaldo di San Daniele la somma di ventuno lire di soldi quale saldo per affitti non soluti a donna Stilichia

di Mels, come convenuto con il procuratore di lei, ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante di San

Daniele. Il gastaldo custodirà la somma in attesa che donna Stilichia mediante il suo procuratore emetta

quietanza e liberatoria a Tosito.

[Immagine IX 013]

Pag. 247 [246]

Depositum Tusiti.

Sub dictis millesimo et indicione, die VIII
a decembris, in Sancto Daniele penes stacionem Francisci aurificis

habitantis in Sancto Daniele, presentibus Iohanne arçatore de Masergis, Mauro condam Uliani Panole et

Federico condam Bilissii de Sancto Daniele et alliis. Cum Glemonus condam ser Fante de Sancto Daniele de

mandato et conscensu domine Stilichie de Mels convenisset et pactasset cum Tusito condam Iacobi de

Griglone de affictibus non solutis per dictum Tusitum eidem domine Stilichie, videlicet quod dictus Tusitus

dare deberet eidem domine Stilichie usque ad diem presentem viginti unam libras soldorum pro affictibus

non solutis usque ad diem presentem prout ibidem per dictum Glemonum aserebatur sic esse, nunc vero

coram dictis testibus dictus Tusitus cum voluntate et conscensu dicti Glemoni ibidem presentis et volentis

deposuit in depositum purum dictas viginti et unam libras soldorum penes et in manibus domini Çuliani

condam ser Tocii de Sancto Daniele quam quidem pecunie quantitatem dictus ser Çulianus confessus fuit sic

habuisse et in se recepisse nomine depositi antedicto, renuncians et cetera, promittens sic conservare et

reddere eidem domine ad omne sui beneplacitum dummodo faciat dicta domina eidem Tusito deponenti de

omnibus pactatis et factis per dictum Glemonum bonam finem et remissionem et cetera.

a A causa dell’inchiostro evanido resta incerta la lettura tra VIII e XIII.
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219.

1388 dicembre 14 – San Daniele, sotto il porticato dell’abitazione di Daniele Lupi

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Daniele quondam Pietro Signorelli di San

Daniele in favore di Mulitino quondam Mullo di San Daniele per l’acquisto di otto staia e mezzo di segala e

quattro staia e mezza di miglio, al prezzo di sette marche di soldi piccoli veronesi, da saldare in due rate

eguali, la prima la festa di san Giacomo (25 luglio) e la seconda la festa di san Michele (29 settembre). A

pegno del debito Daniele pone una sua casa situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 248 [247]

Debitum Mulitini.

Sub dictis millesimo et indicione, die XIIIIor decembris, in Sancto Daniele sub portucubus domus habitationis

Danielis Lupi, presentibus Odorico Rusito, Daniele Lirussii et Almerico condam Driuce omnibus de Sancto

Daniele et alliis. Daniel condam Petri Signorelli de Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et

solvere Mulitino condam Mulli de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera septem marchas

soldorum Veronensium parvulorum in duobus terminis, videlicet medietatem dicte monete hinc ad

proximum futurum festum sancti Iacobi et residium hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro

octo stariis et una miça siliginis et pro quatuor stariis et una miça miley habitis et emptis a dicto Mulitino

prout ibidem contentus fuit, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere

et satisfacere sibi in totum et respondere sibi in omni loco et cetera et non probare finem et cetera, pro quibus

omnibus atendendis et observandis dictus debitor eidem creditori obligavit et specialiter pro pignore mobillis

designavit unam suam domum scitam in Sancto Daniele cuius hii sunt confines iuxta Bernardum Miculi,

iuxta Vitorem de Flaybano, iuxta vias publicas vel si qui et cetera, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad

incantum si sibi non fuerit integre persolutum, non obstantibus aliquibus gueris et cetera, vocans se fore

convictum de premissis et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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220.

1388 dicembre 14 – San Daniele, presso il macello

Procura “ad lites” colla quale Romeo quondam Matteo, abitante in Venzone, nomina Pietro figlio di frate

Giacomino precettore della Casa Giovannita di San Tomaso suo procuratore speciale nelle vertenze al

cospetto del tribunale patriarcale. Consuete clausole di garanzia del procuratore.

[Immagine IX 014]

Pag. 249 [248]

Procuratorium Romei.

Sub dictis millesimo, indicione et die, penes macelum comunis Sancti Danielis, presentibus Petro condam

Nicolay et Vidono sartore condam Iacobi et Dominico Cusitino omnibus de Sancto Daniele et alliis. Romeus

condam Mathei habitans in Vençono omnibus modo et cetera, fecit, constituit et ordinavit Petrum filium

domini fratris Iacobini preceptoris domus Sancti Iohannis de vila Sancti Tome abscentem et cetera suum

verum et certum nuncium actorem factorem et procuratorem legiptimum specialiter in omnibus suis litibus et

questionibus quas habet vel habiturus est cum quibuscumque hominibus et personis quibuscumque rationibus

occasionibus et cetera coram reverendissimo domino Iohanne patriarcha Aquilegensi et cetera ad agendum et

cetera et generaliter ad omnia alia facienda et cetera, promittens habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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221.

1388 dicembre 15 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Verbale di deposizione di Michele di Mattia Marzoni, testimone prodotto da Gnisutta moglie di Meinardo

quondam Purgulino. Il testimone dichiara che fu presente alla manifestazione delle estreme volontà del

quondam Purgulino e che quest’ultimo istituì il legato di una casa situata in San Daniele alla moglie

Gnisutta e ai suoi figli. Segue la deposizione di Daniele di Domenico Paolino, altro testimone prodotto da

Gnisutta, il quale conferma la precedente deposizione.

Pag. 250 [249]

Testis producti per Meynardum.

Sub dictis millesimo et indicione, die XV decembris, sub lobia comunis Sancti [Danielis]a, presentibus nobilli

ser Nicoluscio condam ser Liscii, ser Glemono condam ser Fante de Sancto Daniele et alliis. Michael

condam Mathie Marçoni tamquam testis productus per Gnisutam uxorem Meynardi Purgulini iuratus et

interogatus dixit et testificatus fuit quod fuit presens quod condam Purgulinus in suo ultimo testamento

legavit suam domum scitam in Sancto Daniele dicte Gnisute et filiis suis, interogatus de tempore dixit quod

tempore morie proxime preterite, presentibus Stefano Çuliani et Daniele Dominici Pauloni.

Item Daniel Dominici Pauloni testis productus ut supra dixit quod fuit presens quod dictus condam

Purgulinus in suo ultimo testamento legavit dictam domum et omnia sua bona mobillia et inmobillia dicte

Gnisute et filiis dicti Meynardi tempore antedicte et presentibus dictis Stefano et Daniele et Michaele et

cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
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222.

1388 dicembre 18 – San Daniele, presso l’abitazione di Vidone sarto

Procura “ad lites” colla quale donna Radiva vedova di Niccolò Scarabello di Coderno nomina Domenico

figlio di Pietro Dal Men di Forgaria, abitante a Ragogna, suo procuratore speciale nella vertenza ereditaria

del quondam Niccolò Scarabello. Consuete clausole di garanzia del procuratore.

[Immagine IX 015]

Pag. 251 [250]

Procuratorium Radive.

Sub dictis millesimo et indicione, die XVIII decembris, penes domum Vidoni sartoris, presentibus Antonio

condam Bilisii, Iohanne Pupi et Bertulo Vorlici omnibus habitantibus in Sancto Daniele et alliis. Domina

Radiva olim relicta Nicolay Scarabelle de Quaderno omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit

Dominicum filium Petri Dal Men de Forgaria habitantem in vila Ragonee ibidem presentem et cetera suum

verum et certum nuncium et procuratorem legiptimum specialiter in omnibus suis litibus quas habet vel

habitura est cum quibuscumque hominibus et personis quibuscumque nominibus nuncupentur occasione

hereditatis seu bonorum omnium condam dicti Nicolay Scarabelle et alia quacumque de causa ad agendum,

conpromitendum et generaliter ad omnia et cetera, promittens et iurans habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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223.

1388 dicembre 18 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Promissione di soluzione di debito emessa da ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante di San Daniele

in favore di Pietro quondam Niccolò di donna Nicolotta, per l’acquisto di quattro staia di frumento, al

prezzo di venti lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). A pegno del

debito ser Glemono pone un suo livello pari a canone annuale di uno staio di frumento, uno staio di avena,

uno staio di miglio, una gallina e una spalla di porco, versato da Colò Mauro di Ragogna. Consuete

clausole di garanzia del negozio.

Pag. 252 [251]

Debitum Petri Nicolay.

Sub dictis millesimo, indicione et die, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus Odorico Rusito,

Andrea condam Morassini et Bernardo condam Miculi Pelosi omnibus de Sancto Daniele et alliis. Ser

Bartolomeus dictus Glemonus condam ser Fante de Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et

solvere Petro condam Nicolay domine Nicolote de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera

viginti libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi pro

quatuor stariis boni frumenti habiti empti et in se recepti a dicto Petro prout ibidem contentus et confessus

fuit, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in

totum et rendere eidem in omni loco et cetera, pro quibus omnibus atendendis et firmiter observandis dictus

debitor eidem creditori obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit unum suum livellum unius

starii frumenti et unius starii avene et unius starii milei, unius galine et unius spatule anuatim solvendum per

Culaum Mauri de vila Ragonee, ita tamen quod liceat dictum vendi facere ad incantum si sibi non fuerit

integre persolutum de dicto debito, non obstantibus aliquibus guerris, diebus feriatis et cetera, vocans se fore

convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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224.

1388 dicembre 19 – San Daniele, nel cortile dell’abitazione di prete Giovanni pievano di San Daniele

Verbale di presentazione di lettera patriarcale che attesta che il notaio Antonio quondam Niccolò di ser

Varnerino di San Daniele ha presentato a prete Agnolo vicario della pieve di Rivis una lettera ordinativa del

vicario generale “in spiritualibus” del patriarca con l’ordine verbale di eseguire quanto contenutovi.

[Immagine X 001]

Pag. 253 [252]

Presentatio unius littere presbitero Agnulo per Antonium notarium.

Sub dictis M° et indicione, die XVIIIIor decembris, in curia domusa habitationis presbiteri Iohannis plebani

Sancti Danielisb, presentibus reverendis presbiteris Christoforo condam Ticiani, presbitero Iohanne Liani et

presbitero Dundino omnibus habitantibus in Sancto Daniele et alliis. Antonius notarius condam Nicolay olim

ser Varnerini de Sancto Daniele coram dictis testibus et me notario infrascripto presentavit et dedit presbitero

Agnulo vicario plebis de Ripis unam litteram ex parte reverendissimi domini Marquardi vicarii in

spiritualibus reverendissimi domini domini Iohannis patriarche Aquilegensis, ex dicta parte faciens sibi

mandatum plenum oretenus quod faciat et perficiat omnia in dicta littera continentia.

Il resto della carta è bianco.

a Correzione di in domo con curia aggiunto nell’interlinea.
b Presbiteri Iohannis plebani Sancti Danielis sottolineato da mano aliena.
 Si tratta di Marquardo di Randeck di Augusta, nipote del patriarca Marquardo, licenziato in diritto canonico, pievano
di Gemona e canonico di S. Maria maggiore di Udine. Egli fu vicario generale con lo zio, quindi vicario “In
spiritualibus” con il patriarca Giovanni, che invece ebbe per vicario generale Bondì abate di Moggio.
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225.

1388 dicembre 19 – San Daniele, presso l’officina di Domenico fabbro

Atto di donazione col quale ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante di San Daniele dona “inter

vivos” al notaio Antonio quondam Niccolò quondam ser Varnerino di San Daniele tutti i suoi diritti sulla

metà di un appezzamento di terra arativa situata in colle Todolfo, a San Daniele, della quale si forniscono i

confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 254 [253]

Iuris et actionis unius medietatis facte per Glemonum Antonio notario.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes fabricam Dominici condam Vendoy de

Murucio habitantis in Sancto Daniele, presentibus Mathiussio condam Mich, Iacobo Dominici et Dominico

antedicto omnibus suprascriptis de Sancto Daniele et alliis. Ser Glemonus condam ser Fante de Sancto

Daniele per se et cetera et nomine pure et mere et inrevocabillis donationis que dicitur inter vivos et que

nulla ingratitudinis causa et cetera, sponte et libere dedit, tradidit et donavit Antonio notario condam Nicolay

ser Guarnerini de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera omne ius et actionem quam vel quas

habet vel habere videtur in et super una medietate terre aratorie scita in collo Todolfo confinibus Sancti

Danielis iuxta dictum Iacobum Dominici a duabus partibus et iuxta comugnam vel si qui et cetera ad

habendum et cetera, constituens dictum Antonium suum procuratorem tamquam in rem suam propriam et

cetera, promittens dictus ser Glemonus per se et cetera eidem Antonio stipulanti pro se et cetera dictam

donationem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere et cetera et non

contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta firma perdurent et

cetera.

Il resto della carta è bianco.
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226.

1388 dicembre 19 – San Daniele, presso l’officina di Domenico fabbro

Contratto di locazione col quale il notaio Antonio quondam Niccolò di San Daniele affitta a Domenico

quondam Vendoio di Moruzzo, abitante in San Daniele, la metà di un appezzamento di terreno arativo

situato in colle Todolfo, presso San Daniele, del quale si forniscono i confini. L’acquirente dovrà versare

annualmente la festa di san Michele (29 settembre) un canone livellario di una mezzina di frumento.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine X 002]

Pag. 255 [254]

Locatio Dominici.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Antonius notarius condam Nicolay de Sancto Daniele

per se et cetera dedit, locavit et affictavit et instituit secundum consuetudinem livellorum hactenus in patria

Foriiulii observ[atam]a Dominico condam Vendoy de Murucio habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et

cetera unam suam medietatem scitam in confinibus Sancti Danielis in collo Todolfob iuxta Iacobum

Dominici a duabus partibus et iuxta comugnam vel si qui et etera cum omnibus que sunt supra et infra et cum

omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et cetera, solvendo tamen anuatim in festo sancti

Michaelis iure livelli perpetualis antedicto Antonio vel suis heredibus pro dicta medietate unam meçam

frumenti et nil aliud, c constituens se et cetera, promittens dictus Antonius per se et cetera et cum obligatione

omnium suorum bonorum et cetera eidem Dominico stipulanti et recipienti pro se et cetera dictam

locationem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere nec moventi

conscentire, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictam medietatem ab omni homine et cetera et

non contrafacere et cetera, sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta firma perdurent.

a Si propone questa integrazione su lacerazione al margine destro della carta.
b in collo Todolfo sottolineato da mano aliena.
c pro depennato.
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227.

1388 dicembre 20 – San Daniele, sul fossato presso la porta che dà a Spilimbergo

Atto di donazione col quale i fratelli Corrado e Nicolussio quondam ser Lissio di San Daniele, ser

Guarnerio quondam ser Tomasutto e ser Bertolo quondam ser Zanuto di San Daniele donano “inter vivos”

a Liano quondam Bruno Mergussio tutti i loro diritti su un baiarzo situato presso il fossato o colle Galliano

in San Daniele, del quale si forniscono i confini. La donazione è in compenso dei servigi resi da Liano.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 256 [255]

Donatioa Liani sibi facta per dominos Coradum, Nicoluscium, Guarnerium et Bertulum.

Sub dictis millesimo et indicione, die XX decembris, super fosato penes portam comunis Sancti Danielis

versus Spenimbergo, presentibus nobilli iuvene Nicolao condam ser Artici de Sancto Daniele et provido

Tomado condam ser Francischini de Glemona ac Geronimo filio ser Coradi de Sancto Daniele et alliis.

Nobilles domini Coradus et Niculuscius fratres et olim domini Liscii, ser Guarnerius condam domini

Tomasuti et ser Bertulus condam domini Çanuti omnes de Sancto Daniele per se et cetera, considerantes

grata servicia habita a Liano condam Bruni Nigrussii et cetera, nomine pure mere et inrevocabillis donationis

que dicitur inter vivos et que nulla ingratitudinis causa possit revocari, dederunt, tradiderunt et donaverunt

eidem Liano stipulanti et recipienti pro se et cetera omne eorum ius et actionem quam habent seu habere

possent in et super quodam baiarcio scito in confinibus Sancti Danielis iuxta fossatum seu collum Galianum

iuxta quoddam terrenum dicti ser Guarnerii rectum per Dominicum Aulineti, iuxta quoddam iter et iuxta

viam publicam et iuxta Iacobum Dominici vel si qui et cetera cum omnibus que sunt supra et intra et infra et

cum omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et cetera, constituentes dictum Lianum eorum

procuratorem tamquam in rem suam propriam, ita et taliter quod a modo possit facere de eorum parte et

cuiuslibet eorum dicti baiarcii omnimodam suam voluntatem, promittentes dicti donatores per se et cetera et

cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et futurorum et cetera eidem Liano stipulanti pro se et

cetera dictam donationem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere et

cetera, sed pocius in iure legiptime defendere et manutenere et cetera ab omni homine et persona et non

contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta firma perdurent.

a Donatio su locatio depennato.
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228.

1388 dicembre 20- San Daniele, presso l’abitazione di Musessa

Contratto di locazione col quale Giacomo detto Primiato di San Daniele affitta a Florido quondam Merlo di

San Daniele un suo campo situato in San Daniele, del quale si forniscono i confini, a decorrere dalla festa di

san Michele (29 settembre) per cinque anni completi al prezzo di due staia di frumento, interamente versate

e contestualmente quietanzate. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine X 003]

Pag. 257 [256]

Locatio Fluridi.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes domum Mussesse, presentibus Leonardo

Munyne et Leonardo condam Iacobi Lant de Sancto Daniele et alliis. Iacobus Primiatus de Sancto Daniele

precio et foro duorum stariorum frumenti quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et

recepisse a Flurido condam Merli de Sancto Daniele, renuncians et cetera per se et cetera locavit et affictavit

iure fictus simplicis eidem Flurido stipulanti et recipienti pro se et cetera unum suum campum scitum in

confinibus Sancti Danielis cuius hii sunt confines iuxta dictum Fluridum, iuxta Marcucium arçatoris vel si

qui et cetera cum omnibus suis iuribus et cetera a proximo festo sancti Michaelis preteriti ad quinque annos

proximos futuros ad habendum, tenendum et cetera, constituens se et cetera, promittens dictus locator per se

et cetera eidem conductori stipulanti pro se et cetera dictam locationem et omnia suprascripta perpetuo firma

habere et ullo tempore litem non movere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia

suprascripta firma perdurent.

Il resto della carta è bianco.
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229.

1388 dicembre 20 – San Daniele, presso l’abitazione di Musessa

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Giovanni Volpato di Rodeano, abitante a

Giavons, in favore di Daniele quondam Pietro di Rodeano, abitante in San Daniele, per due marche di soldi

piccoli veronesi, da saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). A pegno del debito, su istanza del debitore,

Caterina, moglie di Simone Chilai di Rodeano, che acconsente, pone i suoi diritti livellari sulla sua metà di

cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del

negozio.

Pag. 258 [257]

Debitum Danielis.

Sub dictis M°, indicione, die et loco, presentibus Christoforo condam Martinucii de Sancto Daniele, Simone

Chilay de Rodeglano et Dominico condam Vendoy habitante a in Sancto Daniele et alliis. Iohannes Bolpatus

de Rodeglano habitans in Gavonis per se et cetera promisit et stetit dare et reddere Danieli condam Petri de

Rodeglano habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera duas marchas soldorum Veronensium

parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi nomine puri et veri mutui in se habiti et recepti

prout ibidem contentus et confessus fuit, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor eidem

creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni loco et cetera et non probare finem et

cetera sub pena dupli et cetera, pro quibus omnibus attendendis et observandis dictu et precibus et instancia

dicti debitoris et pro eo Caterina uxor dicti Simonis Chilay cum voluntate et conscensu dicti Simonis sui

mariti ibidem presentis obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem creditori unam suam

medietatem canipe scitam in Sancto Daniele iure livelli perpetualis cuius hii sunt confines iuxta canipam

eccllesie Sancti Martini de Ripis, iuxta Leonardum de Rivota, iuxta dictum debitorem et iuxta viam publicam

vel si qui et cetera, ita tamen quod liceat sibi dictam medietatem canipe vendi facere ad incantum si sibi non

fuerit de dicto debito persolutum in dicto termino non obstantibus aliquibus guerris, diebus feriatis et non et

cetera, constituens se manutentorem cuicumque persone et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a in Murucio depennato.
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230.

1388 dicembre 20- San Daniele, presso l’abitazione di Vidone sarto

Quietanza e liberatoria emessa da Natto quondam Zunitto di Cisterna in favore di Colò quondam Blasutto di

Cisterna, che ha saldato il suo debito versando otto ducati d’oro e venti lire di soldi. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine X 004]

Pag. 259 [258]

Finis remissio Culay de Cisterna.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes domum habitationis Vidonis sartoris condam

Iacobi de Sancto Daniele, presentibus Tino condam Stocii, Antonio Pilussii, Cumitta Venerio condam Iacobi

de Broonçacho et Odorico Micheti omnibus de Sancto Daniele et alliis. Cum Culaus condam Blasutti de

Cisterna teneretur dare Natto condam Çuniti de Cisterna octo ducatos boni auri et viginti libras soldorum

vigore cuiusdam sententie scripte manu mei Georgii notarii, nunc vero coram dictis testibus dictus Nattus

fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a dicto Culao bonam et integram solutionem et

satisfactionem de dictis octo ducatis et viginti libris soldorum, faciens sibi plenam finem remissionem et

aboslutionem de dicti octo dicatis et viginti libris soldorum, renuncians exceptioni et cetera, absolvens eum

et cetera, promittens dictus Nattus per se et cetera eidem Culao stipulanti pro se et cetera dictam finem et

omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere, sub pena dupli et cetera, qua

soluta vel non omnia suprascripta firma perdurent.

Il resto della carta è bianco.
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231.

1388 dicembre 21 – San Daniele, sotto il porticato della bottega degli eredi di Daniele Lupi

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Pietro figlio di frate Giacomino precettore della Casa

Giovannita di San Tomaso in favore di Odorico quondam Niccolò di donna Nicolota di San Daniele per

dieci ducati d’oro, da saldare in due rate eguali, la prima a una anno dalla festa di san Michele (29

settembre), la seconda a due anni dalla medesima festa. A pegno del debito Pietro pone una sua casa a

livello situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 260 [259]

Debitum Odorici.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXI decembris, in Sancto Daniele sub portucubus stacionis heredum

condam Danielis Lupi, presentibus reverendo fratri Iacobino preceptori domus Sancti Iohannis de vila Sancti

Tome, Iohanne Petri Canis et Martino condam Danielis Lupi de Sancto Daniele et alliis. Petrus filius

antedicti fratris Iacobini habitans in Sancto Toma per se et cetera promisit et stetit dare et solvere et reddere

provido Odorico condam Nicolay domine Nicolote de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera

decem ducatos boni auri et iusti ponderis in duobus terminis, videlicet medietasa a proximo festo sancti

Michaelis ad unum annum subsequentem et residium a dicto proximo festo ad duos annos proximos

subsequentes nomine puri mutuib et veri capitalis in se habiti et recepti prout ibidem contentus et confessus

fuit, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in

totum et rendere eidem in omni loco et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, pro quibus

atendendis et observandis dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem

creditori unam suam domum iure livelli scitam in Sancto Daniele iuxta Iacobum Laurencii et iuxta quandam

andronam et iuxta vias publicas, ita quod liceat eam vendi facere ad incantum et cetera, vocans se fore

convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Medietas aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
b Mutui aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
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232.

1388 dicembre 21 – San Daniele, nella cantina di ser Bertolo quondam ser Zanuto

Promissione di soluzione di debito emessa da Zunuto figlio di Tonio Pilussio di San Daniele, debitore

principale, e Andrea quondam Morassino di San Daniele, fideiussore, in favore di Mulitino quondam Mullo

di San Daniele per l’acquisto di tre staia di granaglie, ossia segala, miglio e sorgo, al prezzo di undici lire di

soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). Consuete clausole di garanzia del

negozio.

[Immagine X 005]

Pag. 261 [260]

[Debitum Mulitini]a.

[Su]bb dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele in canipa ser Bertuli condam ser Çanuti,

presentibus Francisco filio Leonardi [Cometti]c, Georgio condam Odorici Pasqualis de Sancto Daniele et

alliis. Çunutus filius Tonii Pilussii principalis debitor et Andreas condam Morassini fideiussor ambo de

Sancto Daniele in solidum per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera

promiserunt et steterunt dare et solvere Mulitino condam Mulli de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro

se et cetera undecim libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti

Iacobi pro tribus stariis bladi, videlicet siliginis, milei et surgi in se habiti empti et recepti prout ibidem

contenti et confessi fuerunt, renunciantes exceptioni et cetera, promittentes dicti debitor et fideiussor eidem

creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni loco et cetera et non probare finem et

cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta firma perdurent.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa
integrazione sulla base del testo.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
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233.

1388 dicembre 21 – San Daniele, nella cantina di ser Bertolo quondam Zanuto

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Zunuto figlio di Tonio Pilusio di San Daniele

in favore di Andrea quondam Morassini di San Daniele per l’acquisto di una cavalla di mantello rosso e di

una vacca di mantello rosso, al prezzo di venticinque lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san

Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 261 [260]

Debitum Luvisini.

Publicata.

Sub dictis M°, indicione, die, loco et testibus. Çunutus filius Tonii Pilussii de Sancto Daniele per se et cetera

et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere Andree condam

Morassini de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera viginti quinque libras soldorum Veronensium

parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro una equa pilli rubei et una vaca rubea

habita empta et recepta ab eo prout ibidem contentus fuit, renuncians et cetera, promittens dictus debitor

eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera et non probare

finem et cetera, sub pena dupli et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

A questo punto s’interrompe il registro del 1388.
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234.

1383 aprile 6 – San Daniele, sotto il porticato di Musessa

Quietanza e liberatoria colla quale ser Fleco quondam ser Ancelotto di Buia, abitante in San Daniele,

dichiara di avere ricevuto da Giacomo quondam Tomasutto e Micolino quondam F[...] di Canale Pederzo il

saldo del loro debito. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 262 [261]

Carta finis remissionis Iacobi Tomasuti [condam ...]a. b

Millesimo C°C°C° LXXXIII, indicione sexta, die sexta aprilis in Sancto Daniele sub porticu Mussesse,

presentibus nobillibus dominis Corado condam domini [Lissii]c, ser Guarnerio condam ser Tomasuti de

Sancto Daniele, presbitero Henrico pleb[ano]d Ignani, Pirucio condam Dominici de Farla, Iohannee condam

Nicolay de M[asergis]f et alliis. Cum Iacobus condam Tomasuti et Miculinus condam F[...]g de Canalo

Pedarço tenerentur et obligati essent dare ser Fl[echo]h condam ser Anceloti de Buya habitanti in Sancto

Daniele certam quantitatem pecunie pro blado et vino receptam a dicto ser Flecho et alliis, nunc vero coram

dictis testibus et me notario idem ser Flechus fuit contentus habuisse a dictis Iacobo et Miculo bonam et

integram solutionem de omnibus et singulis debitis et creditis rationibus quibuscumque tam pro debitis

eorum quam fideiussionibus usque ad diem presentem, absolvens et liberans eos per Aquilianam

stipulationem precedentem e acceptilationem subse[quen]temi et cetera nec non faciens ei finem

remissionem quetacionem et pactum de ulterius non petendo et cetera, promittens dictas finem remissionem

et o[mnia]j suprascripta habere firma et non contrafacere et cetera sub pena d[upli]k eius de quo questio

moveretur minus quinque soldos et cetera.

Cum omni melioramento.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
b Emarginata sotto la rubrica a destra compare la nota In q[… quaterno?], illeggibile per lacerazione e gora d’acqua.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
e Iohanne aggiunto nell’interlinea su Pilirino depennato.
f Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
g Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
h Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione
sulla base del testo.
i Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
j Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
k Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
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235.

1383 aprile 8 – Arcano superiore, nell’abitazione di ser Enrico quondam ser Giacomo

Contratto di compravendita col quale ser Enrico quondam ser Giacomo di Arcano superiore, col consenso

della moglie Beta, vende ai fratelli Giovannino e Bartolomeo quondam ser Tomaso di Arcano superiore la

quarta parte di una casa situata nel borgo di Arcano superiore, della quale si forniscono i confini, al prezzo

di cento lire di soldi piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente quietanzate. È nominato nunzio

in tenuta Giovanni figlio di ser Tino di Arcano superiore. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine X 006]

Pag. 263 [262]

[Ca]rtaa emptionis ser Iohanini et ser Bartolomei fratrum de Trichano superiori.

Sub dictis millesimo, indicione, die octava aprilis, in burgo Trichani superioris in domo infrascripti

venditoris, presentibus nobilli Dietricho condam ser Guarnerii Pilice de Sacilo, ser Tino condam ser

Francisci et Iacobo Iohanne filio dicti ser Tini de Trichano superiori et alliis. Nobillis ser Henricus condam

ser Iacobi de Trichano superiori cum voluntate et conscensu domine Bete eius uxoris ibidem presentis et

conscentientis nec non promittentes de infrascripta numquam litem movere et cetera precio et foro centum

librarum soldorum parvulorum quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre

recepisse a nobillibus Iohanino et Bartolomeo fratribus et filiis condam domini Tomasii de Trichano

superiori, renuncians exceptioni et cetera per se et cetera dedit, vendidit et tradidit supradictis dominis

Iohanino et Bartolomeo fratribus ementibus et recipientibus pro se et cetera quartam partem unius domus

posite in castro Trichani superioris cuius hii sunt confines iuxta dictos emptores, iuxta partem domus qui fuit

condam ser Fulcherii et iuxta fossatum dicti loci vel si qui et cetera si feudum iure feudi, si proprium iure

proprii, cum omnibus et singulis que dicta domus habet supra se infra se in integrum omnique iure et cetera a

celo usque ad abissum et cum omnibus iuribus spectantibus et pertinentibus dicta venditioni et cetera ad

habendum, tenendum et cetera et si pro tempore valeret, totum id plus nomine donationis que dicitur et

cetera, constituens se dictus venditor nomine [...]b emptorum possidere dictam partem domus et cetera,

promittens dictus [ven]ditorc per se et cetera omnia suprascripta habere firma et cetera [et]d nichilominus

dictam partem domus in iure legiptime deffendere, [auc]toriçaree et disbrigare et non contrafacere dicere vel

a Si propone questa intagrazione su lacerazione al margine destro della carta.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
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venire [et] cetera sub pena dupli eius de quo questio ageretur et cetera, qua soluta vel non et cetera, cum

omni melioramento. Et in nuncium tenute datus fuit Iacobus Iohannes testis supradictus.
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236.

1383 aprile 17 – San Daniele, [nella] cantina grande dei nobili di San Daniele

Promissione di indennità emessa dal notaio Antonio quondam Niccolò Pisani in favore di Andrea quondam

ser Pitiano di San Daniele colla quale garantisce la manutenzione in iure a Andrea quondam ser Pitiano di

San Daniele, in qualità di erede del manutentore ser Pitiano, per la vendita di tre campi e mezzo effettuata a

Giovanni quondam Niccolò di donna Nicolotta da Antonio e per la quale era manutentore ser Pitiano.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 264 [263]

Carta relevationis Andree condam Pitiani.

Sub dictis millesimo, indicione, die decimo septimo aprilis, in Sancto Da[niele, in]a magnam canipam

dominorum de Sancto Daniele, presentibus Chizao condam M[eynardi]b de Sancto Daniele, Tino fistulatore

filio Muçerii de Susano habitante in Sancto [Daniele]c, magistro Laurencio condam ser Tomasini de Ragonea

habitante in Sancto Daniele et alliis. Cum Antonius notarius condam Nicolay Pisani vendidisset certum

terenum trium camporum cum dimidio condam Iohanni olim [Nicolay]d domine Nicolote et condam ser

Pitianus de Sancto Daniele extitisset de[..]e manutentor in iure, ut patet instrumento quodam scripto manu

condam ser Nicolussii notarii, nunc vero coram dictis testibus et me notario idem Antonius promisit cum

obligatione omnium suorum bonorum Andree condam dicti ser Pitiani si quo tempore pro dicta manutentione

imponetur ei lis seu reperiretur dampnum relevare indempnem et penitus sine dampnis a dicta manutencione

et cetera cum omni melioremento.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si rpopone questa
parziale integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per compaazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta si propone questa
integrazione..
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
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237.

1383 aprile 19 – San Daniele, sulla pubblica via presso l’abitazione di quondam Venuto Zampario

Contratto di compravendita col quale Bartolomeo quondam Pidrussio di Rivoncico vende a Niccolò figlio di

Gallo di San Daniele una sua cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini, al prezzo di

cinque marche e sessanta denari di moneta aquileiese, interamente versati e contestualmente quietanzati. È

nominato nunzio in tenuta Leonardo quondam Cometto di San Daniele. Consuete clausole di garanzia del

negozio.

Pag. 264 [263]

Carta emptionis Nicolay filii Gali.

Sub dictis M°, indicione, die XVIIIIor aprilis, in Sancto Daniele in via publica penes domum que fuit condam

Venuti Çamparii, presentibus Leonardo condam Cometti, C[ochulus]a filio Galli, Iohaniticho condam

Valentini omnibus de Sancto Daniele, Pe[tro ...]b Natalis de Rodeglano et alliis. Bartolomeus condam

Pidrussii de Riv[ota precio]c et foro quinque marcharum denariorum et denariorum sexaginta Aquilegen[...]d

quod totum precium ipse fuit contentus habuisse et integre recepisse a [Nicolao]e filio Galli de Sancto

Daniele, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera, dedit, vendidit et tradidit eidem Nicolao ementi et

recipienti pro se [et cetera]f unam canipam positam in Sancto Daniele, cuius hii sunt confines g a parte s[...]h

supra dicta canipa possidet et est solare Morasse olim uxoris condam P[etri]i Signoreli, iuxta canipam

Rovede de Sancto Daniele, iuxta andronam [...] vias publicas vel si qui et cetera iure proprii cum omnibus et

singulis dicta ca[nipa]j habet infra se intra se in integrum omnique iure actione usu seu requisi[tione]k //

[Immagine X 008] pag. 265 [...]l et cetera quoquo modo spectantibus et pertinentibus dicto venditori et

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione,
poiché Gallo di San Daniele aveva due figli, Coculo e Niccolò e si presuppone che Niccolò non potesse essere
testimone nel proprio atto di compravendita, dal momento che la rubrica precisa che il contratto è di Niccolò.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa parziale
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa parziale
integrazione.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione
sulla base della rubrica del contratto.
f Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
g iuxta depennato.
h Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
i Si propone questa integrazione su lacerazione, pe comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
j Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
k Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
l Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
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cetera, [ad habendum]m, tenendum, possidendum et cetera, constituens se dictus venditor [...]n dicti emptoris

possidere dictam canipam donec idem emptor dicte canipe possessionem acceperit corporalem, quam

accipiendi et cetera, promittens dictus venditor per se suosque heredes et cum obligatione et cetera omnia

supradicta et dictam venditionem habere ratam et firmam et dictam canipam venditam in iure legiptime

deffendere, auctoriçare et manutenere et cetera et non contrafacere dicere et cetera sub pena dupli eius de qua

questio moveretur et cetera et in nuncium tenute datus fuit per dictum venditorem Leonardum testem

supradictumo, qui ipsum ponat et inducat in corporalem possessionem et cetera.

m Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
intagrazione sulla base del formulario.
n Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
o Rectius Leonardus testis supradictus.
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238.

1383 aprile 19 – San Daniele, sotto il porticato di Musessa

Quietanza e liberatoria emessa da Ioro quondam Odorico di San Daniele in favore di Nigro quondam

Martinuccio di San Daniele per la soluzione della restituzione della dote di sei marche di moneta aquileiese

di Uliana, figlia di Ioro e vedova del quondam Madussio figlio di Nigro, come stabilito dal patto dotale.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 265 [264]

Finis remissio Nigri condam Martinucii.

Sub dictis M°, indicione et die, sub porticu Mussesse in Sancto Daniele, presentibus Vinirussio condam

Miculissii Tutussii, Petro Melia condam Indree de Broonzago, [D]riuçaa condam Meç, Liano condam Bruni

Nigrussii, Salaruto condam Flumiani omnibus de Sancto Daniele et alliis. Cum Niger condam Martinucii de

Sancto Danieleb teneretur et obligatus esset dare et restituere Ioro condam Odorici de Sancto Daniele

denariorum marchas sex Aquilegensis monete occasione cuiusdam restitutionis dotis Uliane filie dicti Iori et

olim uxoris condam Madussii filii dicti [Nigri]c secundo quod patet quodam instrumento scripto manu olim

presbiteri Iohannis [An]çutid de Sancto Daniele, nunc vero coram dictis testibus et me notario idem fuit

contentus et confessus habuisse et recepisse a dicto Nigro bonam [et] e integram solutionem de dictis sex

marchis occasione predicte dotis restituende, absolvens et liberans eum et heredes eius per Aquilianam

stipulationem et faciens ei finem remissionem et cetera et promisit habere ratum et cetera.

Cum omni melioramento.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b de Sancto Daniele aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa integrazione
sulla base di informazioni aliene (cfr. Intorduzione).
 Si tratta del prete-notaio Giovanni q. Anzutto di Agaro, pievano di Tricesimo, ma rogante in San Daniele tra il 1366 e
il 1382, come risulta dal catalogo dei manoscritti di Giusto Fontanini sequestrati dalla Serenissima e poi allogati
nell’archivio della Cancelleria segreta (cfr. Introduzione).
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
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239.

1383 aprile 22 – San Daniele, nella cantina grande degli eredi di ser Bertolo

Quietanza e liberatoria emessa dal notaio Antonio quondam Niccolò Pisani in favore di Andrea quondam

ser Pitiano di San Daniele, anche in qualità di erede del quondam Pitiano, per la soluzione della somma a

titolo di mutuo o di salvaguardia percepita dal quondam Pitiano e dal figlio Andrea. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

Pag. 266 [265]

Finis remissio Andree condam Pitiani.

Sub dictis M°, indicione, die XXII aprilis, in canipa magna h[eredum]a condam ser Bertuli militis in Sancto

Daniele, presentibus Alberto condam ser Artico de Farla, Odorico Rusito condam ser Varnerini, Dominico

condam Leonarducii, Chizao condam Meynardi, Antonio filio Çassii omnibus de Sancto Daniele et alliis.

Cum condam Pitianus de Sancto Daniele et Andreas eius filius habuissent ab Antonio notario condam

Nicolay Pissani de Sancto Daniele certam quantitatem pecunie nomine mut<t>ui vel salvamenti seu alio

quoquo modo, nunc vero coram dictis testibus et me notario idem Antonius pro se et fratribus suis pro quibus

promisit de ratihabitatione et cetera fuit contentus habuisse a dicto Andrea bonam et integram solutionem de

dicto debito et alliis quibuscumque rationibus usque ad diem presentem, faciens ei perpetuo finem

remissionem et cetera, nec non absolvens et liberans eum per Aquilianam stipulationem et cetera, promittens

dictus b Antonius supradicta omnia habere firma et cetera cum omni melioramento.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
b Andreas depennato.
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240.

1383 aprile 22 – San Daniele, nella cantina grande degli eredi di ser Bertolo

Quietanza e liberatoria emessa da Andrea quondam ser Pitiani di San Daniele in favore del notaio Antonio

quondam Niccolò Pisani per la soluzione del ogni debito di Antonio in seguito al trapasso della proprietà di

una casa situata in San Daniele da Antonio a ser Giacomo quondam ser Roperto di Arcano e infine a ser

Pitiano. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 266 [265]

Finis remissio Antonii notarii.

Sub dictis M°, indicione, die, loco et testibus. Cum idem Antonius notarius filius condam Nicolay de Sancto

Daniele vendidisset unam eius do[mum]a positam in Sancto Danieleb cum certo tereno penes Iacobo condam

ser Roperti de Trichano pro certo precio et idem Iacobus vendidisset dictam domum condam P[itiano]c de

Sancto Daniele et cessisset ei omne ius suum, nunc vero coram d[ictis]d testibus et me notario Andreas

condam dicti Pitiani fuit contentus [...]e solutum a dicto Antonio ab omnibus in quibus idem Antonius

reper[tus]f fore obligatus seu Pitiano rationibus quibuscumque, faciens ei finem et cetera necnon cedens ei

omne ius dicte domus quod posset et cetera, absolvens et liberans eum per Aquilianam et cetera. Cum omni

melioramento.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
b positam in Sancto Daniele aggiunto in nota apposta sopra l’estremità destra del testo e richiamatavi mediante
apposito segno. Siccome il margine destro è lacerato e macchiato da umidità, si tratta di una mera proposta di
inserimento su testo evanido e deperdito.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione
sulla base del testo.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
f Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
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241.

1383 aprile 24 – San Daniele, nella casa di Gnisutta quondam ser Babixio

Testamento nuncupativo di donna Glura quondam ser Micolo di San Daniele col quale erige la chiesa di San

Michele in San Daniele a sua sepoltura, istituisce una serie di legati pii e privati, nomina quindi erede

universale il nipote Niccolò quondam Leonardo, defunto figlio di Glura. Consuete clausole di garanzia del

testamento.

[Immagine X 009]

Pag. 267 [266]

[Testamentum]a domine Gluris.

[Sub dictis]b
M°, indicione, die XXIIIIor mensis aprilis, in Sancto Daniele in domo Gnisute condam ser

Babixi, presentibus Antonio notario condam Nicolay Pisani, Driuça condam Iacobi Indriuçani, Odorico

condam Iohannis Rusule, Bertulissio condam Mathie, Georgio filio Leonardi Rupritine omnibus de Sancto

Daniele, Miculo condam Petri Piçuloti de Vilanova habitante in Sancto Daniele, Cumucio filio Culossii

Sabadinuti de Sancto Daniele et alliis a dicta testatrice vocatis et rogatis specialiter. Honesta domina Gluris

condam ser c Miculi de Sancto Daniele per Dey gratiam sana mente et scensu, licet langueat corpore, timens

humanam fragilitatem ne intestata decederet, in hunc modum facere procuravit suum ultimum testamentum

et dispositionem omnium suorum rerum et bonorum per presens nuncupativum testamentum. Imprimis

quidem voluit et mandavit suum corpus sepeliri apud eccllesiam Sancti Michaelis de Sancto Daniele et in

sepultura septimo et trigesimo fieri prout suis fidecomissis melius videbitur distribui. Item legavit iure legati

predicte ecclesie Sancti Michaelis soldorum marchas vigintiduas, in quibus videtur ius habere super bonis

condam eius viri Henrici vigore cuiusdam instrumenti solutionis [...]orumd pannum indumentorum

receptorum in denariis per dictum Henricum de [...]e quod instrumentum mandavit dari in manibus

camerariorum qui pro [tempore]f fuerint dicte ecclesie Sancti Michaelis, cum hoc pacto quod dicti camerarii

[...]nturg emere reditum cum dictis denariis et facere aniversarium suum [et suo]rum predecessorum cum tot

presbiteris cum quot videbitur conscilio [...]h conpetenter. Item legavit super bonis suis libras soldorum [...]i

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione sulla base del testo.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
c È incerto se accettare SImonis che pare essere depennato.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
f Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa integrazione
sulla base del formulario.
g Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
h Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
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Antonio eius nepoti et condam ser Simonis cum hoc quod dictus [...]j teneatur cum k subsidio dictorum

denariorum emere parium indumentorum vulpium pro qualibet sua sorore // pag. 268 [267] Legrança et

Dioladie et si dictus Antonius non perve[nerit ad]l legiptimam etatem, quod dicti denarii sint dictarum

sororum et quod una possit sucedere in hereditate alterius et altera alterius et si casus accideret quod dictis

Antonius et sorores sue modo pervenirent ad etatem legiptimam quod dicte quinquaginte libre sint dicti

Nicolay infrascripti heredism, in omnibus aliis suis bonis mobillibus et inmobillibus sibi instituit universalem

heredem eius nepotem Nicolaum condam Leonardi olim filii dicte testatricis et hanc voluit esse suam

ultimam voluntatem quam valere voluit iure testamenti et si iure testamenti valere non posset, valeat saltim

iure codicilorum vel alicuius alterius ultime voluntatis.

i Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
j Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
k dictis denariis emere depennato.
l Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
m et si casus accideret quod dictis Antonius et sorores sue modo pervenirent ad etatem legiptimam quod dicte
quinquaginte libre sint dicti Nicolay infrascripti heredis aggiunto in nota in calce al testo e richiamatavi mediante
apposito segno d’inserzione.
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242.

1383 aprile 25 – San Daniele, presso la casa di Musessa

Promissione di restituzione di dote colla quale Nicolussio quondam Lorenzo di Albazana, abitante in San

Daniele, si impegna a restituire quattro marche e mezza a Daniele quondam Zullo di San Daniele, con le

quali aveva dotato sua sorella Subeta. La restituzione avverrà nel caso in cui Subeta dovesse premorire a

Nicolussio senza avergli dato eredi pervenuti alla maggiore età. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 268 [267]

Restitutionis pacta cuiusdam dotis.

Sub dictis M°, indicione, die XXV aprilis, in Sancto Daniele penes domum Mussesse, presentibus Çassio

condam Ançuti, Iohanne condam Marquardi, Orlando olim Morassini, Misoya condam Çunuti omnibus de

Sancto Daniele et a[lliis]a. Cum Daniel condam Çulli de Sancto Daniele dotasset Culussio condam Laurencii

de Albazana habitante in Sancto Daniele Subetam eius sororem cum quatuor marchis cum dimidia nomine

dotis ut per eos [m...]b confitebatur coram dictis testibus et cetera, idem Niculussius per se et [cetera]c

promisit dicto Danieli eandem dotem ei restituere et [reddere]d si casus acciderit dictam Subetam mori primo

et ante d[ictum]e Culussium sine comuni herede ex eis descendentibusf et ad legi[ptimam]g etatem

venientibush et cetera, obligans ad hec omnia eius bona p[resentia]i et cetera.

Cum omni melioramento.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
f Rectius descendente.
g Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
h Rectius veniente.
i Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
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243.

1383 aprile 25 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Deposizione al cospetto del gastaldo di San Daniele nella quale Antonio quondam Fuiacino di San Daniele,

citato per diffamazione, contesta di avere mai dichiarato che fosse stato Culussio quondam Falcucio di San

Daniele a rubare del denaro nella sua cantina e dichiara anzi di non sapere chi sia stato il ladro.

[Immagine X 010]

Pag. 269 [268]

[Sub dictis millesimo, indicione]a et die, sub lobia comunis Sancti Danielis coram domino Iuliano [condam

ser To]ciib Sancti Danielis nec non Danella et Mulitino existentibus [in]c iudicio ad regendum iustitiam

conparuit Antonius condam Fuyacini dicens quod criminatus erat se dixisse quod per Culussium condam

Falcucii de Sancto Daniele furati erant sibi denarii certi, super quibus dictus Antonius dixit et protestatus fuit

se numquam dixisse supra dicta verba excusans eum de supradictis denariis furatis se ne scire a quo furati

fuerint de sua canipa et cetera.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
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244.

1383 maggio 12 – San Daniele, presso la casa di Tibaldo oste

Quietanza e liberatoria emessa da Domenico quondam Matiussio detto Sper di San Daniele in favore del

quondam Domenico quondam Giovanni Venerio di San Daniele e Culissio quondam Andrea Pilino, abitante

in San Tomaso, per la loro amministrazione di commissari dell’eredità del quondam Matiussio, come istituiti

da sentenza della Terra di San Daniele. Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

Pag. 269 [268]

Finis remissio Petri Dominici de Sancto Daniele.

Sub dictis M°, indicione, die duodecima madii, in Sancto Daniele penes domum Tibaldi hospitis, presentibus

Antonio olim Bilissii, Petro Polano condam Iohannis Venerii, Culao eius fratre, Mathia dicto Thiba fratre

dictorum Petri et Culay, Stefano olim Çuliani Marçoni omnibus de Sancto Daniele et alliis. Cum condam

Dominicus olim Iohannis Venerii de Sancto Danielea et Culissius olim Andree Pilini habitans in Sancto

Toma fuissent comissarii heredum condam Mathiussii dicti Sper de Sancto Danieleb [...]tivic per sententiam

et administrassent bona mobillia et inmobillis omnia dictorum heredum legaliter iuxta eorum posse, nunc

vero coram dictis testibus et cetera Dominicus olim dicti Mathiussii Sper pro [se]d et eorum fratribus pro

quibus promisit de ratihabitatione et cetera e [...]f maior tempore dictorum eorum fratrum fuit contentus et

cetera habuisse et recepisse bonam et integram rationem de omnibus bonis administratis [...]g heredum per

dictum condam Dominicum et Culissium comisarios a Petro [filio]h dicti Dominici, faciens ei finem

remissionem et cetera, nec non absolvens et liberans eum per Aquilianam et cetera, renunciantes pro se et eo

Culissio et cetera sub pena dupli et cetera.

Cum omni melioramento.

a de Sancto Daniele aggiunto nell’interlinea con segno specifico d’inserzione sottoscritto.
b Daniele aggiunto in margine entro mezzo riquadro.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
e fuit depennato.
f Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
g Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
h Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si presuppone che si tratti del
figlio.
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245.

1383 maggio 13 – San Daniele, nella cantina di Daniele quondam Giacomo

Testamento nuncupativo col quale Daniele quondam Giacomo Indriuli erige a sua sepoltura il cimitero della

chiesa di San Michele in San Daniele, istituisce alcuni legati pii “pro anima”, nomina suo erede universale

la moglie Domeniga. Consuete clausole di garanzia del testamento.

Pag. 270 [269]

Testamentum Danielis Indriuli de Sancto Daniele.

Sub dictis millesimo, indicione, die XIII madii, in villaa Sancto Daniele in canipa infrascripti testatoris

habitationis, presentibus Pacassio condam Rupigli, Michaele eius filio de Sancto Daniele, Martino condam

Dietri habitante in Broonzigo, Michulo de Villanova habitante in Sancto Daniele, Bruno condam M(ich),

Lupo condam Danielis Camucini, Corado condam Iacobi Indriuçani et alliis. Daniel condam Iacobi Indriuli

per Dei gratiam sanus mente et scenssu, licet langueat corpore, timens humanam fragilitatem ne ab intestatu

decederet sine scriptis in hunc modum dispositionem omnium suorum bonorum mobillium et inmobillium

facere procuravit. Imprimis quidem iussit suum corpus sepeliri in cimiterio Sancti Michaelis de Sancto

Daniele et in sepultura septimo et trigesimo fieri prout Domenige infrascripte sue fidecomisse melius

videbitur. Item legavit ecclesie Sancti Michaelis et ecclesie Sancti Danielis ac ecclesie Sancte Marie necnon

ecclesie Sancti Antonii pro singul[a]b dictarum ecclesiarum semel tamen unam miçinam siliginis. In omnibus

aliis suis bonis mobillibus et inmobillibus suam instituit universalem heredem Domenigam uxorem dicti

testatoris et si quis persona legiptimec peteret dictam hereditatem h[abeat]d super dictis bonis pro sua

legiptima portione soldos V et non aliud et hanc voluit esse suam ultimam voluntatem quam valere voluit

iure testamenti et si iure testamenti valere non posset, valeat saltim iure codicilorum et cuiulibet alterius

ultime voluntatis quo melius valere posset.

a villa aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
c legiptime aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
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246.

1383 maggio 18 – San Daniele, presso la casa del quondam ser Bertolo

Quietanza e liberatoria emessa da donna Francesca, abitante in San Daniele e moglie di Giovanni quondam

Martino Lupo, in favore di Giovanni quondam Pupo per la restituzione della dote di due marche e di altri

diritti spettantile secondo il patto dotale in quanto vedova del quondam Antonio figlio di Giovanni quondam

Pupo. Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

[Immagine X 011]

Pag. 271 [270]

[...]a

[Sub dictis mille]simob, indicione, die XVIII madii, in Sancto Danele penes domum [heredum]c olim ser

Birtuli militis in qua habitat infrascriptus Iohannes piliparius, presentibus Alberto condam ser Artici de Farla

habitante in Sancto Daniele, ser Mathia condam Çoti, Misoya olim Çanuti, Iacobo olim Dominici iurati,

Leonardo olim Milucii, Driuça olim Meç et alliis. Cum Iohannes condam Pupi teneretur et obligatus esset

restituere quandam dotem certorum denariorum et certa sua iura Francisce uxori Iohannis piliparii condam

Mar[tini]d Lupi et condam uxori olim Antonii filii dicti Iohannis Pupi, nunc vero coram dictis testibus et me

notario Georgio predicta domina Francisca habitans in Sancto Daniele cum voluntate et conscensu dicti

Iohannis piliparii ibidem presentibus et conscencientis fuit contenta et confessa super dicta dote et iuribus

habuisse et integre recepisse a supradicto Iohanne Pupi denariorum marchas duas Aquilegensium, renuncians

et cetera, faciens ei finem remissionem de dictis duabus marchis Aquilegensibus et cetera, nec non absolvens

et liberans eum per Aquilianam stipulationem et cetera et promisit eum corporaliter sacramento ei dato a me

notario habere ratam et firmam supradictam finem remissionem et non movere eidem aliquam questionem de

dictis duabus marchis Aquilegensibus nec moventi conscentire et cetera.

Cum omni melioramento.

a La rifilatura della carta ha distrutto la rubrica, appena avvertibile per alcune aste discendenti di lettere.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione
per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
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247.

1383 maggio 18 – Arcano inferiore, presso la chiesa di San Giorgio sotto il tiglio

Contratto di compravendita col quale donna Fosca moglie di Dinuccio figlio di Niccolò quondam ser

Roperto di Arcano inferiore, col consenso di suo marito, vende a Micolo di Carnia una sua casa con terreno

antistante situata dentro le mura di San Daniele, della quale si forniscono i confini, al prezzo di sette marche

di denari aquileiesi, interamente versate e contestualmente quietanzate. L’acquirente dovrà versare

annualmente la festa di Natale o entro otto giorni seguenti il livello perpetuo di sessanta denari aquileiesi

alla venditrice e ai suoi eredi e di sei denari al preposito. È nominato nunzio in tenuta Rodolfo quondam

Niccolò di donna Nicolotta. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 271 [270]

Emptio Michuli textoris de Carnea.

[Sub]a dictis millesimo, indicione et die, in Trichano inferiori penes ecclesiam Sancti Georgii sub tileo,

presentibus Iacobo condam ser Ropreti, Ropreto [domini]b Nicolay ambobus de dicto Trichano, Rodulfo

condam Nicolay domine [Ni]colotec, Çunutto condam Petri de Strada ambobus habitantibus in Sancto

Daniele. Ibique domina Fuscha uxor Dinucii filii Nicolay olim ser Ropreti de Trichano inferiori cum

voluntate et conscensu dicti Dinucii ibidem // c. 272 presentis et conscentientis ac precio et foro septem

marcharum [denariorum]d Aquilegens(ium) quod totum precium fuit contenta et confessa in se habuisse et

recepisse, renuncians et cetera dedit, vendidit et tradidit ipsi Miculo unam eius domum positam intra muros

Sancti Danielis, cuius hii sunt confines iuxta canipam Darnerii de Carpaco, iuxta pratum Daniele et iuxta

vias publicas vel si qui et cetera cum omnibus et singulis que dicta domus habet supra se infra se intra se a

celo usque ad abissum cum omnibus et singulis iuribus quoquo modo spectantibus et pertinentibus dicte

Fusche nec non cum tereno anteriori dicte domus e iure livelli perpetualis, solvendo anuatim in nativitate

Domini vel octo diebus post pro dicta domo vendita dicte venditrici vel eius heredibus denarios sexaginta

Aquilegenses et preposito denarios sex et nil aliud et cetera ad habendum, tenendum et cetera, promittens

dicta venditrix per se et cetera dicto emptori recipienti pro se et cetera dato sibi debito sacramento per me

notarium infrascriptum dictam venditionem et livelationem et omnia suprascripta habere firma et cetera et

nichilominus dictam domum venditam in iure legiptime deffendere et cetera sub pena dupli valoris dicte

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione.
e solvendo depennato.
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domus et cetera, constituens se possidere dicta venditrix dictam domum nomine dicti emptoris et cetera et in

nuncium tenute datus fuit Rodulfus testis supradictus qui ipsum poneret in tenutam et possessionem et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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248.

1383 maggio 19 – San Daniele, presso la piazza

Quietanza e liberatoria emessa da Guarnerio quondam Antonio da Campolongo in favore di Micolo

quondam Stefano di Arcano superiore per la soluzione di diciotto marche spettanti quali dote di Zuana

moglie di Guarnerio e consanguinea di Micolo, come stabilito dal patto dotale. Consuete clausole di

garanzia della liberatoria.

[Immagine X 012]

Pag. 273 [272]

Finis remissio Michuli de Trichano cuiusdam dotis.

Sub dictis millesimo, indicione, die XVIIIIor madii, in Sancto Daniele penes forum dicti loci, presentibus

Nicolao condam Petri habitante in Villanova, Antonio condam Bertuli de Coseglano, Lupo condam

Cavritini, Petro condam Margareti, Petro Melia condam Indree omnibus tribus de Sancto Daniele et alliis.

Cum Michulus condam Stefani de Trichano superiori promisisset et stetisset dare Varnerio de Campolongo

denariorum Aquilegensium marchas decem et octo nomine docium domine Çuane uxoris dicti Varnerii et

consanguinee dicti Michuli ut patet quodam instrumento scripto manu condam Preti notarii de Meduno, nunc

vero coram dictis testibus et me notario infrascripto idem Varnerius condam Antonii de Campolongo fuit

contentus et confessus habuisse et recepisse dictas decem et octo machas a prefato Michulo, renuncians et

cetera, faciens ei finem remissionem et cetera, nec non absolvens et liberans eum et cetera et promisit habere

ratum sub pena dupli et cetera. Cum omni melioramento.
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249.

1383 maggio 19 – San Daniele

Deliberazione del gastaldo e del suo consiglio colla quale si ordina di raccogliere la perizia giurata del

magister Zunutto chirurgo se Giovanni di Maiano sia fuori pericolo di morte per la ferita subita da Enrico

quondam Comello di Farla.

Pag. 273 [272]

Sub dictis M°, indicione et die. Deliberatio dominii.

Sub dictis millesimo, indicione et die, presentibus Alberto condam ser Artici de Farla habitante in Sancto

Daniele, Çassio condam Anzuti, Iohanne pilipario condam Martini [Lu]pia, Martino Dietri omnibus de

Sancto Daniele. Coram domino Iuliano gastaldioni [Sancti]b Danielis, nec non iuratis suis deliberatum extitit

per dictos iuratos, [habito]c conscilio diligenti, quod conscilii deberet mandari magistro Zunutto [ciroy]cod et

ipsum constringi cum penis ad veritatem dicendam si Iohannes [de]e Mayano est extra periculum mortis de

vulnere et pro vulnere sibi inferto [per]f Henricum condam Comellum de Farla super capite de quodam

lapide quo [...]g deliberato et dicto ciroyco qui ipsum mederi fuit mandato cum [pen]ish ad veritatem ut supra,

dictus ciroycus dato sibi debito sacramento per me notario dixit quod pro dicto <dicto>i vulnere non habebat

periculum mortis volente dicto Iohanne obedire mandato dicti ciroyci et cetera. Cum omni melioramento.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa integrazione
per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa integrazione
sulla base del formulario.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
f Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
g Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
h Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa
integrazione.
i Errore di scritturazione dello scriba.
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250.

1383 maggio 22 – San Daniele, presso [...] di Artico quondam Anzuto

Contratto di locazione col quale Daniele quondam ser Nicolussio notaio di Meduno, abitante in San

Daniele, affitta a Niccolò quondam Meinardo di San Daniele detto Chizao un appezzamento di terreno di

otto passi e un sesto in San Daniele, del quale si forniscono i confini, al canone annuale di livello perpetuo

di ventiquattro denari e mezzo da versare il 1° gennaio al locatore e ai suoi eredi. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

Pag. 274 [273]

Locatio Chizay.

Sub dictis millesimo, indicione, die XXII madii, in Sancto Daniele p[enes ...]a Artici condam Ançuti,

presentibus nobillibus ser Galvano olim ser Hectoris, ser [Francisco]b condam ser Simonis, Vidono sartore

condam Iacobi (parte), Federico condam B[ilissii]c omnibus de Sancto Daniele et alliis. Daniel condam ser

Nicolussii notarii de Meduno habitans in Sancto Daniele per se et cetera dedit, locavit et affictavit Nicolao

dicto Chizao condam Meynardi de Sancto Daniele recipienti pro se et cetera unam peciam terre octo

passuum et sexta pars unius passi positam in pertinenciis Sancti Danielis cuius hii sunt confines supra

fontanelam iuxta ser Galvanum testem predictumd et iuxta dictum Vidonum et iuxta Artichum supradictum et

iuxta viam publicam et cetera vel si qui et cetera iure livelli perpetualis ad habendum, tenendum et cetera,

solvendo tamen anuatim dicto locatori iure livelli perpetualis ut supra dicto Danieli seu locatori vel suis

heredibus et cetera per dictum conductorem denarios viginti quatuor cum dimidio et nil aliud in circuncisioni

Dominie et cetera cum omni iure spangandi et dispangandi et cetera, promittens dictus locator per se et cetera

dictam peciam terramf in iure legiptime deffendere et cetera et promisit habere ratum et cetera. Cum omni

melioramento.

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
parziale integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa
integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
d L’ordine delle parole supra fontanelam iuxta ser Galvanum testem predictum è stato ripristinato mediante
l’inserimento di un segno specifico.
e in circuncisione Domini aggiunto nell’interlinea con apposito segno s’inserzione sottoscritto.
f Rectius terre.
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251.

1383 maggio 30 – Arcano superiore, nella chiesa di Santa Maria

Sentenza arbitrale colla quale Macora de Ripis, Giovanni figlio di Giacomo e Bunuto di Coseano

stabiliscono le condizioni per la pacificazione in seguito all’uccisione di Londa tra Domenico quondam

Bartolomeo di Villanova, abitante in San Daniele, e i suoi da una parte e Moretto, fratello di Londa, Andrea

detto Duce, marito di Londa, e altri consanguinei di Rodeano dall’altra, a seguito di compromesso stipulato

il precedente 29 marzo. Consuete clausole di garanzia dell’arbitrato.

Pag. 274 [273]

Sententia lata per Machoram de Ripis et Bunutum necnon Iohannem Iacobum de Rodeglano.

Publicata.

Sub dictis millesimo, indicione, die penultima madii, in burgo Trichani superioris in ecclesia Sancte Marie,

presentibus nobillibus ser Henrico condam ser Iacobi, ser Odorico condam ser Pantaleonis, ser Iohanino et

[ser]a Bartolomeo fratribus condam ser Tomasii b [omnibus]c de Trichano superiori, Nicolao condam ser

Ropreti de Trichano inferiori [et aliis]d. Cum Dominicus condam Bertolomey de Villanova habitans in

Sancto Daniele [...]e per quadam ratatione condam Londe de morte se libere conpromisisset e[x una]f parte

pro se et illis de domo sua et Moretus frater Londe de [...]g et Iacobus Caceri et Franciscus condam Nadalis

ac Andreas dictus Dux vir dicte Londe et cetera ex altera pro se et Sabeta sorore dicti [Moreti]h // [Immagine

X 013] pag. 275 [274] [... sicut pa]teti in instrumento conpromissi manu mey Georgyj notarii infrascripti sub

dictis [millesimo]k, indicione, die XXVIIIIor marcii, nunc vero coram dictis testibus et me notario ipsi

Machoras, Iohannes filiusl Iacobim tamquam arbitri arbitratores et Bunutus de Coseglano, electus per dictos

arbitros comunis amicus, arbitraverunt et sententiaverunt primo invocato Christi nomine quod dictus

Dominicus teneretur dare in manibus dicti Machoris arbitris denariorum Aquilegensium libras novem

a Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
b Segue ser Iacobo Iohanne filio ser Tini depennato.
c Si propone questa integrazione su inchiostro evanido  lacerazione al margine destro.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione
sulla base del formulario.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
f Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
g Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
h Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
i Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
j Georgy aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
k Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
 Dovrebbe trattarsi di Machora quondam Mesaio da Rivis, che è stato anche podestà di Rivis.
l filius aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
m Su Iacobus corretto.
 Dovrebbe trattarsi di Bunuto quondam Flumiano da Coseano.
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medietatem hinc ad proximum festum sancti Michaelis et residium in nativitate Domini et dictus Machoras

teneatur dictos denarios dare in manibus dicti Ducis ut dictus Dux faciat et operetur cum obligatione in

conpromisso specificata quod quandocumque Maria filia dicte condam Londe et dicte Ducis erit in

legiptimam etatem vel ante cum requisicione dicti Dominici pacificabit et reddet ipsi Dominico pacem et

misericordiam de dicta ratatione et cetera. Item dictus Dominicus facere teneatur pro anima dicte Londe

celebrari sex missas hinc ad tres annos proximos, videlicet duas anno singulo dans pro qualibet denarios

quinque Aquilegenses. Item quod dictus Dominicus teneatur dare ecclesie Sancte Marie de Trichano

superiori oley libras duas pro anima dicte Londe et quod dictus Dominicus non possit et non intret in villa de

Rodeglano usque ad proximum festum sancti Iacobi, sed bene in tabela Rodeglani pro laborare si dicti Dux

et Moretus essent in taberna, idem Dominicus non debet intrare et cetera, presentibus dictis partibus et

affirmantibus dictam sententiam esse iustam et bonam et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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252.

1383 giugno 1° – San Daniele presso [...] di ser Galvano sopra la piazza

Contratto di locazione col quale Pietro Pitassio quondam Culossio di San Daniele, abitante in San Tomaso,

e Gubiano quondam Simone Peloso di San Daniele affittano al muratore Giovanni quondam Pietro Cane di

San Daniele una parte di una casa situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini, con obbligo di

passaggio, per quattro anni a decorrere dal 15 agosto al canone annuale di quindici lire di denari aquileiesi

da versare metà all’inizio dell’anno e l’altra metà a fine anno agli eredi del sarto Doto di San Daniele. I

locatori si impegnano a risistemare la casa a loro spese. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 276 [275]

Locatio cuiusdam domus Pitassi.

Sub dcitis millesimo, indicione, die prima iunii, in Sancto Daniele penes [...]a ser Galvani super foro,

presentibus Cichutto condam Ançuti de Sancto D[anele]b, Dominico condam Leonarducii, Iohanne condam

Marquardi de Sancto Daniele et alliis. Petrus Pitassius condam Culossii de Sancto Daniele habitans in Sancto

Toma et Gubianus condam Simonis Pelosi de Sancto Daniele per se et cetera dederunt, locaverunt et

affictaverunt Iohanni muratori condam Petri Canis de Sancto Daniele, renuncians [...]c pro se et cetera partem

unius domus heredum condam Dotd positam in Sancto Daniele, cuius hii sunt confines iuxta Çunutum More,

iuxta heredes condam Miculissii Cometti, iuxta vias publicas vel si qui et cetera, videlicet lindam supra et

infra et sub solio dicte domus ubique cum hoc quod dicti heredes condam Doti possint habere viam per

hostium consuetum eundo ad usufructuandum solium dicte domuse, iure fictus simplicis usque ad quatuor

annos incipiendo termino in die sancte Marie de au[gusti]f proxima usque ad IIIIor annos proximos, solvendo

anuatim iure fictus simplicis heredibus condam Doti sartoris de Sancto Daniele denariorum libras quindecim

Aquilegensium anno singulo usque ad IIIIor annosg, medietatem dictorum denariorum in principio anni et

ressidium in fine singulo anno usque ad diem termini IIIIor annorum cum hoc pacto, quod dicti Petrus et

Gubianus h locatores teneantur actare domum omnibus suis expensibus si fuerit ne[cessarium]i et cetera ad

a Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
b Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
c Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
d partem unius domus heredum condam Dot aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto, su
unam domum depennato.
e videlicet lindam supra et infra et sub solio dicte domus ubique cum hoc quod dicti heredes condam Doti possint habere
viam per hostium consuetum eundo ad usufructuandum solium dicte domus aggiunto in nota posta in calce al testo e
richiamatavi mediante specifico segno d’inserzione.
f Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
g anuatim iure fictus simplicis heredibus condam Doti sartoris de Sancto Daniele denariorum libras quindecim
Aquilegensium anno singulo usque ad IIIIor annos aggiunto in nota apposta in calce al testo e richiamatavi mediante
specifico segno d’inserzione.
h Segue spazio bianco equivalente a circa un rigo di scrittura.
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habendum, tenendum, dandum, usufructuandum et cetera usque ad diem terminum IIIIor annorum cum hoc

quod dicti Petrus et Gubianus non poss[int]j recipere eidem Iohanni dictam domum quin non possit eam

usufructu[...]k et cetera et e contrario quod dictus Iohannes non possit eam dimitere quin [...]l teneatur solvere

anuatim usque ad dictum terminum heredibus condam Doti denariorum libras quindecim Aquilegensium et

cetera, promittentes dicti locatores et cetera dictam locationem et omnia suprascripta habere firma et cetera,

cum omni [melioramento]m.

i Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
j Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
k Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
l Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
m Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione sulla base del
formulario.
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[Immagine X 014]

Pag. 277 [276]

La carta è del tutto bianca.
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253.

1384 [...] – San Daniele, nell’abitazione di Giorgio notaio

Contratto di compravendita col quale Paolo quondam Giacomo di Rodeano vende a Giacomo quondam

Domenico di Rodeano una sua casa situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini, nonché tutti

gli altri beni provenienti dall’eredità paterna del quondam Giacomo, al prezzo di sedici marche di soldi

piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente quietanzate. È nominato nunzio in tenuta Giacomo

quondam Cacero. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 278 [277]

[...]a

Millesimo IIIc LXXXIIII, indicione VII, die [..., in]b Sancto Daniele in domo habitationis mey Georgii

[notarii]c, presentibus Iacobo condam [Caceri]d, Dominico condam Iohannis [Petri]e ambobus de Rodeglano,

Venerio dicto Passero de Carpaco habitante in Sancto Daniele et alliis. Paulus rodarius condam Iacobi

(Martini) de Rodeglano precio et foro sexdecim marcharum soldorum Veronensium parvulorum quod totum

precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et recepisse a Iacobo condamf filio suprascripti Dominici,

renuncians exceptioni sibi non dati non habiti et cetera per se suosque heredes dedit, vendidit et tradidit

antedicto Iacobo ementi et recipienti pro se suisque heredibus et cetera unam domum scitam in Sancto

Daniele, cuius hii sunt confines iuxta Iohannem Dricum, iuxta domum ecclesie de Susano, iuxta Petrum

Turba vel si qui et cetera cum omnibus et singulis et cetera a celo usque ad abissum et cetera. Item omnia

bona eius cuiuscumque [...]g sint et que fuerunt et habuit ex hereditate dicti condam Iacobi sui patris si

proprium iure proprii, si feudum et cetera, ad habendum, tenendum et ceterah, constituens se dictus venditor

nomine dicti emptoris possidere dicta bona et cetera, promittens dictus venditor i per se et cetera dictam

venditionem et omnia suprascripta habere firma et cetera et nichilominus in iure legiptime deffendere et

manutenere et cetera ab omni homine et cetera sub pena dupli et cetera et in nuncium tenute datus fuit eidem

emptori per dictum venditorem Iacobus testis suprascriptus et cetera.

a La rifilatura della carta ha fatto perdere la rubrica dell’atto.
b Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
c Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
d Inchiostro evanido. Si propone questa integrazione per comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
e Inchiostro evanido.
f Appare evidente non solo la contraddizione tra condam e filio, ma soprattutto l’inserimento nell’elenco dei testimoni
di un defunto. Ritengo che condam sia stato depennato, ma la condizione dell’inchiosto non consente di rilevare la
leggera depennatura che solitamente utilizza lo scriba.
g Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
h ad habendum, tenendum et cetera aggiunto con nota in calce richiamata nel testo con specifico segno d’inserzione.
i nomine dicti depennato.
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254.

1384 settembre 4 – San Daniele, nell’abitazione di Giorgio notaio

Contratto di locazione col quale ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante di San Daniele, in qualità di

procuratore di sua moglie donna Antonia, affitta a Linuto quondam Purgulino di San Daniele due campi e

mezzo situati in San Daniele, dei quali si forniscono i confini, per dodici anni al canone annuo di uno staio e

mezzo di frumento, uno staio e mezzo di miglio, una mezza misura di vino, una gallina. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine XI 001]

Pag. 279 [278]

[...]a

[Sub dictis millesimo, indicione, die IIII septembris, in Sancto Daniele in domo habitationis mei Georgii]b

notarii, presentibus Mathiussio condam [...]c, Iacobo condam Dominici, Daniele condam Dominici omnibus

de Sancto Daniele et alliis. Nobillis ser Glemonus condam domini Fante de Sancto Daniele tamquam

procurator [ipsius]d uxoris domine Antonie ut asserit locavit et affictavit ad fictum simplicem Linuto condam

Purgulini de Sancto [Daniele]e stipulanti et cetera duos campos cum dimidio scitos in Sancto D[aniele]f,

quorum hii dicuntur confines iuxta stratam publicam, iuxta viam Valesiam et iuxta viam fontane Valariane,

[iuxta]g terenum dicti locatoris vel eius uxoris vel si qui et cetera hinc ad duodecim annos proximos

subsequentes et cetera, solvendo anuatim dictus conductor eidem locatori vel eius heredibus st[ipulanti]h vice

ut supra frumenti starium unum cum dimidio, miley [starium]i unum cum dimidio, vini medietatem

super[venientem]j, galinam unam et non aliud, hiis pactis quod [dictus]k locator nomine quo supra non possit

nec valeat recipere dictum terenum eidem conductori usque ad dictum terminum duodecim annorum quin

solvere non teneatur dictum affictum et dictus con[ductor]l non possit dimitttere eum ut supra ad dictum

terminum et in termino conpleto teneatur reddere et dimittere ipsum terenum melioratum et non

a L’inchiostro evanido impedisce di ricostruire la rubrica dell’atto.
b Gora d’acqua lungo l’intera parte superiore e il margine destro della carta, per cui è stato necessario il ricorso alla
lampada di Wood e al formulario.
c L’inchiostro evanido impedisce di leggere il patronimico.
d Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
e Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
f Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa lettura
g Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa lettura.
h Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. iSi propone qeusta integrazione.
i Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa lettura.
j Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
k Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa lettura.
l Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa lettura.
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deterioratum, promittens dictus locator suo nomine et nomine quo supra dictam locationem et omnia

suprascripta habere firma quam dictum conductorem et cetera et manutenere sibi in iure et cetera. Cum omni

melioramento.
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255.

1384 settembre 8 – San Daniele, presso l’abitazione di Giorgio notaio

Accordo tra Domenico quondam Vendoio di Moruzzo, abitante in San Daniele, e Gnisuta nipote di Iemo,

abitante in San Daniele, in base al quale viene sciolto ogni sponsale cosicché le due parti sono libere.

L’accordo è accettato e approvato sotto pena di duecento lire di soldi piccoli veronesi. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

Pag. 280 [279]

[Divisio matrimonii Dominici et Gnisute]a

Sub dictis millesimo, indicione, die octavo septembris, in Sancto Daniele penes habitationem mei Georgii

notarii, presentibus nobillibus dominis Corado et Nicoluscio fraribus condam ser Lissii, Glemono [condam]b

ser Fante, Leonardo condam Cometi, Federico condam Marquardi et alliis pluribus circumstantibus. Cum

verteretur lis inter Dominicum fabrum condam Vendoy de Murucio habitantem in Sancto Daniele et

Gnisutam condam .. neptem Ieme habitantem in Sancto Daniele occasione requiritionis matrimonii inter eos

contraenti ut per dictum Dominicum aserebatur et per dictam Gnesam denegabatur, visis autem iuribus et

probationibus per dictum Dominicum coram dictis testibus productis et quia nulius roboris matrimonii erant

legaminis c ut per dictos testes asserebatur, ideo ibidem coram dictis testibus et me notario dicte partes,

videlicet Dominicus ex una et Gnisuta et altera, sponte, mere et de plano concordio in hunc modum

convenerunt et se ab omni promissione matrimonii ligaminis inivicem absolverunt et dimiserunt ledimos et

liberos et cetera, promittentes sibi invicem, videlicet una pars alteri et altera alteri solempnibus

stipulationibus et cetera nec non iurantes corporaliter ad sancta Dei evangelia et cetera dictum concordium et

absolutionem et omnia suprascripta habere firma et cetera et non movere eidem litem et cetera, nec umquam

se invicem, videlicet una pars alteram requirere sib ligamine matrimonii et cetera et non contrafacere et

cetera sub pena ducentarum librarum soldorum Veronensium parvulorum in singulis et cetera que pena

medietas cedat dominio patriarchatus et residium parti observanti et exigatur cum effectu tociens quociens

contrafactum fuerit et cetera.

Cum omni melioramento.

a L’inchiostro evanido impedisce la lettura della rubrica. Si propone questa integrazionecon l’ausilio della lampada di
Wood e del formulario.
b Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa integrazione.
c Ideo depennato.
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256.

1384 settembre 11 – San Daniele, nell’abitazione di Giorgio notaio

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Pietro quondam Michele di Artegna, abitante

in Gemona, in favore di donna Giacoma vedova di Domenico di San Daniele per due marche di denari di

moneta aquileiese, da saldare tra un anno. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XI 002]

Pag. 281 [280]

Debitum Iacome.

Sub dictis millesimo, indicione, die XI septembris, in Sancto Daniele in domo habitationis mey Georgy

notarii, presentibus Çassio condam Ançuti, Orlando condam Morassini de Sancto Daniele, Odorico condam

Coredor a de Buya et alliis. Petrus condam Michaelis de <de>b Artenea habitans in Glemona per se et cetera

promisit et stetit dare et solvere domine Iacome olim uxori [Do]minicic de Sancto Daniele stipulanti pro se et

cetera duas marchas denariorum Aquilegensis monete a festo sancti Michaelis proxima ad unum annum

proximum subsequentem et hec nomine puri mutui in se habiti et veri capitalis in se recepti, renuncians

exceptioni et cetera et promisit rendere eidem Utini et generaliter in omni loco sub dominio patriarchatus et

cetera et non probare finem remissionem et cetera, pro quibus omnibus attendendis idem debitor eidem

creditori pro pignore mobilli obligavit omnia sua bona presencia et cetera, ita tamen quod liceat dicte

creditrici vendi facere ad incantum et cetera et vocavit se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a condam depennato.
b Errore di scritturazione dello scriba.
c Lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
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257.

1384 settembre 18 – San Daniele, presso l’abitazione di Giorgio notaio

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Niccolò quondam (Mides) di Mels, debitore

principale, e Cicuto quondam Anzuto di San Tomaso, fideiussore, in favore di ser Fleco quondam ser

Ancelotto di Buia, abitante in San Daniele, per centoventi ducato d’oro, da saldare il mercoledì delle Ceneri

(15 febbraio). Consuete clausole a garanzia del negozio.

Pag. 282 [281]

Debitum ser Flechi.

Sub dictis M°, indicione, die XVIII septembris, in Sancto Daniele penes habitationem mei Georgii notarii,

presentibus providis [viris]a Leonardo cerdone condam Dominici Tamburlini, Iohanne condam Antonii

Pilussii de Sancto Daniele, Milano condam V[...]b de Carnea habitante in Sancto Daniele et alliis. Nicolaus

condam (Mides) de Mels c tamquam principalis et Cicutus condam Ançuti de Sancto Toma ut fideiussor in

partem et toto et cetera promiserunt et steterunt dare et solvere ac reddere ser Flecho condam ser Anceloti de

Buya habitanti in Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera hinc ad proximum festum carnisprivii centum et

viginti ducatos boni auri et iusti ponderis nomine puri mutui in e habiti et veri capitalis in se recepti,

renunciantes exceptione sibi non dati et cetera, promittentes dicti debitores eidem creditori stipulanti ut supra

dictum debitum reddere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem Utini et cetera et non probare finem

remissionemet cetera et vocavit se fore convictum et cetera.

Cum omni melioramento.

a Si propone questa integrazione su inchiostro evanido al margine destro della carta.
b Inchiostro evanido per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
c per se et cetera depennato.
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258.

1384 settembre 24 – San Daniele, presso l’officina del magister Domenico quondam Vendoio

Quietanza e liberatoria emessa da Pietro quondam Michele di Artegna, abitante in Gemona, in favore di

Andrea di San Daniele detto Luvisino, che agisce per conto della moglie Giacoma erede del suo primo

marito quondam Menico, per la soluzione di ogni debito di Giacoma verso Pietro. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine XI 003]

Pag. 283 [282]

Finis remissio Luvisini.

Sub dictis millesimo, indicione, die XXIIIIor septembris, in Sancto Daniele penes fabricam magistri Dominici

fabri condam Vendoy de Murucio, presentibus dicto Dominico, Nicolao condam  fabri de Rodeglano,

Iohanne pilipario condam Martini Lupi, Iohanne Sapientia, Hendriaco condam Vyt de Carpaco habitante in

Sancto Daniele. Petrus condam Michaelis de Artenea habitans in Glemona per se et cetera fecit finem

remissionem quetacionem et cetera Andree dicto Luvisino de Sancto Daniele stipulanti vice et nomine

Iacome eius uxoris tamquam heredis condam Minici sui primi viri de omnibus et singulis que dictus Petrus

petere posset a dicta Iacoma occasionibus quibuscumque usque ad diem presentem et cetera, volens quod

omne instrumentum quod condam dictam Iacomam apareret sit cassum et cetera, nec non absolvens eum et

cetera, promittens et cetera.

Cum omni melioramento.

Il resto della carta è bianco.

 Sembra di poter sostenere una lacuna dello scriba: esiste un “Niccolò quondam Iacobi de Rodeglano” fabbro in San
Daniele, quindi lo scriba avrebbe omesso il patronimico oppure confuso il nome del padre con il mestiere di Niccolò.
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259.

1384 settembre 25 – San Daniele, presso l’abitazione di Giorgio notaio

Quietanza e liberatoria emessa da Alberto quondam ser Artico di Farla, abitante in San Daniele, in favore

di Culuscio quondam Lorenzo di Villanova, abitante in San Daniele, per la soluzione del mutuo contratto da

Culuscio assommante a mezza marca di denari. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 284 [283]

Finis remissio Culuscii.

Sub dictis millesimo, indicione, die XXV septembris, in Sancto Daniele penes habitationem mei notarii

Georgy, presentibus providis Leonardo cerdone condam Dominici Tamburlini, Federico condam Bilissii de

Sancto Daniele, Venerio dicto Passero de Carpaco habitante in Sancto Daniele, Iacobo condam Filipi de

Utino et alliis. Cum Culuscius condam Laurencii de Vilanova habitans in Sancto Daniele teneretur dare

Alberto condam ser Artici de Farla habitanti in Sancto Daniele mediam marcham denariorum de proprio

capitali nomine mutui in se habiti ut patet quodam instrumento scripto manu Iacomucii notarii de Meduno,

nunc vero coram dictis testibus et me notario idem Albertus fuit contentus et confessus habuisse et recepisse

bonam et integram solutionem de dicto debito a dicto Culuscio, faciens ei finem remissionem et cetera,

absolvens et liberans eum et cetera, nec non contentens et volens quod citum instrumentum debiti sit cassum

et vanum et cetera, promittens cum obligatione et cetera dictam finem remissionem et omnia suprascripta

perpetuo firma habere et cetera sub pena et cetera.

Il resto della carta è bianco.

 Sussiste qualche dubbio nell’identificare questo notaio con il quondam “Nicoluscius notarius de Meduno”.
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260.

1384 settembre 25 – San Daniele, presso l’abitazione di Giorgio notaio

Contratto di locazione col quale ser Corrado quondam ser Lisio di San Daniele, anche per conto del fratello

ser Nicolussio, affitta a Simone quondam Liano di Carpacco, abitante in San Daniele, e a Mesaio quondam

Martino Valentini di Vidulis, abitante in San Daniele, uno suo mulino posto sulla roggia Tulmenti, del quale

si forniscono i confini, per cinque anni successivi, versando il canone annuo equivalente alla metà del

ricavato della molitura. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XI 004]

Pag. 285 [284]

[Locatio]a Coradi.

Sub dictis millesimo, indicione et die ac loco, presentibus ser Flecho condam ser Anceloti de Buya habitante

in Sancto Daniele, ser Liscio filio ser Leonardi de Ragonea, Federico condam Billisii de Sancto Daniele et

alliis. Nobillis ser Coradus condam domini Lissii de Sancto Daniele pro se et domino Nicoluscio eius fratre

pro quo promisit ratihabitatione dedit, locavit et affictavit Simoni condam Liani de Carpaco habitanti in

Sancto Daniele et Mesayo condam Martini Valentini de Vidulis habitanti in Sancto Daniele stipulantibus pro

se et cetera unum suum molendinum positum in roya Tulmenti inter molendinum suprascripti locatoris sive

eius consorcium et Iacobi de Trichano et inter molendinum rectum per Mulitinum de Sancto Daniele et iuxta

viam Albazane vel si qui et cetera cum omnibus et cetera usque ad quinque annos proximos conpletos iure

fictus simplicis hiis pactis habitis inter dictas partes, videlicet quod dicti conductores teneantur omnibus

eorum expensis usque ad dictum terminum tenere dictum molendinum ad masanandum et regere et emere

omnia necessaria, dando et solvendo quoque dicto conductori vel eius heredibus medietatem lucri muldure.

Item si casus acciderit dictum molendinum conburi defectu dictorum conductorum quod teneantur eum

facere et erigere melioratum eorum expensis, sed si defectu locatoris conburetur ipse teneatur eum facere ut

supra. Item quod dictus locator non possit eis auferre dictum molendinum usque ad dictum terminum et ipsi

non possint eum dimittere usque ad dictum tempus et si eorum negligencia non masanarent quod teneantur

redere et satisfacere dampnum conductori et cetera ad habendum et cetera, promittentes dicte partes sibi

invicem habere ratum et cetera. Cum omni melioramento.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa intagrazione
sulla base del formulario.
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261.

1384 settembre [30] – San Daniele, presso l’abitazione di [Giorgio notaio]

Quietanza e liberatoria emessa da Andrea quondam Morassino di San Daniele, detto Luvisino, in favore di

Tosolo quondam Simone di Grions, per la soluzione di un debito contratto e di ogni altra pendenza.

Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

Pag. 286 [285]

Finis remissio [Tosuli de Griglons].a

Sub dictis M°, indicione, [die ult]imob septembris, in Sancto Daniele penes habitationem m[ei Georgii]c

notarii, presentibus provido Tibaldo condam ser Nicolay [de Susano habitante in]d Sancto Daniele, Antonio

notario condam Nicolay Pisani [...]e condam Alexi Ançuti, Tosulo condam Francisci [omnibus]f Sancto

Daniele, Leonardo condam Nigri de Griglons et alliis. Cum Tosulus condam Simonis de Griglons teneretur

dare Andree dicto Luvisino condam Morasini de Sancto Daniele certam quantitatem pecunie ut patet quodam

instrumento scripto manu Iacumucii notarii de Meduno, nunc vero coram dictis testibus et me notario

prefatus Andreas fuit contentus et confessus habuisse bonam et integram solutionem de dicto debito et

omnibus aliis in quibus tenebatur ei calculatis et factis inter eos rationibus quibuscumque, faciens ei finem

remissione transactionem et pactum et cetera de omnibus sibi debitis per dictum Tosulum et cetera,

absolvens et liberans cum et cetera, nec non contentans et mandans omne instrumentum quod apparet esse

cassum et vanum et cetera et promisit dictas finem remissionem et cetera.

Cum omni melioramento.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa integrazione.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua. Si propone questa parziale integrazione.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua. Si propone questa parziale integrazione sulla base del formulario.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua. Si propone questa integrazione per comparazione con altri atti nei
quali il nominativo è completo.
e Lettere illeggibili per gora d’acqua.
f Lettere illeggibili per gora d’acqua. Si propone questa integrazione.
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262.

1384 [settembre ..] – San Daniele, presso l’abitazione [di Giorgio notaio]

Contratto di compravendita col quale Simone quondam Niccolò vende a Pietro quondam Enrico di Farla il

fieno o il provento della fienagione di un suo prato situato “in pradis” presso il fiume, del quale si

forniscono i confini, per i successivi quattro anni, al prezzo di mezza marca di denari aquileiesi, interamente

versata e contestualmente quietanzata. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XI 005]

Pag. 287 [286]

[Empio ...]a

[Sub dictis millesimo, indicione ... septembris]b, in Sancto Daniele penes [habitationem mei Georgii]c notarii,

presentibus providis Liano condam Bruni Nigrussii, [...]d Mationi de Sancto Daniele et alliis. Simon condam

Nicolay [... precio]e et foro medie marche denariorum Aquilegensium quod totum precium [ipse]f fuit

contentus habuisse a Petro condam Henrici de Farla, renuncians exceptioni et cetera per se et cetera dedit,

vendidit et tradidit antedicto Petro stipulanti pro se et cetera herbam sive herbas aut proventum nascituras vel

nascituros hinc ad quatuor annos proximos in quodam suo pratu postitum in pradis iuxta rivum et iuxta

Dominicum Grosum de Farla vel si qui et cetera cum omnibus et cetera ad habendum, usufructuandum usque

ad dictum tempus et cetera et promittens dictas venditionem et traditionem habere firmas et cetera et in iure

manutenere et cetera sub pena et cetera. Cum omni melioramento.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua. Si propone questa parziale integrazione sulla base del formulario e
con l’ausilio della lampada di Wood.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua. Si propone questa integrazione
d Lettere illeggibili per lacerazione.
e Lettere illeggibili per lacerazione.
f Lettere illeggibili per lacerazione.
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263.

[...]

Frammento di atto cancellato, continuazione di altro e incompleto.

Pag. 288 [287]

a Item quod dicti domini permittere teneneatur dictam dominamb usufructuare [...]c surgum, galinam,

spatulam et denarios sive monetam queque [... presentis]d anni affictuum et bonorum eidem domine

consignandorum ut supra de dictis decem marchis sub pena in conpromisso specificata. Item sexdecim

congia vini terrani

Il resto della carta è bianco.

a Atto cancellato. Tuttavia sembra che si tratti di un frammento di un altro atto, a segnalare la manumissione del
registro notarile nella formazione del volume.
b dictam dominam aggiunto nell’interlinea.
c Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
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264.

1384 ottobre 4 – San Daniele, sopra [la sala] dell’abitazione di donna Galliana

Atto cancellato e incompleto: accordo di compromesso arbitrale tra donna Galliana vedova di ser Niccolò

Francesco di San Daniele da una parte e i signori Corrado e Nicolussio fratelli quondam ser Lissio, ser

Guarnerio quondam ser Tomasutto, ser Bertolo quondam ser Zanuto, ser Niccolò quondam ser Artico di San

Daniele dall’altra col quale affidano tutte le loro vertenze al giudizio arbitrale di ser Simone quondam ser

Vicardo di Colloredo, di ser Giovanni quondam Guarnerio di Cucagna, di ser Giovannino quondam ser

Nicolussio di Ragogna e di ser Niccolò quondam ser Franceschino di Gemona.

[Immagine XI 006]

Pag. 289 [288]

[Conpromissium inter dominam Galianam et dominos Coradum et ... Bertulum et Nicolaum]a

[Sub dictis millesimo et indictione]b, die quarta octubris, in Sancto Daniele super [salam]c domus habitationis

infrascripte honeste domine Galiane, presentibus nobilli iuvene ser Lisscio filio domini Leonardi Prividucii

de Ragonea, providis Henrico condam Dilut de Coloredo, Leonardo cerdone condam Dominici Tamburlini

de Sancto Daniele testibus et alliis. Honesta domina Galiana olim relicta nobillis domini Nicolay Francisci

de Sancto Daniele ex una parte agente et se defendente et nobiles domini Conradus et Niculuscius fratres

olim domini Lissii et ser Guarnerius condam nobillis domini Tomasuti ac ser Bertulus olim domini Çanuti et

Nicolaus olim nobillis domini Artici de Sancto Daniele ex altera parte se defendente et agente certis et

pluribus occasionibus quibuscumque inter dictas partes pendentibus se libere conpromiserunt in nobillem et

potentem virum dominum Simonem militem condam nobillis domini Vicardi de Coloredo et in nobillem

dominum Iohannem olim nobillis domini Guarnerii de Cuchanea ac in nobillem dominum Iohaninum

condam ser Nicoluscii de Ragonea, nec non in prudentem virum dominum Nicolaum olim ser Francischini

de la vila de Glemona tamquam in arbitros arbitratores et amicabbiles conpositores, dantes et concedentes

dicte partes prefatis arbitris arbitratoribus et cetera plenam licenciam d

a La rubrica dell’atto è illeggibile perché l’inchiostro è evanido a causa di gora d’acqua. Si propone questa parziale
integrazione.
b La parte superiore del testo dell’atto è illeggibile perché l’inchiostro è evanido a causa di gora d’acqua. Si propone
questa integrazione.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua. Si propone questa integrazione.
d L’atto s’interrompe al fine carta: si può ritenere che esso sia stato cancellato prima della sua completa stesura perché
sostituito dall’atto successivo (n° 265), che in effetti è la stesura compiuta e completa di questo accordo di
compromesso.



315

265.

1384 ottobre 4 – San Daniele, nell’abitazione di donna Galliana

Accordo di compromesso arbitrale tra donna Galliana vedova di ser Niccolò Francesco di San Daniele da

una parte e i signori Corrado e Nicolussio fratelli quondam ser Lissio, ser Guarnerio quondam ser

Tomasutto, ser Bertolo quondam ser Zanuto, ser Niccolò quondam ser Artico di San Daniele dall’altra col

quale affidano tutte le loro vertenze al giudizio arbitrale di ser Simone quondam ser Vicardo di Colloredo,

di ser Giovanni quondam Guarnerio di Cucagna, di ser Giovannino quondam ser Nicolussio di Ragogna e di

ser Niccolò quondam ser Franceschino di Gemona, dando per termine dell’arbitrato la festa di san Martino

(11 novembre), sotto pena di mille lire di soldi piccoli veronesi per la parte inosservante. Consuete clausole

di garanzia dell’accordo. L’atto è la forma completa e valida del precedente (n° 264).

Pag. 290 [289]

Conpromissum inter dominam [Galianam ...]a

Sub dictis millesimo, indicione, die quarto octubris, in Sancto Daniele in domo habitationis infrascripte

domine Galiane, presentibus nobilli iuvene Lissio filio domini Leonardi de Ragonea, providis Henrico

condam Dilut de Coloredo, Leonardo cerdone condam Dominici Tamburlini de Sancto Daniele testibus et

alliis. De omnibus litibus, causis et questionibus que vertuntur seu verti et esse possunt inter honestam

dominam Galianam olim relictam nobillis domini Nicolay Francisci de Sancto Daniele ex una parte se

defendentem et agentem et nobilles dominos Conradum et Nicoluscium fratres et condam domini Lissii,

dominum Guarnerium olim domini Tomasuti, Nicolaum condam nobillis domini Artici omnes de Sancto

Daniele ex altera agentebusb et se defendentes certis et quam pluribus occasionibus inter dictas partes

pendentibus de quibus omnibus dicte partes se libere conpromiserunt in nobilles et potentem dominum

Simonem olim domini Vicardi militem de Coloredo et in dominum Iohannem condam domini Guarnerii de

Cuchanea ac in dominum Iohaninum olim ser Nicolusscii de Ragonea, necnon in dominum Nicolaum

condam ser Francischini de la vila de Glemona tamquam in arbitros arbitratores et amicabilles conpositores,

dantes et concedentes dicte partes prenominatis dominis arbitris arbitratoribus et amicabillibus

conpositoribus plenam licenciam et bayliam super predictis et quolibet predictorum arbitrandi, sententiandi,

diffiniendi, alte et basse amicabiliter et de iure, diebus feriatis et non feriatis et cetera hinc ad proximum

festum sancti Martini, promittentes quoque dicte partes sibi invicem, videlicet una pars alteri et altera alteri

solempnibus stipulationibus et cetera ac iurantes corporaliter ad sancta Dei evangelia tactis scripturis //

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
b Evidente l’incongruenza grammaticale del costrutto. Infatti lo scriba ha riscritto in modo errato la desinenza su
quella corretta.
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[Immagine XI 007] pag. 291 [290] [... prestito]c debito sacramento necnon [...]d [...]e Nicolaus condam ser

Artici beneficio nova[...]f [...]g minoris etatis et in factum doli et cetera prescripta omnia [habere finem]h et

sententias per dictos dominos arbitros et cetera ferendas perpetuo ratas habere et observare et non

contrafacere et cetera et ab eis non appellare sub pena mil[l]e librarum soldorum Veronensium parvulorum in

singulis capitulis huius contractus stipulata et promissa, que pena totiens peti et exigi possit cum effectu

quociens contra fuerit, cuius pene medietas cedat parti observanti et alia medietas domini arbitris prescriptis,

qua soluta vel non et cetera, obligantes ad hec dicte partes sibi invicem, videlicet una pars alteri et altera

alteri omnia eorum bona presencia et futura ac refectione dampnorum et cetera.

c Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
e Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
f Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
g Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
h Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa lettura.
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266.

1384 ottobre 4 – San Daniele, nell’abitazione di donna Galliana

Sentenza arbitrale di ser Simone quondam Vicardo di Colloredo, ser Giovanni quondam Guarnerio di

Cucagna, ser Giovannino quondam Nicolussio di Ragogna e ser Niccolò quondam Franceschino di Gemona

nella vertenza tra donna Galliana vedova di Niccolò Francesco di San Daniele da una parte e i signori

Corrado e Nicolussio fratelli quondam ser Lissio, ser Guarnerio quondam ser Tomasutto, ser Bertolo

quondam ser Zanuto, ser Niccolò quondam ser Artico di San Daniele dall’altra, come da accordo

precedente (n° 265). La sentenza stabilisce che donna Galliana debba emettere liberatoria completa nei

confronti dell’altra parte per ogni mandato del suo defunto marito e dei suoi due defunti figli, Bartolomeo e

Manfredo; inoltre deve dare liberatoria della dote e degli altri diritti assegnati al defunto suo marito. L’altra

parte invece deve emettere liberatoria completa nei confronti di donna Galliana per tutti gli affitti, i redditi e

i frutti derivatile dall’eredità dei defunti figli Bartolomeo e Manfredo. Inoltre dovrà consegnare a donna

Galliana dieci marche di reddito dei beni dei defunti figli, di cui sei torneranno alla parte con la sua morte.

Tutto ciò che oltrepassa le dieci marche per l’anno in corso dovrà restare a donna Galliana. Infine donna

Galliana dovrà godere dell’usufrutto della casa di abitazione e dovrà ricevere tutti i beni mobili dei suoi due

defunti figli. Consuete clausole di garanzia della sentenza arbitrale.

Pag. 291 [290]

Sententia data inter domina Galianam et cetera.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus, nobilles ac potens dominus Simon olim domini Vicardi

miles de Colredo et dominus Iohanne condam domini Varnerii de Cuchanea ac dominus Iohaninus olim ser

Nicoluscii de Ragonea necnon dominus Nicolaus condam ser Francischini de la vila de Glemona tamquam

arbitri arbitratores et amicabillies conpositores litium et questionum a vertencium inter b, videlicet inter

honestam dominam Galianam olim relictam nobillis domini Nicolay Francisci de Sancto Daniele ex una

parte et nobilles dominos Conradum et Nicoluscium fratres et condam domini Liscii et dominum

Guarnerium condam domini Tomasuti ac ser Bertulum olim domini Çanuti nec non Nicolaum condam

nobillis domini Artici de Sancto Daniele ex altera ut in precedenti conpromisso declaratur, auditis enim visi

et diligenter examinatis omnibus et singulis iuribus ac testium probationibus per utramque parcium productis

et omnia ea que dicte partes dicere et probare et alegare voluerunt tam oretenus quam in // pag. 292 [291]

scriptis habito super eis semel et pluries [conscilio ...]c inter se deliberatione perhabita diligenter, [Christi

a super depennato.
b partes in precedenti conpromisso specificatas depennato.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
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nomine invocato]d de cuius vultu recta procedunt iudicia, [presentibus partibus]e sententiam seu sententias

ferri postulantibus sententiaverunt arbitrati [fuerunt]f atque mandaverunt primo quod antedicta domina

Galiana facere debeat antedictis dominis Conrado, Nicoluscio fratribus, Guarnerio, Bertulo et Nicolao

perpetuam finem remissionem absolutionem et liberationem specialiterg de omni legato et mandato facto per

condam nobilles dominum Nicolaum Franciscum de Sancto Daniele et olim eius virum aut per Bartolomeum

vel Manfredum condam filios dicte domine Galiana et olim suprascripti domini Nicolay Francisci. Item de

dote sua habita cum h antedicto condam eius viro morginbabio et descensuris suis et generaliter de omnibus

et singulis que dicta domina Galiana hactenusi dicere agere et petere posset a suprascriptis dominis Conrado,

Nicoluscio, Guarnerio, Bertulo et Nicolao occasionibus quibuscumque. Item e contrario sententiaverunt et

arbitrati fuerunt quod prefati domini Conradus, Nicoluscius, Guarnerius, Bertulus et Nicolaus facere debeant

perpetuam finem remissionem absolutionem et liberationem ipsi domine Galiane specialiter de omnibus

affictibus, proventibus et fructibus que omnia dicta domina Galiana hactenus exigisset de bonis et hereditate

antedictorum condam Bartolomei et Manfredi eius filiorum et generaliter de omnibus alliis que a dicta

domina Galiana ipsi domini Conradus, Nicoluscius, Guarnerius et Bertulus ac Nicolaus hactenusj dicere,

agere et petere possent occasionibus quibuscumque. Item pronunciaverunt et sententiaverunt quod

suprascripti domini Conradus, Nicoluscius, Guarnerius, Bertulus et Nicolaus libere dare et consignare

debeant antedicte domine Galiane decem marchas de redditu ad usum curie de bonis et hereditate condam

Bartolomei et Manfredi suprascriptorum asentatis et habitatis hinc ad octo dies, de quibus decem marchis

ipsa domina Galiana de quatuor possit vendere alienare et iudicare ac omnimodam voluntatem suam facere //

[Immagine XI 008] pag. 293 [292] [...]k usufructuare et gaudere ad vitam suam et [post]l [mortem]m dicte sex

marche de reditu reverti et esse [debeant]n antedictorum dominorum Coradi, Nicoluscii, Guarnerii et Bertuli

ac Nicolay vel eorum heredum. Item quod mileum, surgum, galine, spatule et denarii cuiuscumque monete

quod et que invenientur super dictis decem marchis de redditu consignandis et dandis ut supra solvendis in

presenti anno hec omnia esse debeant dicte domine Galiane. Item pronunciaverunt et cetera quod dicti dare

tenerentur eidem domine Galiane vini terani congia sexdecim semel tamen et eam permittere debeant usque

quo vitam duceret incolumis permanere, stare et usufructuare domum in qua habitat ipsa domina sine eorum

impedimento vel altero eorum. Item pronunciaverunt et sententiaverunt quod omnia bona mobillia que

fuerunt condam dictorum condam dominorum condam Bartolomei et Manfredi et que ad presens sunt in

possessione et potestate antedicte domine Galiane sint et esse debeant eiusdem domine et prescripta queque

d Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa lettura.
e Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa lettura.
f Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa lettura.
g specialiter aggiunto nell’interlinea.
h antedictis depennato.
i hactenus aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
j hactenus aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
k Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
l Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa lettura.
m Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa lettura.
n Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta. Si propone questa lettura.
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dicti domini Conradus, Nicoluscius, Guarnerius, Bertulus et Nicolusius eidem domine Galiane consignare

debeant hinc ad octo dies proximas et si non consignaverint ea ipsi domine Galiane infra dictum tempus octo

dierum, quod ipsi domini arbitri eorum voluntate consignare et atribuere valeant durante conpromisso ubique

bonorum hereditatis antedictorum dominorum Bartolomei et Manfredi, si vero convenire non possent dicte

partes in consignatione bonorum dictarum decem marcharum vel saltim de IIIIor ipsi domini arbitri

consignare et dare possint ipsi domine Galiane dictas IIIIor marchas de redditu de quibus facere potest suam

voluntatem ubique bonorum hereditatis antedictorum condam Bartolomei et Manfredi, salva et reservata

predictis dominis arbitris et cetera libertate e voluntate inter dictas partes ulterius sententiandi o // pag. 294

[293] et difiniendi durante conpromisso, qua finis remissio [et omnia supra]p scripta sententiata sic per dictos

dominos arbitros [prefate partes sibi]q invicem, videlicet una pars alteri et altera alteri [vice promittunt habere

rata]r et firma cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera. Insuper dictis partibus prefati domini

arbitri antescriptas eorum sententias mandaverunt inviolabiliter observari sub pena in prescripto conpromisso

adiecta, quas quidem sententias dicte partes s ibidem aprobaverunt et retificaveruntt in omnibus et per totum.

Il resto della carta è bianco.

o Tra la pag. 293 [292] e la pag. 294[293] è stato inserito dal rilegatore una cartula estranea al registro notarile, ma
egualmente numerata, che riporta queste note, di mano del sec. XVIII:
[recto] Il signor Domenico Il signor Pietro 108 + 108= 216
[verso] pręsentatio unius literę presbitero Angelo per Antonium …. Sub dictis milesimo et indicione die 19 decembris
in domos habitationis pręsbiteri Ioanis plebani Sancti Danielli, presentibus venerandis pręsbiteris Christoforo Ticiani,
pręsbitero Ioanne Bruni et pręsbitero .. omnibus abitantibus in Sancto Danielle, coram dictis testibus et me notario
infrascripto presentavit et dedit pręsbitero Angelo vicario plebis de Ripis unam literam … reverendissimi domini
Marquardi vicarii in spiritulibus venerandi dicti dominis Ioannis patriarchę Aquilejensis ex dicta parte dicens et …
omnia in dicta littera …
Questo atto si trova registrato regolarmente al n. 224 in data 19 dicembre 1388.
p Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa lettura.
q Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa lettura.
r Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore destro della carta. Si propone questa lettura.
s dictis nominibus depennato.
t Rectius ratificaverunt.
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267.

1384 ottobre 8 – San Daniele nella cantina

Testamento codicillare di prete Daniele quondam Giovanni detto Zullo di San Daniele col quale,

preparandosi a partire per Bologna per ragioni di studio, dispone un legato per i suoi anniversari. Nomina

sua erede universale la madre, donna Picussa. Consuete clausole di garanzia del testamento.

[Immagine XI 010]

Pag. 295 [294]

[Testamentum] Danielis Çuli.a

[Sub dictis millesimo, indicione]b, die VIII octubris, in canipa [infrascripti testatoris]c in Sancto Daniele,

presentibus Liano condam Bruni Nigrussii et Iohanne eius fratre, Çunuto filio Odorici deani, Odorico filio

Leonardi Rupritine, Egidio condam Sabadini, Daniele condam Adamussii omnibus de Sancto Daniele et

alliis, Culusscio condam Laurencii de Villanova habitante in Sancto Daniele et alliis. Daniel condam

Iohannis dicti Çulli de Sancto Daniele sanus mente et scensu a[tque]d corpore, timens ne intestatus decederet

et per gratiam Iesu Christi suum animum disposit(um) de bono in melius prevalere et quia ad p[…]e

Bononiam causa studendi a(vertere) se disposuit, in hunc modum suum ultimum testamentum facere

procuravit. Imprimis quidem legavit denarios sexdecim Aquilegenses IIIIor presbiteris celebrantis in ecclesia

Sancti Michaelis equalibus porcionibus inter eos et cum hox quod dicti presbiteri teneantur anuatim IIIIor

missas celebrare pro eius anima et suorum predecessorum atribuendos dictos denarios super quadam canipa

scita in Sancto Daniele, cuius hii sunt confines iuxta dictum testatorem et iuxta Petrum Cometi et i[uxta]f

Stefanum Dree Galas, iuxta viam publicam et cetera et solvendos anuatim per infrascriptam heredem

antedictis presbiteris. Item mandavit quod si dicta heres anuatim non feceret aniversarium ut supra quod

dicta ecclesia Sancti Michaelis gaudere debeat dictam canipam et usufructuare faciendo ut supra. In omnibus

aliis suis bonis mobillibus et inmobillibus iuri[s]ditionibus suam universalem heredem sibi instituit dominam

Picussam eius matrem et hanc asseruit esse suum ultimum testamentum et cetera quod valere voluit et cetera.

a La rubrica è parzialmente illeggibile per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa
integrazione.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione sulla base
del formulario.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa lettura.
d Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
e Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
f Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
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268.

1384 ottobre 14 – San Daniele, sulla piazza presso la loggia comunale

Procura “ad lites” colla quale ser Corrado quondam ser Lissio di San Daniele nomina prete Cristoforo

quondam Tiziano di Ceneda, abitante in San Daniele, il fratello ser Nicolussio quondam ser Lissio, Pietro e

Odorico quondam Niccolò, Zassio quondam Anzuto, Bertrando di Mels, abitante in Udine, e Niccolò

quondam .. di Castellutto suoi procuratori in tutte le vertenze che ha e che avrà con ser Federico di

Savorgnano. Consuete clausole di garanzia dei procuratori.

Pag. 296 [295]

[Excusatorium domini Coradi]a.

Sub dictis millesimo, indicione, die XIIIIor octubris, [super foro]b penes lobiam comunis Sancti Danielis,

presentibus ser Flecho condam ser Anceloti de Buya habitante in Sancto Daniele, nobillibus iuvenibus

Iacobo Iohanne filio ser Tini de Trichano superiori, Lissio filio domini Leonardi de Ragonea et alliis.

Nobillis dominus Coradus olim ser Lissii de Sancto Daniele omnibus modo et cetera fecit, constituit et

ordinavit providos et reverendum presbiterum Christoforum habitantem in Sancto Daniele et nobillem ser

Nicolussium eius fratrem, Petrum et Odoricum fratres condam Nicolay, Çassium condam Ançuti,

Bertrandum de Mels habitantem in Utino et Nicolaum condam .. de Casteluto habitantem in Civitate suos

veros et certos nuncios, procuratores et excusatores speciales et generales specialiter in omnibus litibus quas

habiturus est vel habet cum nobilli domino Federico de Savorgnano occasionibus quibuscumque et

generaliter cum quibuscumque hominibus et personis et cetera ad agendum, petendum et cetera et generaliter

ad omnia alia excusanda et cetera, promittens dictus constituens michi notario ut publice persone stipulanti

vice omnium quorum interest et cetera se perpetuo firmum habiturum et cetera, relevans et cetera cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa lettura.
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269.

1384 [ottobre 14] – San Daniele, nell’abitazione di [Cicuto oste]

Accordo divisionale tra donna Saray quondam Franciscutto di San Daniele, consenziente il marito

Giovannutto figlio di Cicuto oste di San Daniele, per una parte, la sorella Clara, consenziente il marito

Niccolò, per la seconda parte, e la sorella Lucia per la terza parte, col quale esse si accordano per la

divisione in tre quote di tre case situate in San Daniele, delle quali si forniscono i confini. Saray dovrà

effettuare la compensazione di quattro marche in favore di Lucia, Clara dovrà effettuare le compensazione

di una marca in favore delle medesima Lucia. Le compensazioni dovranno essere effettuate entro quindici

giorni. Consuete clausole a garanzia della divisionale.

[Immagine XI 011]

Pag. 297 [296]

[... Saray, Clare et Lucie]a

[Sub dictis millesimo, indicione, die]b, in Sancto Daniele in domo [Cicuti]c hospiti, presentibus nobillibus

dominis Corado condam ser Lissii de Sancto Daniele, Iacobo Iohanne filio ser Tini de Trichano superiori,

Tibaldo condam ser Nicolay de Susano habitante in Sancto Daniele, Cumucio condam Francisci Petri

Minioti de Sancto Daniele et alliis. Domina Saray cum voluntate Iohanuti filii Cicuti hospitis de Sancto

Daniele ibidem presentis et consencientis ex una parte et Clara soror dicte Saray cum voluntate et conscensu

Nicolay sui viri ex secunda parte ac Lucia soror dictarum Saray et Clare ex tercia parte, volentes [venire]d ad

divisionem infrascriptarum domorum in hunc modum fuerunt [concordes]e et fecerunt tres partes de ipsis, in

prima parte [quidem]f posuerunt domum discopertam positam iuxta murum castelanum et iuxta terenum

domini Galvani et iuxta viam publicam vel si qui et cetera, que quidem pars [...]g suprascripte Lucie et de ea

se contenta vocavit; in secunda parte posuerunt secundam domum discopertam iuxta murum castelanum [et

iuxta]h suprascriptam domum et infrascriptam terciam domum et iuxta viam publicam vel si qui et cetera,

que pars pervenit suprascripte Clare; in tercia vero parte posuerunt terciam domum copertam paleis positam

iuxta dictam domum secundam et iuxta murum castelanum, iuxta Dominicum Leonarducii et iuxta viam

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa parziale lettura.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa lettura. Lo scriba era
partito con la formula ceterata solo per anno e indizione, ma in seguito ha voluto ceterare anche mese e giorno,
finendo per omettere mense.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
d Lettere illeggibili per gora d’acqua. Si propone questa integrazione.
e Inchiostro evanido. Si propone questa lettura.
f Lettere illeggibili per gora d’acqua. Si propone questa integrazione.
g Lettere illeggibili per gora d’acqua. Si propone questa integrazione.
h Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
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publicam, que pars pervenit antedicte Saray et de ea se contenta vocavit. Cum hoc pacto quod dicta Saray

tene[atur]i dare antedicte Clare denariorum marchas quatuor et Lucia suprascripta eidem Clare unam

marcham debeat dare denariorum pro equivalentia parcium hinc ad quindecim dies proximas, promittentes et

iurantes et cetera dictam divisionem habere firmam et cetera.

i Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
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270.

1384 ottobre 18 – San Daniele, presso l’abitazione di Pietro Filippussio

Verbale di cessione dell’amministrazione pupillare colla quale magister Gregorio quondam Niccolò di ser

Roberto di Arcano inferiore cede a Leonardo quondam Zunuto di Rodeano la gestione dei beni di Leonarda

quondam Lorenzo di Rodeano, come da inventario redatto da Simone Pilinesse di San Daniele, lui pure

commissario sui beni pupillari. Leonardo emette quietanza e liberatoria in favore di magister Gregorio.

Consuete clausole di garanzia.

Pag. 298 [297]

[Millesimo IIIc LXXXIIIIor, indictione VIII]a b

[Partes Gregorii et Leonardi]c

[Sub dictis millesimo, indicione, die XVIII octubris, in Sancto Daniele, penes]d domum habitationis Petri

Filipussii, presentibus Iohanne Francisco filio ser Simonis de Rodeglano, Petro condam Philipussii de

Rodeglano et Iohanne [Piva]e de Sancto Daniele et alliis, Iohanne condam Iacobi [Mathiussii]f de Rodeglano

et alliis. Cum magister Gregorius condam Nicolay ser Roperti de Trichano inferiori tamquam comisarius

Leonardeg condam Laurencii de Rodeglano et Simon Pilinesse de Sancto Daniele comisarius ut supra et de

rebus dicte pupille confecissent publicum adventarii instrumentum ut plene constat manu mei notarii, nunc

vero coram dictis testibus Leonardus condam Çunuti de Rodeglano contentus fuit et confessus esse in locum

suprascripti Gregorii comisarius ad regendum ipsa bona in societate cum suprascripto Simone etiam

comisario necnon [contentans]h recepisse ab ipso Gregorio bonam rationem de omnibus per ipsum rectis et

gubernatis, cedens dictus Gregorius eidem Leonardo omnia sua iura administrandi in dictis bonis

promittensque dictus Leonardus per se et cetera eidem Gregorio stipulanti pro se et cetera a dicta

ministratione hactenus ministrata et a modo per eundem Leonardum ministranda ab omni homine et cetera

relevare indempnem cum obligatione et cetera.

a Lo scriba ha omesso di indicare nel protocollo dell’atto che apre il settimo quaderno la datazione per esteso e ha
rimediato aggiungendola lungo il margine superior, in un modo anomalo rispetto la sua prassi.
b Emarginato a destra della rubrica si scorge In septimo [quaterno].
c La rubrica dell’atto è illeggibile a causa di gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa
lettura con l’ausilio della lampada di Wood.
d Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione sulla base del
formulario.
e Lettere illeggibili per gora d’acqua. Si propone questa integrazione.
f Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
g Leonarde scritto nell’interlinea su Uliane depennato.
h Lettere illeggibili per gora d’acqua.
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271.

1384 ottobre 19 – San Daniele, presso l’abitazione di Giorgio notaio

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Colò quondam Rupiglio di San Daniele, detto

Pacassio, in favore di ser Fleco quondam ser Ancelotto di Buia, abitante in San Daniele, per dodici marche

di denari di moneta aquileiese, da saldare la festa di Natale. A pegno del debito Colò pone le case con

baiarzo nelle quali abita situate in San Daniele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XI 012]

Pag. 299 [298]

[...]a

[Sub dictis millesimo, indicione, die XVIIII octubris in Sancto Daniele penes domo habitationis mei Georgii

notarii, presentibus ser Laurencio condam Tomasini de Ragonea habitante in Sancto Daniele, Culuscio

condamb, Dominico condam Sandri de Rivignano habitante in vila Varmi, Tanassio portanerio comunis

Sancti Danielis et alliis. Culaus dictus Pacassius condam Rupigli de Sancto Daniele per se et cetera]c

promisit et stetit dare et solvere ser Flecho condam ser Anceloti de Buya habitanti in Sancto Daniele

stipulanti pro se et cetera denariorum marchas duodecim Aquilegensis monete hinc ad proximum festum

sancti natalis Domini et hoc nomine puri mutui in se habiti et veri capitalis, renuncians exceptioni et cetera et

de predictis omnibus idem debitor eidem creditori promisit satisfacere sibi in totum et cetera et rendere

eidem [...]d, pro quibus omnibus atendendis idem debitor eidem creditori [pro]e pignore mobilli obligavit

suas domos cum bayarcio [post]positof in qua habitat idem debitor, ita tamen quod liceat dicto creditori vendi

facere ad incantum et cetera et vocavit se fore convictum.

Il resto della carta è bianco.

a La rubrica dell’atto è illeggibile per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
b Culuscio condam sembra essere depennato.
c Le lettere dell’intera prima parte dell’atto sono difficilmente leggibili per gora d’acqua. Si propone questa lettura
mediante ausilii ottici.
d Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
e Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
f Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
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272.

1384 ottobre 19 – San Daniele, nell’abitazione di Giorgio notaio

Quietanza e liberatoria emessa da Donato quondam .. di Coloredo, abitante in Udine, che agisce anche per

conto della moglie Margherita quondam Leonardo quondam Rupiglo di San Daniele, in favore di Colò

quondam Rupiglo di San Daniele, detto Pacassio, per la soluzione della dote di Margherita, figlia di suo

fratello Leonardo, per trentadue marche di denari di moneta aquileiese e quaranta denari. Clausole

consuete di garanzia della liberatoria.

Pag. 300 [299]

[Confessio solutionis debiti et finis Pacassii]a.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus ac ser Flecho condam ser Anceloti [de] Buya habitante

in Sancto Daniele, Alberto condam ser Artici de Farla habitante in Sancto Daniele et alliis. Cum Pacassius

condam Rupigli de Sancto Daniele teneretur dare Margarete condam Leonardi Cornofuli uxori Donati

condam .. de Coloredo habitanti in Utino pro et nomine sue porcionis hereditatis dicti condam Leonardi

fratris antedicti Pacassii denariorum marchas traginta duas Aquilegensis monete, nunc vero coram dictis

testibus et me notario idem Donatus fuit contentus habuisse et confessus recepisse super dicto debito traginta

duarum marcharum nomine dicti Margarete sue uxoris denariorum marchas sexdecim et denarios

quadraginta Aquilegensis monete, renuncians exceptioni et cetera, faciens ei finem remissionem et cetera,

necnon absolvens et liberans eum et heredes eius et cetera. Cum omni melioramento et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua nella parte superiore della carta. Si propone questa integrazione sulla base del
testo e con l’ausilio di strumenti ottici.
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273.

1384 ottobre 19 – San Daniele, nel castello nell’abitazione di ser Bertolo quondam ser Zanuto

Donazione “inter vivos” colla quale donna Stella quondam ser Artico di San Daniele dona al fratello

Niccolò tutti i suoi diritti su millecento lire di soldi piccoli veronesi che vanta presso ser Niccolò quondam ..

dela Maseria di Gemona quale restituzione di dote e morghengabio del defunto suo marito Giovanni dela

Maseria di Gemona. Consuete clausole di garanzia della donazione.

[Immagine XI 013]

Pag. 301 [300]

[Cessio et donatio domine Stelle Nicolai eius fratri]a

[Sub dictis millesimo, indicione et die, in castro Sancti Danielis in domo habitationis nobillis iuvenis ser

Bertuli olim ser Çunuti de dicto loco Sancti Danielis, presentibus nobillibus domino Iohanino condam ser

Nicoluscii de Ragonea]b, domino Nicolusscio olim ser Lissii, domino Guarnerio condam domini Tomasuti,

ser Bertulo suprascripto, ser Glemono olim domini Fante omnibus de Sancto Daniele, Georgio condam ser

Francis[chini]c de la vila de Glemona et alliis. Honesta domina Stela condam domini Artici de Sancto

Daniele per se et cetera dedit, donavit et cessit nobilli iuveni Nicolao eius fratri et condam dicti domini Artici

stipulanti pro se et cetera omnia sia iura que habet vel habere videretur dictam domina de mille et centum

libris soldorum Veronensium parvulorumd contra ser Nicolaum condam .. de la Maseria tamquam heredem

olim Iohannis de la Maseria de Glemona et condam viri antedicte domine Stelle tam iure suarum

morgingrabii et descensurarum ac eius dotis recepte per dictum condam Iohannem quam alterius

cuiuscumque iuris et hoc nomine pure mere libere et inrevocabillis donationis que dicitur inter vivos que

nulla ingratitudinis causa valeat revocari. Item promisit eidem Nicolao dicta domina reddere, consignare et

dare omnia et singula que recepit a suprascripto Nicolao de la Maseria de Glemona vel ab aliquo eius nomine

dante rationibus quibus supra, videlicet de dictis mile et centum libris soldorum ad habendum, tenendum et

cetera, promittens dicta domina ac iurans corporaliter ad sancta Dei evangelia et cetera dictas donationem et

cessionem perpetuo firmas habere et cetera et non contrafacere et cetera sub pena et cetera.

a La rubrica è illeggibile per gora d’acqua nella parte superiore della carta. Si propone questa lettura coll’ausilio della
lampada di Wood.
b Le prima parte dell’atto è di difficile lettura a causa di gora d’acqua nella parte superiore della carta. Si propone
questa integrazione mediante l’ausilio di strumenti ottici.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. So propone questa integrazione.
d de mille et centum libris soldorum Veronensium parvulorum aggiunto in nota posta in calce al testo e richiamatavi
mediante specifico segno d’inserzione.
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274.

1384 ottobre 19 – San Daniele, nella chiesa di San Michele

Promissione di matrimonio colla quale ser Niccolò quondam ser Artico di San Daniele si impegna

solennemente affinché sua sorella Stella sposi ser Niccolò quondam ser Roberto di Faedis da parte sua ser

Niccolò quondam ser Roberto  promette solennemente a ser Niccolò quondam ser Artico di prendere Stella

come sua legittima consorte. Ser Niccolò quondam ser Artico promette di versare una dote di mille lire di

soldi piccoli veronesi e uno scarlatto o un paio di vesti scarlatte per duecento lire di soldi piccoli veronesi,

oltre a altri “paramenta”. Le condizioni poste sono che in caso di premorienza di Stella senza comuni eredi

pervenuti alla maggiore età, la dote ritorni alla famiglia di Stella, trattenendo ser Niccolò soltanto duecento

lire; in caso di premorienza di ser Niccolò senza un comune erede pervenuto alla maggiore età, Stella abbia

trecento lire dai beni del defunto marito. Se invece ci sarà un comune erede pervenuto alla maggiore età, nel

caso di premorienza di ser Niccolò e di nuove nozze di Stella, la dote andrà divisa tra gli eredi di ser

Niccolò e gli eredi del secondo marito. Sono nominati fideiussori della soluzione della dote i fratelli Corrado

e Nicolussio quondam ser Lissio, Guarnerio quondam ser Tomasutto e Bertolo quondam ser Zanuto. Nel

caso della restituzione della dote sono nominati fideiussori Federico di Savorgnano e Guarnerio di

Cucagna. Consuete clausole di garanzia della promissione matrimoniale.

Pag. 302 [301]

[Pacta matrimonii ...]a

Sub dictis millesimo, indicione et dieb, in ecclesia Sancti Michaelis de Sancto Daniele, presentibus nobillibus

et potenti viro domino Federico milite de Savorgnano, domino Iohanino condam ser Nicoluscii de Ragonea,

domino Corado et domino Nicoluscio fratribus et olim domini Lissi, domino Bartolomeo dicto Glemono

condam ser Fante, ser Francisco condam ser Simonis, ser Guarnerio olim domini Tomasuti, ser Bertulo olim

domini Çanuti omnibus de Sancto Daniele, Georgio condam ser Francischini de la vila de Glemona, Andrea

condam Pitiani de Sancto Daniele et alliis. Nobillis iuvenis Nicolaus olim domini Artici de Sancto Daniele

per manum ac fidem ac nomine sacramenti promisit facere et operari quod honesta domina Stella eius soror

et condam dicti domini Artici accipiet in suum legiptimum maritum ser Nicolaum olim domini Ropreti de

Fagedis iuxta mandata sancte Romane ecclesie et p[er]c eum non stabit quin matrimonium non conpleatur et

e contrario suprascriptus ser Nicolaus condam ser Ropreti per manum et fidem ac nomine sacramenti

promisit eidem Nicolao condam ser Artici stipulanti vice eius sororis antedicte quod accipiet in suam

legiptimam uxorem suprascriptam dominam Stelam iuxta mandata curie Romane et cetera promittensque

a Lettere illeggibili per gora d’acqua nella parte superiore della carta. La lettura è soltanto parziale.
b Anche in questo caso lo scriba ha iniziato la datazione con formula ceterata, quindi si è accorto che anche giorno e
mese sono i medesimi, e ha integrato, finendo però per omettere mense.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua nella parte destra della carta. Si propone questa integrazione.
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dictus ser Nicolaus olim nobillis domini Artici per se et cetera eidem Nicolao stipulanti vice et nomine

antedicte domine sibi dare et solvere pro eius dote et fundo dotali antedicte domine Stele mille libras

soldorum Veronensium parvulorum ac ducentum libras soldorum Veronensium parvulorum pro scarleto et

nomine unius par vestium scarleti infra annum et diem postquam eam duxerit domum subsequentem. Item

tria paria vestium unum varo, secundum sindone, tercium vulpium pelibus sufultum. Item unum frivelum et

unum sertum perlis ornatum // [Immagine XI 014] pag. 303 [302] [... cofinos et alia paramenta queque lintea

condecentia partibus et honorabillia]d, hiis siquidem pacta inter eos habita, prim(o) quod si contingerit

prefatam dominam mori primo et ante dictum ser Nicolaum eius futurum virum sine comunibus heredibus ex

eis communi prole descendentibus et ad etatem legiptimam invenientibus, ductus ser Nicolaus restituere et

reddere debeat dictam dotem proximioribus suprascripte domine retinendo in se de dicta dote soldorum

Veronensium parvulorum libras ducentum, sed si contingerit ipsum ser Nicolaum mori primo et ante

prefatam dominam Stelam sine comuni herede inveniente ad pubertatem ipsa domina habere debat de bonis

antedicti ser Nicolai sui futuri viri libras soldorum Veronensium parvulorum tricentum, sed si moriretur

primo et ante dictam dominam Stelam habens ex comuni prole heredes invenientes ad pubertatem et eidem

domina placeret transvolare ad alia nuptias et accipere alium maritum et secum haberet heredes etiam

venientes ad pubertatem quod suprascripta dos dividi debeat inter heredes antedicti Nicolay ex una parte et

inter heredes secundi viri ex altera promittentesque dicte partes sibi invicem, videlicet una pars alteri et

cetera suprascripta omnia firma habere et cetera et precibus ac instancia dicti ser Nicolay condam ser Artici

fideiussores extiterunt ibidem nobilles domini Coradus et Nicoluscius fratres olim ser Lissii, Guarnerius olim

domini Tomasuti et Bertulus condam domini Çunuti omnes de Sancto Daniele, et in casu restituende dotis

precibus et instancia antedicti ser Nicolay condam ser Ropreti fideiussores extiterunt ibidem prenominati et

potentes dominus Federicus miles de Savorgnano et dominus Guarnerius condam ser Adalpreti de Cuchanea

et cetera.

d La parte dell’atto in questa carta è illeggibile per gora d’acqua nella parte superiore della carta. Si propone questa
parziale integrazione con l’ausilio di strumenti ottici e sulla base del formulario.
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275.

1384 ottobre 20 – San Daniele, nel castello, nell’abitazione del quondam ser Artico

Promissione di morghengabio e descensura emessa da ser Niccolò quondam ser Roperto di Faedis in favore

di donna Stella quondam ser Artico di San Daniele per quattrocento lire di soldi piccoli veronesi, consuete

clausole di garanzia della promissione.

Pag. 304 [303]

[Instrumentum morgingrabii et desensurarum domine Stelle.]a

Sub dictis millesimo, indicione, die vero vigesima mensis octubris, in castro Sancti Danielis in domo sive

palacio habitationis olim ser Artici, presentibus testibus in precedenti instrumento dotis prescriptis. Nobillis

dominus Nicolaus olim ser Ropreti de Fagedis per se et cetera promisit et stetit dare et solvere domine Stele

eius uxori et condam domini Artici de Sancto Daniele libras soldorum Veronensium parvulorum

quatuorcentum nomine suarum morgingrabii et descensurarum ibidem factarum per suprascriptum ser

Nicolaum ad faciendam omnimodam suam voluntatem tam in vita quam in morte sine contraditione dicti ser

Nicolay vel eius heredum seu alicuius alterius persone, renuncians exceptioni dictarum morgingrabii et

descensurarum ibidem factarum et cetera, obligans ad hec omnia eius bona presencia et futura.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua nella parte superiore della carta. Si propone questa lettura con ausilii ottici.
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276.

1384 ottobre 21 – San Daniele, nella bottega di Mulitino retta da Odorico quondam Niccolò

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Bertrando quondam Leonardo Gnoz di Mels, abitante in

Udine, in favore di Odorico quondam Niccolò di donna Nicolotta di San Daniele per dodici marche di

denari di moneta aquileiese, da saldare la festa di san Michele (29 settembre). A pegno del debito Bertrando

pone un suo manso situato a Buia e retto da Martino quondam .. di Buia dal reddito annuo di quattro staia

di frumento, due staia di miglio, due congi di vino e quattro lire di denari. Consuete clausole di garanzia del

negozio. Vedi atto n° 357.

[Immagine XI 015]

Pag. 305 [304]

[Debitum Odorici]a

[Sub dictis millesimo, indicione]b, die vero vigesima prima octubris, in Sancto Daniele in stacione c Mulitini

quam infrascriptus Odoricus d, presentibus providis Nicolao condam Amadussii, Odorico condam

Nicolayambobus de Sancto Daniele, Petro et e Pirucio fratribus condam Mic[h]aelis Çachay de Broençacho

et alliis. Bertrandus condam Leonardi Gnoç de Mels habitans in Utino per se et cetera promisit et stetit dare

et solvere Odorico condam Nicolay domine Nicolote de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera denariorum

marchas duodecim Aquilegensis monete hinc ad proximum festum sancti Michaelis et hoc nomine puri

mutui in e habiti et veri capitalis in se recepti, renuncians exceptioni et cetera et de predictis omnibus

promisit satisfacere sibi in totum et rendere eidem Utini et cetera non obstantibus aliquibus feriis, gueris et

cetera, pro quibus omnibus atendendis idem debitor pro pignore mobilli obligavit unum suum mansum

scitum in Buya rectum per Martinum condam .. de dicta vila pro quo solvitur anuatim de redditu frumenti

staria quatuor, milei staria duo, vini congia quinque et denariorum libras quatuor et nil aliud, ita tamen quod

liceat dicto creditori vendi facere ad incantum dictum mansum si sibi non fuerit integre persolutum in dicto

termino de dicto debito, renuncians omnibus feriis et cetera et vocavit se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua nella parte superiore della carta. Si propone questa integrazione sulla base della
comparazione con altre rubriche.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua nella parte superiore della carta.
c quondam depennato.
d Per quanto il margine destro sia lacerato, tuttavia sembra che il periodo sia sospeso, mancando il predicato.
e Odorico depennato.
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277.

1384 ottobre [23] – San Daniele, presso la cantina grande degli eredi di ser Bertolo

Atto cancellato e incompiuto.

Pag. 306 [305]

[Sindicatum communis Sancti Danielis]a

Sub dictis millesimo, indicione, die [XXIII]b octubris, in Sancto Daniele penes magnam canipam dominorum

et heredum olim ser Bertuli militis de Sancto Daniele, presentibus Michix condam Benevenuti de Glemona,

Stefano condam Odorici Paglani, Iohanne condam Odorici Pupis omnibus de Glemona et alliis. Nobille

conscilium

a Lettere illeggibili per gora d’acqua nella parte superiore della carta. Si propone questa lettura con l’ausilio della
lampada di Wood.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua nella parte superiore della carta..



333

278.

1384 ottobre 23 – San Daniele, nella bottega di Mulitino retta da Odorico quondam Niccolò

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Serafino quondam Rosso di Flaibano in favore di Pietro

quondam Niccolò di San Daniele per una marca di denari aquileiesi e uno staio di frumento, da saldare la

festa di san Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XII 001]

Pag. 307 [306]

[Debitum Petri]a

[Sub dictis millesimo, indicione]b et die, in Sancto Daniele in stacione [et]c domo Mulitini recta per

Odoricum condam Nicolay, presentibus Odorico Rusito condam ser Guarnerini de Sancto Daniele, Francisco

condam Michaelis de Flaybano, Nicolao sartore condam Dominici de Pers et alliis. Serafinus condam Rossi

de Flaybano per se et cetera promisit et stetit dare et solvere Petro condam Nicolay de Sancto Daniele

stipulanti per se et cetera denariorum marcham unam Aquilegensium et unum starium boni frumenti hinc ad

proximum festum sancti Michaelis nomine puri mutui et veri capitalis in se habiti, renuncians et cetera et de

predictis omnibus idem debitor eidem creditori promisit reddere et satisfacere in totum et rendere eidem

Utini et generaliter in omni loco sub dominio patriarchatus et non probare finem remissionem et cetera, pro

quibus omnibus atendendis idem debitor eidem creditori pro pignore mobilli obligavit omnia eius bona

presencia et futura, ita tamen quod liceat dicto creditori vendi facere ad incantum pro pignore mobilli non

obstantibus aliquibus gueris et feriis et cetera et vocavit se fore convictum et cetera.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua nella parte superiore della carta. Si propone questa integrazione per
comparazioni con rubriche di atti analoghi.
b Lettere di difficile lettura per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione.
c Lettere di difficile lettura per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione.
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279.

1384 ottobre 23 – San Daniele, nella bottega di Mulitino retta da Odorico quondam Niccolò

Promissione di soluzione di mutuo emessa da [Michignone] quondam Furtino di Villanova in favore di

Pietro quondam Niccolò di San Daniele per una marca di denari, da saldare la festa di san Michele (29

settembre). A pegno il debitore pone una sua cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i

confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 308 [307]

[Debitum Petri]a.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. [Michignonus]b condam Furtini de Villanova per se et

cetera promisit et stetit dare et solvere Petro condam Nicolay de Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera

unam marcham denariorum Aquilegensium ad proximum festum sancti Michaelis nomine puri mutui in se

habiti et veri capitalis, renuncians exceptioni et cetera et de predictis idem debitor eidem creditori promisit

satisfacere in totum et rendere eidem Utini et generaliter in omni loco sub dominio patriarchatus et cetera,

pro quibus omnibus atendendis idem debitor eidem creditori pro pignore mobilli obligavit unam suam

canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Odoricum Armiline, iuxta Mathiam Çot, iuxta vias publicas vel si

qui et cetera, ita tamen quod liceat vendi facere ad incantum dictam canipam et cetera et vocavit se fore

convictum.

a Lettere di difficile lettura per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
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280.

1384 ottobre 24 – San Daniele, nella cantina di Giovanni quondam Pupo

Procura “ad lites” colla quale Giovanni quondam Pupo, Niccolò Longe quondam Uliano e Daniele

quondam Lirussio di San Daniele, nelle vesti di tutori pupillari di Uliana quondam Leonardo Ochi di San

Daniele, nominano Ioro quondam Odorico e il figlio Domenico, loro procuratori in tutte le vertenze che

possano avere al cospetto del tribunale patriarcale. Consuete clausole di garanzia dei procuratori.

[Immagine XII 002]

Pag. 309 [308]

[Procuratorium Iohannis, Nicolai et Danielis]a

[Sub dictis millesimo, indicione]b, die XXIIIIor octubris, in archa Sancti Danielis in canipa Iohannis condam

Pupi, presentibus Salvino condam Odorici de Ma[sergis]c habitante in Sancto Daniele, Daniele condam Çuti

de Ragonea et alliis. Iohannes condam Pupi et Nicolaus Longe condam Uliano ac Daniel condam Lirussii de

Sancto Daniele tamquam tutores et comisarii ac tutorio nomine Uliane condam Leonardi Ochi de Sancto

Daniele omnibus modo, via et cetera fecerunt, constituerunt et ordinaverunt providos Ior peliparium condam

Odorici et Dominicum filium dicti Ior de Sancto Daniele ibidem presentes et cetera suos veros et certos

nuncius et procuratores specialies et generales specialiter et generaliter cum quibuscumque hominibus et

personis occasionibus quibuscumque et cetera coram domino Philipo patriarcha Aquilegensi eiusque vicariis,

capitaneis et officialibus et cetera ad agendum, petendum et cetera, promittentes quoque dicti constituentes

michi notario stipulanti vice omium quorum interest et cetera et de iudicio sisti et cetera sub ypotecha et

obligatione et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa lettura on l’ausilio della
lampada di Wood.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione.
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281.

1384 ottobre 24 – San Daniele, nell’abitazione di ser Giuliano quondam ser Tocio

Procura “ad lites” colla quale donna Francesca figlia di ser Giuliano di San Daniele nomina suo padre

Giuliano, Leonardo quondam Niccolò di donna Nicolotta di San Daniele, abitante in Udine, e Martino

quondam Tommasino di Udine suoi procuratori nella vertenza col notaio Bertrando quondam ser Cozonella

di San Vito, abitante in Udine, procuratore di donna Desiderata quondam ser Franceschino de la Meduna,

al cospetto del tribunale patriarcale. Consuete clausole di garanzia dei procuratori.

Pag. 310 [309]

[Procuratorio domine Francische]a

Sub dictis millesimo, indicione et die, in domo habitationis nobillis domini Çuliani olim ser Tocii de Sancto

Daniele, presentibus providis Petro condam nobillis domini Guielmi de Sancto Daniele, Viniano filio Pauli

habitante in Varmo superiori, Cumucio condam Francisci Petri Miniati de Sancto Daniele et alliis. Nobillis

domina Francischa filia domini Çuliani de Sancto Daniele omnibus modo et [cetera] fecit, constituit et

ordinavit providos nobillem dominum Çulianum eius patrem antedictum ac providos Leonardum condam

Nicolay domine Nicolote de Sancto Daniele habitantem in Utino et Martinum condam Tomasini de Utino

abscentes et cetera suos veros et certos nuncius et procuratores et cetera speciales et generales specialiter in

omnibus litibus et questionibus quas habet vel habitura est cum Bertrando notarium condam ser Coçonele de

Sancto Vito habitante in Utino tamquam procuratore ac procuratorio nomine domine Desiderate olim ser

Francischini de la Miduna occasionibus quibuscumque vel et generaliter cum quibuscumque hominibus et

personis et cetera coram serenissimo patriarcha Philipo et cetera ad agendum, petendum et cetera et

generaliter ad omnia alia et singula facienda et cetera, promittens dicta constituens michi notario stipulanti et

cetera ac iurans et cetera firmum habere omnia per eos procurata et cetera sub ypotecha et obligatione

omnium suorum bonorum presencium et futurorum. Cum melioramento.

Il resto della carta è bianco.

a La rubrica è  illeggibile per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione per
comparazione con altri atti.



337

282.

1384 ottobre 25 – San Daniele, nell’officina di magister Francesco quondam Vendoio

Procura “ad lites” colla quale ser Galvano quondam ser Ettore di San Daniele nomina il notaio Bertrando

quondam ser Coçonello di San Vito, abitante in Udine, il notaio Niccolò quondam Supertino di Spilimbergo,

abitante in Udine, il notaio Antonio quondam Niccolò di San Daniele, Domenico quondam Leonarduccio di

San Daniele e quondam Odorico Fiorentino di San Daniele suoi procuratori in tutte le vertenze che ha e che

avrà. Consuete clausole di garanzia dei procuratori.

[Immagine XII 003]

Pag. 311 [310]

[Procuratorium domini Galvani]a

[Sub dictis millesimo, indicione, die XXV octubris, in Sancto Daniele in fabrica magistri Dominici fabri

condam Vendoy de Murucio habitantis in Sancto Daniele, presentibus providis Daniele olim ser Nicoluscii

notarii de Meduno habitante in Sancto Daniele, magistro Dominico suprascripto, Nicolao condam Iacobi

fabri de Rodeglano habitante in Sancto Daniele et alliis. Nobillis dominus Galvanus olim domini Hectoris de

Sancto Daniele omnibus modo et cetera]b fecit constituit et ordinavit providos [Bertrandum notarium olim

ser]c Coçoneli de Sancto Vito habitantem in Utino, Nicolaum notarium condam Supertini de Spenimbergo

Utini habitantem, Antonium notarium condam Nicolay de Sancto Daniele, Dominicum olim Leonarducii et

Fl[uri]umd condam Odorici Florentini ambos de Sancto Daniele abscentes tamquam [presentes et cetera]e

suos veros et certos nuncius et procuratores et cetera speciales et generales in omnibus suis litibus et

questionibus quas habet vel habiturus est [quibuscumque hominibus et]f personis occasionibus et causis

quibuscumque tam in agendo quam [in defendendo]g, ad agendum et cetera et generaliter et cetera,

promittens michi notario stipulanti et cetera et de iudicio sisti et cetera sub ypotecha et obligatione omnium

suorum bonorum et cetera.

a La rubrica è  illeggibile per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione per
comparazione con atti analoghi su lettura con l’ausilio della lampada di Wood.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa lettura con l’ausilio
della lampada di Wood
c Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine della carta. Si propone questa integrazione con l’ausilio della
lampada di Wood.
d Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine della carta. Si propone questa integrazione.
e Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine della carta. Si propone questa parziale integrazione.
f Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine della carta. Si propone questa integrazione.
g Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine della carta. Si propone questa integrazione sulla base del
formulario.
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Il resto della carta è bianco.
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283.

1384 ottobre 26 – San Daniele, presso l’abitazione di Giorgio notaio

Contratto di compravendita col quale Dorlico quondam Mattia Grigliaci di Zulins di San Daniele vende a

Artico quondam Anzutto di San Daniele il fieno e i proventi di un suo prato situato in San Daniele, del quale

si danno i confini, per quattro anni al prezzo di una marca di denari aquileiesi, interamente versata e

contestualmente quietanzata. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 312 [311]

[Emptio Artici]a

Sub dictis M°, indicione, die b
XXVI octubris, in Sancto Daniele penes habitationem mei notarii, presentibus

venerabilli presbitero Fradocio filio Çassii, Chizao condam Meynardi, Michaele condam Mathie de Sancto

Daniele et alliis. Dorlicus condam Mathie Griglaci de Çulins de Sancto Daniele precio et foro unius marche

denariorum Aquilegensium quod totum precium ipse fuit contentus habuisse ab Articho condam Anzuti de

Sancto Daniele, renuncians exceptioni et cetera per se et cetera dedit, vendidit et tradidit antedicto Articho

ementi pro se et cetera omne fructum, proventum et herbas sive fenum nasciturum hinc inde hinc ad quatuor

annos proximos super et in [quodam]c suo pratu scito in pertinenciis Sancti Danielis iuxta Petrum Turba d,

iuxta Odoricum Aulineti et iuxta suprascriptum Michaelem, iuxta Nigrum Martinucii omnes de Sancto

Daniele vel si qui et cetera, ad habendum, tenendum et cetera, constituens se et cetera promittensque dictus

venditor per se et cetera eidem emptori stipulanti et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta habere

firma et cetra et in iure legiptime manutenere ab omni homine et cetera sub pena et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a La rubrica è  illeggibile per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione per
comparazione con atti analoghi.
b

XVI depennato.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
d Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Con l’ausilio della lampada di Wood si
legge de depennato.
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284.

1384 ottobre 27 – San Daniele, nel castello, nella camera di ser Niccolò quondam ser Artici

Testamento nuncupativo di donna Gisla vedova di ser Tomasutto di San Daniele, col quale, consenziente il

figlio ser Guarnerio, ella elegge a propria sepoltura la tomba del suo marito nella chiesa di San Michele;

stabilisce i propri anniversari e istituisce alcuni legati pii. Tutti i suoi beni sono già a disposizione del figlio

Guarnerio. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XII 004]

Pag. 313 [312]

[Testamentum domine Gisle]a

[Sub dictis millesimo, indicione]b, die vigesimoseptimo octubris, in castro Sancti Danielis in palacio vetero

in stupa nobillis iuvenis Nicolay olim ser Artici de Sancto Daniele, presentibus reverendo presbitero

Christoforo condam Ticiani de Cenita habitante in Sancto Daniele, nobilli domino Corado olim domini Lissii

de Sancto Daniele, Fl(urino) condam Odorico Florentini, Petro condam domini Guielmi de Sancto Daniele,

Viviano filio Pauli habitante in Varmo superiori, Iançiglo condam Ot[il]c de Salçpurch familiare suprascripti

domini Coradi, Henrico condam Coradi de Salçpurch habitante cum Nicolao de la Maseria de Glemona

testibus et alliis et cetera. Honesta et nobillis domina Gisla olim uxor condam nobillis domini Tomasuti de

Sancto Daniele per gratiam Iesu Christi sana mente et scensu, liceat langueat corpore, timens humanam

fragilitatem ne intestata decederet sine scriptis suorum rerum et bonorum omnium per presens nuncupativum

testamentum disposicionem cum voluntate et conscensu domini Guarnerii sui filii ibidem presentis et

conscencientis in hunc modum facere procuravit. Imprimis quidem sepulturam sui corporis elegit iuxta

ecclesiam Sancti Michaelis in monimento suprascripti condam sui viri et in sepultura septimo et cetera. Item

iussit suum aniversarium fieri cum tribus quartis fabe et cum tribus stariis frumenti et cum quinque

presbiteris dando eorum cuilibet anuatim frixacenses quatuor per suprascriptum ser Guarnerium et si dictus

ser Guarnerius non facet dictum aniversarium ut supra quod ecclesia Sancti Michaelis de Sancto Daniele

possit et valeat in se recipere unum mansum positum in Mayano rectum per quendam Mathiusium pro quo

manso solvitur anuatim frumenti staria duo et unam meçinam, milei staria tria et nil aliud. Item unum starium

frumenti quod solvitur anuatim de livello per Gaylum portanerium castri Sancti Danielis et facere

a La rubrica è  illeggibile per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione per
comparazione con atti analoghi.
b Lettere di difficile lettura per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione con
l’ausilio della lampada di Wood.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa lettura con l’ausilio
della lampada di Wood.
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aniversarium ut supra, que bona omnia ad presens sunt in tenuta suprascripti domini Guarnerii et cum // pag.

314 [313] eius licencia et voluntate legavit qua bona ut supra. Item legavit fraternitatibus ecclesiarum Sancti

Danielis, Sancte Marie et Sancti Antonii pro singula frixacenses quadraginta semel tamen et hanc aseruit

esse suam ultimam voluntate et suum ultimum testamentum quam et quod valere voluit iure testamenti et si

iure testamenti valere non posset, valeat iure codicilorum et cuiuslibet alterius ultime voluntatis quo melius

valere potest et tenere et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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285.

1384 ottobre 30 – San Daniele, presso l’abitazione di Giorgio notaio

Quietanza e liberatoria emessa da ser Fleco quondam Ancelotto di Buia, abitante in San Daniele, in favore

di Niccolò quondam Martino di Nogaredo per la soluzione di tutti i debiti e le ragioni dovute da Niccolò.

Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

[Immagine XII 005]

Pag. 315 [314]

[Finis remissio Nicolay de Nugareto]a

Sub dictis millesimo, indicione, die penultima octubris, in Sancto Daniele penes domum habitationis mei

notarii Georgii, presentibus nobillibus dominis Corado et Nicoluscio fratribus olim ser Lissii, ser Guarnerio

condam ser Tomasuti omnibus de Sancto Daniele, ser Federico condam ser Mathie de Mels, Odorico Rusito

condam ser Guarnerii de Sancto Daniele et alliis. Ser Flechus condam ser Anceloti de Buya habitans in

Sancto Daniele per se et cetera fecit finem remissionem quietacionem et cetera Nicolao condam Martini de

Nugareto stipulanti pro se et cetera de omnibus et singulis in quibus idem Nicolaus [tenebatur]b eidem ser

Flecho rationibus quibuscumque et hoc ideo quia idem ser Flechus fuit contentus et confessus habuisse

bonam et integram solutionem a dicto Nicolao de omnibus in quibus tenebatur sibi rationibus quibuscumque

inter eos factis et chalculatis, absolvens et liberans eum per Aquilianam stipulationem et cetera, necnon

contentans quod omne instrumentum debiti quod apareret contra dictum Nicolaum vel eius heredes sit

cassum et vanum et nulius valoris, sed cancelatum et cetera, promittens dicta finem remissionem et

quietacionem habere firmas et cetera.

Cum omni melioramento.

Il resto della carta è bianco.

a La rubrica è  illeggibile per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione per
comparazione con atti analoghi.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione.
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286.

1384 ottobre 30 – San Daniele, presso l’abitazione di Giorgio notaio

Dichiarazione di custodia emessa da Paolo quondam Menico Marco di Ragogna e dal figlio Niccolò per

diverse suppellettili e animali di eredità giacente del quondam Francesco Cumuscio Marco di Pignano, per

il valore stimato di sei marche e trentadue denari di moneta aquileiese. I custodi si impegnano a restituire

tutto agli eredi del quondam Francesco. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 316 [315]

[Infrascripta sunt res incepte per Paulum Marce de Ragonea et eius filium de bonis que fuerunt condam

Franscisci Cumuscii de Pignano]a

Publicata.

Sub dictis M°, indicione, die et loco, presentibus Stifinuto condam Petri de Muris, Francisco condam

Laurencii de Alteneto, Vieciglo condam Pauli de Farab, Nigro condam Martinucii de Sancto Daniele, Marcho

condam Stefani Preti de villa de Ragonea et alliis. Paulus condam Minici Marce de Ragonea et Nicolaus eius

filius coram dictis testibus et me notario fuerunt confessi et contenti recepisse in se et habuisse nomine

salvamenti certa et quamplura supelectilia et alia bona sive animalia que fuerunt condam Francisci Cumuscii

Marce de Pignano, que omnia bona extimata fuerunt valere et valent sex marchis et denariorum traginta

duarum Aquilegensis monete per suprascriptos testes promiseruntque dicta bona restituere heredibus

suprascripti condam Francisci cum obligatione et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione.
b Fara corretto su Farla con l depennata.
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287.

1384 novembre 4 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Procura “ad lites” colla quale ser Corrado quondam ser Lissio di San Daniele, per conto anche del fratello

Nicolussio, nomina ser Niccolò quondam Manfredo di Castellerio, abitante in Udine, i fratelli Leonardo e

Morando figli di Niccolò quondam Manfredo di Castellerio e il notaio Bertrando quondam ser Cozonello di

San Vito suoi procuratori nella vertenza con Piglo quondam ser Federico e i fratelli Federico, Giovanni e

Antonio quondam ser Pertoldo di Moruzzo a causa dell’eredità del quondam Manfredo quondam Mainardo

di Moruzzo al cospetto del tribunale patriarcale. Consuete clausole di garanzia dei procuratori.

[Immagine XII 006]

Pag. 317 [316]

[Procuratorium domini Coradi ...]a

Sub dictis millesimo, indicione, die quarta novembris, in Sancto Daniele sub lobia comunis Sancti Danielis,

presentibus reverendo presbitero Christoforo condam Ticiani de Cenita habitante in Sancto Daniele, ser

Nicolao condam ser Franceschini de Glemona, ser Guarnerio olim nobillis domini Tomasuti de Sancto

Daniele et alliis. Nobillis dominus Conradus condam domini Lissii de Sancto Daniele per se et dominum

Nicoluscium eius fratrem pro quo promisit de ratihabitatione et cetera omnibus modo et cetera fecit,

constituit et ordinavit nobilles dominum Nicolaum condam domini Manfredi de Castelerio Utini habitantem

ibidem presentem et cetera necnon dominos Leonardum et Morandum fratres antedicti domini Nicolay ac

Bertrandum notarium condam ser Coçoneli de Sancto Vito et quemlibet ipsorum in solidum suos veros

procuratores et cetera specialies et generales specialiter in omnibus litibus quas habent vel habituri sunt cum

domino Piglo olim ser Federici s[...]b dominis Federico, Iohanne et Antonio fratribus condam domini

Pertoldi de Murucio nomine et occasione cuiudam hereditatis domini Manfredi olim domini Meynardi de

Murucio occasionibus aliis quibuscumque et cum quibuscumque aliis personis et cetera coram

reverendissimo domino domino Philipo de Alencone patriarche Aquilegensi et cetera necnon suis vicariis et

officialibus quibuscumque et cetera ad agendum, petendum et cetera et generaliter ad omnia alia et singula

facienda et procuranda que quibus veri et legiptimi procuratores et cetera et promisit de iudicio sisti et de

iuricato solvendo sub ypoteca et obligatione omnium suorum bonorum et cetera.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa parziale lettura con
l’ausilio della lampada di Wood.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
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288.

1384 novembre 5 – San Daniele, nell’abitazione di donna Galliana

Assegnazione di beni effettuata da ser Corrado quondam ser Lissio di San Daniele, anche per conto del

fratello Nicolussio, ser Guarnerio quondam ser Tomasutto e Niccolò quondam ser Artico di San Daniele in

favore di donna Galliana vedova di ser Niccolò Francesco di San Daniele. L’assegnazione è il risultato

dell’accordo e dell’arbitrato per regolare i rapporti tra donna Galliana e i consorti di San Daniele circa

l’eredità dei quondam Bartolomeo e Manfredo figli del quondam Niccolò Francesco, marito di Galliana

(cfr. atti nn. 265 e 266).

Pag. 318 [317]

[Consignatio domine Galiane]a

Sub dictis millesimo, indicione, die quinta novembris, [in Sancto]b Daniele in domo habitationis honeste

domine Galiane, presentibus [nobillibus]c dominis Simone milesd condam domini Vicardi de Coloredo,

domino [Iohanne]e condam ser Guarnerii de Cuchanea, domino Iohanino condam ser Nicoluscii de Ragonea,

domino Nicolao condam domini Franchscini de Glemona, Federico condam Bilissii de Sancto Daniele,

Iohanne de Palaçuglo familiare suprascripti domini Simonis et alliis. Nobillis dominus Coradus condam

domini Lissii de Sancto Daniele pro se et domino Nicoluscio eius fratre, pro quo promisit de ratihabitatione

et cetera ac dominus Guarnerius condam domini Tomasuti necnon Nicolaus olim domini Artici de Sancto

Daniele per se et cetera de bonis et hereditate condam Bartolomey et Manfredi olim domini Nicolay

Francisci de Sancto Daniele dederunt et consignaverunt honeste domine Galiane olim relicte nobillis domini

Nicolay Francisci stipulanti pro se et cetera infrascripta bona, videlicet unum mansum situm in Latisana

rectum per Pupulinum pro quo manso solvitur anuatim de reditu ad usum curie frumenti staria duo, miley

staria duo, surgi staria duo, vini urne due, soldos quadraginta, galina unaf, spatula una, lini qu[a]rantina una.

Item unum alium mansum in dicta villa Latisane situm rectum per Petrum Çuliani pro quo solvitur anuatim

de reditu tot quot solvitur per suprascriptum Pupulinum. Item unum alium mansum situm in Ronchis rectum

per Leonardum P(iv)e pro quo solvitur anuatim de reditu frumenti staria tria, miley staria tria, surgi staria

tria, vini une quatruor, frixacenses tredecim, una quarantina lini, galine tres. Item unum alium mansum sive

terenum situm in Bania rectum per Mathiam condam Iohannis pro quo solvitur anuatim de reditum frumenti

staria quatuor, miley staria duo, surgi staria quatuor, vini una una et soldi // [Immagine XII 007] pag. 319

a La rubrica è illeggibile per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione.
d Rectius milite.
e Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione per
comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
f galina una aggiunto emarginato a sinistra del rigo.
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[318] [...]g, galine due cum ovis, spatula una. Item unum aliud terenum sive mansum situm in Casarssa

rectum per Candidum pro quo solvitur anuatim de reditu frumenti staria duo, miley staria duo, s[urgi]h staria

duo, vini urne due, galine due, spatula media. Item unum alium terenum situm in dicta villa de Casarssa

rectum per Michiluçum de dicta villa pro quo solvitur anuatim de reditu tot quot solvitur per suprascriptum

Candussium de Casarssa. Item unum aliud mansum scitum in Prodolono rectum per Nicolaum de Vida pro

quo solvitur anuatim de reditu frumenti staria quatuor, miley staria quatuor, surgi staria quatuor, vini urne

quinque, soldi viginti, galine quatuor, spatula una. Que omnia bona superius scripta esse debent de redditu ad

usum curie ut per dictos consignantes asserebatur marche de redditu ad usum curie quatuor et denarii septem,

si feudum iure feudi et cetera, cum omnibus eorum iuribus et cetera ad habendum, tenendum, possidendum

et omnimodam suam voluntatem faciendam et alienandum dictas quatuor marchas sive bona tam in vita

quam in morte et cetera. Item consignaverunt eidem domine Galiane ad usufructuandum usque ad eius vitam

sine impedimento eorum infrascripta bona, que omnia esse debent de reditu ad usum curie marche sex.

Imprimis in Pantianins unum mansum sive bonum situm rectum per Nicolaum de eadem villa pro quo

solvitur anuatim de reditu frumenti staria quatuor, avene staria quatuor, miley staria quatuor, frixacenses

sexdecim, galine due cum ovis, spatula una. Item unum bonum sive terenum situm in Morteglano rectum per

Michilutum pro quo solvitur anuatim de reditu frumenti stria tria, avenem stria quinque, milei starium unum

cum dimidio, frixacenses decem et nove, galine due cum ovis. Item unum alium bonum rectum per

Sabidinum de Morteglano pro quo solvitur // pag. 320 [319] de reditu tot quot solvitur per suprascriptum

Michilutum. Item unum [...]i sive mansum situm in Susanis rectum per Iacobum Petri Pagani pro quo solvitur

anuatim frumenti staria tria, avene staria duo, miley starium unum, frixacenses viginti quatuor, spatula una.

Item unum mansum in Sancto Toma rectum per Armiliam pro quo solvitur anuatim frumenti staria duo et

pesonalia duo, avene staria duo et pesonalia duo, miley totidem, frixacenses quinque parvuli quinque, galiana

una, ova decem et tercia pars unius spatule, vini congium unum et situla una. Item unum aliud mansum situm

in Madris rectum per Culisium et Henricum fratres pro quo solvitur anuatim frumenti staria quatuor, miley

staria quinque, surgi staria quinque, fabe starium medium, siliginis starium medium. Item miley straia suo,

frixacenses octo, galine due cum ovis, spatula media. Item unum aliud bonum situm in Madris rectum per

Franciscum Prevignum Bonati pro quo solvitur et cetera frumenti staria duo, avene staria duo, miley staria

duo, surgi staria duo, frixacenses octo, galine due cum ovis. Item unum mansum situm in Madris rectum per

Odoricum Venerii pro quo solvitur anuatim frumenti staria quoatuor, avene staria duo, miley staria duo, surgi

staria duo, frixacenses duodecim, galine due cum ovis. Item unum bonum situm in Madris rectum per

Bertulissium pro quo solvitur anuatim de reditum frumenti starium unum pesonalia duo, avene starium

unum, surgi strium unum pesonalia duo, miley pesonalia quatuor, fixacenses duo, parvuli novem. Item unum

aliud mansum situm in Coseglano rectum per Mucinum pro quo solvitur et cetera frumenti starium unum

cum dimidio, avene stria duo, milei staria duo, siliginis starium unum cum dimidio. Item in Sancto Vito ultra

g Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
h Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
i Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
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Tulmentum unum aliud mansum situm pro quo solvitur anuatim frumenti staria tria, miley staria tria, surgi

staria duo, vini unre due. Item in predicto Sancto Vito unum mansum pro quo solvitur anuatim frumenti

staria duo, avene staria duo, miley staria duo, // [Immagine XII 008] pag. 321 [320] [...]j due, soldi [...]k,

galine due et [regitur per Polanum]l de Sancto Vito. [Item unum]m mansum situm in Sancto [Floriano]n

rectum per Franciscum Rodulfi pro quo solvitur anuatim frumenti starium unum cum dimidio, miley starium

unum cum dimidio, surgi starium unum cum dimidio, vini urna una cum dimidia, frixacenses sex, galina una,

spatula media. Item unum mansum situm in Turida rectum per Fanta pro quo solvitur anuatim frumenti

starium unum cum dimidio, milei staria duo, surgi staria duo, siliginis starium medium, fixacenses viginti,

galine due cum dimidia, spatula media. Item unum mansum situm in Guriciç rectum per Michaelem pro quo

solvitur frumenti strium unum cum dimidio, surgi starium medium, miley staria tria, surgi staria tria,

frixacenses sex, galina unam spatula media. Item unum mansum situm in villa Varmi rectum per M[...]glamo

pro quo solvitur anuatim frumenti staria duo, milei staria [duo, surgi]p staria duo, vini urna una, frixacenses

octo, galina una, si feudis [et cetera]q cum omnibus eorum iuribus et pertinenciis et cetera et hec omnia

f[ecerunt]r et designaverunt vigore et pro quadam sententia lata inter dictas partes scripta manum mei Georgii

notarii, hiis pactis habitis quod de prescriptis quatuor amrchis de redditu ipsa domina Galiana possit et valeat

sine eorum contradicione vendere et alienare et cetera, sed de prescriptis septem denariis de redditu ad usum

curie ipsa domina Galiana teneatur reddere et dare eisdem dominis super quoquo manso sive bono dictarum

quatuor marcharum de reditu qu(ot) volet ipsa domina. Et de aliis sex ipsa domina possit usufructuare ad

vitam eius ut loquitur in sententia prenominata. Item quod si non invenirentur dicte sex marche de redditu

conplete ad usum curie quod dicti domini tenentur sibi consignare et eas perficere, sed si essent plus quam

sex marche et superesset de redditu ipsa domina debeat ipsis restituere totum id plus. s

j Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
k Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
l Lettere illeggibili. Si prpone questa lettura coll’ausilio della lampada di Wood.
m Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa lettura con l’ausilio
della lampada di Wood.
n Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
o Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
p Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
q Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
r Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
s Segue una parte del testo cancellata: promittentes dicti domini dictam consignationem habere ratam et cetera et dictas
quatuor machas de redditu et alias sex usufructuandum in iure manutenere si qua ab omni homine si invenirentur fore
divisim obligata vel quocumque modo alienata per condam nobillem dominum Bertulum militem vel eius heredes de
Sancto Daniele et cetera vel (quod) instrumenta restitutionis facta si qua aparererint divisim supra prefatis bonis
incompleto.
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289.

1391 maggio 31 – San Daniele, nel cortile dell’abitazione di Giorgio notaio

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Mattia Zuch in qualità di camerario della

pieve di San Martino di Rivis in favore di Paolo quondam Misino di Giavons per l’acquisto di dodici staia e

mezza di frumento al prezzo di settantaquattro soldi per staio, per complessive sei marche e trentaquattro

soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Giovanni di giugno o entro i quindici giorni successivi.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 322 [321]

[Debitum Pauli]a b

[Anno Domini M° IIIc LXXXXI, indicione XIIII, die ultima may, in Sancto Daniele in curia domus habitationis

mei Georgii notarii ...]c, presentibus Odorico dicto [...]d de Ripis et [Bertulino condam ...]e de Sancto Daniele

testibus et alliis. Paulus olim Misini de G[avonis]f per se et cetera et cum obligatione omnium suorum

bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere Mathie Çuch tamquam [camerario Sancti Martini]g de

Ripis stipulanti et recipienti vice et nomine dict[i Sancti Martini]h et eius successoribus sex marchas

soldorum Veronensium parvulorum soldos XXXV hinc ad proximum futurum festum sancti Iohannis de

mense iunii vel XV diebus post pro duodecim cum dimidio stariis frumenti habitis et cetera in ratione

LXXIIIIor soldorum quolibet stario, item duas marchas soldorum pro decem stariis milei albi in ratione XXXII

soldorum quolibet starioi, renuncians et cetera, promittens solvere et satisfacere sibi in totum et rendere

eidem ubique et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione per
comparazione con atti analoghi.
b Enarginata a destra della rubrica illeggibile compare In octavo quaterno.
c Lettere in parte illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
d Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
e Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa parziale integrazione
con l’ausilio della lampada di Wood.
f Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
g Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
h Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
i in ratione LXXIIIIor soldorum quolibet stario, item duas marchas soldorum pro decem stariis milei albi in ratione XXXII

soldorum quolibet stario aggiunto in nota apposta in calce al testo e richiamataci mediante specifico segno
d’inserzione.
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290.

1391 giugno 4 – San Daniele, sotto il porticato della casa di Musessa

Quietanza e liberatoria emessa dal gastaldo di San Daniele e dal consiglio della Terra in favore del giurato

dei beni comunali Cumucio quondam Giovanni Marcolini di San Daniele, con attestato di buona

amministrazione. Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

[Immagine XII 009]

Pag. 323 [322]

[Finis remissio Cumucii Iohannis Marchulini]a

Sub dictis M° et indicione, die IIIIor iunii, in Sancto Daniele sub portucubus domus Mussesse, presentibus

magistro Tuçulino condam Mutussi de Utino, Venuto condam Iohannis Fanti de Ygnano, Leonardo condam

Mathiussii de Sancto Odorico, Odorico condam Pinzanuti de Pinzano et Venuto testibus et alliis. Cum

Cumucius olim Iohannis Marchulini de Sancto Daniele regisset, administrasset et tamquam iuratus comunis

Sancti Danielis in se recepisset bona dicti comunis, videlicet dacia, vadias et alia queque bona [sua]b in

proximo preterito anno ut ibidem fatebatur, nunc vero coram dictis testibus ser Coradus, ser Çulianus, ser

Franciscus et omnes alii de conscilo Sancti Danielis unanimiter congregati in conscilio et cetera per se et eius

sucessores fecerunt eidem Cumucio stipulanti et recipienti pro se et cetera perpetuam finem remissionem

absolutionem et cetera de omnibus habitis, receptis, <receptis>c, administratis et ad manus suas perventis

usque ad diem presentem et hoc quia fuerunt contenti et confessi habuisse et recepisse a dicto Cumucio

bonam et integram solutionem rationem et cetera, absolventes eum et cetera, promittentes habere ratum et

cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua. Si propone questa lettura con l’ausilio della lampada di Wood.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.
c Errore di scritturazione dello scriba.
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291.

1391 giugno 4 – San Daniele, sotto il porticato della casa di Musessa

Contratto di compravendita col quale il notaio Giorgio da Paluzza, abitante in San Daniele, vende a Andrea

quondam Pitiano di San Daniele, in qualità di camerario della Fraternita della chiesa di Sant’Antonio, il

livello perpetuo di una cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini, al prezzo di sedici

ducati d’oro, interamente versate e contestualmente quietanzate. L’acquirente dovrà versare il 1° gennaio il

canone annuale di sette denari aquileiesi alla chiesa di Santa Maria di San Daniele. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

Pag. 324 [323]

[Emptio fraternitatis Sancti Antonii]a

Sub dictis millesimo et indicione, die et loco, presentibus nobillibus ser Corado condam ser Lissii, ser

Franciscus condam ser Simonis et Simone fabro condam Meynardi de Sancto Daniele et Çunuto Candelarye

de Sancto Daniele et alliis. Ego Georgius notarius habitans in Sancto Daniele precio et foro sexdecim

ducatorum boni auri et iusti ponderis quod totum precium ego fui contentus et confessus habuisse et integre

recepisse ab Andrea Pitiani de Sancto Daniele tamquam camerario fraternitatis eccllesie Sancti Antonii de

Sancto Daniele, renuncians et cetera, per me meosque heredes dedi, vendidi et tradidi iure livelli perpetualis

dicto Andree ut camerario stipulanti ementi et recipienti vice et nomine dicte fraternitatis Sancti Antonii

unam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Morassium Fanzuti, iuxta Misoyam, iuxta Iohannem

Michael(is) de Sancto Daniele et iuxta viam publicam vel si qui et cetera cum omnibus suis iuribus et

pertinenciis et cetera ad habendum, tenendum et cetera, solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis

eccllesie Sancte Marie de Sancto Daniele in circhumcisione Domini denarios Aquilegenses septem,

constituens et cetera promittensque per me meosque heredes et cum obligatione omnium meorum bonorum

et cetera eidem emptori stipulanti et recipienti pro se suisque succcessoribus et cetera dictam venditionem et

omnia in hoc contractu contenta perpetuo firma et rata habere, tenere et plenius observare et ullo tempore

litem non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictam canipam ab omni homine et

persona et cetera et non contrafacere et cetera sub pen dupli et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta. Si propone questa integrazione con
l’ausilio della lampada di Wood.
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292.

1391 giugno 4 – San Daniele, sotto il porticato della casa di Musessa

Contratto di permuta col quale Lorenzo quondam Tomado di Rivotta, abitante in San Daniele, per conto di

Menia quondam Machora di Rodeano, consenziente la tutrice di Menia, la madre Margherita, permuta con

Andrea quondam Pitiano di San Daniele in qualità di camerario della Fraternità della chiesa di

Sant’Antonio di San Daniele una cantina di proprietà di Lorenzo e di Menia “pro indiviso” situata in San

Daniele, della quale si forniscono i confini, contro un’altra cantina di proprietà della Fraternita situata in

San Daniele, della quale si forniscono i confini. A compensazione Andrea versa a Lorenzo e a Menia due

marche di soldi piccoli veronesi, delle quali si dà contestualmente quietanza. Andrea si impegna al

pagamento del canone annuale di livello perpetuo pari a sette frisacensi aquileiesi. Consuete clausole di

garanzia della permuta.

[Immagine XII 010]

Pag. 325 [324]

Permutatio fraternitatis Sancti Antonii.

Sub dictis M°, indicione, die, loco et testibus. Laurencius condam Tomadi de Rivota habitans in Sancto

Daniele per se et eius heredes et pro Menia filia condam Machori de Rodeglano cum voluntate Margarete

matre dicte Menie pupile iure livelli perpetualis dedit, tradidit et permutavit Andree condam Pitiani de

Sancto Daniele tamquam camerario fraternitatis Sancti Antonii de Sancto Daniele unam canipam dictorum

Laurencii et Menie indivisam scitam in Sancto Daniele a duabus partibus possidet dicta fraternitas Sancti

Antonii et a duabus partibus sunt vie publice cum omnibus suis iuribus et cetera et hoc ideo quia dictus

Andreas per se et suos successores dedit, tradidit et permutavit eidem Laurencio stipulanti et recipienti pro se

et dicta Menia unam aliam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Morassium Franzuti, iuxta Misoyam et

iuxta Iohannem Michaelis et iuxta viam publicam iure livelli perpetualis cum omnibus suis iuribus et cetera. a

Item et qui dictus Andreas pro melioratione et administratione dicte canipe ibidem dedit eidem Laurencio

stipulanti et recipienti pro se et dicte Menia duas marchas soldorum Veronensium parvulorum, quas ibidem

contentus fuit habuisse et cetera, renuncians et cetera ad habendum, tenendum et cetera, constituens se et

cetera, solvendo tamen anuatim utraque parte iure livelli perpetualis pro dictis canipis permutatis frixacenses

Aquilegenses septem, promittentes dicte partes sibi invicem, videlicet una pars alteri et altera alteri per se et

cetera et nomine quo supra dictam permutationem et omnia et singula in hoc instrumento contenta perpetuo

firma rata habere et ullo tempore litem non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et libere

a Ad habendum, tenendum depennato.
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manutenere dictas canipas a se permutatas ab omni homine et persona et non contrafacere et cetera sub pena

dupli et cetera.
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293.

1391 giugno 4 – San Daniele, sotto il porticato della casa di Musessa

Promissione di soluzione di debito emessa da Lorenzo quondam Tomado di Rivotta in favore di Margherita

vedova di Macora di Rodeano che agisce per conto della figlia Menia in età pupillare, per la parte spettante,

una marca di soldi piccoli veronesi, della compensazione della permuta di una cantina situata in San

Daniele effettuata con Andrea quondam Pitiano camerario della Fraternita di Sant’Antonio (cfr. atto n°

292). Il versamento della marca avverrà quando Menia avrà raggiunto ma maggiore età. A pegno del debito

Lorenzo pone la sua parte di cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini. Consuete

clausole di garanzia del negozio.

Pag. 326 [325]

Debitum Menie condam Marchori.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Cum Laurencius condam Tomadi de Rivotta

permutasset unam canipam quam habebat indivisam cum Menia sua consanguinea et olim Machori de

Rodeglano pro una alia canipa et duabus marchis soldorum sibi permutatis et datis per Andream Pitiani de

Sancto Daniele tamquam camerarium Sancti Antonii et cum dicte canipe permutate fuerit medietas et spectat

dicte Menie pupile, ideo prefatus Laurencius per se et eius heredes et cum obligatione omnium suorum

bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere et reddere domine Margarete matri dicte Menie ibidem

presenti stipulanti et recipienti vice et nomine dicte Menie unam marcham soldorum Veronensium

parvulorum, videlicet medium dictarum duarum marcharum soldorum tangentium dicte Menie et hoc

quandocumque erit in etate legiptima dicta Menia, renuncians exceptioni et cetera, promittens solvere et

satisfacere sibi in totum et rendere eidem ubique et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, pro

quibus omnibus attendendis et firmiter observandis dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli

designavit eidem Margarete a suam partem canipe permutate non divise scitam in Sancto Daniele iuxta

Morassium Fanzuti, iuxta Misoyam, iuxta Iohannem Michaelis de Sancto Daniele et iuxta viam publicam,

cum omnibus suis iuribus et cetera, ita tamen quod liceat dicte creditrici si sibi non fuerit in dicto termino de

dicto debito plene solutum dictam medietatem canipe dicto debitori spectantem vendi facere ad incantum pro

pignore mobilli ubique non obstantibus aliquibus diebus feriatis, statutis et cetera, constituens se

manutentorem cuicumque persone eam ementi ad incantum et cetera.

a dictam canipam depennato.
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294.

1391 giugno 5 – San Daniele, sulla piazza

Quietanza e liberatoria emessa da ser Antonio quondam Federico di Toppo in favore di Giuliano quondam

ser Tocio di San Daniele per la soluzione del debito di ventotto marche di soldi piccoli veronesi in seguito

all’acquisto all’incanto, richiesto da ser Antonio, di due mansi situati uno a Meduno e l’altro a Lestans,

iscritti nel registro degli incanti del Comune di Udine. Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

[Immagine XII 011]

Pag. 327 [326]

[Finis remissio ser Çuliani.]a

Sub dictis millesimo et indicione, die V iunii, in Sancto Daniele super foro, presentibus Antonio notario

condam Nicolay, Antonio condam Çassi, Leonardo Munyne et Signora omnibus de Sancto Daniele et Fanta

filio Martini de Vilanova testibus vocatis et rogatis et cetera. Cum ser Çulianus condam ser Tocii de Sancto

Daniele emisset ad incantum duos mansos unum scitum in Meduno et alterum in Lestano venditos per

Cantinum preconem in Utino pro pignore mobilli ad instanciam ser Antonii condam ser Federici de Toppo

pro viginti octo marchis soldorum Veronensium parvulorum ut dicitur contineri de incantis et relationibus b

scriptis manu Laurencii et Ambrosii de Utino, nunc vero coram dictis testibus et me notario infrascripto

prefatus ser Antonius fuit contentus et confessus habuisse et recepisse a dicto ser Çuliano emptore dictorum

mansorum bonam et integram solutionem et satisfactionem de dictis viginti octo marchis soldorum

Veronensium parvulorum, renuncians exceptioni et cetera, faciens sibi plenam finem remissionem

absolutionem et liberationem et cetera de dictis viginti et octo marchis et cetera, absolvens et liberans eum

per Aquilienam stipulationem et cetera, promittens dictus ser Antonius per se et suos heredes et cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem ser Çuliano stipulanti et recipienti pro se et cetera

dictam finem et remissionem et omnia in hoc instrumento contenta perpetuo firma et rata habere tenere et

cetera et ullo tempore litem non movere et ceetra sub pena dupli et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a La rubrica è evanida. Si integra con l’ausilio della lampada di Wood.
b manu depennato.



355

295.

1391 giugno 5 – San Daniele, sulla piazza

Quietanza e liberatoria emessa da ser Giuliano quondam ser Tocio di San Daniele in favore di ser Antonio

quondam ser Federico di Toppo per la soluzione di quaranta marche di soldi piccoli veronesi quale dote di

Maddalena, sorella di ser Antonio e moglie di ser Giuliano. In caso di restituzione della dote, ser Giuliano

pone in pegno due mansi, situati uno in Meduno, l’altro a Lestans, acquistati alla vendita all’incanto da ser

Giuliano. Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

Pag. 328 [327]

Finis remissio dotis domine Madalene uxoris ser Çuliani.

Sub dictis millesimo, indicione et die, loco et testibus. Cum ser Antonius olim ser Federici de Topo dedisset

dominam Madalenam suam sororem et olim dicti domini Federici ser Çuliano condam ser Tocii de Sancto

Daniele in suam legiptimam uxorem et promisisset eidem ser Çuliano nomine dotis dicte domine Madalene

quadraginta marchas soldorum Veronensium parvulorum prout dicitur contineri quodam instrumento scripto

manu Antonii notarii de Sancto Daniele, nunc vero coram dictis testibus et me notario infrascripto prefatus

ser Çulianus fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a dicto ser Antonio dante et solvente

nomine dicte dotis domine Madalene antedicte dictas quadraginta marchas soldorum Veronensium

parvulorum, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera, faciens sibi plenam finem remissionem

absolutionem et liberationem et pactum de ulterius non petendo quicquid de dictis quadraginta marchis

soldorum Veronensium parvulorum, absolvens et liberans eum per Aquilianam stipulationem et cetera

promittensque dictus ser Çulianus per se et cetera eidem Antonio stipulanti et recipienti pro se et fratibus suis

omnibus et heredibus eorum et cetera dictam finem et remissionem et omnia in hoc contractu contenta

perpetuo firma rata habere et tenere et ullo tempore litem non movere et cetera sub pena dupli et cetera,

insuper et in casu restitutionis supradicte dotis prefatus ser Çulianus per se et cetera obligavit et specialiter

pro pignore mobillis designavit eidem ser Antonio stipulanti pro se et cetera duos mansos unum scitum in

Meduno rectum per Fradonum, alterum in Lestano rectum per .. , quos quidem mansos ipse ser Çulianus emit

ad incantum in Utino pro certa quantitate pecunie. Item et omnia alia sua bona presencia et futura, ita tamen

quod liceat ea vendi facere ad incantum si casus restitutionis dicte dotis advenit et non fuerit sibi solutum,

non obstantibus aliquibus in contrarium statutis et cetera, renuncians et cetera.
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296.

1391 giugno 5 – San Daniele, davanti la casa di Daniele Lirussio pellicciaio

Quietanza e liberatoria emessa vicendevolmente dai tre fratelli prete Fradocio, Antonio e Cristoforo

quondam Zassio di San Daniele a seguito della divisionale dell’eredità paterna, fatti salvi eventuali ulteriori

debiti riscontrati del dante causa, da assolvere in parti eguali. Consuete clausole di garanzia della

liberatoria.

[Immagine XII 012]

Pag. 329 [328]

Finis remissio inter presbiterum Fradocium, Antonium et Christoforum fratres.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele ante domum Danielis Lirussii peliparii de Sancto

Daniele, presentibus Petro Turba, Culao Cicuti, Petro condam Danielis Martini Lupi, Bertono condam

Ioahnnis Nicolay et Petro olim Odorici Florentini omnibus de Sancto Daniele testibus et alliis. Venerabilis

presbiter Fradocium olim Çassi de Sancto Daniele ex una parte et Antonius eius frater ex parte secunda et

Christoforus eorum frater ex parte tercia fuerunt contenti et confessi ac manifesti divisisse inter se pari

ratione omnia eorum bona mobillia et inmobillia et eorum porcionem in eorum voluntatis mandatum et

utilitatem habuisse, renunciantes omnes tres fratres exceptioni dictarum divisionum sic non factarum et

cetera, facientes sibi invicem, videlicet una pars aliis duabus et alia aliis tercia aliis per se et eorum heredes

plenam finem remissionem absolutionem et cetera de omnibus et singulis eorum bonis paternis et aliis

omnibus usque ad diem presentem, salvo tamen quod ipsi tres fratres eorum paribus expensis teneantur

solvere debita olim Çassii eorum patris et disbrigare eorum bona divisa si reperirentur fore obligata per

dictum condam Çassium, absolventes et liberantes se invicem per Aquilianam absolutionem et cetera,

promittentes dicti tres fratres sibi invicem per se et eorum heredes et cum obligatione omnium suorum

bonorum et cetera dictam finem remissionem et omnia in hoc contractu contenta perpetuo firma et rata

habere et tenere et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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297.

1391 giugno 10 – San Daniele, davanti la cantina degli eredi di Giovanni di Niccolò

Procura “ad lites” colla quale Danela quondam Vidale di San Daniele nomina Marcuccio di San Daniele,

arzatore, suo procuratore nella vertenza con Miculo Tarussio quondam Giovanni di Cavazzo. Consuete

clausole di garanzia del procuratore.

Pag. 330 [329]

Procuratorium Danele.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die X iunii, in Sancto Daniele ante canipam heredum olim Iohannis

Nicolay, presentibus Antonio condam Bilassii et Iohanne Ripe condam Dominici de Sancto Daniele et

Culuscio condam Pauli de Glemona testibus et alliis. Danela condam Vidalis de Sancto Daniele omnibus

modo, via et cetera fecit, constituit et ordinavit Marcucium arzatoris de Sancto Daniele abscentem et cetera

suum verum et certum nuncium, actorem, factorem et cetera specialiter in omni lite quam habet cum Miculo

Tarussi condam Iohannis de Cavacio occasionibus quibuscumque et cum quibuscumque alliis ad agendum et

cetera exigendum finem remissionem faciendum et cetera et promisit habere ratum.

Il resto della carta è bianco.
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298.

1391 giugno 12 – San Daniele, davanti la casa e sedime di Pietro Turba

Verbale di immissione in tenuta di una casa con cortile situata presso San Daniele, della quale si forniscono

i confini, acquistata da Pietro Turba di San Daniele dall’Abbazia di San Gallo di Moggio, immissione

effettuata dal nunzio in tenuta frate Enrico quondam ser Detalmo di Pers, su mandato di ser Rodolfo abate

di Moggio e di ser Francesco Braysiger coadiutore dell’abbazia.

[Immagine XII 013]

Pag. 331 [330]

Tenuta domus cum curia et sidimini Petri Turbe.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die XII iunii, in Sancto Daniele ante domum et sidimen infrascriptum,

presentibus nobillibus dominis Corado condam ser Lissi, ser Guarnerio condam ser Tomasuti, Nicolao

condam ser Artici, Geronimo filio dicti ser Coradi omnibus de Sancto Daniele et ser Nicolao ser Ropreti de

Atems ac providis Andrea condam Pitiani et Mauro condam Uliani Panole de Sancto Daniele. Venerabillis

frater Henricus condam ser Detalmi de Pers tamquam nuncius specialis ad infrascripta datus et asignatus ac

de mandato reverendissimi domini Rodulfi abbatis Mosacensis ac ser Francisci Braysiger coadiutoris dicti

monasterii Mosacensis et tocius conventui dicti monasterii congregati insimul ad sonum campane ad

faciendum infrascriptum mandatum ut per dictum dominum fratrem Henricum sic esse dicebatur ibidem

posuit et induxit providum Petrum Turbam de Sancto Daniele in tenutam et corporalem possessionem unius

sediminis seu domo cum curia penes scitum in Sancto Daniele cuius hii sunt confines iuxta Chizaum, iuxta

Cicutum hospitem, iuxta viam publicam et iuxta .. vel si qui et cetera, claudendo ianuam et dando sibi de

stramine tecti et de terra semel bis et ter in manibus dicti Petri prout moris est in signum tradite possessionis.

Il resto della carta è bianco.
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299.

1391 giugno 12 – San Daniele, sotto il porticato dell’abitazione di Miniuto quondam Drico

Procura “ad lites” colla quale Daniele quondam Lirussio di San Daniele nomina Chizano quondam

Meinardo di San Daniele suo procuratore nelle vertenze che ha e che avrà. Consuete clausole di garanzia

del procuratore.

Pag. 332 [331]

Procuratorium generale Danielis Lirussii.

Sub dictis millesimo et indicione et die, in Sancto Daniele sub portucubus domus habitationis Miniuti

condam Drici sartoris de Sancto Daniele, presentibus dicto Miniuto, Culao Vidussii de Sancto Daniele et

Iohanne de Porcileis testibus et alliis. Daniel olim Lirussii de Sancto Daniele omnibus modo, via et cetera

fecit, constituit et ordinavit Chizaum olim Meinardi de Sancto Daniele suum verum et certum nuncium et

procuratorem generalem et specialiter in omnibus suis litibus et cetera ad agendum et cetera et generaliter ad

omnia alia et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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300.

1391 giugno 15 – San Daniele, sotto il ballatoio dell’abitazione di prete Giovanni quondam Miculo

Contratto di compravendita col quale Pietro quondam Miculo Peloso di San Daniele vende a prete Giovanni

quondam Miculo Giovanni di Giavons, abitante in San Daniele, due appezzamenti di terra arativa situati in

San Daniele, dei quali si forniscono i confini, al prezzo di tredici marche di denari di moneta nuova

aquileiese, interamente versate e contestualmente quietanzate. È nominato nunzio in tenuta Ianis quondam

Cesco di Giavons. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XII 014]

Pag. 333 [332]

Emptio presbiteri Iohannis.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die XV iunii, in Sancto Daniele sub linda domus habitationis infrascripti

emptoris, presentibus providis Roveda condam Menis de Gavonis habitante in Sancto Daniele, Iano condam

Ceschi de Gavonis, Daynist condam Bertuli Meynarducii et Christofolo condam Çassi de Sancto Daniele

testibus et alliis. Petrus olim Miculi Pelosi de Sancto Daniele precio et foro tredecim marcharum denariorum

novorum monete Aquilegensis quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre

recepisse a venerabilli presbitero Iohanne condam Miculi Iohannisa de Gavonis habitante in Sancto Daniele,

renuncians exceptioni sibi non dati et cetera per se et eius heredes et iura proprii et in perpetuum dedit,

vendidit et tradidit dicto presbitero Iohanni stipulanti ementi et recipienti pro se et cetera duas pecia terre

aratorie scitas in pertinenciis Sancti Danielis quarum unius tales sunt confines ab uno latere confinat

quoddam teritorium ser Nicoluscii de Sancto Daniele rectum per dictum venditorem, a secundo Culaus

condam Alexi, a tercio comugna, a quarto via publica; altrius confines ab uno latere cum Avostana, a

secundo et tercio cum Culao Vidussi et a quarto cum comugna vel si qui et cetera cum omnibus et singulis

suis vitibus, arboribus, nemoribus, pascuis et cetera et cum omnibus que sunt supra, intra et infra et cum

omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et cetera, constituens se et cetera, promittens dictus

venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem emptori stipulanti et

recipienti pro se et cetera dictam venditionem et omnia et singula in hoc instrumento contenta perpetuo firma

et rata habere tenere et cetera et ullo tempore litem non movere nec moventi conscentire, sed in iure

legiptime defendere et manutenere dictas duas pecias terre venditas ab omni homine <homine>b et persona et

non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera et in nuncium tenute datus fuit Ianus testis prefatus.

a Iohannis aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
b Errore di scritturazione dello scriba.
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301.

1391 giugno 15 – San Daniele, davanti la casa di ser Guarnerio quondam Tomasutto

Contratto di cessione di credito col quale Pietro quondam Niccolò di San Daniele cede a Chizao quondam

Mainardo di San Daniele tutti i suoi diritti su un suo credito di trenta lire di soldi piccoli veronesi verso

Cristoforo quondam Zassio di San Daniele per l’acquisto di un quantitativo di cuoio, al prezzo di trenta lire

di soldi piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente quietanzate. Consuete clausole di garanzia

del negozio.

Pag. 334 [333]

Cessio Chizay a Petro Nicolay.

Sub dictis millesimo et indicione et die, in Sancto Daniele ante domum ser Guarnerii condam Tomasuti

rectam per [Christopho]ruma condam Ticiani habitantem in Sancto Daniele, presentibus Culao Galli de

Sancto Daniele, Guarnerio condam Odorici Barzani et Dominico Flandumini de Carpaco testibus et alliis.

Petrus olim Nicolay de Sancto Daniele precio et foro traginta librarum soldorum Veronensium parvulorum

quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et recepisse a Chizao olim Meynardi de Sancto

Daniele, renuncians et cetera per se et cetera dedit, cessit et transtulit dicto Chizao stipulanti et recipienti pro

se et cetera omne ius et actionem realem et personalem utilles et cetera quam et quod habet vel habere

videtur contra Christoforum condam Çassii de Sancto Daniele de uno debito traginta librarum soldorum

Veronensium pavulorum in quo idem Christoforus tenetur et est obligatus eidem Petro pro certis coraminis

emptis ut dicitur contineri quodam instrumento scripto manu mei notarii infrascripti, constituens ipsum

procuratorem tam quam in rem suam propriam, ita quod a modo ipse possit agere experiri et cetera,

promittens dictus ceditor per se et cetera eidem Chizao stipulanti et ementi pro se et cetera dictam cessionem

et omnia in hoc instrumento contenta perpetuo firma et rata habere et cetera et non contrafacere et cetera sub

pena dupli et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua. Si propone questa integrazione per comparazione con altri atti nei quali il
nominativo è completo.
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302.

1391 giugno 18 – San Daniele, davanti la cantina di Pietro quondam Niccolò

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Culussio quondam Linuto di Grions, debitore principale,

Giacomo Gnese quondam Mauro di Grions e Giovanni quondam Toso di Grions, fideiussori, in favore di

Pietro quondam Niccolò di San Daniele per cento soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Michele

(29 settembre). Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XII 015]

Pag. 335 [334]

Debitum Petri Nicolay.

Sub dictis millesimo et indicione, die XVIII iunii, in Sancto Daniele ante canipam infrascripti creditoris,

presentibus Luvisino condam Morassini et Culuscio condam Iacobi Tach de Sancto Daniele testibus et alliis.

Culussius condam Linuti de Griglons principalis debitor et Iacobus Gnese condam Mauri et Iohannes

condam Tosi ambi de Griglons fideiussores per se et eorum heredes et cum obligatione omnium suorum

bonorum et cetera in solidum promiserunt et steterunt dare et solvere Petro condam Nicolay de Sancto

Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera centum soldos Veronensium parvulorum hinc ad sanctum

Michaelem prosimum futurum nomine puri mutui in se habiti et cetera, renunciantes et cetera, promittentes

solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem ubique et non probare finem e cetera sub pena dupli et

cetera, vocantes se fore convictos et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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303.

1391 giugno 19 – San Daniele, davanti l’abitazione di Musessa

Contratto di compravendita col quale i fratelli ser Corrado e ser Nicolussio quondam ser Lissio di San

Daniele vendono ai fratelli Francesco, Marco e Colò quondam Odorico Armelina di San Daniele un

appezzamento di terreno composto da due baiarzi, due frazioni arative e due sezioni prative situato in San

Daniele, del quale si forniscono i confini. Gli acquirenti dovranno versare il canone annuale “iure

appensionis affictus” di mezzo staio di miglio e mezzo staio di sorgo al placito del distretto di San Daniele,

di un pesonale di miglio e un pesonale di sorgo a ser Arciagulo, di un pesonale di frumento alla chiesa di

Sant’Antonio di San Daniele e di un pollo a ser Niccolò di ser Artico. È nominato nunzio in tenuta prete

Giovanni quondam Fedele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 336 [335]

Emptio Francisci Marchi et Culay fratrum.

Publicata.

Sub dictis M° et indicione, die XVIIIIor iunii, in Sancto Daniele ante domum habitationis Mussesse relicte

condam Mussii de Sancto Daniele, presentibus Petro condam Nicolay, presbitero Iohanne condam Fidelis,

Ioro condam Odorici et Antonio condam Bilissii et Daynist omnibus et Sancto Daniele testibus et alliis.

Nobilles viri dominus Coradus et ser Nicoluscius fratres et olim domini Lissii de Sancto Danielea precio et

foro quatuordecim marcharum denariorum novorum monete Aquilegensis quod totum precium ipsi fuerunt

contenti et confessi habuisse et integre recepisse a providis Francisco, Marcho et Culao fratribus et condam

Odorici Armiline de Sancto Daniele, renunciantes exceptioni et cetera per se et eorum heredes et iure

appenssionis affictus infrascripto dederunt, vendiderunt et tradiderunt dictis Francisco, Marcho et Culao

fratribus b stipulantibus ementibus et recipientibus pro se et cetera unum sedimen cum <cum>c duabus peciis

baiarcii et duabus peciis terre aratorie et duabus peciis prati scitum in pertinenciis Sancti Danielis, partim

dicto sidimo olim recto per condam Simonem Cengo condam Çutardini de Sancto Daniele, cuius sidiminis

cum una pecia baiarcii tales sunt confines iuxta Miculum de Villanova, iuxta via sub rive et iuxta stratam;

alia pecia baiarcii confinat cum Toso de Vidulis, cum Corado de Strata et cum Iacobo Lupi et cum heredibus

olim ser Simonis et cum strata Gave, unam pecia terre aratorie, videlicet unus campus confinat cum Culuscio

Çubla, cum Corado antedicto de Strata et cum Silviuça et est scitus sub castelis, alia terra aratoria confinat

cum Petro et cum Corado de Strata et cum strata publica et est scita sub via de Agaro, una pecia prati maior

est scita ultra Quarn et vadit ad sortes cum Corado et cum dictis emptoribus et cum Iohanne Dainussii et cum

a domini Lissii de Sancto Daniele sottolineato da mano aliena.
b scitum in pertinenciis depennato.
c Errore di scritturazione dello scriba.
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heredibus condam Odorici Deiane, alia pecia prati est scita d // [Immagine XIII 001] pag. 337 [336] [...]e

paludi penes colum et confinat cum heredibus condam ser Pertoldi de Sancto Daniele et cum dictis

venditoribus vel si qui meliores forent confines que bona omnia suprascripta pertineri dicitur dicto sidino

cum omnibus et singulis que sunt supra infra et infra et cum omnibus suis domibus, sidiminis, areis, vitibus,

arboribus et cetera ad habendum, tenendum, possidendum, alienandum et cetera, solvendo tamen anuatim

iure appenssionis affictus in placitu districto Sancto Danielis milei starium medium et surgi starium medium

et domino Arciagulo milei pesonalium unum et surgi pesonalium unum et eccllesie Sancti Antonii de Sancto

Daniele unum pesonalium frumenti et ser Nicolao ser Artici unum pulum et nil aliud, constituentes se dicti

venditores precario nomine dictorum emptorum possidere dicta bona donec ipso tenutam accepiunt et cetera

promittentesque dicti venditores per se et eorum heredes et cum obligatione omnium suorum bonorum et

cetera eisdem emptoribus stipulantibus et recipientibus pro se et cetera dictam venditionem et omnia et

singula in hoc contractu contenta perpetuo firma rata habere et tenere et ullo tempore litem vel questionem

non movere et cetera, sed in iure elgiptime defendere et manutenere dicta bona vendita ab omni homine et

persona et non contrafacere dicere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non et cetera et in

nuncium tenute datus fuit presbiteri Iohannes testis prefatus.

Il resto della carta è bianco.

d In cpite prati Scusati et confinat cum [lettere illeggibili per macchia] et cum prato mansi recti per condam Culaum et
cum DOminico condam Cess[…] vel si qui confines forent plus vel mi testo depennato.
e Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore della carta.



365

304.

1391 giugno 19 – San Daniele, davanti l’abitazione di Musessa

Divisionale tra i fratelli Corrado e Nicolussio quondam ser Lissio di San Daniele da una parte, ser

Guarnerio quondam ser Tomasutto di San Daniele dalla seconda parte, ser Bertolo quondam ser Zanutto

dalla terza parte e ser Niccolò quondam ser Artico dalla quarta parte dell’eredità del quondam ser Scussato

e del quondam ser Niccolò Francesco di San Daniele. Il compendio ereditario viene diviso in quattro parti

con beni elencati puntualmente e valutati, quindi le quattro parti vengono assegnate a ciascuna delle quattro

parti, le quali si dichiarano soddisfatte delle assegnazioni. Consuete clausole di garanzia della divisionale.

Pag. 338 [337]

Divissio inter ser Coradum, ser Nicoluscium, ser Guarnerium, ser Bertulum et ser Nicolaum.

Sub dictis millesimo et indicione, die et loco, presentibus presbitero Christoforo condam Ticiani de Cenita,

ser Flecho condam ser Anceloti de Buya, Francisco aurifice condam ser Antonii de Valvesono omnibus

habitantibus in Sancto Daniele et Liano condam Bruni Nigrussii de Sancto Daniele testibus et alliis pluribus

vocatis et rogatis. Convenerunt ad invicem partes infrascripte, videlicet nobilles domini Coradus et

Nicoluscius olim ser Lissii de Sancto Daniele ex parte una ac ser Guarnerius [olim ser To]masuttia de Sancto

Daniele ex parte secunda et ser Bertulus condam ser [Çanu]tib ex tercia parte et ser Nicolaus condam ser

Artici de Sancto Daniele c ex parte quarta, nomine et causa dividendi et perveniendi ad liberam [divi]sionemd

infrascriptorum bonorum que fuerunt hereditatum olim ser Scussati et ser Nicolay Francisci suorum

consorcium de Sancto Daniele, de quibus omnibus bonis ipse partes contente existentes fecerunt quatuor

partes et in prima parte posuerunt quinquaginta unum denarium cum dimidio anuatim iure livelli perpetualis

persolvendos per Andream Pitiani de Sancto Daniele. Item septuaginta tres denarios anuatim persolvendos

per Orlandum condam Morassini de Sancto Daniele. Item denarios sexdecim anuatim persolvendos per

heredes condam Alexii de Strata. Item denarios duodecim anuatim persolvendos per Saraynam relictam

condam Dominici Leonarcii. Item denarios XVIII anuatim persolvendos per Petrum Turba. Item denarios sex

anuatim persolvendos per Bertulum de Gavonis. Item denarios octo anuatim persolvendos per Nigrum de

Sancto Odorico. Item denarios sex anuatim persolvendos per Danielem Blasii de Rivota. Item denarios

septem anuatim persolvendos per Danielem Andree Bisulini. Item denarios quatuor anuatim persolvendos

per Christoforum de Farla. Item denarios tres anuatim persolvendos per Nicolaum Fel. Item denarios sex

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa integrazione.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta. Si propone questa integrazione per
comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
c Emarginata a sinistra del testo compare una nota, che non è trascrivibile a causa dell’inschiostro evanido e per la
cucitura della legatura rel registro.
d Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
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anuatim persolvendos per ser Odoricum de Trichano que quidem pars pervenit in parte prima dictorum ser

Coradi et ser Nicolusii fratrum de voluntate e conscensu supradictorum ser Guarnerii, ser Bertuli et ser

Nicolay de qua vocaverunt se tacitos // [Immagine XIII 002] pag. 339 [338] [... i]ne parte vero secunda

posuerunt etiam denarios LI ½ anuatim persolvendos per Andream Pitiani de Sancto Daniele. Item denarios

XL anuatim persolvendos per Iohannem Marquardi. Item denarios XL persolvendos per heredes condam

Franciscuti. Item denarios XX anuatim persolvendos per Tusulinum Sote. Item denarios XVIII anuatim

persolvendos per Petrum Turbe. Item denarios VIII anuatim persolvendos per Mulisitum de Ridico. Item

denarios sex anuatim persolvendos per Iacobum Pustota. Item denarios sex anuatim solvendos per Fidelem

Deianuti. Item denarios sex et parvulos VIIIIor anuatim persolvendos per Tomasutam Loti. Item denarios sex

parvulos VIIIIor anuatim solvendos per Buttum Raçen. Item denarios sex anuatim solvendos per Dominicum

de Vila[nova]f que quidem pars pervenit in parte dicti ser Guarnerii, de qua voc[atur]g fore tacitum et cetera.

In parte vero tercia posuerunt etiam denarios L ½ [...] persolvendos per Andream Pitiani de Sancto Daniele.

Item denarios [...]h anuatim persolvendos per heredes condam Primati. Item denarios XVI [...]i anuatim

persolvendos per Petrum Turba. Item denarios VIII anuatim persolvendos per Valuttum de Cisterna. Item

denarios sex anuatim persolvendos per condam Passer. Item denarios sex anuatim persolvendos per Iacobum

Pasqualuti. Item denarios VIII anuatim persolvendos per Nicolaum de Ripis. Item denarios VIII anuatim

persolvendos per Cuminam de Albazana. Item denarios V anuatim persolvendos pet Dominicum Radinussii

de Coseglano, que quidem pars pervenit in parte dicti ser Bertuli de qua vocavit se fore tacitum et contentum,

in parte vero quarta posuerunt etiam denarios LI ½ anuatim persolvendos per Andream Pitiani, item denarios

centum anuatim persolvendos per Culuscium Viole. Item denarios XVIII anuatim persolvendos per Petrum

Turba. Item denarios VIII anuatim persolvendos per Aulinetum de Cisterna. Item denarios sex anuatim

persolvendos per Bunicham. Item denarios sex anuatim persolvendos per Iohannem Penecay. Item denarios

VIII anuatim persolvendos per Leonardum Valeti de Albazana. Item denarios VIII anuatim // pag. 340 [339]

persolvendos per Odoricum Deanuti. Item denarios sex anuatim [persolvendos]j per eccllesiam de Maiano,

que quidem pars quarta pervenit in parte domini ser Nicolay, de qua vocavit se fore tacitum et contentum, de

quibus bonis sic divisis ipse partes sibi invicem fecerunt finem remissionem liberationem et cetera,

renunciantes expresse dictarum divisionis finis remissionis et cetera, promittentes dicte partes sibi invicem

per se et eorum heredes et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera dictam divisionem et omnia

in hoc instrumento contenta perpetuo firma, rata et grata habere et tenere et ullo tempore litem vel

questionem non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere dicta bona divisa [...]k eos

forent obligata et cetera et non contrafacere et cetera sub pena [...]l et cetera.

e Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine superiore sinistro della carta.
f Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
g Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
h Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
i Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
j Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
k Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine sinistro della carta.
l Lettere illeggibili per gora d’acqua alla fine del penultimo rigo e all’inizio dell’ultimo.
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Il resto della carta è bianco.
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305.

1391 giugno 19 – San Daniele, davanti l’abitazione di Musessa

Divisionale tra i fratelli Corrado e Nicolussio quondam ser Lissio di San Daniele e ser Guarnerio quondam

ser Tomasutto da una parte e ser Bertolo quondam ser Zanuto e ser Niccolò quondam ser Artico di San

Daniele dall’altra riguardo l’eredità delle porzioni del castello di Varmo superiore appartenute a ser

Scussato e ser Niccolò Francesco di San Daniele. A compensazione la prima parte dovrà versare alla

seconda quaranta marche di denari entro un anno e un giorno, a pegno della soluzione della compensazione

la prima parte pone tre mansi situati in San Daniele, dei quali si forniscono i confini. Consuete clausole di

garanzia del negozio.

[Immagine XIII 003]

Pag. 341 [340]

Divisio inter ser Coradum, ser Nicoluscium, ser Guarnerium, ser Bertulum et ser Nicolaum.

Sub dictis M°, indicione, die, loco et testibus. Ibique nobilles ser Coradus et Nicoluscius fratres condam ser

Lissi et ser Guarnerius condam ser Tomasuti de Sancto Daniele ex una parte et ser Bertulus condam ser

Tomasutia et ser Nicolaus condam ser Artici de Sancto Daniele ex altera volentes pervenire ad divisionem

infrascriptorum bonorum, videlicet duarum parcium castri Varmi superioris que fuerunt hereditatis condam

ser Scusati et ser Nicolay Francisci eorum condam consorcium, fecerunt duas partes, in una quarum

posuerunt partem totius castri Varmi que fuit dicti condam ser Nicolay Francisci, que pervenit in parte

dictorum ser Coradi, ser Nicoluscii et ser Guarnerii, videlicet antedictas ipsius partis dictis ser Corado et ser

Nicoluscio fratribus et alia medietas dicto ser [...]b de qua vocaverunt se fore tacitos et contentos et cetera, in

altera vero [...]c partem totam castri Varmi que fuit condam ser Scusati de Sancto D[aniele ...]d quidem pars

pervenit in parte dictorum ser Bertuli et ser Nicolay de [...]e vocaverunt se fore tacitos et cetera, hiis quidem

pactis habitis et inter dictas [partes]f firmatis quod dicti ser Coradus et ser Nicoluscius et ser Guarnerius dare

eisdem ser Bertulo et ser Nicolao quadraginta marchas denariorum hinc ad unum annum et unum die

proximos futuros, videlicet dictus ser Guarnerius medietatem dicte pecunie et ser Coradus et ser Nicoluscius

medietatem dare teneantur et hoc pro adiunctione et melioramento sue [...]g, pro quibus quidem atendendis et

a Rectius Çanuti, in quanto non si rileva alcun ser Bertolo quondam ser Tomasutto di San Daniele.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Ma lo spazio è talmente esiguo da fare
dubitare che sia stato scritto il nome.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
d Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
e Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
f Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
g Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
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observandis dicti ser Coradus, ser Nicoluscius et ser Guarnerius obligaverunt et specialiter pro pignore

mobilli designaverunt eisdem [...]h tres mansos scitos in Sancto Daniele unum rectum per Iohannem Bruni

pro quo i alterum rectum per Butum Raçon pro quo solvit j et tercium rectum per Natulinum pro quo solvit k,

ita tamen quod liceat et cetera, renunciantes dicte partes exceptioni et cetera, promittentes sibi invicem,

videlicet una pars alteri et cetera dictas divisionem et omnia in hoc instrumento contenta perpetuo firma et

rata habere et cetera et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera.

h Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine destro della carta.
i Segue spazio bianco equivalente ad un rigo di scrittura.
j Segue spazio bianco equivalente ad un rigo di scrittura.
k Segue spazio bicano equivalente a circa un terzo di rigo di scrittura.



370

306.

1391 giugno 19 – San Daniele, davanti l’abitazione di Musessa

Atto incompleto: procura colla quale i nobili ser Corrado e ser Nicolussio quondam ser Lissio di San

Daniele, ser Guarnerio quondam ser Tomasutto, ser Bertolo quondam ser Zanuto e ser Niccolò quondam ser

Artico di San Daniele nominano Niccolò di Castello e Antonio loro procuratori.

Pag. 341 [340]

Procuratorium dictorum nobilium.

[Sub dictis M°, indicione, die, loco et testibus.]a Prefati nobilles omnibus modo et cetera fecerunt,

[constiuerunt et ordinaverunt ...]b Nicolaum de Casteluto et Antonium filium ser [...]c

Qui s’interrompe il quaderno.

a Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine inferiore della carta. Si propone questa integrazione.
b Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine inferiore della carta. Si propone questa parziale integrazione.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua lungo il margine inferiore della carta.
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307.

1389 gennaio 16 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Atto di donazione “inter vivos” col quale ser Guarnerio quondam ser Tomasutto di San Daniele dona a

Liano quondam Bruno di San Daniele un baiarzo situato in San Daniele, del quale si forniscono i confini,

per rimeritarlo dei servigi resi. È nominato nunzio in tenuta prete Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 342 [341]

Donatio Liani.

Sub dictis millesimo et indicione, die XVI ianuarii, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus Tiba

condam Iohannis Venerii, Çunuto Favito, Andrea condam Speri omnibus de Sancto Daniele et alliis. Ser

Guarnerius condam ser Tomasutti de Sancto Daniele considerans rata servicia habita et in posterum habenda

a Liano condam Bruni de Sancto Daniele ac nomine donationis que dicitur inter vivos et cetera per se et

cetera iure proprii dedit, a donavit et tradidit eidem Liano stipulanti et recipienti pro se et cetera unum

baiarcium scitum in confinibus Sancti Danielis iuxta collum Galiane, iuxta Dominicum Aulineti, iuxta

Iacobum Dominici et iuxta viam publicam et iuxta quoddam vel si qui et cetera cum omnibus et singulis que

continentur infra dictos confines vel alios si qui forent et cum omnibus suis arboribus, vitibus, pratis, pascuis

et cum omni iure et actione et cetera ad habendum, tenendum, possidendum, vendendum, alienandum et

cetera, constituens se et cetera, promittens dictus donator per se et cetera et cum obligatione omnium suorum

bonorum et cetera eidem Liano stipulanti et recipienti pro se et cetera dictam donationem et omnia

suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere et cetera, sed in iure legiptime

defendere et manutenere ab omni homine et cetera et non contrafacere et cetera, sub pena dupli et cetera et in

nuncium tenute datus fuit presbiter Christoforus condam Ticiani de Cenita habitans in Sancto Daniele qui

dictum Lianum in tenutam et corporalem possessionem dicti baiarcii poneret et induceret.

Il resto della carta è bianco.

 All’atto n° 311 compare l’indizione, cioè la XII, che conduce con sicurezza all’anno 1389.
a vendidit et tr depennato.
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308.

1389 gennaio 17 – San Daniele, sulla pubblica via presso l’abitazione di Fante di San Daniele

Verbale di deposizione delle testimonianze di Cumucio quondam Pietro Martini di San Daniele, Liano

Girardi di Pignano, Maroldo di Maseriis, Natto di Cisterna e Valutto di Cisterna , tutti prodotti dal fabbro

Domenico quondam Vendoio di Moruzzo, abitante in San Daniele, procuratore di Sabida vedova di Micolo

di Cisterna e ora moglie di Domenico nella vertenza per la dote tra Sabida e i figli Federico e Antonio

quondam Micolo, rappresentati da Martino quondam Annussio. Le testimonianze concordano tutte nel

conferimento della dote a Sabida pari a sette marche di denari aquileiesi e alcuni indumenti.

[Immagine XIII 004]

Pag. 343 [342]

Testes producti per Dominicum fabrum procuratorem Sabide sue uxoris.

Sub dictis millesimo et indicione, die XVII ianuarii, in Sancto Daniele in via publica penes domum

habitationis Fante de Sancto Daniele, presentibus Alberto condam ser Artici, Leonardo condam Cometti et

Daniele Dominici Minussini omnibus de Sancto Daniele et alliis. Cumucius condam Petri Martini de Sancto

Daniele testis productus per Dominicum fabrum condam Vendoy de Murucio habitantem in Sancto Daniele,

procuratorem Sabide condam relicte Miculi de Cisterna et nunc uxoris dicti Dominici, super quandam litem

vertentem inter dictum Dominicum procuratorem ut supra ex una parte et Martinum condam Annussii suo

proprio nomine et tutorio nomine Federici et Antonii condam dicti Miculi nomine et occasione dotis dicte

Sabide recepte per dictum condam Miculum iuratus et interogatus dixit et confessus fuit quod fuit presens in

canipa dicti Cumucii quod dictus condam Miculus dotavit dictam Sabidam cum septem marchis denariorum

Aquilegensium item una pilipiam et unum fustaneuma et de ipsis septem marchis vocavit sibi fore solutum et

eas possidere nomine dotis dicte Sabide. De tempore dixit quod tempore matrimonii contracti inter dictam

Sabidam et condam Miculum et de suprascriptis fideiusserunt Maroldus de Maseris et Valutus de Cisterna.

Item Lianus Girardi de Pignano Ragon(ee) de testi(bus) ut supra iuratus et interogatus dixit est omnibus et

per totum sictu ductus Lianus. b

Item Maroldus de Masergis testis ut supra dixit quod fuit presens quod tempore contracti matrimonii

suprascripti Miculus de Cisterna antedictus promisit honorare dictam Sabidam suam uxorem cum septem

a Item unam pilipiam et unum fustaneum aggiunto dopo nomine dotis dicte Sabide e richiamato nel luogo esatto
mediante specifico segno d’inserzione.
b Segue spazio bianco equivalente a circa un rigo di scrittura.



373

marchis denariorum, si casus acciderit dictum Miculum mori prius dicta Sabida sine heredibus eorum

comunibus et quod ipse et Valutus fideiuss(ores).

Item Nattus de Cisterna testis ut supra dixit quod in omnibus sictu dictus Maroldus.

Item Valutus de Cisterna testis ut supra dixit sicut dicti Maroldus et Natus in omnibus et per totum.
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309.

1389 gennaio 18 – San Daniele, presso la casa di Tibaldo oste

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Pietro Polano di San Daniele in favore di

Andrea quondam Dantone di Gemona per l’acquisto di sessanta libbre di carne suina al prezzo di nove lire

di denari aquileiesi, da saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). A pegno del debito Pietro pone una sua

cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini. È nominato manutentore della cantina

l’oste Tibaldo quondam ser Niccolò di Susans, abitante in San Daniele. Consuete clausole di garanzia del

negozio.

Pag. 344 [343]

Debitum Andree de Glemona.

Sub dictis M° et indicione, die XVIII ianuarii, in Sancto Daniele penes domum Tibaldi hospitis habitantis in

Sancto Daniele, presentibus dicto Tibaldo, Andrea condam Morassii e Çunuto filio Petri Manicii de Sancto

Daniele et alliis. Petrus Polanus de Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et solvere Andree

condam Dantoni de Glemona stipulanti et recipienti pro se et cetera novem libras denariorum Aquilegensium

hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi pro sexaginta libris carn(is) porcin(e) habitis et emptis prout

ibidem contentus fuit, renuncians et cetera, promittens solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in

omni loco et cetera, pro quibus atendendis et observandis dictus debitor obligavit et specialiter designavit

eidem creditori unam suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta Culaum fratrem suum, iuxta a vel si qui

et cetera, ita tamen quod liceat eam vendi facere ad incantum et cetera non obstantibus aliquibus gueris et

cetera et precibus dicti debitoris Tibaldus suprascriptus b manutentor dicte canipe ibidem extitit in iure et

cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Segue spazio bianco equivalente a circa 10 lettere.
b fideiussor depennato.
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310.

1389 gennaio 18 – San Daniele, presso la casa di Tibaldo oste

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Daniele Gurello di San Daniele in favore di

Andrea quondam Dantone di Gemona per l’acquisto di un quantitativo di carne suina al prezzo di nove lire

e sei denari aquileiesi, da saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). A pegno del debito Daniele pone una

sua cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del

negozio.

[Immagine XIII 005]

Pag. 345 [344]

Debitum Andree.

Sub dictis millesimo, indicione, die et loco, presentibus Venerio dicto Pasere, Petro de Brayda et Petro

Polano de Sancto Daniele et alliis. Daniel Gurellus de Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et

solvere Andree condam Dentoni de Glemona stipulanti et ementi pro se et cetera novem libras denariorum

Aquilegensium et denarios sex hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi pro carnibus porcinis habitis

et emptis prout ibidem contentus et confessus fuit, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor

solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et non probare finem et cetera sub pena

dupli et cetera, vocans se fore convictum et cetera, pro quibus omnibus atendendis dictus debitor obligavit et

specialiter pro pignore mobilli designavit eidem creditori unam suam canipam scitam in Sancto Daniele iuxta

Culaum Alexii, iuxta Martinucium de Cisterna et iuxta viam publicam vel si qui et cetera, ita tamen quod

liceat eam vendi facere ad incantum et cetera non obstantibus aliquibus guerris et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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311.

1389 gennaio 18 – San Daniele

Decreto di vendita all’incanto mediante bando del nunzio comunale su richiesta di ser Guarnerio quondam

ser Tomasutto di San Daniele quale erede di donna Gisla di un campo situato in San Daniele, del quale si

forniscono i confini, appartenente ai coniugi Odorico quondam ser Varnerino e donna Franceschina,

abitanti in San Daniele. La vendita avrà luogo il sabato successivo alla presenza dei coniugi manutentori.

Pag. 346 [345]

Prolatio ser Guarnerii.

Proferatus per Augustinum preconem comunis Sancti Danielis ad petitionem ser Guarnerii condam ser

Tomasutti de Sancto Daniele tamquam heredis domine Gisle condam matris sue Odorico condam ser

Varnerini et domine Francischine iugalibus habitantibus in Sancto Daniele unus campus scitus in confinibus

Sancti Danielis in loco qui dicitur Valis et coheret a tribus partibus cum via publica et a quarta est unus

campus Tamburlinuti ad videndum vendi incantari et rationabiliter in Sancto Daniele delivrari die sabati

proxima futura inter nonam et vesperas in loco solito cum ipsisque iugalibus manutentoribus et non cum

aliis. Datum Sancti Danielis die XVIII ianuarii, XIIa indicione.

Il resto della carta è bianco.
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312.

1389 gennaio 19 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Dichiarazione deposta da Niccolò Nigre quondam Blasuto di San Daniele al cospetto del tribunale della

Terra di San Daniele, presieduto dal vicegastaldo Artico quondam ser Anzuto di San Daniele, nella quale

confessa di avere rubato in un campo di Giacomo Domenico tre covoni di frumento, in un campo di Pilirino

un braccio di covone di frumento e in un campo di Butto Razone un braccio di covone di segala; quindi di

avere portato la refurtiva in casa sua.

[Immagine XIII 006]

Pag. 347 [346]

Manifestum Nicolay Nigre.

Sub dictis millesimo et indicionem die XVIIIIor ianuarii, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus

nobillibus dominis Corado et Nicoluscio fratribus condam ser Liscii, ser Francisco condam ser Simonis, ser

Glemono, ser Flecho, ser Guarnerio, ser Bertulo, Cicuto hospite, Leonardo condam Cometti, Petro Nicolay,

Tibaldo hospite omnibus de Sancto Daniele et alliis. Coram provido Articho Ançuti de Sancto Daniele

vicegastaldioni pro domino Çuliano gastaldione in Sancto Daniele et iuratis suis sedente in iudicio Nicolaus

Nigre condam Blasuti de Sancto Daniele disolutis pedibus et manibus quominus sit in potestate et dominio a

ser Çuliani honorati gastaldionis in Sancto Daniele reverendissimi domini nostri domini Iohannis patriarche

Aquilegensis dixit, confessus et manifestus fuit quod hora merediei quadam die intravit ad furtum

comittendum quendam campum Iacobi Dominici et in eo accepit et furatus fuit tres balços frumenti. Item

dixit et confessus fuit et manifestus quod dicta die intravit unum campum Pilirini et in eo accepit unum

braçum balçorum frumenti. Item dixit et confessus fuit quod dicta die intravit unum campum Butti Raçoni in

quo etiam accepit et furatus fuit unum braçum balçorum silliginis, quos omnes balços duxit domum suam.

Il resto della carta è bianco.

a Sancti Danielis depennato.
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Pag. 348 [347]

La carta è del tutto bianca.

Tuttavia va notato che il bifoglio è stato tagliato, cosicchè manca la carta tra pag. 349 [348] e pag. 350

[349]. Il taglio dev’essere stato apportato prima della rilegatura settecentesca, perché la paginazione

prosegue senza soluzione di continuità.
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313.

1389 gennaio 21 – San Daniele, presso la casa di Vidone sarto

Procura “ad lites” colla quale prete Giovanni quondam Miculo di Giavons, pievano di Versa, nomina il

notaio Antonio quondam Niccolò Pisani di San Daniele suo procuratore in tutte le vertenze che ha e che

avrà al cospetto del tribunale patriarcale. Consuete clausole di garanzia del procuratore.

[Immagine XIII 007]

Pag. 349 [348]

Procuratorium presbiteri Iohannis.

Sub dictis M° et indicione, die XXI ianuarii, in Sancto Daniele penes d[omum]a Vidoni sartoris condam

Iacobi, presentibus dicto Vidono, Cumucio condam Marculini et Roveda condam Menis omnibus

habitantibus in Sancto Daniele et alliis. Reverendus presbiter Iohannes condam Miculi de Gavonis plebanus

Versie omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit providum Antonium notarium condam Nicolay

Pisani de Sancto Daniele abscentem et cetera suum verum et certum nuncium et procuratorem specialiter in

omnibus suis litibus quas habet vel habiturus est cum quibuscumque [hominibus]b et personis quibuscumque

rationibus et cetera coram reverendissimo domino Iohanne patriarche ad agendum, petendum et cetera et

generaliter ad omnia alia et cetera, promittens habere ratum et cetera, relevans et cetera cum obligatione

omnium suorum bonorum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lacerazione al margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e gora d’acqua lungo il margine destro della carta. Si propone questa integrazione.
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314.

1389 gennaio 21 – San Daniele, sotto il porticato dell’abitazione di Artico quondam ser Anzuto

Atto incompleto: procura “ad lites” colla quale Artico quondam ser Anzuto nomina Niccolò Alessio

quondam Anzuto di San Daniele suo procuratore in tutte le vertenze che ha e che avrà...

Pag. 350 [349]

Procuratorium Artici.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele sub portucubus domus habitationis infrascripti

constituentis, presentibus Francisco aurifice, Daniele condam Petri de Rodeglano et Çunuto filio Blasutti de

Cisterna omnibus habitantibus in Sancto Daniele et aliis. Artichus olim Ançuti de Sancto Daniele omnibus

modo et cetera fecit, constituit et ordinavit Nicolaum Alexii condam Ançuti de Sancto Daniele suum verum

procuratorem et cetera specialiter in omnibus suis litibus quas habet vel habiturus est cum a

Il resto della carta è bianco.

a Atto incompleto.
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315.

1389 gennaio 22 – Udine, sulla piazza

Atto incompleto: procura speciale colla quale il notaio ser Lorenzo quondam ser Giovannino Arpuci di

Udine nomina il notaio Antonio quondam ser Niccolò di San Daniele suo procuratore per comparire al

cospetto di Santo de Peregrinis di Giustinopoli, vicario generale “in temporalibus” del patriarca aquileiese

Giovanni, affinché faccia relazione dell’acquisto all’incanto realizzato da ser Lorenzo di una casa situata in

San Vito al Tagliamento, messa all’asta su istanza di Odorico quondam ser Niccolò di San Daniele; richieda

il nunzio in tenuta e prenda possesso dell’immobile; svolga tutti gli adempimenti connessi all’acquisto e alla

difesa dell’acquisto...

[Immagine XIII 008]

Pag. 351 [350]

Procuratorium ser Laurencii de Utino.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXII ianuarii, super plathea Utini, presentibus providis Christoforo

condam Martinucii et Culao condam Alexii de Sancto Daniele et Iohanne olim Michoni de Rivosa nunc

Utini habitante testibus et alliis. Ser Laurencius notarius condam ser Ioanini notarii Arpucii de Utino

omnibus modo, via, iure et forma quibus de iure melius et efficacius scivit et potuit fecit, constituit et

ordinavit providum Antonium notarium condam ser Nicolay de Sancto Daniele ibidem presentem et hoc

mandatum in se sponte suscipientem, ita tamen quod occupatus condicio pocior non existat, sed quod ipse

inceperit prosequi mediari et finire veleat, suum verum et certum nuncium, actorem, factorem et legiptimum

procuratorem specialem et specialiter ac nominatim ad conparendum pro ipso ser Laurencio coram sapienti

viro domino Santo de Peregrinis de Iustinopoli in iure canonico licenciato reverendissimi in Christo patris et

domini nostri domini Iohannis Dei gratia patriarche Aquilegensis vicario in temporalibus generali ad videri

faciendum relatione venditionis ad incantum unius domus scite in Sancto Vito de ultra Tulmentum infra suos

confines facte ad instanciam providi Odorici olim ser Nicolay de Sancto Daniele et empte per ipsum

Laurencium precio XX marcharum soldorum et unius soldi delivrate per Dominicum preconem curie

patriarchalis et comunis Utini ad faciendum et prestandum sacramentum ibidem in iudicio et alibi ubi fuerit

oportunum pro ipso suo constituente et in animam ipsius constituentis quod dictam domum non emit ad

instanciam facientis vendere nec alicuius alterius persone pro eo et ad inpetrandum nuncium tenute et

possessionis dicte domus et ad accipiendum tenutam et possessionem dicte domus eam locando et

dislocando, vendendo et evacuari faciendo si necesse fuit et generaliter ad omnia alia et singula facienda et

procuranda in premissis et qualibet premissorum que cum ipsis et singulis a predictis dependentibus et
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conexis fuerit oportunum et certumque si opus fierit in omni lite et questione quam vel quas habet vel a

habiturus est cum quibuscumque hominibus et personis quibuscumque nominibus nuncupentur et

quibuscumque rationibus occasionibus et causis tam in agendo quam in defendendo b occasione predicta sed

alicuius premissorum coram reverendissimo in Christo patre et domino domino I. Dei gratia patriarcha

Aquilegense eiusque vicedominis, vicariis et officialibus quibuscumque et // pag. 352 [351] coram

quibuscumque aliis iudicibus datis vel dandis delegatis vel subdelegatis tam ecclesiasticis quam secularibus

ad agendum, petendum, defendendum, libellum seu libellos dandum et (tenendum), lites contestandum de

calumpnia et veritate dicendum et cuiuslibet alterius generis scaramentum in animam dicti constituentis

prestandum, oponendum et articulandum oppositionibus rendendum in causa et causis concludendum,

securitates prestandum, iudices et notarios eligendum, conpromittendum et conveniendum, pignorandum et

pignorari faciendum et pignora proferri vendi incantari et cetera, sententias audiendum et si ipus fuerit ab ea

vel ab eis appelandum, unum vel plures procuratores loco sui substituendum et revocandum, hoc tamen

procuratorio semper in suo robore permanente, et generaliter ad omnia et singula alia facienda, gerenda et

procuranda in predictis et circha predicta tam in iudicio quam extra et que ipsemet constituens posset si

personaliter interesset et que merita earum exiguunt et requirunt, promittens dictus constituens mi(c)hi

notario infrascripto ut publice persone stipulanti vice et nomine omnium et singulorum quorum interest vel

interesse poterit se perpetuo firmum ratum et gratum habiturus ad totum et omne et quicquid per dictum eius

procuratorem vel sub c

Il resto della carta è bianco.

a Habere posset depennato.
b Coram depennato.
c Atto incompleto.
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316.

1389 gennaio 26 – San Daniele, nella cantina di Cumucio quondam Giovanni Marcolini

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Pietro quondam Daniele Martini Lupi di San

Daniele in favore di Cumucio quondam Giovanni Marcolini di San Daniele per l’acquisto di tre staia di

frumento e uno staio di avena, al prezzo di due marche e trenta soldi piccoli veronesi, da saldare la

domenica di metà Quaresima. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XIII 009]

Pag. 353 [352]

Debitum Cumucii.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVI ianuarii, in Sancto Daniele in canipa infrascripti creditoris,

presentibus Francisco filio Leonardi Cometti, Culao filio Cicuti et Petro Carnelo condam Michaelis omnibus

de Sancto Daniele et alliis. Petrus condam Danielis Martini Lupi de Sancto Daniele per se et eius heredes et

cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et futurorum ac refectione dampnorum et cetera

promisit et stetit dare et solvere Cumucio condam Iohannis Marchulini de Sancto Daniele stipulanti et

recipienti pro se et cetera duas marchas soldorum Veronensium parvulorum et soldos traginta sex hinc ad

proximum futurum festum dominice medie quadragesime pro tribus stariis frumenti et uno stario avene

habitis et emptis a dicto Cumucio prout ibidem contentus et confessus fuit, renuncians exceptioni et cetera,

prmittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi in omni loco et

terra et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non et cetera, vocans se fore

convictum de premissis ac si eum per laudum et sententiam convicisset et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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317.

1389 gennaio 27 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Procura “ad lites” colla quale ser Corrado e ser Nicolussio quondam ser Lissio di San Daniele, ser

Francesco quondam ser Simone di San Daniele, Venerio quondam Liano, i fratelli Ospite e Odorico

quondam Niccolò, i fratelli Vidone e Culaiuta quondam Flumiano di Vidulis, Pietro quondam Domenico

fistulatore di Vidulis, Zunuto quondam Martino di Vidulis, Zunuto quondam Pilirino e Martino quondam

Matteo di Vidulis nominano ser Niccolò di Castellutto, abitante in Cividale, ser Tristano di ser Virgilio di

Cividale, Andrea quondam Pitiano di San Daniele, Antonio quondam Bilissio di San Daniele, Simone

quondam Liano abitante in San Daniele e Duce figlio di Pietro di Ragogna loro procuratori nella vertenza

con i nobili Giovannino quondam ser Nicolussio, Candido quondam ser Anzio, Leonardo di Ragogna e i loro

consorti a causa dell’impedimento allo scorrere delle acque del Tagliamento verso i mulini dei costituenti,

al cospetto del tribunale patriarcale. Consuete clausole di garanzia dei procuratori.

Pag. 354 [353]

Procuratorium ser Coradi Nicoluscii, ser Francisci et aliorum.

Publicata.

Sub dictis M° et indicionem die XXVII ianuarii, in Sancto Daniele sub lobia comunis Sancti Danielis,

presentibus Petro condam Nicolay de Sancto Daniele, Dominico condam Vendoy de Murucio et Mathia filio

Bunutti de Coseglano et Daniele condam ser Nicoluscii notarii de Meduno et alliis. Ibique nobilles ser

Coradus et Nicoluscius fratres et olim ser Liscii, ser Franciscus condam ser Simonis de Sancto Daniele ac

providi Venerius condam Liani et Hospes et Odoricus fratres et olim Nicolay ac Vidonus et Culaiuta fratres

et olim Flumiani de Vidulis, Petrus condam Dominici fistulatoris de Vidulis, Çunutus condam Martini de

Vidulis, Çunutus condam Pilirini et Martinus condam Mathei de Vidulis simul et divisim omnibus modo et

cetera fecerunt, constituerunt et ordinaverunt providos ser Nicolaum de Castiluto habitantem in Civitate

Austria ac ser Tristanum ser Virgilii de Civitate et Andream Pitiani ac Antonium Bilissii de Sancto Daniele

ac Simonem condam Liani habitantem in Sancto Daniele ac Ducem filium Petri de Ragonea et quemlibet

ipsorum in solidum abscentem tamquam presentem et cetera suos veros et certos nuncios, actores et cetera

specialiter in omnibus suis litibus et questionibus quas habent vel habituri sunt cum nobillibus dominis

Iohanino condam ser Nicoluscii, ser Candido condam ser Anci, ser Leonardo de Ragonea et eorum

consortibus omnibus occasione aque Tulmenti impedite per eos et fracte molendinis dictorum constituentium

et alia quacumque de causa et cum quibuscumque aliis hominibus et personis quibuscumque rationibus et

cetera coram reverendissimo in Christo patre domino domino Iohanne patriarcha et cetera ad agendum et

cetera et generaliter ad omnia alia et cetera, promittentes habere ratum et cetera cum relevatione et cetera.
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318.

1389 gennaio 27 – San Daniele, nella cantina di ser Bertolo quondam ser Zanuto

Cessione di diritti colla quale Gino fistulatore quondam Mizerio di Susans, abitante in Ragogna, cede a

Odorico quondam Niccolò Gove di Coseano tutti i suoi diritti reali e personali sull’eredità della quondam

sua consanguinea Sabida abitante a Venezia, al prezzo di cinque marche di soldi piccoli veronesi,

interamente versate e contestualmente quietanzate. Gino nomina anche suo procuratore Odorico, affinché

agisca a nome suo nella eredità della quondam Sabidam. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XIII 010]

Pag. 355 [354]

Iuris et actionis datio Odorici Gove.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele in canipa ser Bertuli condam ser Çunuti de Sancto

Daniele penes forum, presentibus Andrea condam Pitiani, Chizao condam Meynardi, Martino et Petro

fratribus et olim Danielis Lupi de Sancto Daniele omnibus et alliis. Ginus fistulator condam Moçerii de

Susano habitans Ragonee per se et cetera dedit, cessit, trad[i]dit, transtulit et mandavit Odorico condam

Nicolay Gove de Coseglano stipulanti et ementi et recipienti pro se et cetera omnia et singula iura et actiones

reales et personales que vel quas habet seu modo quocumque habere posset in et super bonis omnibus et

hereditate condam Sabide eorum consanguinee olim habitantis in Veneciis et hoc pro precio et foro quinque

marcharum soldorum Veronensium parvulorum quod totum precium ipse fuit contentus et confessus dictus

Ginus habuisse et integre recepisse a dicto Odorico, renuncians exceptioni sibi non dati non habiti et cetera

ad habendum, tenendum et cetera, constituens dictum Ginum suum procuratorem tamquam in rem suam

propriam, ita et taliter quod dictus Odoricus a modo possit et valeat in dicta hareditate suo proprio nomine

agere experiri consequi et cetera, promittens dictus ceditor per se et cetera et cum obligatione omnium

suorum bonorum et cetera eidem Odorico stipulanti et recipienti pro se et cetera dictam cessionem et omnia

suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem vel questionem non movere nec moventi

conscentire, sed in iure legiptime defendere, auctorizare et manutenere dicta iura ab omni homine et persona

et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta firma perdurent.
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319.

1388 dicembre 27 – San Daniele, presso l’officina di Domenico quondam Vendoio

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Zaccaria quondam Fante di Turrida in favore

del notaio Antonio quondam [...] di San Daniele per l’acquisto di un quantitativo di frumento e segala, al

prezzo di quaranta lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Michele (29 settembre). A pegno

del debito pone un piano solariato coperto in paglia situato in San Daniele, del quale si forniscono i confini.

Sono nominati manutentori ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante e Driussio macellatore abitante

in San Daniele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

C. 356

Debitum Antonii notarii. a

Anno Domini millesimo IIIc LXXXVIIIIor, indicione XIIa, die XXVII [mensis]b decembris et in Sancto Daniele

penes fabricam Dominici fabri condam V[endoy]c de Murucio habitantis in Sancto Daniele, presentibus ser

Glemono condam [ser Fante]d, Marchioto condam Iohannis Signorelli, Liano condam Bruni omnibus [de

Sancto Daniele]e et Driussio macelatore habitante in Sancto Daniele et alliis. Ça[acharia]f condam Fante de

Turida per se et cetera et cum obligatione [et cetera promisit]g et stetit dare et solvere Antonio notario

condam [... de Sacto Daniele]h stipulanti et recipienti pro se et cetera quadraginta libras soldorum

Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Michaelis pro certa quantitate bladi,

videlicet frumenti et siliginis in se habiti et cetera, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus debitor

eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere sibi ubique et cetera et non probare finem et

cetera, pro quibus omnibus atendendis et firmiter observandis dictus debitor obligavit et specialiter pro

pignore mobilli designavit eidem creditori unum suum solare paleis copertum scitum in Sancto Daniele iuxta

Venerium de Flaybano, iuxta Bertulinum fabrum de Sancto Daniele et iuxta vias publicas vel si qui et cetera

cum omnibus suis iuribus et cum omnibus que sunt in dicto solario et supra, videlicet bladum, vinum et

peciamenta et cetera, ita tamen quod liceat sibi vendi facere ad incantum dictum solarium et cetera non

obstantibus aliquibus guerris et cetera et precibus et instancia dicti debitoris manutentores et suplitores

ibidem se constituerunt in solidum Glemonus et Driussius testes suprascripti et cetera.

a Emarginata a destra la scritta In primo q[uaterno].
b Lettere illeggibili per gora d’acqua al margine della carta. Si propone questa integrazione.
c Lettere illeggibili per gora d’acqua al margine della carta. Si propone questa integrazione.
d Lettere illeggibili per gora d’acqua al margine della carta.
e Lettere illeggibili per gora d’acqua al margine della carta.
f Lettere illeggibili per gora d’acqua al margine della carta. Si propone questa lettura con l’ausilio della lampada di
Wood.
g Lettere illeggibili per gora d’acqua al margine della carta.
h Lettere illeggibili per gora d’acqua al margine della carta. Si propone questa parziale integrazione.
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320.

1388 dicembre 27 – San Daniele, nel castello, nell’abitazione di ser Glemono

Procura “ad lites” colla quale ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante di San Daniele e la moglie

Antonia nominano Lorenzo Arpuci, Geronimo e Odorico di Niccolò di Braida di San Daniele procuratori

nelle vertenze che hanno e che avranno in tutti i gradi di giudizio. Consuete clausole di garanzia dei

procuratori.

[Immagine XIII 011]

Pag. 357 [356]

Procuratorium domine Antonie et Glemonus.

Publicata.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in castro Sancti Danielis in domo habitationis infrascripti ser Glemoni,

presentibus Dominico condam Vendoy de Murucio habitante in Sancto Daniele et Benevenuto condam ser

Candidi de la Fratina et Tanasio portanerio Sancti Danielis et alliis. Ser Glemonus condam ser Fante de

Sancto Daniele et domina Antonia iugales omnibus modo et cetera in solidum et divisim fecerunt,

constituerunt et ordinaverunt providos Laurencium Arpucii, Geronimum ac Odoricum Nicolay de Brayda de

Sancto Daniele a suos veros et certos nuncios et procuratores legiptimos specialiter in omnibus eorum litibus

quas habent vel habituri sunt cum quibuscumque hominibus et cetera tam in spiritualibus quam in

temporalibus occasione quacumque coram quocumque dominio et cetera ad agendum et cetera, promittentes

habere ratum et cetera, relevantes et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Et allios depennato.
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321.

1388 dicembre 27 – San Daniele, nel castello, nell’abitazione di ser Glemono

Atto cancellato: contratto di compravendita col quale ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fante di San

Daniele vende a sua moglie Antonia il livello su un sedime retto da Colò Mauro di Pignano, al prezzo di otto

marche di denari di moneta aquileiese, interamente versate e contestualmente quietanzate. Consuete

clausole di garanzia del negozio.

Pag. 358 [357]

Emptio domine Antonie.

Cancelata de voluntate procuratorum.

Dub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Ser Glemonus condam ser Fante de Sancto Daniele

precio et foro octo marcharum denariorum Aquilegensis monete quod totum precium ipse fuit contentus et

confessus habuisse et integre recepisse a domina Antonia sua uxore, renuncians exceptioni sibi non dati non

habiti et non numerati dicti precii et ceteraa per se et cetera dedit, vendidit et tradidit domine Antonie sue

uxori stipulanti ementi et recipienti pro se et cetera unum suum livellum unius starii frumenti, unius starii

avene et unius starii mileii, unius galine et unius spatule anuatim solvendum supra quodam sidimino per

Culaum Mauri de Pignano Ragonee cum omnibus suis iuribus et cetera et cum omni iure spangandi et cetera

ad habendum, tenendum, alienandum, obligandum et cetera, constituens se et cetera, promittens dictus

venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et futurorum et cum

refectione dampnorum omnium et cetera eidem emptrici stipulanti et recipienti pro se et cetera dictam

venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere et cetera nec

moventi conscentire et cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictum livellum ab omni

homine et persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non presens

instrumentum et omnia in eo contenta obtineant plenum robur et cetera.

a precio et foro octo marcharum denariorum Aquilegensis monete quod totum precium ipse fuit contentus et confessus
habuisse et integre recepisse a domina Antonia sua uxore, renuncians exceptioni sibi non dati non habiti et non numerati
dicti precii et cetera aggiunto in nota apposta in calce al testo e richiamatavi mediante specifico regno d’inserzione.
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322.

1388 dicembre 27 – San Daniele, nel castello, nell’abitazione di ser Glemono

Cessione di diritto colla quale ser Glemono (Bartolomeo) quondam ser Fanta di San Daniele cede alla

moglie Antonia tutti i suoi diritti su un manso situato nelle pertinenze di San Daniele e locato a livello

perpetuo a Toma de Ranconis di Udine, al prezzo di otto marche di denari aquileiesi, interamente versate e

contestualmente quietanzate. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XIII 012]

Pag. 359 [358]

Iuris et actionis domine Antonie.

Publicata.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Ser Glemonus condam ser Fante de Sancto Daniele per

se et cetera precio octo marcharum denariorum Aquilegensium quod precium ipse fuit contentus habuisse a

domina Antonia eius uxore et quod precium fuit <fuit> de bonis et parafrenalibus ipsius domine ultra dotes

et iura suaa b dedit, tradidit et cessitc domine Antonie sue uxori stipulanti et recipienti pro se et cetera omne

ius et actionem quam et quod habet vel habere videtur in et super quodam manso scito in pertinenciis Sancti

Danielis locato iure livelli perpetualis per providum Tomam de Ranchonis de Utino eidem ser Glemono

prout de dicta locatione plene constat quodam publico instrumento scripto manu Ambrosii notarii de Utino

cum omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum et cetera, constituens dictam dominam Antoniam

suam procuratricem tamquam in rem suam propriam et ponens eam in locum suum ita quod a modo pos[s]it

facere de dicto iure omnimodam suam voluntatem, promittens dictus ceditor per se et cetera et cum

obligatione et cetera eidem domine stipulanti pro se et cetera dictam cessionem et omnia suprascripta

perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et

manutenere et cetera ab omni homine et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia

suprascripta perpetuo firma perdurent.

Il resto della carta è bianco.

a precio octo marcharum denariorum Aquilegensium quod precium ipse fuit contentus habuisse a domina Antonia eius
uxore et quod precium fuit <fuit> de bonis et parafrenalibus ipsius domine ultra dotes et iura sua aggiunto in nota
apposta in calce al testo e richiamatavi mediante specifico segno d’inserzione. Questa correzione è stata eseguita con
inchiostro di altro tipo, il che suggerisce una modifica successiva alla registrazione. Così la donazione di diritti è stata
trasfromata in compravendita di diritti.
b dedit et nomine donationis pure que dicitur inter vivos et que nulla causa possit revocari depennato.
c cessit aggiunto nell’interlinea su et donavit depennato.
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323.

1388 dicembre 29 – San Daniele, nel cortile dell’abitazione di Niccolò quondam Alessio

Procura “ad lites” colla quale donna Clara quondam Gilardo di Castel Pagano e moglie di Niccolò

quondam Alessio di San Daniele nomina suo marito Niccolò procuratore nelle vertenze che ha e che avrà.

Consuete clausole di garanzia del procuratore.

Pag. 360 [359]

Procuratorium Clare.

Sub dictis M°, indicione, die XXVIIIIor decembris, in Sancto Daniele in curia domus habitationis infrascripti

Nicolay, presentibus Culiscio Iacobi Tach et Iohanne eius filio de Sancto Daniele et Cumucio filio Andre[e]

Rubei de Coseglano et alliis. Domina Clara condam Giglardi de castro Pagano et uxor providi Nicolay olim

Alexii de Sancto Daniele omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit dictum Nicolaum suum

maritum ibidem presentem et cetera suum generalem procuratorem et cetera in omnibus suis litibus quas

habet vel habitura est cum quibuscumque hominibus occasionibus quibuscumque ad agendum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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324.

1388 dicembre 30 – San Daniele, sulla piazza

Quietanza e liberatoria colla quale Nutto quondam Purgulino di San Daniele da una parte, Linuto quondam

Purgulino dalla seconda parte, Meinardo quondam Purgulino dalla terza parte e Gervasio figlio di Bertolo

Tomasinutto in qualità di procuratore della moglie Lucia quondam Tomasino, fratello dei primi tre, dalla

quarta parte convengono tra di loro vicendevolmente la soluzione di ogni pendenza dell’eredità paterna e

materna, dandosi reciprocamente liberatoria. Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

[Immagine XIII 013]

Pag. 361 [360]

Finis remissio Meynardi, Linuti, Nutti et Lucie.

Publicata.

Sub dictis M° et indicione, die XXX decembris, super foro Sancti Danielis, presentibus Leonardo condam

Cometti, Ioro condam Odorici, Simone condam Meynardi, Leonardo Munyne et Michaele condam Bertuli

Mariani omnibus de Sancto Daniele et alliis. Nuttus a condam Purgulini de Sancto Daniele ex una parte

Linutus eius frater ex secunda, Meynardus eorum frater ex tercia et Gervasius filius Birtuli Tomasinutti

tamquam procurator Lucie sue uxoris et condam Tomasini fratris dictorum Nutti, Linutti et Meynardi ex

quarta parte sibi invicem, videlicet una pars alteriis partibus et alie aliis vicisim fecerunt perpetuam et

generalem finem remissionem absolutionem et pactum de ulterius non petendo et cetera specialiter de omni

hereditate paterna et materna et de omnibus et singulis que dicte [partes]b generaliter vel particulariter dicere,

petere et requirere possent sibi invicem usque ad diem presentem sumatis et conputatis antedictis et visis

iuribus quibuscumque inter eos et receptis, renunciantes expresse exceptioni sibi non factarum non

auditarum dictarum finis et cetera, absolventes et liberantes et cetera, promittentes dicte partes sibi invicem

et cetera per se et eorum heredes et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera suprascripta omnia

et singula sic atendere et observare et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non

omnia suprascripta firma perdurent.

Il resto della carta è bianco.

a ex filius depennato.
b Integrazione su omissione dello scriba.
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325.

1389 gennaio 1° – San Daniele, nella cantina dell’abitazione di Daniele quondam Pietro

Contratto di compravendita col quale Paolo quondam Misino di Giavons, abitante in San Daniele, vende a

Daniele quondam Pietro di Rodeano, abitante in San Daniele, un suo campo situto a Rivotta, del quale si

forniscono i confini, al prezzo di quattro marche di denari aquileiesi, interamente versate e contestualmente

quietanzate. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 362 [361]

Emptio Danielis.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die prima ianuarii, in Sancto Daniele in canipa domus habitationis Danielis

infrascripti emptoris, presentibus Petro filio Iacobi Pasqualuti et Culuscio condam Candidi fistulatoris de

Sancto Daniele et Iohanino condam Iacobi Varnerii de Maiano habitante in Sancto Daniele et alliis. Paulus

condam Misini de Gavonis habitans in Sancto Daniele precio et foro quatuor marcharum denariorum

Aquilegensis monete quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a

Daniele condam Petri de Rodeglano habitante in Sancto Daniele, renuncians exceptioni sibi non dati non

habiti et cetera pre se et cetera iure proprii dedit, vendidit et tradidit antedicto Danieli condam Petri stipulanti

ementi et recipienti pro se et cetera unum suum campum scitum in confinibus Rivote in loco qui dicitur

Tyeye, cuius hii sunt confines iuxta Iohannem Pacinum de Rivota, iuxta Piligrinum de Rivota, iuxta ser

Bartolomeum de Trichanoa a duabus partibus et iuxta quoddam iter vel si qui et cetera cum omnibus que sunt

super inter et infra et cum omnibus suis arboribus, vitibus, nemoribus, aquarum decurssibus et cum omni

iure, actione reali et cetera et cum omnibus suis iuribus et cetera ad habendum, tenendum, possidendum,

alienandum, locandum et cetera, constituens se dictus venditor precario bnomine dicti emptoris possidere

dictum campum donec ipse emptor possessionem acceperit quam accipiendi et ceetra, promittens dictus

venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et futurorum et cetera

eidem emptori stipulanti et recipienti pro se et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo

firma habere et ullo tempore litem non movere nec moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et

manutenere dictum campum ab omni homine et persona et non contrafacere dicere et cetera sub pena dupli et

cetera, qua soluta vel non, presens instrumentum et omnia in eo contenta obtineant plenum robur.

a ser Bartolomeum a duabus partibus aggiunto su Martinum Salo depennato¸de Trichano aggiunto in margine al rigo.
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326.

1389 gennaio 3 – San Daniele, davanti alla cantina grande degli eredi di ser Bertolo

Promissione di soluzione di debito emessa da Francesco quondam ser Antonio portolano di Valvasone,

abitante in San Daniele e Vidone quondam Giacomo di San Daniele in favore di Andrea quondam Pitiano si

San Daniele per l’acquisto di novanta orne di vino terrano in diciotto vasi in ragione di sei lire e quattro

soldi per ciascuna orna, da saldare in tre rate eguali le feste di san Giorgio (23 aprile), di san Giacomo (25

luglio) e di san Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XIII 014]

Pag. 363 [362]

Debitum Andree.

Sub dictis M°, indicione, die tercia ianuarii, in Sancto Daniele ante canipam magnam heredum olim nobillis

domini Bertuli militis de Sancto Daniele, presentibus Odorico Cibega, Paulo condam Dominici de Nugareto,

Driussio condam Danielis de Turida et Odorico Russito omnibus habitantibus in Sancto Daniele et alliis.

Ibique providi Franciscus condam ser Antonii Portolani de Valvesono habitans in Sancto Daniele et Vidonus

sartor condam Iacobi de Sancto Daniele per se et suorum heredes et cum obligatione omnium suorum

bonorum presencium et futurorum mobillium et inmobillium in solidum promiserunt et steterunt dare et

solvere provido Andree condam Pitiani de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera precium

nonaginta urnarum boni vini terrani in decem et octo vasis extimatum in nonaginta urnis salvo soymo

dictorum vasorum in ratione sex librarum et soldorum quatuor qualibet urna habitis, emptis et receptis a dicto

Andrea prout ibidem contenti et confessi fuerunt, videlicet in tribus terminis pro rata solvendo in festis sancti

Georgii, sancti Iacobi et sancti Michaelis proximis futuris, renunciantes exceptioni et cetera, promittentes

dicti debitores eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera et

non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, vocantes se fore convictos et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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327.

1389 gennaio 4 – Arcano superiore, presso la chiesa di Santa Maria

Contratto di compravendita col quale Stefano quondam Zoceglio di Arcano superiore, col consenso dei suoi

signori i nobili Tino quondam Francesco e Bartolomeo quondam Tommaso di Arcano superiore, vende a

Michele quondam Bertolo Mariano di San Daniele un suo campo situato a Fontebono, tra Arcano e San

Daniele, del quale si forniscono i confini, al prezzo di quaranta lire di denari di moneta aquileiese,

interamente versate e contestualmente quietanzate. È nominato manutentore ser Bartolomeo quondam ser

Tommaso di Arcano superiore. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 364 [363]

Emptio Michaelis Bertuli Mariani.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die quarta ianuarii, in burgo Trichani superioris penes eccllesiam Sancte

Marie, presentibus reverendo presbitero Agnulo vicario plebis de Ripis, Gregorio barbitonssore condam

Nicolay ser Ropreti de Trichano inferiori et Roveda condam Menis de Gavonis habitante in Sancto Daniele

et alliis. Stefanus condam Çocegli de Trichano superioria precio et foro quadraginta librarum denariorum

Aquilegensis monete quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a

Michaele quondam Bertuli Mariani de Sancto Daniele, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera per se et

cetera et cum voluntate nuctu et conscensu dominorum Tini condam ser Francisci e Bartolomei condam ser

Tomasii de Trichano superiori dominorum suorum ibidem presencium et conscenciencium iure proprii dedit,

vendidit et tradidit antedicto Michaeli stipulanti et ementi pro se et cetera unum pratum scitum intra confines

Trichani et Sancti Danielis in loco qui dicitur Fontebono iuxta Iohannem Pecenay de Sancto Daniele, iuxta

Culaum Glagle de Sancto Daniele, iuxta Franciscum Blasutti de Trichano superiori et iuxta ser Odoricum de

Trichano et iuxta viam publicam vel si qui et cetera cum omnibus et singulis que continentur in[ter] dictos

confines et cum omni iure et actione, usu seu requisitione, securitate et cetera et cum omnibus iuribus et

pertinenciis suis et cetera ad habendum, tenendum, possidendum, alienandum et cetera, constituens se dictus

venditor precario nomine dicti emptoris possidere dictum pratum donec ipse possessionem acceperit et

cetera, promit[t]ens dictus venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera

eidem emptori stipulanti pro se et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et

ullo tempore litem non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictum pratum ab

omni homine et persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia

suprascripta firma perdurent. Pro quibus omnibus atendendis et precibus et instancia dicti venditoris

suprascriptus ser Bartolomeus condam ser Tomasii in iure se constituit manutentorem dicti prati venditi

a De Trichano superiori aggiunto in nota apposta in calce al testo e richiamatavi mediante specifico segno d’inserzione.
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contra quascumque personas, obligans ad hec omnia sua bona et cetera et datus fuit nuncius tenute per

dictum venditorem eidem emptori dictus ser Bartolomeus et cetera.



396

328.

1389 gennaio 8 – San Daniele, presso l’abitazione degli eredi di Daniele Lupi

Procura “ad lites” colla quale prete Angelo vicario della pieve di Rivis nomina ser Giacomo di Buttrio,

gastaldo del monastero maggiore di Aquileia, ser Moretto, monaco del medesimo monastero, e magister

Andrea pellicciaio, mugnaio del medesimo monastero, suoi procuratori nella vertenza con magister Paolo

carpentiere, già priore dell’Ospedale di Ognissanti di Aquileia, al cospetto del tribunale patriarcale.

Consuete clausole di garanzia dei procuratori.

[Immagine XIII 015]

Pag. 365 [364]

Procuratorium presbiteri Agnoli.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die octava mensis ianuarii, in Sancto Daniele penes habitationem heredum

olim Danielis Lupi, presentibus reverendo presbitero Iohanne plebano Versie habitante in Sancto Daniele,

Tofulo condam Sotte et Petro olim Danielis Lupi omnibus de Sancto Daniele et alliis. Reverendus presbiter

Angelus vicarius plebis de Ripis omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit nobillem ser Iacobum

de Budri gastaldionem dominorum monialium monsterii maioris de Aquilegia ac providos ser Moretum

monacum ipsius monasterii ac magistrum Andream peliparium pistorem ipsius monasterii et quemlibet

ipsorum et cetera abscentes et cetera suos veros et certos nuncios et procuratores specialiter in omnibus suis

litibus et questionibus quas habet vel habiturus est cum magistro Paulo carpentario olim priori hospitalis

Omnium Sanctorum de Aquilegia occasionibus quibuscumque et cum quibuscumque aliis et cetera coram

reverendissimo domino Iohanne patriarcha et cetera ad agendum et cetera et generaliter ad omnia alia et

cetera, promittens habere ratum cum relevatione et cetera sub ypotecha et obligatione omnium suorum

bonorum et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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329.

1389 gennaio 10 – San Daniele, davanti la cantina grande

Promissione di soluzione di debito emessa da Leonardo quondam Bertolissio di Sedegliano, debitore

principale, e Giacomo Bunisano e Chierico quondam Moretto entrambi di Sedegliano, fideiussori, in favore

di Daniele quondam Lirussio di San Daniele per l’acquisto di due buoi di manto rosso, al prezzo di

ventiquattro ducati e mezzo, da saldare la festa del mercoledì delle Ceneri (16 febbraio). Consuete clausole

di garanzia del negozio. Si aggiunge la promissione di indennità verso i fideiussori con le clausole usuali.

Pag. 366 [365]

Debitum Danielis Lirussii.

Sub dictis M° et indicione, die Xa ianuarii, in Sancto Daniele ante canipam magnam, presentibus Preto

condam Antonii de Sedeglano, Iacobo Primiato de Sancto Daniele et Paulo de Nugareto habitante in Sancto

Daniele et alliis. Leonardus condam Bertulissii principalis debitor et Iacobus B(uni)sanus et Clericus condam

Moreti fideiussores omnes de Sedeglano in solidum per se et eorum heredes et cum obligatione omnium

suorum bonorum presencium et futurorum mobillium et inmobillium et refectione dampnorum et cetera

promiserunt et steterunt dare et solvere Danieli condam Lirussii de Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro

se et cetera viginti quatuor cum dimidio ducatos boni auri et iusti ponderis hinc ad proximum futurum festum

carnisprivii pro duobus bovibus pilli rubei in se habitis et emptis a dicto Daniele prout ibidem contenti et

confessi fuerunt, renunciantes exceptioni et cetera, promittentes dicti debitor et fideiussor solvere et

satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et cetera et non probare finem et cetera sub pena dupli

et cetera, vocantes se fore convictos et cetera. a

Item sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Suprascriptus Leonardus condam Bertuliscii de

Sedeglano per se et cetera promisit et stetit relevare dictos Iacobum et Clericum indempnem et penitus sine

dampno aliquo a suprascripta fideiussone et obligatione facta precibus dicti Leonardi, obligans ad hec omnia

sua bona et cetera.

a Segue uno spazio bianco equivalente a circa tre righi di scrittura.
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330.

1389 gennaio 10 – San Daniele, nell’abitazione di Giorgio notaio

Contratto di compravendita col quale Candido quondam Benvenuto pellicciaio di Fagagna vende a

Nicolussio quondam Mullo di San Daniele, detto Mulitino, due suoi campi situati in Fagagna dei quali si

forniscono i confini, al prezzo di otto marche di soldi piccoli veronesi, interamente versate e contestualmente

quietanzate. Viene nominato manutentore e nunzio in tenuta Linisio quondam ser Paolo di Fagagna.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XIV 001]

Pag. 367 [366]

Emptio Mulitini.

Publicata.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele in domo habitationis mei Georgii notarii,

presentibus Petro condam Manici et Melchiore condam Iohannis Signorelli de Sancto Daniele ac Linisio

condam ser Pauli de Faganea et Aulino condam Candidi fistulatoris de Sancto Daniele et alliis. Candidus

condam Benevenuti peliparii de Faganea precio et foro octo marcharum soldorum Veronensium parvulorum

quod totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Nicoluscio dicto Mulitino

condam Mulli de Sancto Daniele, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera per se et cetera iure propriia

dedit, vendidit et tradidit antedicto Nicoluscio stipulanti ementi et recipienti pro se et cetera duos suos

campos scitos in confinibus Faganee quorum unius tales sunt confines iuxta Philipum Guercii de Faganea,

iuxta Iacobum Tamburlini, iuxta vias publicas, alterius iuxta Culaum Marchi, iuxta Guiruçum, iuxta

Sabadinum et iuxta viam publicam vel si qui et cetera cum omnibus suis iuribus, pascuis, nemoribus, pratis,

fossatis et cum omni iure et actione et cetera et cum omnibus que continentur infra dictos confines vel alios

si qui forent et cum omnibus que sunt supra, intra et infra et cum omnibus suis iuribus et pertinenciis

quoquomodo dicto venditori spectantibus et cetera ad habendum, tenendum et cetera, constituens se dictus

venditor precario nomine dicti emptoris possidere et cetera, promittens dictus venditor per se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum et cetera dicto emptori stipulanti pro se et cetera dictam venditionem

et omnia et singula suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere nec moventi

conscentire, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictos campos ab omni homine et persona et non

contrafacere et ceetra sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta firma perdurent, pro

quibus omnibus atendendis et precibus et instancia dicti venditoris et pro eo Linisius testis prefatus dictorum

camporum eidem emptori in iure extitit manutentor et defensator, obligans ad hec omnia sua bona et cetera

a Iure proprii aggiunto in nota apposta in calce al testo e richiamatavi mediante specifico segno d’inserzione.
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renunciansque omni suo iuri cum quo se tueri posset et cetera et in nuncium tenute datus fuit Linisius testis

ut supra et cetera.
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331.

1389 gennaio 10 – San Daniele, nell’abitazione di Giorgio notaio

Contratto di locazione col quale Nicolussio quondam Mullo di San Daniele, detto Mulitino, affitta a Candido

quondam Benvenuto di Fagagna due suoi campi situati in Fagagna, dei quali si forniscono i confini,

versando a livello perpetuo il canone annuale la festa di san Giacomo (25 luglio) di uno staio e mezzo di

frumento e un pollo. Viene nominato nunzio in tenuta Linisio quondam ser Paolo di Fagagna. Consuete

clausole di garanzia del negozio.

Pag. 368 [367]

Locatio Mulitini.

Publicata.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Nicoluscius dictus Mulitinus de Sancto Daniele per se et

cetera iure livelli perpetualis dedit, locavit et affictavit provido Candido condam Benevenuti de Faganea

stipulanti et recipienti pro se et cetera duos suos campos scitos in Faganee pertinenciis, quorum unus tales

sunt confines iuxta Philipum Guercii de Faganea, iuxta Iacobum Tamburlini de Faganea et iuxta vias

publicas, alterius confines iuxta Culaum Marchi, iuxta Guiruçum, iuxta Sabadinum et iuxta viam publicam

vel si qui et cetera cum omnibus suis iuribus et pertinenciis et cetera ad habendum, tenendum, possidendum

et cetera, sovlendo tamen anuatim iure livelli perpetualis pro dictis duobus campis locatis eidem locatori vel

suis heredibus in festo sancti Iacobi unum starium cum dimidio boni frumenti et unum pulum et nil alius cum

omni iure spangandi et dispangandi iuxta consuetudinem livellorum hactenus in patria Foriiulii observatam,

pro quo quidem livello anuatim persolvendo ut supra dictus conductos eidem locetori obligavit omnia sua

bona mobillia et inmobillia presencia et futura, constituens se et ceetra, promittens dictus locator per se et

ceetra et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem conductori stipulanti et recipienti pro se

et cetera dictam locationem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere et

cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictos campos ab omni homine et persona et non

contrafacere dicere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta firma perdurent

et in nuncium tenute datus fuit Linusius testis in precedenti instrumento et cetera.

Il resto della carta è bianco.



401

332.

1389 gennaio 6 – San Daniele, davanti la cantina grande

Atto cancellato: promissione di soluzione di debito emessa da Francesco figlio di Leonardo Cometti in

favore di Driussio quondam Daniele di Turrida, abitante in San Daniele, per l’acquisto un quantitativo di

astucci in cuoio, al prezzo di cinquanta lire di soldi piccoli veronesi, da saldare a due mesi. Viene nominato

fideiussore Niccolò Zavato quondam Venuto Malaventura di San Daniele. Consuete clausole di garanzia del

negozio.

[Immagine XIV 002]

Pag. 369 [368]

Debitum Driussii.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die VIa ianuarii, in Sancto Daniele ante canipam magnam, presentibus

Miculo condam Stefani et Augustino precone condam Marchi de Sancto Daniele ambobus et Candido filio

Blanchi de Turida et alliis. Franciscus filius Leonardi Cometti de Sancto Daniele per se et cetera et cum

obligatione omnium suorum bonorum presencium et cetera ac refectione dampnorum et cetera promisit et

stetit dare et solvere Driussio condam Danielis de Turida habitanti in Sancto Daniele stipulanti et recipienti

pro se et cetera quinquaginta libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad duos menses proximos

futuros et conpletos pro quibusdam stuchis habitis et emptis prout ibidem contentus fuit, renuncians

exceptioni et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et

respondere sibi in omni loco et cetera et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel

non omnia suprascripta firma perdurent, vocans se fore convictum de premissis et cetera, pro quibus omnibus

attendendis et precibus et instancia dicti debitoris et pro eo fideiussor extitit Nicolaus Çanatus condam

Venuti Maleventure de Sancto Daniele, obligans ad hec omnia sua bona et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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333.

1389 gennaio 12 – San Daniele, nell’abitazione di Giovanni quondam Martino Lupi

Testamento nuncupativo di Giovanni quondam Martino Lupi di San Daniele col quale elegge a sua sepoltura

il cimitero della chiesa di San Michele in San Daniele; nomina suoi eredi universali i suoi figli Domenico,

Niccolò e Daniele e loro tutrice la moglie Francesca; nel caso di morte di tutti i figli prima della maggiore

età, sarà erede universale la moglie Francesca e, dopo la sua morte, l’eredità passerà a Daniele quondam

Niccolò Lupi di San Daniele. Nel caso della morte di Francesca, Daniele quondam Niccolò sarà tutore dei

figli. Consuete clausole di garanzia del testamento.

Pag. 370 [369]

Testamentum a Iohannis Missini.

Sub dictis M° et indicione, die XII ianuarii, in Sancto Daniele in domo habitationis infrascripti testatoris,

presentibus providis Leonardo cerdone condam Dominici Tamburlini, Daniele condam Patrisnostri, Iohanne

condam Billissii, Pilirino condam Odorici Aulineti omnibus suprascriptis de Sancto Daniele et alliis, Culao

condam Iacobi fabri de Rodeglano, Odorico Cibega de Sancto Vito habitante in Sancto Daniele et Blasiono

monaco eccllesie Sancti Michaelis de Sancto Daniele et alliis vocatis et rogatis ab infrascripto testatore.

Providus Iohannes condam Martini Lupi de Sancto Daniele sanus mente et scensu, licet corpore langueat,

timens humana fragilitatem ne intestatus decederet suarum rerum et bonorum omnium per presens

nuncupativum testamentum sine scriptis in hunc modum dispositionem et suum ultimum testamentum facere

procuravit. Imprimis sepulturam sui corporis elegit in cimiterio Sancti Michaelis et in sepultura septimo et

cetera. In omnibus aliis suis bonis mobillibus et inmobillibus, iuribus et actionibus sibi universales heredes

instituit Dominicum, Culaum et Danielem suos filios, tutricem et administratricem dictorum heredum et

bonorum reliquit Francischam suam uxorem sine ratione de administrando redenda, vivendo tamen viduali

vita. Item voluit et iuxta quod si casus exciderit quod dicti heredes omnes morirentur ante legiptimam etatem

quod dicta Francischa habere debeat et possidere dictam hereditatem suam usque ad vitam suam et post

vitam suam voluit quod dicta hereditas sit Danielis condam Culay Lupi de Sancto Daniele. Item voluit quod

dictus Daniel sit tutor dictorum heredum si contingerit dictam Francischam mori vel nubere. Et hanc voluit

esse suam ultimam voluntatem et suum ultimum testamentum, quam et quod valere voluit iure testamenti et

si iure testamenti valere non posset, voluit valere iure codicilorum et quo melius valere potest et tenere et

cetera.

a domini depennato.
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334.

1389 gennaio 12 – San Daniele, nell’abitazione di prete Giovanni quondam Miculo

Quietanza e liberatoria emessa da Gitussa quondam prete Giovanni pievano di Tricesimo in favore di prete

Giovanni quondam Micolo Giovanni di Giavons per la soluzione della dote e degli altri diritti come stabilito

dai patti dotali per il matrimonio con Antonio figlio di prete Giovanni quondam Micolo Giovanni in caso di

morte del marito. Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

[Immagine XIV 003]

Pag. 371 [370]

Finis remissio presbiteri Iohannis plebani Versie.

Sub dictis M° et indicione, die XII ianuarii, in Sancto Daniele in domo habitationis presbiteri Iohannis

condam Miculi Iohannis de Gavonis habitantis in Sancto Daniele, presentibus providis presbitero Iohanne a

Bitini de Sancto Daniele, Iohanne condam Marquardi, Chizao condam Meynardi et Venuto b Odorici Merli

omnibus suprascriptis de Sancto Daniele et Mathiussio textore de Nugaretto habitante in Sancto Daniele et

alliis. Cum condam Antonius filius dicti presbiteri Iohannis accepisset in suam legiptimam uxorem Gitussam

condam presbiteri Iohannis plebani Tricesimi et eam conduxisset in domum dicti patris suis cum omnibus

suis paramentis nuptialibus et dictus presbiter Iohannes se et bona sua in casu restitutionis dotis sue et

contrapactorum seu morgingrabii et dismontaturarum et cum acciderit dictus casus mortuo dicto Antonio,

nunc coram dictis testibus dicta Gitussa fuit contenta et confessa habuisse et integre recepisse a dicto domino

presbitero Iohanne de Gavonis bonam et integram solutionem et satisfactionem de omnibus et singulis suis

iuribus tam dotalibus quam de morgingrabiis, dismontaturis et aliis quibuscumque in quibus videretur fore

obligatus dictus presbiter Iohannes occasionibus et causis quibuscumque usque ad diem presentem, auditis et

factis iuribus quibuscumque et rationibus inter eos, renuncians et cetera, faciens sibi plenam finem

remissionem absolutionem de omnibus que petere posset usque ad diem presentem, absolvens et ceetra,

promittens dicta Gitussa per se et cetera eidem presbitero Iohanni stipulanti pro se et cetera ac iurans

corporaliter et cetera dictam finem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non

movere et cetera et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non et cetera omnia

firma perdurent.

a plebano depennato.
b condam depennato.
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335.

1389 gennaio 12 – San Daniele, sulla bastia dell’abitazione di prete Giovanni pievano di San Daniele

Contratto di compravendita col quale Domenico quondam Niccolò di Rivis, abitante in San Daniele, vende a

Leonardo quondam Cometto di San Daniele una sua aia con un appezzamento di terra situata nel borgo di

San Daniele, della quale si forniscono i confini, al prezzo di quarantasei lire di soldi piccoli veronesi,

interamente versate e contestualmente quietanzate. Viene nominato nunzio in tenuta Toso di Vidulis, abitante

in San Daniele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 372 [371]

Emptio Leonardi Cometi.

Sub dictis M°, indicione et die, in Sancto Daniele super bastia habitationis presbiteri Iohannis plebani Sancti

Danielisa, presentibus dicto presbitero Iohanne, Stefano condam Çuliani Marçoni et Odorico condam Nicolay

Marçoni omnibus suprascriptis de Sancto Daniele et alliis. Dominicus condam Nicolay de Ripis post

habitans in Sancto Daniele precio et foro quadraginta sex librarum soldorum Veronensium parvulorum quod

totum precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Leonardo condam Cometti de

Sancto Daniele, renuncians exceptioni sibi non dati et cetera per se et cetera iure proprii dedit, vendidit et

tradidit antedicto Leonardo stipulanti et ementi pro se et cetera unam aram cum una pecia terre scitam in

burgo Sancti Danielis cuius hii sunt confines iuxta dictum emptorem, iuxta Iacobum Fontis, iuxta

Dominicum Aulinetti et iuxta viam publicam vel si qui et cetera cum omnibus et singulis que continentur

infra dictos confines et cum omnibus que sunt supra, inter et infra a celo usque ad abissum et cum omni iure

et actione, usu seu requisitione, servitute et cetera et cum omnibus suis iuribus et pertinenciis quoquo modo

spectantibus et cetera ad habendum, tenendum, possidendum et cetera, cosntituens se et cetera, promittens

dictus venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera et cum refectione

dampnorum omnium et expensarum litis et cetera eidem emptori stipulanti er recipienti pro se et cetera

dictam venditionem et omnia et singula suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non movere

et cetera nec moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et manutenere dictam aram et peciam terre

ab omni homine et persona et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia

suprascripta firma perdurent et in nuncium tenute datus fuit Tosus de Vidulis habitans in Sancto Daniele et

cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Presbiteri Iohannis plebani Sancti DAnielis sottolineato da mano aliena.
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336.

1389 gennaio 12 – San Daniele, presso l’abitazione di prete Daniele quondam Zulo

Promissione di soluzione di debito emessa da Stefano quondam Giuliano Marzone di San Daniele in favore

di Toso quondam Odorico di Vidulis, abitante in San Daniele, per l’acquisto di cinque staia di segala, al

prezzo di venticinque lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). A pegno

del debito Stefano pone un suo solariato dalla copertura in tegole situato in San Daniele, del quale si

forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XIV 004]

Pag. 373 [372]

Debitum Tosi.

Sub dictis M° et indicione et die, in Sancto Daniele penes domum presbiteri Danielis condam Çuli,

presentibus Leonardo condam Cometi, Iohanne Cucito cerdone et Çunuto a Candelarye omnibus de Sancto

Daniele et alliis. Stefanus condam Çuliani Marçoni de Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare

et solvere Toso condam Odorici de Vidulis habitans in Sancto Daniele stipulanti pro se et cetera viginti

quinque b libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancto Iacobi pro

quinque stariis siliginis habitis et emptis prout ibidem contentus fuit, renuncians exceptioni et cetera,

promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et rendere eidem in omni loco et

cetera et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, pro quibus omnibus atendendis et observandis

dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli designavit eidem creditori unum suum solare

cupibus copertum scitum in Sancto Daniele iuxta Petrum de Broonz[icho]c vel si qui et cetera, ita tamen

quod liceat vendi facere ad incantum si sibi non fuerit persolutum dictum debitum non obstantibus aliquibus

guerris et cetera, vocans se fore convictum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a condam depennato.
b Stariis depennato.
c Integrazione su lettere deperdite per lacerazione al margine destro della carta.
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337.

1389 gennaio 12 – San Daniele, presso l’abitazione di prete Daniele quondam Zulo

Promissione di soluzione di debito emessa da Odorico quondam Niccolò Marzone di San Daniele in favore

di Toso quondam Odorico di Vidulis per l’acquisto di quattro staia di segala, al prezzo di venti lire di soldi

piccoli veronesi, da saldare la festa di san Giacomo (25 luglio). Come fideiussore del debito è nominato

Stefano quondam Giuliano Marzone di San Daniele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 374 [373]

Debitum Tosi.

Sub dictis M°, indicione, die, loco et testibus. Odoricus condam Nicolay Marçoni de Sancto Daniele per se et

cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et cetera promisit et stetit dare et solvere

Toso condam Odorici de Vidulis habitanti in Sancto Daniele stipulanti et recipienti pro se et cetera viginti

libras soldorum Veronensium parvulorum hinc ad proximum futurum festum sancti Iacobi pro quatuor stariis

silliginis habitis et emptis ab eo prout ibidem contentus et confessus fuit, renuncians exceptioni et cetera,

promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere sibi in totum et respondere sibi in omni loco et

cetera et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, vocans se fore convictum et cetera, pro quibus

omnibus atendendis et precibus dicti debitoris et pro eo fideiussor dicti debitor[is]a in iure extitit Stefanus

condam Çuliani Marçoni de Sancto Daniele, obligans ad hec omnia sua bona et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Integrazione su errore dello scriba.



407

338.

1389 gennaio 14 – San Daniele, presso la bottega di Francesco orefice

Atto cancellato: promissione di soluzione di mutuo emessa da Giacomo Pizardino quondam Daniele di San

Daniele in favore di Bertolino quondam Misino fabbro di San Daniele per tre marche di soldi piccoli

veronesi, da saldare a tre anni. A pegno del prestito Giacomo pone un suo campo situato in San Daniele, del

quale si forniscono i confini. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XIV 005]

Pag. 375 [374]

Debitum Bertulini.

Sub dictis millesimo et indicione, die XIIIIor ianuarii, in Sancto Daniele penes stacionem Francisci aurificis

habitantis in Sancto Daniele, presentibus ser Çuliano condam ser Tocii et Odorico filio Nicolay de Brayda et

dicto Francisco aurifice habitante in Sancto Daniele et aliis. Iacobus Pizardinus condam Danielis de Sancto

Daniele per se et cetera promisit et stetit dare et solvere Bertulino condam Misini fabri de Sancto Daniele

stipulanti et recipienti pro se et cetera tres marchas soldorum Veronensium parvulorum hinc ad tres annos

proximos et conpletos nomine puri mutui in se habiti et recepti prout ibidem contentus fuit, renuncians

exceptioni sibi non dati et cetera, promittens dictus debitor eidem creditori solvere et satisfacere in totum et

rendere sibi in omni loco et cetera et non probare finem et cetera sub pena dupli et cetera, vocans se fore

convictum et cetera, pro quibus omnibus atendendis dictus debitor obligavit et specialiter pro pignore mobilli

designavit eidem creditori unum suum campum scitum in confinibus Sancti Danielis iuxta Culuscium Çulli,

iuxta Philipum [Fondelianum]a, iuxta Iohannem Driucii et iuxta Seraphinum vel si qui et cetera cum omnibus

suis iuribus et cetera, ita tamen quod liceat dictum campum vendi facere ad incantum si sibi non fuerit

persolutum de dicto debito non obstantibus aliquibus gueris et cetera.

a Inchiostro evanido per macchia di umidità. Si propone questa lettura con l’ausilio della lampada di Wood.
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339.

1389 gennaio 14 – San Daniele, presso la bottega di Francesco orefice

Contratto di locazione col quale Giacomo Pizardino quondam Daniele di San Daniele affitta a Bertolino

quondam Misino fabbro di San Daniele un suo campo situato in San Daniele, impegnato mediante l’atto n°

338, per i successivi tre anni, versando annualmente il canone di affitto semplice di venti soldi la festa di san

Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 375 [374]

Locatio Iacobi.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus, suprascriptus Iacobus Pizardinus per se et cetera dedit,

locavit et iure afictus simplicis affictavit dicto Bertulino stipulanti et recipienti pro se et cetera antescriptum

campum scitum ut supra iuxta suos confines cum [omnibus]a suis iuribus hinc ad tres annos proximos

conpletos ad habendum, tenendum [...]b et cetera, solvendo tamen anuatim iure fictus simplicis usque ad

[dictum terminum]c eidem locatori in festo sancti Michaelis viginti soldos et nil aliud, constituens se et

cetera, promtitens dictus locator per se et cetera eidem conductori stipulanti pro se et cetera dictam

locationem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et cetera et non contrafacere et cetera sub pena dupli

et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta firma perdurent.

a Inchiostro evanido per macchia di umidità. Si propone questa lettura.
b Inchiostro evanido per macchia di umidità.
c Inchiostro evanido per macchia di umidità. Si propone questa lettura con l’ausilio della lampada di Wood.
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340.

1383 giugno [3] – San Daniele, nel cortile di ser Galvano quondam ser Ettore

Patto matrimoniale stipulato tra ser Galvano quondam ser Ettore di San Daniele e Nicolussio quondam

Pantaleone di Polcenigo, abitante in Spilimbergo, perché Lucia quondam Francescutto di San Daniele,

consanguinea di ser Galvano, prenda per marito Nicolussio. Ser Galvano si impegna a versare una dote di

centocinquanta lire di soldi piccoli veronesi e alcuni vestimenti e suppellettili, oltre alla porzione spettante a

Lucia dell’eredità paterna e materna. Nel caso di premorienza di Lucia senza alcun legittimo erede dote e

eredità torneranno ai parenti di Lucia; se invece ci saranno eredi non ancora giunti all’età legittima, dote e

eredità resteranno a Nicolussio. Nel caso di premorienza di Nicolussio a Lucia andranno trentuno lire di

soldi piccoli veronesi dai beni di Nicolussio, mentre nel casi di premorienza di Lucia andranno a Nicolussio

venti lire di soldi. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 376 [375]

Pacta matrimonii Lucie. a

Anno Domini millesimo IIIc octuagesimotercio, indicione sexta, die t[ercia]b iunii, in Sancto Daniele in

curtivo infrascripti domini Galvani et cetera, presentibus nobillibus viris dominis Conrado et Nicolussio

fratribus et filiis condam domini Lissii, Tibaldo condam ser Nicolay, Cichuto hospiti condam Ançuti

omnibus de Sancto Daniele, Henrico dela Cavala, Odorico filio magistri Iac[obi]c seradurarii, Andrea

Sbruytini omnibus de Spenimbergo, Donato fratre dicti infrascripti Nicolussii et alliis testibus rogatis et

cetera. [Ibi]qued nobillis ser Galvanus condam domini Hectoris de Sancto Daniele per se et cetera promisit de

dati et cetera, videlicet se facturum et curaturum quod faciet et operabit quod Lucia olim Franciscuti et

consanguinea eius accipiet in legiptimum maritum Nicolussium olim Pantaleonis de Pulcinico habitantem in

Spenimbergo ad omnem eius requisitionem et cetera et e contrario dictus Nicolussius promisit ut supra

accipere dictam dominam Luciam in suam legiptimam uxorem et quod per eum non stabit quin matrimonium

non conpleatur et cetera e. Cum hoc quod dictus ser Galvanus teneatur dare antedicto Nicolussio nomine sue

dotis centum et quinquaginta libras soldorum Veronensium parvulorum et omne quicquid tangit eam pro sua

porcione hereditatis paterne et materne quoquo modo spectante et ei pertinente necnon unam tunicam et

a A fatica con l’ausilio della lampada di Wood si riesce a discernere al margine destro superiore della carta In quinto
q[uaterno].
b Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa lettura.
c Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa lettura.
d Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro. Si propone questa lettura.
e Segue parte depennata: cum hoc quod dictus ser Galvanus teneatur facere et suplere quod dicta Lucia habeat de sua
hereditata nomine sue dotis pro parte ei tangente de dicta sua paterna et materna hereditate equali porcione inter ipsam
et sorores suas Saraynam et Claram dividenda valorem centum et quinquaginta librarum soldorum Veronensium
parvulorum necnon partem suorum camporum omnium pratum et domorum quoquo modo spectancium et pertinencium
pro dicta hereditate antedicte Lucie.
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unum guarnaçonum cum cultra et toro et unam archam cum alliis paramentis nuptialibus cum pacto quod si

contingerit mori dictam Luciam sine comuni herede descendente inter ipsos iugales // [immagine XIV 006]

pag. 377 [376] [perveni]entef ad legiptimam etatem, quod dicta dos seu hereditas [rever]tig debeat

proximioribus dicte Lucie et si contingerit ipsam mori [cum]h comuni herede habente legiptimam etatem

quod dicta dos se[u]i h[e]r[e]ditasj eius remanere debeat in manibus dicti Nicolusii. Item si contingerit mori

dictum Nicolussium primo et ante dictam Luciam quod dicta Lucia habere debeat de bonis dicti Nicolussii

soldorum libras tragintaunam et e contrario dictus Nicolussius de bonis dicte Lucie habere debeat libras

viginti, si contingerit eam mori primo dicto Nicollussio et cetera, promittens dictus ser Galvanus per se et

cetera omnia suprascripta habere firma et cetera.

Cum omni melioramento.

f Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro.
g Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro.
h Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro. Si propone questa integrazione.
i Omissione dello scriba.
j Omissione dell’abbreviazione da parte dello scriba.
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341.

1383 giugno 7 – San Daniele, sulla piazza

Quietanza e liberatoria emessa da ser Fleco quondam ser Acelotto di Buia, abitante in San Daniele, in

favore di Pietro quondam Enrico Vidotto di Farla per la soluzione di un debito contratto, dando completa

remissione. Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

Pag. 377 [376]

Finis remissio Petrus de Farla.

Sub dictis millesimo, indicione, die VII iunii, in Sancto Daniele super foro dicti loci, presentibus Iohanne

condam Rodulfi de Carpaco, Driussio condam Bertoloti de Mayano, Mauro condam Uliani, Francischino

condam Michaelis de Vall, Çunuto filio Tonii Pilussii omnibus tribus de Sancto Daniele. Cum Petrus

condam Henrici Vidoti de Farla teneretur et obligatus esset dare ser Flecho condam ser Anceloti de Buya

habitanti in Sancto Daniele certam quantitatem pecunie pro certis in quibus habuerant simul agere

temporibus ellapsis, nunc vero coram dictis testibus et me notario idem ser Flechus fuit contentus et

confessus habuisse et integre recepisse a dicto Petro bonam et integram solutionem usque ad diem presentem

de dictis debitis rationibus quibuscumque inter ipsos calculatis et factis, faciens dicto Petro dictus ser Flecho

per se et cetera perpetuam finem remissionem et cetera et promisit eidem omnia suprascripta habere firma et

cetera sub pena dupli eius de quo questio moveretur et cetera. Cum omni melioramento.
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342.

1383 giugno 8 – San Daniele, presso la casa di Tibaldo oste

Contratto di compravendita col quale Odorico quondam Leonardo barbitonsore di San Daniele vende al

fratello Zunuto barbitonsore una parte della casa situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini,

al prezzo di venti lire di denari aquileiesi, interamente versate e contestualmente quietanzate. l’acquirente

dovrà versare annualmente il canone di livello perpetuo di quattordici denari aquileiesi il 1° gennaio agli

eredi di ser Pertoldo di San Daniele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 378 [377]

Instrumentum venditionis unius domus Barbanici.

Sub dictis millesimo, indicione, die octava iunii, in Sancto Daniele penes domum Tibaldi hospitis,

presentibus Odorico Rusito condam ser Guarnerini de Sonimb[ergo]a habitante in Sancto Daniele, Petro filio

Iacobi Pasqualuti de Sancto Daniele, Iohanne Bet de Mayano et alliis. Odoricus condam Leonardi

barbitenssoris de Sancto Daniele precio et foro viginti librarum denariorum Aquilegensium quod totum

precium ipse fuit contentus et confessus habuisse et integra recepisse a Çunuto barbitenssore e[ius]b fratre,

renuncians et cetera per se suisque heredes dedit, vendidit et tradidit dicto Çunuto unam partem sive domum

positam in Sancto Daniele iuxta dictum Çunutum et iuxta terrenum ecclesie Sancti Michaelis et iuxta viam

publicam vel si qui forent et cetera cum omnibus et singulis que dicta domus habet supra se infra se intra se a

celo usque ad abissum et cetera iure livelli perpetualis, solvendo anuatim heredibus condam ser Pertoldi de

Sancto Daniele denarios Aquilegenses quatuordecim in circuncisione Domini et nil alliud et cetera ad

habendum et cetera, constituens se dictus venditor possidere et cetera, promittens dictus venditor per se et

cetera dictam venditionem et omnia suprascripta habere firma et cetera et nichilominus in iure legiptime

defendere et cetera sub pena dupli et cetera. Cum omni melioramento.

a Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa integrazione.
b Integrazione su lacerazione al margine destro della carta.
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343.

1383 giugno 9 – San Daniele, presso la casa di Tibaldo oste

Procura colla quale prete Cristoforo quondam Tiziano di Ceneda, abitante in San Daniele, nomina suo

fratello Antonio pellicciaio suo procuratore per la vendita dei beni dei loro fratelli ovunque siano e di

rappresentarlo al cospetto del conte Guecello. Consuete clausole di garanzia del procuratore.

Pag. 378 [377]

Procuratorium presbiteri Christofori.

Sub dictis millesimo, indicione, die nona iunii, in Sancto Daniele penes domum Tibaldi hospitis, presentibus

nobilli ser Çuliano condam ser Tocii, a fratri Iacu[mino]b priori in hospitale Sancti Iohannis de villa Sancti

Tome, Iohanne pelipario condam Martini Lupi, Simone fabro condam Meynardi, Ioro pelipario condam ..

omnibus de Sancto Daniele et alliis, Danela condam Vidali et cetera. Presbiter Christoforus condam Ticiani

de Cenita habitans in Sancto Daniele omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit Antonium

peliparium eius fratrem abscentem tamquam presentem eius verum et certum nuncium et cetera specialem et

generalem et cetera specialiter ad vendendum b[ona]c ipsorum fratrum ubicumque reperirentur et cetera

coram potenti comiti domino Gu[ecelo]d et cetera ad agendum et cetera et promisit de iudicio sisti et cetera.

Cum omni melioramento.

a ma depennato.
b Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa integrazione per
comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
c Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa integrazione.
d Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa integrazione.
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344.

1383 giugno 14 – San Daniele, presso la casa degli eredi di Culussio Fiorentino

Recusazione di soluzione di debito colla quale Zanuto quondam Odorico Deanuti, tutore degli eredi di

Iacucio di Stal di San Daniele, rifiuta di accettare la soluzione del debito di una marca di denari aquileiesi

offerta da Martino quondam Matiussio di Albazana e non consente di dare quietanza e liberatoria.

[Immagine XIV 007]

Pag. 379 [378]

Recusatio d[...]a.

[Sub dictis]b
M°, indicione, die XIIIIor iunii, in Sancto Daniele penes domum heredum [Culuscii]c Florentini,

presentibus Çassio condam Ançuti de Sancto Daniele, Martino Andree de Villanova, Furtino filio dicti

Martini et alliis. Cum Martinus condam Mathiussii de Albaçana teneretur et obligatus esset dare heredibus

Iacucii de Stal de Sancto Daniele unam marcham denariorum Aquilegensium vigore cuiusdam promissionis

facte per dictum Martinum Çanuto Odorici Deanuti tutori dictorum heredum [faciente]d eorum nomine, nunc

vero coram dictis testibus dictus Martinus protulit dictos denarios dare eidem Çanuto et representavit volente

dicto Çanuto et faciente nomine quo supra de dictis denariis eidem Martino finem remissionem de ulterius

non petendo que omnia dictus Çanutus coram dictis testibus et me notario recusavit et dictos denarios non

voluit ob finem remissionem non faciendum et cetera.

a Rubrica parzialmente integrata a causa di inchiostro evanido per macchia di umidità.
b Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro. Si propone questa integrazione.
c Lacerazione all’angolo superiore sinistro della carta. Si propone questa integrazione per comparazione con altri atti
nei quali il nominativo è completo.
d Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro. Si propone questa integrazione sulla
base del testo.
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345.

1383 giugno 21 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Sentenza del gastaldo di San Daniele e del suo consiglio colla quale si accoglie l’istanza dei fratelli Pietro e

Odorico quondam Niccolò di donna Nicolotta di San Daniele che chiedono di essere nominati tutori e

amministratori dei figli e dell’eredità del quondam fratello Giovanni. Subito dopo emessa la sentenza Pietro

e Odorico prestano giuramento quali tutori e amministratori.

Pag. 379 [378]

Sententia Petri et Odorici fratrum.

Sub dictis millesimo, indicione, die XX iunii, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus Çassio condam

Ançuti, Leonardo Rupertini et alliis circhumstantibusa. Coram domino Iuliano condam ser Tocii tunc

gastaldioni Sancti Danielis et iuratis suis tunc sedentibus in iudicio ad regendam iusticiam conparuerunt

Petrus et Odoricus fratres condam Nicolay domine Nicolote de Sancto Daniele referentes condam Iohannem

eorum fratrem de hoc seculo evasisse et quod bona heredum et filiorum dicti condam Iohannis de die in diem

distribuuntur et male reguntur, pro quibus recuperandis rogaverunt dictum gastaldionem ut peteret dictos

iuratos per sententiam si in eorum presenciam deberent [reali]b tutores dicti Petrus et Odoricus tamquam

proximiores dictorum pupilorum ut dicta bona non dispergentur. Qui iurati interogati a dicto gastaldione

sententiaverunt, habito conscilio plurium, quod ipsi tamquam proximiores [de]berent creari tutores dictorum

pupilorum et dari cum iuris ordine videlicet et facere adventarium (cum) sacramento bene regendi et

convitandi de proximioribus patris et matris ad eficiendum adventarium, qua sententia sic lata ibidem fuerunt

iurati dato eis debito sacramento per me notario quod suprascripta videlicet legaliter administrandi et

regendi.

a presentibus Çassio condam Ançuti, Leonardo Rupertini et alliis circhumstantibus aggiunto in nota apposta tra i due
atti della carta e richiamata nel testo mediante specifico segno d’inserzione.
b Lettura incerta per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro.
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346.

1383 giugno 21 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Sentenza del gastaldo di San Daniele e del suo consiglio colla quale si ordina a Giovanni di Maseris di

versare quaranta denari per consentire il riatto della sua cantina situata in San Daniele, come da protesta

elevata da Drico quondam Daniele di San Daniele (locatario?).

Pag. 380 [379]

Sententia Drici.

Sub dictis millesimo, indicione, die et loco et testibus. Coram domino Çuli[ano]a gastaldioni Sancti Danielis

et iuratis suis conparuit Dricus condam Dan[ielis]b de Sancto Daniele referens se pati maximum dampnum

pro quadam canipa non tracluta et non actata cuiusdam Iohannis de Maseris, rogans quod dictum

gastaldionem ut peteret per sententiam a suis iuratis quid inde sit iuris, quibus inter ipsos auditis, dicti iurati

sententiaverunt debetur mandari dicto Iohanni in penis XL denariorum quod actaret dictam suam canipam ut

idem Dricus non recipiat dampnum aliquod occasione predicta et cetera.

a Integrazione su lacerazione al margine destro della carta.
b Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa integrazione.
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347.

1383 giugno 23 – San Daniele, presso la cantina degli eredi di Giovanni quondam Niccolò

Dichiarazione di rinuncia colla quale donna Madalussa vedova di Giovanni quondam Niccolò di donna

Nicolotta di San Daniele rinuncia alla tutela e all’amministrazione dei figli e dei beni del quondam

Giovanni, come era stabilito nel suo testamento e affida l’incarico ai fratelli di Giovanni Pietro e Odorico

quondam Niccolò, che dichiarano di nulla eccepire su quanto fino al momento operato della cognata.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 380 [379]

Renunciacio cuiusdam administrationis tutele et cetera.

Sub dictis millesimo, indicione, die XXIII iunii, in Sancto Daniele penes canipam heredum condam Iohannis

Nicolay, presentibus nobillibus domino Conrado et domino Nicolussio fratribus condam domini Lissii,

domino Çuliano olim ser Tocii, ser Glemono condam ser Fante, ser Flecho olim ser Anceloti de Buya, ser

Olvardino condam ser Bartolomey de Maniacho, Andrea condam Pitiani, Leonardo condam Cometti, Articho

condam Anzuti, Chizao olim Meynardi et alliis de Sancto Daniele. Cum condam Iohannes olim Nicolay

domine Nicolote de Sancto Daniele in suo ultimo testamento et voluntate mandasset dominam Madalussam

eius uxorem tutricem et administratricem eius heredum ut patet nota testamenti scripta manu olim ser

Nicolusii de Meduno, nunc vero coram dictis testibus et me notario ipsa domina Madalussa ob laborem

renunciat dicto mandato et tutele dicti testamenti, cedens predictum mandatum et omne eius ius

administrandi seu regendi in bonis dicti condam Iohannis a Petro et Odorico fratribus condam dicti Iohannis,

promittens dicta domina Mada[lussa]b suprascripta Petro et Odorico dictam administrationem seu tutelam ad

acceptare, promit[t]entes dicti Petrus et Odoricus dicte Madalusse de omnibus administratis per eam usque

ad diem presentem non movere eidem aliquam questionem nec litem et ceterac et suprascripta habere firma,

corporaliter sacramento ei dato per me notarium, et non movere eisdem litem et cetera sub pena dupli et

cetera.

a promittens de m depennato.
b Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa integrazione.
c promit[t]entes dicti Petrus et Odoricus dicte Madalusse de omnibus administratis per eam usque ad diem presentem
non movere eidem aliquam questionem nec litem et cetera aggiunto in nota apposta in calce al testo e richiamatavi
mediante specifico segno d’inserzione.
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348.

1383 giugno 23 – San Daniele, presso la cantina degli eredi di Giovanni quondam Niccolò

Promissione di soluzione di debito emessa da Pietro e Odorico quondam Niccolò di donna Nicolotta di San

Daniele, quali tutori e amministratori degli eredi e dei beni del fratello quondam Giovanni, in favore di

donna Madalussa, vedova di Giovanni, per il pagamento della dote e degli altri diritti, assommanti a

trecento lire di soldi piccoli veronesi, da saldare la festa di Natale. Inoltre Pietro e Odorico si impegnano a

versare annualmente a Madalussa dodici staia di frumento, sedici congi di vino e quaranta lire di denari la

festa di san Michele (29 settembre) finché ella vivrà e condurrà vita vedovile, potendo abitare fin da subito

in qualsiasi luogo ella vorrà. Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XIV 008]

Pag. 381 [380]

Instrumentum debiti domine Madalusse.

[Sub]a dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. b Cum condam Iohannes olim Nicolay domine

Nicolote de Sancto Daniele recepisset pro dote domine Madalusse eius uxoris libras soldorum parvulorum

tricentas, Petrus et Odoricus fratres condam dicti Nicolay tamquam tutores et administratores heredum dicti

condam Iohannis promiserunt dicte domine Madalusse dare et solvere dictas tricentas libras soldorum

necnon omne eius ius quod videretur vel ostenderetur vigore legati vel morgingrabii seu alterius

cuiuscumque iuris et hoc usque ad proximum festum nativitatis Domini. Item promiserunt ei dare anuatim c

pro eius alimentis super bonis heredum dicti condam Iohannis et hoc usque dicta domina Madalussa ducet

eius vitam honestam et vidualem frumenti staria duodecim, vini congia sexdecim ad mensuram Sancti

Danielis et libras d denariorum Aquilegensium quadraginta et hoc in festo sancti Michaelis incipiendo

habita(re) ipsa domina Madalussa in quoquo loco volente et ei placente, promittentes dicti Petrus et Odoricus

tutorio nomine omnia suprascripta sive debita satisfacere eidem in totum et rendere Utini et cetera et habere

firmum et cetera sub pena et cetera. e

a Lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro. Si propone questa integrazione.
b Petrus et Od depennato.
c usque ad legiptimam aggiunto nell’interlinea, ma depennato.
d soldorum depennato.
e In calce al testo compare una nota integrativa, che però è priva del segno d’inserimento, scomparso a causa della
lacerazione lungo il margine sinistro della carta, né è possibile ritrovare nel testo il luogo esatto d’integrazione: ad
legiptimam etatem heredum dicti condam Iohannis. Tuttavia è possibile che si tratti del completamento
dell’integrazione di cui sopra alla nota c.
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349.

1383 giugno 28 – San Daniele, sulla piazza

Contratto di compravendita col quale Corrado quondam Pizone di San Daniele vende a Pietro quondam

Vinciglato di Maseris una sua cantina situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini, al prezzo di

sette marche e mezza di frisacensi di moneta aquileiese, interamente versate e contestualmente quietanzate.

l’acquirente dovrà versare annualmente il canone di livello perpetuo di otto denari agli eredi di ser

Tomasutto di San Daniele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 382 [381]

Carta venditionis Coradi Pizoni.

Semel publicata.

Sub dictis millesimo, indicione, die XXVIII iunii, in Sancto Daniele super foro, presentibus Nicolao condam

Uliani de Lalonga, Driuça muratore condam Iacobi Indriuzani, Salvino condam Odorici, Culono condam

Sabadini omnibus de Sancto Daniele et alliis. Coradus condam Pizoni de Sancto Daniele precio et foro

septem cum dimidia marcharum frixacensium Aquilegensis monete quod totum precium ipse fuit contentus

habuisse a Petro condam Vinciglati de Maseris, renuncians et cetera per se et cetera dedit, vendidit et tradidit

dicto Petro stipulanti pro se et cetera unam canipam positam in Sancto Daniele cuius hii sunt confines iuxta

Tosulum, iuxta bayarcium heredum condam ser Tomasi, iuxta quandam andronam, iuxta viam publicam vel

si qui et cetera iure livelli perpetualis cum omnibus que dicta domus habet supra se infra se a celo usque ad

abissum et cetera ad habendum et cetera, solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis heredibus condam

domini Tomasuti de Sancto Daniele denarios octo et nil laiud et cetera, promittens dictus venditor dicto

emptori stipulanti pro se et cetera dictam venditionem habere firmam et cetera et nichilominus dictam

canipam in iure legiptime defendere et cetera sub pena et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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350.

1383 giugno 28 – San Daniele, presso il macello

Contratto di compravendita col quale Michilo quondam Martino da Clauzetto, abitante in San Daniele,

vende a Simone quondam Liano di Carpacco una sua casa con orto anteposto situata in San Daniele, della

quale si forniscono i confini, al prezzo di sette marche meno venti denari di moneta aquileiese, interamente

versate e contestualmente quietanzate. L’acquirente dovrà versare annualmente il canone di livello perpetuo

di settantacinque frisacensi aquileiesi al venditore la festa della Purificazione (2 febbraio). Consuete

clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XIV 009]

Pag. 383 [382]

Carta emptionis Simonis fratris Passeri.

[Sub dictis]a millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele pene macelum, presentibus [Simone]b fabro

condam Meynardi, Cumucio condam Francisci Petri Minoti, Petro condam Dominici omnibus de Sancto

Daniele et alliis. Michilus textor condam Martini de Clauçeto habitans in Sancto Danielec precio et foro d

septem marcharum denariorum Aquilegensium minus denarios viginti quod totum precium ipse fuit

contentus habuisse a Simone condam Liani de Carpaco habitante in Sancto Daniele, renuncians et cetera,

dedit, vendidit et tradidit predicto Simoni unam domum cum orto post posito in Sancto Daniele positam iuxta

Danielis Vicardi terenum, iuxta murum castelanum, iuxta terenum Sancti Antonii, iuxta Culaiutam, iuxta

Masarutum, iuxta Salvinum de Sancto Daniele vel si qui et cetera cum omnibus que dicta domus cum ortoe

habet supra se infra se a celo usque ad abissum et cum omnibus iuribus spectantibus dicto venditori et cetera

iure livelli perpetualis ad habendum et cetera, solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis dicto venditori

vel eius heredibus in festo sancte Marie de candelis frixacenses LXXV Aquilegenses et nil alius, promit[t]ens

dictus venditor per se et cetera dicto emptori dictam venditionem habere firmam et cetera et nichilominus in

iure legiptime defendere et cetera sub pena et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro. Si propone questa integrazione.
b Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro. Si propone questa integrazione per
comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
c habitans in Sancto Daniele aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
d sex depennato.
e cum orto aggiunto nell’interlinea.
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351.

1383 giugno 28 – San Daniele, presso il macello

Promissione di soluzione di mutuo emessa da Simone quondam Liano di Carpacco, abitante in San Daniele,

in favore di Michilo quondam Martino da Clauzetto per sette marche di frisacensi meno venti frisacensi, da

saldare la festa di san Michele (29 settembre). Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 384 [383]

Carta debiti Michuli textoris.

Sub dictis millesimo, indicione, die et loco, presentibus Simone fabro condam Meynardi, Vidone sartore

condam Iacobi, Venerio dicto Pasero de Carpaco et alliis. Simon condam Liani de Carpaco habitans in

Sancto Daniele per se et cetera promisit et stetit dare Michulo textori condam Martini de Claçes habitanti in

Sancto Daniele stipulanti et cetera hinc ad proximum festum sancti Michaelis frixacensium marchas septem

minus frixacenses XX et hoc nomine puri mutui in se habiti et cetera, renuncians et cetera, promittens dictus

debitor eidem creditori satisfacere sibi in totum et rendere eidem Utini, Aquilegie et cetera cum obligatione

et cetera sub pena dupli et cetera. Cum omni melioramento.
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352.

1383 giugno 28 – San Daniele, presso la casa di Tibaldo oste

Contratto di compravendita col quale Giacomo Fus quondam Rodolfo di Maseris, abitante in Rodeano,

vende a Danela quondam Vidale di San Daniele una sua cantina situata in San Daniele, della quale si

forniscono i confini, per nove marche di frisacensi di moneta aquileiese, interamente versate e

contestualmente quietanzate. Viene nominato nunzio in tenuta Culissio quondam Leonardo di Maseris,

abitante in San Daniele. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 384 [383]

Emptio Denele.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes domum Tibaldi hospitis, presentibus Nicolao

dicto Foralesta condam Vargint, Henrico condam Rodulfi, Culao condam Flumiani omnibus talibus de

Carpaco, Bertulo condam Vorli de Gavonis et alliis. Iacobus Fus condam Rodulfi de Maseris habitans in

Rodeglano precio et foro novem marcharum frixacensium Aquilegensium quod totum precium ipse fuit

contentus habuisse et recepisse a Danela condam Vidalis de Sancto Daniele, renuncians et cetera per se et

cetera dedit, vendidit et tradidit dicto Danela stipulanti pro se et cetera unam canipam positam in Sancto

Daniele, cuius hii sunt confines iuxta Çassium condam A[nçuti]a de Sancto Daniele, iuxta rivum Agari, iuxta

Henricum Tosi de Carpaco, [iuxta]b Danelam predictum emptorem et iuxta viam publicam vel si qui et cetera

cum omnibus que dicta domus habet supra se infra se a celo usque ad [abissum]c et cum omnibus iuribus et

actionibus pertinentibus dicto venditori et cetera iure livelli perpetualis et cetera ad habendum et cetera,

constituens // [Immagine XIV 010] pag. 385 [384] dictus venditor nomine dicti emptoris possidere dictam

canipam donec idem emptor possessionem acceperit corporalem et cetera, promittens dictus venditor per se

et cetera dicto emptori stipulanti pro se et cetera dictam venditionem habere firmam et cetera et nichilominus

dictam canipam in iure legiptime defendere et cetera sub pena et cetera et in nuncium tenute datus fuit

Culissius condam Leonardi de Maseris habitans in Sancto Daniele ut ipsum induceret in tenutam et cetera. d

a Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa integrazione per
comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
b Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa integrazione.
c Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa integrazione.
d Dopo uno spazio bianco equivalente a due righi di scrittura compare Sub dictis millesimo, indictione depennati, forse
pec un errore di scritturazione, dal momento che sono posti in mezzo al rigo.
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353.

1383 giugno 29 – San Daniele, nella chiesa di San Michele

Accordo di arbitrato col quale Corrado pescatore di San Daniele e i suoi figli e sostenitori da una parte e

Medico di Tiveriacco e suo figlio e sostenitori dall’altra concordano nell’affidare la loro antica vertenza a

Andrea quondam Pitiano e Zassio quondam Anzuto di San Daniele come arbitri e compositori e a frate

Giacomino della Casa Giovannita di San Tomaso eletto dai primi come comune amico, che sentenzieranno

entro la festa di san Giacomo (25 luglio), cui le parti si atterranno sotto pena di cento lire di soldi piccoli

veronesi. Le parti prestano giuramento al cospetto del notaio Giorgio. Consuete clausole di garanzia del

compromesso.

Pag. 385 [384]

Conpromissum Coradi piscatoris.

Sub dictis millesimo, indicione, die XXVIIIIor iunii, in Sancto Daniele in ecclesia Sancti Michaelis,

presentibus nobilli ser Corado olim ser Lissii, Cichuto condam Ançuti de Sancto Toma habitante in Sancto

Daniele, Dominico condam Leonarducii, magistro Iohanne sartore olim Marquardi omnibus de Sancto

Daniele, Petro Turba de Sancto Daniele et alliis. Cum verteretur lis et questio inter Coradum pischatorem de

Sancto Daniele et suos filios et benivolos ex una parte et Medicum de Tiviryacho et eius filium et atinentes

ac amicos eius ec altera occasionibus pluribus que longius essent naranda, coram dictis testibus et me notario

predicte partes de omnibus litibus et malis inter eos portatis et latis occasionibus quibuscumque se libere

conpromiserunt [in]a Andream condam Pitiani et Çassium olim Ançuti de Sancto Daniele tamquam in

arbitros et in fratrem Iacominum comunem amicum per partes [el]lectumb, dantes eisdem plenam libertatem

arbitrandi inter eos [alte]c et basse et cetera, promittentes dicte partes predictis arbitris omnia per eos lata

habere firma, dato eis debito sacramento, sub pena C librarum soldorum Veronensium que pene medietas

cedat domino Sancti Danielis et residium parti observanti et cetera et dicti arbitri promiserunt sententiare

hinc ad proximum festum sancti Iacobi.

a Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro. Si propone questa integrazione.
b Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro. Si propone questa integrazione.
c Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro. Si propone questa integrazione.
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354.

1383 giugno 29 – San Daniele, nella chiesa di San Michele

Sentenza arbitrale emessa da Andrea quondam Pitiano e Zassio quondam Anzuto di San Daniele nella

vertenza tra Corrado pescatore di San Daniele da una parte e Medico di Tiveriacco dall’altra, colla quale

stabiliscono che Corrado debba versare a Medico cinque marche di friscansi in cinque rate, cioè la prima la

festa di san Giacomo (25 luglio), la seconda la festa di san Michele (29 settembre), la terza la festa di san

Martino (11 novembre), la quarta la festa di Natale e la quinta la festa di Pasqua (10 aprile), a riparazione

della ferita ricevuta da Merico figlio di Medico da parte di Domenico figlio di Corrado. Gli arbitri si

riservano di sentenziare ulteriormente entro il termine fissato della festa di san Giacomo (25 luglio). Le

parti, presenti alla sentenza, dichiarano di accettarla.

Pag. 386 [385]

Sententia Coradi piscatoris.

Sub dictis M°, indicione, die, loco et testibus. Ser Andreas olim [Pitiani]a et Çassius olim Ançuti de Sancto

Daniele arbitros ellecti ut superius in conpromisso precedenti, habita a partibus licencia, libere

sententiaverunt quod Coradus olim Pidrissini teneretur dare et solvere Medico supradicto de Tiveryacho in

quinque terminis quinque marchis firxacensium, videlicet unam hinc ad proximum festum sancti Iacobi,

secundam ad festum sancti Michaelis, terciam ad festum sancti Martini proximum, quartam ad nativitatem

Domini proximam, quintam ad resurectionem Domini proximam et cetera et hoc pro quodam vulnere infecto

Merico filio dicti Medici per Dominicum filium prefati Coradi, salva et reservata libertate ultra sententiandi

in aliis occasionibus inter eos vertentibus ut patet in conpromisso hinc ad proximum festum sancti Iacobi,

presentibus, dicte partes et sententiam latam per dictos arbitros promit[t]entes habere latamb.

Il resto della carta è bianco.

a Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa integrazione.
b Rectius ratam.



425

355.

1383 giugno 30 – San Daniele, sotto la vecchia loggia comunale

Sentenza del gastaldo di San Daniele e del suo consiglio colla quale Pietro e Odorico quondam Niccolò di

donna Nicolotta di San Daniele sono nominati tutori dei loro due nipoti Niccolò e Bartolomeo, figli del

fratello quondam Giovanni, a seguito di rinuncia alla tutela da parte della madre Madalussa, che era stata

nominata dal quondam Giovanni nel suo testamento. Pietro e Odorico prestano immediatamente

giuramento, al cospetto del notaio Giorgio, per esercitare convenientemente il loro incarico tutorio, di

redigere inventario dei beni, di amministrarli al meglio e infine di consegnarli agli eredi una volta usciti

dall’età pupillare. Consuete clausole di garanzia dei tutori.

[Immagine XIV 011]

Pag. 387 [386]

Tutela heredum olim Iohannis domine Nicolote.

[Sub dictis]a millesimo, indicione, die ultima iunii, in Sancto Daniele sub lobia [vetera]b comunis Sancti

Danielis, presentibus nobilli domino Corado olim ser Lissii de Sancto Daniele, Tibaldo hospite condam ser

Nicolay de Susans habitante in Sancto Daniele, ser Olvardino condam .. de Maniacho, Federico et Iohanne

fratribus condam Marquardi, Liano olim Bruni Nigrussii, Çassio et Articho fratribus condam Anzuti,

Federico olim Billissii Cuminaci omnibus de Sancto Daniele et alliis. Coram nobilli domino Çuliano olim ser

Tocii gastaldioni Sancti Danielis necnon Danella Vidalis et Culussio condam Mulli iuratis dicti loci Sancti

Danielis sedentibus in iudicio conparuerunt Petrus et Odoricus fratres olim Nicolay domine Nicolote de

Sancto Daniele pronunciuantes condam Iohannem olim Nicolay eorum fratrem gratia Dey de hoc seculo

evasisse et in suo ultimo testamento dominam Madalenam eiux uxorem mandasse tutricem et

administratricem bonorum Nicolay et Bartolomey condam dicti Iohannisc ut de hoc plene constat contineri

publico instrumento seu nota manu condam ser Nicolussii notarii de Meduno. Item pronunciaverunt dictam

dominam Madalenam renunciasse dicte tutele et administrationis supradicte ut etiam de hoc patet quodam

nota scripta manu mey Georgii notarii infrascripti sub dictis millesimo indicione die vero XXIII iunii et hoc

propter nimium et intolerabillem laborem sibi non convenientem et cetera pro quibus suplicaverunt dictis

domino Iuliano et iuratis quod deberent super eis providere et dare tutorem suprascriptis heredibus condam

Iohannis eorum fratris, ut eorum bona non dissi[p]entur [et]d alienentur. Qui gastaldio una cum iuratis

a Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro. Si propone questa integrazione.
b Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro. Si propone questa integrazione.
c bonorum Nicolay et Bartolomey condam dicti Iohannis aggiunto nell’interlinea con specifico segno di inserzione
sottoscritto su heredum suorum depennato.
d Inchiostro evanido per macchia di umidità. Si propone questa integrazione.
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prenominatis cognoscens quod Nicolao et Bartolomeo pupilis filiise olim dicti Iohannis nemo fuerit ad

presens tutor et etiam quod predicta domina Madalena que primo fuerat in eius ultimo testamento relicta

admitenda et excusata est et rationabiliter absoluta occasionibus dicti presentibusf affinibus pluribus

dictorum pupilorum // pag. 388 [387] et in eorum conspectu invenit prescriptum Petrum et Odoricum fratres

ad ipsorum pupilorum tutelam gerendam magis ydoneos et in afinitate proximosg, idem habito dil[ig]enti

conscilio a pluribus hominibus bone fame idcircho ipsos Petrum et Odoricum dictis pupilis constituit et

decrevit tutoresh, quapropter tutores promiserunt mi(c)hi notario infrascripto stipulanti vice et nomine

dictorum pup[ilorum]i et corporaliter iurati fuerunt ad sancta Dei evangelia tactis scripturis sibi a [me]j

notario omnia et singula ipsis pupilis utilia facere et fideliter administrare et inutilia premit[t]ere ipsorumque

personas et res ad comodum et utilem bona fide custodire et salvare et inventarium de rebus eorum facere et

administrationis sue rationem tempore debito reddere cum integra resid[uorum]k consignatione, salvo eo

quod uti semper valeant veritate, promittentes dicti tutores mi(c)hi notario infrascripto stipulanti nomine

dictorum pupilorum predicta omnia et singula atendere et observare et non contrafacere et cetera et super

predictis dictus gastaldio cum iuratis suis suam et comunis Sancti Danielis auctoritatem interpositam salvis

semper dictorum tutorum iuribus quibuscumque in dictis bonis per eos regendis.

Il resto della carta è bianco.

e pupilis filiis aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto su fratribus depennato.
f Occasionibus dictis presentibus aggiunto nell’interlinea con specifico segno s’inserzioen sottoscritto su citatis
depennato.
g et in afinitate proximos aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
h tutores aggiunto nell’interlinea con specifico segno d’inserzione sottoscritto.
i Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro.
j Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro.
k Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine destro.
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356.

1383 giugno (?) – San Daniele

Atto incompleto: inventario dei beni del quondam Giovanni quondam Niccolò di donna Nicolota di San

Daniele redatto dagli amministratori dell’eredità e tutori degli orfani, i fratelli Pietro e Odorico quondam

Niccolò di donna Nicolota.

[Immagine XIV 012]

Pag. 389 [388]

Inventarium heredum olim Iohannis Nicolay.

Publicata.

† In nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti, amen. Providi iuvenes Petrus [et]a Odoricus fratres olim Nicolay

domine Nicolote tamquam tutores et tutorio nomine Bartolomey et Nicolay fratrum condam Iohannis olim

Nicolay domine Nicolote de Sancto Daniele daticii per laudum et sententiam, cognoscentes se ad inventarii

confectionem teneri de bonis et rebus que fuerunt dicti condam Iohannis, mox postquam constituti fuerunt

tutores dictorum pupilorum Bartolomey et Nicolay fratrum ut premittitur, inventarium de bonis mobillibus et

inmobillibus creditis et debitis, preposito sancte crucis signaculo, in hunc modum facereb procuraverunt. Item

in primis dixerunt se invenisse in bonis et hereditate dicti condam Iohannis secundum quod inferius

continetur. Imprimis unum cadenaçium et unum cavedale. Item quatuor calderyos cum quinque situlis et

duabus fresoryis. Item duos specos et unam palam ygnis cum duobus grataformadis. Item unum par

moletarum ygnis et II paria moletarum ad carnes et III covertoryas cum duobus masangis. Item unum

curtelum ad carnes cum una sapa et uno sapone. Item duas palas ad limum et unam furcham. Item unum

hostium de ferro pro clibano et unam palam de ferro cum duobus ralis de fero ad clibanum. Item duas

secures cum uno palo de fero. Item unam staderyam et unum sixilutum cum uno caldiruzo. Item tres descos

de nuce cum una marya et uno armario. Item unam corazinam et unam capelam [cum]c uno clipeo brassano

et duabus ensibus. Item duas archas unam [de]d nuce et alteram de fayaro. Item unum banchum de nuce et

[vs...]e unum pistelum de fero. Item unam leticam cum IIIIor lectis et IIIIor plumacis cum uno cussino. Item

duas cultras veteras. Item unam archam de fuyaro et unum banchum de nuce cum duabus casitulis. Item

quinque caveglos et duo congia vetera cum duobus ornacis ad vinum. Item f

a Inchiostro evanido per lacerazione e macchia di umidità al margine sinistro.
b facere aggiunto nell’interlinea.
c Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lumgo il margine sinistro.
d Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lumgo il margine sinistro. Si propone questa integrazione.
e Lettere illeggibili per macchia d’acqua lungo il margine destro. Le parole sono però depennate.
f Atto incompleto.
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357.

1389 ottobre 17 – San Daniele

Decreto di vendita all’incanto, su istanza di Odorico quondam Niccolò di San Daniele, di un manso situato

in Buia e retto da Martino di Buia di proprietà di Bertrando quondam Leonardo Gnoz di Mels, abitante in

Udine. La vendita avrà luogo in San Daniele il mercoledì successivo sotto la loggia alla presenza del

manutentore. Il riferimento è all’atto n° 276.

Pag. 390 [389]

[...Odorici]a b

[...]cione XIIa.

[...]c Petenati precone(m) et cetera ad peticionem Odorici [quondam Nicolay]d de Sancto Daniele Bertrando

condam Leonardi Gnoç de Mels habitante in Utino unus mansus scitus in Buya rectus per Martinum de Buya

condam .. pro quo solvit frumenti staria IIIIor, milei staria II, vini congia quinque et frixacenses LXXX pro

pignore mobilli obligatus pro certa quantitate pecunie ad videndum vendi incantum rationabiliter in Sancto

Daniele pro pignore mobilli delivrari die mercurii proxima futura inter nonam et vesperas sub lobia cum ipso

manutentore et non cum aliis. Datum Sancti Danielis die XVII octubris, indicione XII.

Il resto della carta è bianco.

a Rubrica resa illeggibile per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine sinistro.
b In margine al titolo compare la nota In sextodecimo quaterno.
c Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine sinistro.
d Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine sinistro. Si propone questa integrazione per
riferimento all’atto n° 276.
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358.

13[89] ottobre 17 – San Daniele, [...] ponte verso Spilimbergo

Dichiarazione di ricevuta emessa da Domenico quondam di Nogaredo, abitante in Ragogna, in favore di ser

Corrado quondam ser Lissio di San Daniele, con la quale ottiene a noleggio da ser Corrado due manzi e

una vacca dal mantello rosso per i lavori agricoli al prezzo di un ducato d’oro, versato e contestualmente

quietanzato; gli animali saranno da restituire la festa di san Giorgio (23 aprile). In caso di morte degli

animali senza colpa di Domenico, il danno sia a carico di ser Corrado; in caso di colpa di Domenico,

invece, quest’ultimo sarà tenuto al risarcimento a stima del valore da parte di periti. Consuete clausole a

garanzia del negozio.

[Immagine XIV 013]

Pag. 391 [390]

Salvamentum domini Coradi.

Sub dictis millesimo, indicione, die XVII octubris [...]a ponte versus Spenimbergum, presentibus ser Bertul[o

quondam ser Çunuto...]b et Butto Razono de Sancto Daniele et alliis. Dominicus [...]c Nugareto habitans in

vila Ragonee fuit contentus et confessus habuisse et recepisse a domino Corado condam ser Lissii de Sancto

Daniele duos manzos et unam vacam pilli rubei ad naulum usque ad proximum futurum festum sancti

Georgii, hiis quidem pactis habitis et inter dictas partes firmatis quod dictus Dominicus debeat rationabiliter

laborare cum dictis animalibus usque ad dictum terminum et hoc pro precio nauli unius ducati auri, quem

quidem ducatum dictus ser Coradus fuit contentus habuisse et in se recepisse a dicto Dominico, renuncians et

cetera. Item quod si dicta animalia vel aliquos eorum contingerit mori ante dictum terminum sancti Georgii

non defectu et culpa dicti Dominici quod dampnum sit ipsius ser Coradi de morte, sed si culpa dicti Dominici

contingerit mori dictus Dominicus teneatur satisfacere dicta animalia eidem domino Corado ad extimationem

bonorum virorum, renunciantes exceptioni et cetera, promittentes dicte partes sibi invicem dicta pacta et

omnia suprascripta firma habere et cetera sub pena dupli et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine destro.
b Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine destro. Si propone questa integrazione per
comparazione con altri atti nei quali il nominativo è completo.
c Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine destro.
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359.

1389 ottobre 18 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Accordo divisionale tra Cumucio e Zunuto figli di Galia di Rodeano col quale effettuano la suddivisione dei

loro beni, consenziente il padre Galia. Dopo avere diviso in due porzioni il monte patrimoniale, i patti sono

che Cumucio deve effettuare una compensazione in favore del padre pari a quattro marche di soldi piccoli

veronesi entro i due anni successivi. Le due parti si impegnano vicendevolmente per una completa quietanza

e liberatoria, salvo il diritto di successione legittimo. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 392 [391]

[... inter]a Cumucium et Zunutum fratres.

[Sub dictis millesimo, in]dicioneb, die XVIII octubris, sub lobia comunis [Sancti Danielis]c, presentibus

Culiscio Iacobi Tach, Coculo filio Galli, [Ger]vasiod filio Bertuli omnibus de Sancto Daniele, Pirucio de

Farla condam [Dominici]e et Pasculo condam Henrici de Farla et alliis. Cumucius et Zunutus [fratres]f et filii

Galee de Rodeglano, volentes venire ad divisionem omnium et singulorum bonorum suorum, fecerunt duas

partes equalibus de dictis bonis eorum, videlicet unam pro quilibet eorum, quam quilibet eorum fuit

contentus et confessus in se habuisse ibidem cum voluntate nutu et conscensu dicti Galee eorum patris

ibidem presentis et de eis vocaverunt se contentos, renunciantes dicte partes exceptioni dictarum parcium et

cetera, g hiis tamen pactis inter eos habitis quod dictus Cumucius pro equivalencia sue partis dare debeat

eidem Galee suo patri usque ad duos annos proximos futuros et conpletos quatuor marchas soldorum

Veronensium parvulorum, obligans ad hec omnia eius bona presencia et futura, facientes sibi invicem,

videlicet una pars alteri et altera alteri generalem finem remissionem absolutionem et pactum de ulterius non

petendo de omnibus et singulis que sibi dicere petere et requirere possent usque ad diem presentem et de

omni eorum peculio et cetera, salvo tamen semper iure successionis hereditatis legiptimo interveniente,

absolventes et liberantes se invicem, videlicet et cetera per Aquilianam stipulationem et cetera, promittentes

dicte partes sibi invicem per se et eorum heredes et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera

dictas divisionem et finem remissionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem

non movere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta firma perdurent.

a Rubrica parzialmente  illeggibile per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine sinistro.
b Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine sinistro. Si propone questa integrazione.
c Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine sinistro. Si propone questa integrazione.
d Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine sinistro. Si propone questa integrazione per
comparazione con latri atti nei quali il nominativo è completo.
e Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine sinistro. Si propone questa integrazione per
comparazione con latri atti nei quali il nominativo è completo.
f Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine sinistro. Si propone questa integrazione.
g facientes sibi depennato.
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360.

1389 ottobre 18 – San Daniele, sulla piazza

Contratto di noleggio col quale il fabbro Domenico quondam Vendoio di Moruzzo, abitante in San Daniele,

riceve da Leonardo Munine di San Daniele una serie di attrezzi per il mestiere fabbrile al prezzo di nolo di

un ducato, versato e contestualmente quietanzato. Domenico si impegna a restituire gli attrezzi la festa di

san Giorgio (23 aprile). Consuete clausole di garanzia del negozio.

[Immagine XIV 014]

Pag. 393 [392]

Emptio Leonardi Munyne fab[ri]a.

Sub dictis millesimo, indicione et die, super foro Sancti [Danielis, presentibus]b Odorico condam Nicolay et

Odorico filio Nicolay [...]c et alliis. Dominicus faber condam Vendoy de Murucio habitans in Sancto

[Daniele]d fuit contentus et confessus habuisse et in se recepisse a Leonardo Munyne ad naulum et nomine

nauli unum par sfoglorum ad fabricandum et quatuor maglos et tres fofices et unam saglam et unum

martilutum et unum inquinum pro uno ducato usque ad proximum futurum festum sancti Georgii quem

ducatum ipse fuit contentus habuisse nomine sui nauli, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus

Dominicus reddere sibi transacto dicto festo dictos foglos, maleos et omnia suprascripta et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine destro.
b Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine destro.
c Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine sinistro.
d Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine destro.
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361.

1389 ottobre 20 – San Daniele, sul ballatoio dell’abitazione di prete Giovanni pievano di San Daniele

Quietanza e liberatoria emessa da prete Niccolò figlio di Giovanni di Porcia, detto Dundino, in favore di

prete Giovanni pievano di San Daniele per la soluzione dello stipendio pattuito come vicario della pieve di

San Daniele nell’anno trascorso e per altri debiti. Prete Niccolò dà piena e completa liberatoria fino alla

date presente. Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

Pag. 394 [393]

[Finis rem]missioa presbiteri Iohannis plebani Sancti Danielis.

[Sub dictis m]illesimob et indicione, die XX octubris, in Sancto Daniele super linda domus habitationis

infrascripti presbiteri Iohannis, presentibus Articho condam Anzuti, Vidono sartore condam Iacobi, Mulitino

condam Mulli, Merchioto condam Iohannis Signorelli et Fanta condam Vignuti omnibus suprascriptis de

Sancto Daniele et alliis. Cum venerabilis vir presbiter Iohannes plebanus Sancti Danielisc teneretur et

obligatus esset dare presbitero Nicolao dicto Dundino filio Iohannis de Porcileis certam quantitatem pecunie

et hoc pro salario promisso quodam eidem Nicolao presbitero occasione vicariati Sancti Danielis anni

proximi preteriti seu quacumque alia de causa prout ibidem aserebatur, nunc vero coram dictis testibus

predictus presbiter Nicolaus dictus Dundinus fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a dicto

presbitero Iohanne bonam et integram rationem solutionem et satisfactionem de omnibus et singulis que

dictus presbiter Iohannes modo quocumque esset obligatus et teneretur sibi occasione dicti vicariati et

alterius cuiuscumque cause usque ad diem presentem, faciens sibi plenam finem remissionem absolutionem

et cetera, absolvens et liberans et cetera, renuncians exceptioni et cetera, promittens dictus presbiter Nicolaus

per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem presbitero Iohanni stipulanti pro

se et cetera dictas finem remissionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et cetera et ullo tempore

litem non movere nec moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere et relevare dictum presbiterum

Iohannem et eius bona indempnes si ab aliquo inquietaretur ullo tempore occasione dicti vicariati vel

promissionis seu obligationis antedicte et non contrafacere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel

non presens instrumentum et omnia in eo contenta obtineant plenum robur.

a Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine sinistro. Si propone questa integrazione.
b Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine sinistro. Si propone questa integrazione.
c presbiter Iohannes plebanus Sancti Danielis sottolineato da mano aliena.
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362.

1389 ottobre 21 – San Daniele presso la bottega di Daniele di Pietro Signorelli

Accordo di proroga di comparizione colla quale Antonio quondam ser Candido di Tolmezzo, per conto

anche dei suoi fratelli Pietro, Andrea e Cristoforo, e ser Galvano quondam ser Ettore di San Daniele

concordano una proroga di otto giorni al mandato di comparizione di ser Galvano, in qualità di erede dello

zio ser Guglielmo, al cospetto del vicario generale patriarcale in temporalibus.

[Immagine XIV 015]

Pag. 395 [394]

Prorogatio termini ser Galvani.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXI octubris, in Sancto Daniele p[enes]a stacionem Danielis Petri

Signoreli, presentibus Vamio de Collo Artegnano, Nigro Martinucii et Culao de Supracastelo omnibus de

Sancto Daniele et alliis. Cum ser Galvanus condam ser Hectoris de Sancto Daniele tamquam heres condam

domini Guielmi sui patrui citatus esset conparere per cedolam coram domino Sancto et cetera vicario in

temporalibus die veneris proxima futura ad peticionem Antonii condam ser Candidi de Tulmecio suo proprio

nomine et procuratorio nomine Petri, Andree et Christofori suorum fratrum, nunc vero coram dictis testibus

dictus Antonius et ser Galvanus dictum terminum prorogaverunt a die sabati proxima futura ad octo dies

proximas subsequentes in eisdem statu, gradu et forma.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine destro.
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363.

1389 ottobre 21 – San Daniele, sulla pubblica via presso il macello

Contratto di compravendita col quale Martino quondam Cumussio di Cisterna vende a Nussio quondam

Enrico di Ragogna il livello perpetuo su una sua casa o bottega situata in San Daniele, della quale si

forniscono i confini, al prezzo di quindici marche di denari aquileiesi, interamente versate e contestualmente

quietanzate. l’acquirente dovrà versare annualmente il 1° gennaio il canone di livello perpetuo di quattro

denari e dieci piccoli e mezzo di moneta aquileiese alla Chiesa di San Maria di San Daniele. A garanzia

della vendita Martino pone un’altra sua casa situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini. È

nominato nunzio in tenuta ser Giuliano quondam ser Tocio. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 396 [395]

Emptio Nussii de Ragonea.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele in via publica penes macelum, presentibus

nobillibus ser Çuliano condam ser Tocii, ser Francisco condam ser Simonis de Sancto Daniele, Cumucio

dicto Muffa de Ragonea, Odorico filio Mathiussii de Ragonea testibus et alliis. Martinus condam Cumussii

de Cisterna precio et foro quindecim marcharum denariorum monete Aquilegensis quod totum precium ipse

fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a Nussio condam Henrici de Ragonea, renuncians

exceptioni sibi non dati dicti precii et cetera per se et eius heredes iure livelli perpetualis dedit, vendidit et

tradidit antedicto Nussio stipulanti ementi et recipienti pro se et cetera unam domum seu stacionem cum

solio supra scito et cum scalis et hostio supra scitis penes dictam domum scitam in Sancto Daniele super foro

cuius hii sunt confines iuxta domum ser Flechi habitantis in Sancto Daniele et a duabus partibus sunt vie

publice, a quarta est forum Sancti Danielis aliis si qui et cetera cum omnibus et singulis que continentur in

dictos confines vel alios si qui forent et cum omnibus que dicta domus habet supra se intra se infra se a celo

usque al abissum et cum omnibus suis iuribus et pertinenciis et cum omni iure et actione usu seu requisitione,

servitute et cetera ad habendum, tenendum, possidendum, alienandum, iudicandum et quicquid sibi deinceps

placuerit faciendum et ceetra, solvendo tamen anuatim iure livelli perpetualis eccllesie Sancte Marie de

Sancto Daniele in circhumcisione Domini denarios Aquilegenses quatuor et parvulos decem cum dimidio et

nil aliud, constituens se dictus venditor precario nomine dicti emptoris possidere dictam domum donec dictus

emptor possessionem acceperit et tenutam intraverit corporalem, quam accipiendi et cetera, promittens dictus

venditor per se et eius heredes et cum obligatione omnium suorum bonorum presencium et futurorum et cum

refectione dampnorum // [Immagine XV 001] pag. 397 [396] omnium et expensarum et cetera eidem emptori

stipulanti et recipienti pro se [... dictam venditionem]a et omnia suprascripta perpetuo firma habere et tenere

et ullo tempore litem non movere nec moventi conscentire, sed in iure legiptime defendere, disbrigare et

a Lettere illeggibili per lacerazione e macchia d’acqua lungo il margine destro.
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manutenere dictam domum venditam ab omni homine, colegio, universitate, eccllesia et persona qualibus et

non contrafacere dicere et cetera sub pena dupli et cetera, qua soluta vel non, presens instrumentum et omnia

in eo contenta obtineant plenum robur. Pro quibus omnibus attendendis et firmiter observandis et ad

manutenendum dictam domum venditam dictus venditor in speciali obligavit et designavit eidem creditori

unam aliam suam domum scitam in Sancto Daniele iuxta Antonium de Cisterna, iuxta Fortunatum de

Masergis et iuxta vias publicas vel si qui et cetera et omnia alia sua bona presencia et futura et cetera et in

hunc modum in nuncium tenute datus fuit per dictum venditorem eidem emptori ser Çulianus testis

prescriptus qui dictum emptorem in tenutam et corporalem possessionem poneret et induceret.
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364.

1389 ottobre 21 – San Daniele, presso la casa venduta

Verbale di immissione in tenuta col quale ser Giuliano quondam ser Tocii, nunzio in tenuta, immette Nussio

quondam Enrico di Ragogna nel possesso della casa situata in San Daniele venduta da Martino quondam

Cumussio di Cisterna.

Pag. 397 [396]

Tenuta Nussii.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele penes suprascriptam domum venditam super foro.

Ser Çulianus condam ser Tocii de Sancto Daniele posuit in tenutam et corporalem possessionem Nussium de

Ragonea suprascrite domus vendite dando sibi claves in manibus aperiendo, claudendo semel, bis, ter et

quater prout moris est in signum tradite possessionis, presentibus ser Francisco condam ser Simonis de

Sancto Daniele et dicto venditore ac Macharoto condam Buotri de Susano et alliis.
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365.

1389 ottobre 23 – San Daniele, presso il macello

Contratto di compravendita col quale Martino quondam Daniele Lupi di San Daniele vende a Daniele di

Niccolò Vidussio di San Daniele il livello perpetuo di una sua casa situata in San Daniele, della quale si

forniscono i confini, al prezzo di una marca di soldi piccoli veronesi, interamente versata e contestualmente

quietanzata. L’acquirente dovrà versare annualmente il 1° gennaio a Pietro di Niccolò e ai suoi eredi il

canone di livello perpetuo di cinque denari aquileiesi. È nominato nunzio in tenuta Pietro di Niccolò.

Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 398 [397]

Emptio Danielis.

[Sub dictis]a
M°, indicione, die XXIII octubris, penes macelum Sancti Danielis, presentibus Petro Nicolay,

Federico condam Billissii et Georgio condam Odorici Pasqualis et alliis. Martinus condam Danielis Lupi de

Sancto Daniele precio et foro unius marche soldorum Veronensium parvulorum quod totum precium ipse fuit

contentus et confessus habuisse et cetera, renuncians et cetera per se et cetera iure livelli perpetualis dedit,

vendidit et tradidit dicto Danieli Culay Vidussii de Sancto Daniele stipulanti ementi et recipienti pro se et

ceetra unam suam domum scitam in Sancto Daniele iuxta Danielem Lirussii, iuxta Cunutam, iuxta vias

publicas vel si qui et cetera cum omnibus que sunt supra intra et infra et cum omnibus suis iuribus et cetera

ad habendum, tenendum, possidendum, alienandum et cetera, sovendo tamen anuatim iure livelli perpetualis

dicto Petro Nicolay denarios Aquilegenses quinque in circuncisione Domini, constituens se et cetera,

promittens dictus venditor per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem

emptori stipulanti pro se et cetera dictam venditionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo

tempore litem non movere et cetera, sed in iure legiptime defendere et manutenere et cetera sub pena dupli et

cetera et in nuncium tenute datus fuit Petrus testis prescriptus.

a Integrazione su lacerazione al margine sinistro della carta.



438

366.

1389 ottobre 23 – San Daniele, presso il macello

Promissione di restituzione colla quale Daniele figlio di Niccolò Vidussi si impegna a restituire a Martino

quondam Daniele Lupi la casa venduta nell’atto precedente (n° 365) a quindici giorni al medesimo prezzo.

Pag. 398 [397]

Sub dictis M°, indicione, die, loco et testibus. Dictus Daniel Culay Vidusii per se et cetera promisit rendere

dictam domum predicto precio hinc ad XV dies dicto Martino.

Il resto della carta è bianco.
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367.

1389 ottobre 23 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Relazione fatta al consiglio del gastaldo di San Daniele dal nunzio comunale Agostino su richiesta del

gastaldo di San Daniele sulla vendita all’incanto di un quantitativo di pecunia sequestrata presso i fratelli

Galvano e Bertolo di San Daniele e detenuta per conto di tali Alberto e Giovanni della pieve di Primei.

Quanto sequestrato è stato acquistato lo scorso 14 ottobre dall’orefice Francesco di San Daniele al prezzo

di cinquantuno ducati d’oro.

[Immagine XV 002]

Pag. 399 [398]

Relatio ser Çuliani procuratoris ser Antonii.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXIII octubris, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus Daniele

condam ser Nicoluscii notarii, Comucio filio Culoscii Sabadinuti de Sancto Daniele. Coram Odorico condam

Cumucii de Sancto Vito habitanti in Sancto Daniele sedente in iudicio pro ser Çuliano condam ser Tocii

gastaldionis Sancti Danielis et iuratis suis sedentibus et cetera retulit Augustinus preco comunis Sancti

Danielis sacramento sui officii ad peticionem ser Çuliani suprascriptia quod vendiderat ad incantum certam

quantitatem pecunie sequestratam penes ser Galvanum et ser Bertulum fratres de Sancto Daniele ultra

quindecim diem Francisco aurifice habitanti in Sancto Daniele pro quinquaginta uno ducato boni auri et iusti

ponderis et hoc die iovis XIIIIor octubris elapsa, quam pecuniam dicti ser Galvanus et Bertulus tenebantur

quibusdam Alberto et Iohanni de plebe Primey. b

a ad peticionem ser Çuliani suprascripti aggiunto in nota apposta in calce al testo e richiamatavi mediante specifico
segno d’inserzione.
b Segue un nota depennta con segno d’inserzione che non risulta nel testo: tunc sequestratam per ipsum eiusdem
dominis Galvano et Bertulo.
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368.

1389 ottobre 25 – San Daniele, preso la bottega di Armanno sarto

Accordo tra Antonio quondam Pietro Bruni di San Daniele e Miniussa quondam Giovanni Signorelli moglie

del quondam Pietro Bruni di San Daniele col quale essi stabiliscono che Miniussa debba godere di un piano

abitabile dalla copertura in paglia situato in San Daniele, del quale si forniscono i confini, e di tutte le

suppellettili che furono del quondam Pietro. Alla morte di Miniussa tutto dovrà tornare a Antonio e ai suoi

eredi. Nel caso Miniussa voglia affittare il piano abitabile, Antonio ne abbia la prelazione a un canone

stimato da due o tre periti. Consuete clausole di garanzia dell’accordo.

Pag. 400 [399]

Pacta inter Miniussam et Antonium.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXV octubris, in Sancto Daniele penes stacionem habitationis Armani

sartoris de terra teotonica habitantis in Sancto Daniele, presentibus ser Corado condam ser Lissii, Leonardo

condam Cometti et Iohanne condam Bruni omnibus de Sancto Daniele et alliis. Cum condam Petrus Bruni de

Sancto Daniele recepisset in se nomine dotis Miniusse sue uxoris et condam Iohannis Signorelli de Sancto

Daniele quatuor marchas denariorum Aquilegensium prout ibidem fatebatur per Antonium condam dicti

Petri ex una parte et Miniussam antedictam ex altera et certa alia paramenta, nunc vero coram dictis testibus

dicte partes in hunc modum de dicta dote fuerunt concordes, videlicet quod dicta Miniussa habere tenere et

unufructare debeat unum solium paleis copertum scitum in Sancto Daniele infra possidet Iohannes Bruni a

latere Antonius Çassii et Dominicus Aulineti vel si qui et cetera, quod solium sine contradicione dicti

Antonii ipsa usufructuare debeat ut supra ad vitam suam et omnia supelectillia que fuerunt dicti condam Petri

tempori eius finis et post mortem dicte Miniussa dictum solium et supelectillia reverti et esse debeant dicti

Antonii et suorum heredum, hiis tamen pactis additis, iunctis et firmatis inter dictas partes quod si dicta

Miniussa non habitaret pro se ipsa dictum solium et alicui alteri vellet locare quod ipsa debeat locare dictum

solium eidem Antonio pro convenienti precio ad stimam et voluntatem duorum vel trium hominum bone

fame, renunciantes exceptioni et cetera, promittentes dicte partes sibi invicem et cetera et iurantes

corporaliter et cetera dicta pacta et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non

movere et cetera et non contrafacere et cetera sub pena dupli.
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369.

1389 ottobre 25 – San Daniele, presso la bottega di Armanno sarto

Quietanza e liberatoria emessa da Martino quondam Cumussio di Cisterna in favore di Nussio quondam

Enrico di Ragogna per la soluzione di dodici marche e mezza di denari, effettuata da ser Giuliano quondam

ser Tocio per conto di Nussio, come pattuito nell’accordo di restituzione di una casa situata in San Daniele

contro quindici marche di denari (cfr. atti nn. 363 e 364). Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

[Immagine XV 003]

Pag. 401 [400]

Finis remissio Nussii.

Sub dictis M°, indicione, die et loco, presentibus Antonio condam Francisci et [Çunutto]a filio Martinucii de

Cisterna, Vorlico Fuyacini et Augustino precone de Sancto Daniele et Çunuto Faiuto et alliis. Cum Nussius

condam .. de Ragonea emisset a Martino condam Cumussii de Cisterna unam domum scitam in Sancto

Daniele iuxta suos confines pro precio quindecim marcharum denariorum et dictus Nussius restavisset sibi

dare pro precio antedicto duodecim cum dimidia marchas salvo pluri vel pauciori, nunc vero coram dictis

testibus dictus Martinus fuit contentus et confessus habuisse et recepisse a ser Çuliano bonam et integram

solutionem de dicto resto dante nomine dicti Nussii, renuncians et cetera, faciens sibi stipulanti nomine quo

supra perpetuam dinem remissionem absolutionem et cetera, promittens habere ratum et cetera.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere di difficile lettura per macchia d’acqua lungo il margine destro.
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370.

1389 ottobre 25 – San Daniele, nella cantina di Giacomo e Pietro quondam Micolo Domenico

Promissione di soluzione di debito emessa da Colò Salaruto di San Daniele in favore della sorella Lucia

colla quale si impegna a saldare il debito la festa di san Michele (29 settembre); contestualmente Lucia si

impegna a emettere quietanza e liberatoria al momento del saldo per tutti i debiti del fratello nei suoi

confronti fino al giorno del presente atto. Consuete clausole di garanzia del negozio.

Pag. 402 [401]

Debitum Lucie.

Sub dictis millesimo, indicione et die, in Sancto Daniele in canipa Iacobi et Petri fratrum condam Miculi

Dominici de Sancto Daniele, presentibus dicti Iacobo et Petro, Mathiussio condam Mich, Culiscio Petenati et

Gregorio condam Flumiani omnibus de Sancto Daniele et alliis. Culaus Salaruti de Sancto Daniele per se et

cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera promisit et stetit dare et solvere Lucie sue

sorori et condam dicti Salaruti stipulanti et recipienti pro se et cetera unum paltrembulum, unam tunicam

agnorum, unam pilipiam et unam crosinam novos, unam archam precii unius marche soldorum et unam

vacam seu decem librarum soldorum loco vache et quatuor pecudes hinc ad sanctum Michaelem proximum

cum hoc quod dicta Lucia teneatur et debeat facere dicto Culao perpetuam finem remissionem de omnibus et

singulis que ipsa ab eo petere posset et specialiter de contentis in quodam instrumento scripto manu mei

Georgii notarii et generaliter de omnibus aliis usque ad diem presentem dummodo solverit et conpleverit

predicta debita, renuncians exceptioni et cetera, promittens dicta Lucia per se et cetera et cum obligatione

omnium suorum bonorum et cetera eidem Culao stipulanti et cetera predictam finem remissionem sic facere

et cetera et dictus Culaus promisit etiam sic attendere et observare et vocans se fore convictum et cetera.
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371.

1389 ottobre 27 – San Daniele, sotto il porticato davanti la bottega di Francesco orefice

Relazione effettuata dal nunzio comunale al cospetto del vicegastaldo di San Daniele sulla vendita

all’incanto del diritto di livello perpetuo su un orto situato a colle Magnolino di San Daniele appartenente a

Daniele quondam ser Nicolussio notaio di Meduno, abitante in San Daniele, su istanza del notaio Antonio

quondam Niccolò di San Daniele. Il bene è stato assegnato il 13 ottobre scorso a Chizao quondam Mainardo

di San Daniele per due marche di soldi piccoli veronesi (cfr. atto n. 372).

[Immagine XV 004]

Pag. 403 [402]

Relatio Antonii notarii.

Sub dictis millesimo et indicione, die XXVII octubris, in Sancto Daniele sub portucubus ante stacionem

habitationis Francisci aurificis habitantis in Sancto Daniele, presentibus nobillibus ser Corado condam ser

Lissii, ser Bertulo condam ser Çanuti et venerabili presbitero Christoforo condam Ticiani de Cenita omnibus

suprascriptis habitantibus in Sancto Daniele et alliis. Ad peticionem Antonii notarii Sancti Danielis condam

Nicolay retulit Augustinus preco comunis Sancti Danielis sacramento sui officii quod die mercurii, videlicet

XIIIa presentis mensis octubris preterita ipse vendidit, incantavit et rationabiliter pro pignore mobilli

delivravit ad incantum Chizao condam Meynardi de Sancto Daniele unum ius livelli perpetualis LXIII

denariorum Aquilegensium anuatim persolvendum pro heredes olim Culuscii Florentini de Sancto Daniele

supra uno orto scito in pertinenciis Sancti Danielis in colo Magnulino iuxta suos confines prolatum ad dictam

diem Danieli olim ser Nicoluscii notarii de Meduno pro duabus marchis soldorum Veronensium parvulorum

et hec relatio fuit coram Ioro pelipario condam Odorici de Sancto Daniele ut vicegastaldioni pro ser Çuliano

condam ser Tocii gastaldione Sancti Danielis.

Il resto della carta è bianco.
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372.

1389 ottobre 27 – San Daniele

Decreto del gastaldo di San Daniele che, su istanza del notaio Antonio quondam Niccolò di San Daniele,

ordina al nunzio comunale di notificare a Daniele quondam ser Nicolussio notaio di Meduno, abitante in

San Daniele, di presentarsi al cospetto del gastaldo il prossimo sabato per costituirsi manutentore di un

diritto di livello perpetuo su un orto situato in San Daniele e venduto all’incanto a Chizao quondam

Mainardo di San Daniele (cfr. atto n. 371). Clausole sanzionatorie.

Pag. 404 [403]

Constitutio manutentoris unius iuris livelli venditi ad incantum Nicolao dicto Chizao.

Ex parte nobillis viri domini Çuliani gastaldionis Sancti Danielis mandetur per Agustinum preconem et

cetera ad peticionem Antonii notarii condam Nicolay ser Guarnerini habitantis in Sancto Daniele Danielli

olim ser Nicoluscii notarii de Meduno quantus sit et esse debeat coram dicto gastaldioni die sabati hora

[termin]oruma ad constituendum se et sua bona manutentorem unius livelli sexaginta trium denariorum

Aquilegensium supra uno orto scito in pertinenciis Sancti Danielis in loco qui dicitur quel magnulin iuxta

suos confines anuatim persolvendorum per heredes olim Nicoluscii Florentini de Sancto Daniele venditi et

delivrati ad incantum Nicolao dicto Chizao de Sancto Daniele pro duabus marchis soldorum Veronensium

parvulorum aliquin noscat quod si non comparuit in dicto die ipse et sua bona constituentur manutentorem et

cetera. Datum die XXVII octubris, XIIa indicione.

Il resto della carta è bianco.

a Lettere di difficile lettura per inchiostro evanido. Si propone questa integrazione.
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373.

1389 ottobre 29 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Quietanza e liberatoria emessa da ser Fleco quondam Ancelotto di Buia, abitante in San Daniele, in favore

di Giovanni quondam Pupo di Farla per la soluzione del mutuo contratto. La liberatoria comprende tutte le

ragioni fino al giorno presente. Consuete clausole di garanzia della liberatoria.

[Immagine XV 005]

Pag. 405 [404]

Finis remissio Iohannis de Farla condam Pupi.

Sub dictis millesimo, indicione, die XXVIIIIor octubris, sub lobia comunis Sancti Danielis, presentibus nobilli

ser Guarnerio condam ser Ropreti de Cuchanea, Articho condam Ançuti, Iohanuto filio Cicuti hospitis,

Andrea condam Speri et Corado condam Iacobi Hendriuçani omnibus de Sancto Daniele et alliis pluribus

vocatis et rogatis. Cum Iohannes condam Pupi de Farla teneretur et obligatus esset dare certam quantitatem

pecunie seu bladi ser Flecho condam ser Anceloti de Buya habitanti in Sancto Daniele nomine mutui in se

habiti prout ibidem aserebatur per dictas partes, nunc vero coram dictis testibus et me notario infrascripto

dictus ser Flechus fuit contentus et confessus habuisse et integre recepisse a dicto Iohanne Rubeo condam

Pupi de Farla bonam et integram solutionem et satisfactionem de omnibus et singulis que dictus Iohannes

tenetur sibi occasione quacumque usque ad diem presentem factis sumatis et diligenter calculatis rationibus

quibuscumque inter eos et cetera, renunciantes exceptioni dictarum solutionum rationum et cetera, faciens

eidem Iohanni sripulanti pro se et suis heredibus perpetuam et generalem finem remissionem absolutionem

liberationem et pactum de ulterius non petendo quicquam de premissis nec de omnibus aliss que modo

quocumque dicere petere et requirere posset usque ad diem presentem, absolvens et liberans eum et eius

bona per Aquilianam stipulationem precedentem et cetera, volens et mandans omne instrumentum literas et

iura quelibet que contra dictum Iohannem apparerent sint cassa vana et cetera, promittens dictus ser Flechus

per se et cetera et cum obligatione omnium suorum bonorum et cetera eidem Iohanni stipulanti pro se et

ceetra dictam finem remissionem et omnia suprascripta perpetuo firma habere et ullo tempore litem non

movere et cetera seb pena dupli et cetera, qua soluta vel non omnia suprascripta firma perdurent.
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374.

1389 ottobre 30 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Decreto del gastaldo di San Daniele col quale nomina Benvenuta tutrice dei suoi figli Antonio, Legranza e

Dioladie, dopo aver constatato che non era stato nominato per loro alcun tutore testamentario, né alcun

loro congiunto prossimo era disposto a assumere l’incarico. Subito Benvenuta presta giuramento al cospetto

del gastaldo e del notaio Giorgio di svolgere diligentemente il suo incarico, di bene amministrare i beni

ereditari e di consegnarli ai tre figli al momento dell’uscita dall’età pupillare. I giurati della Terra di San

Daniele, dopo deliberazione con il consiglio del gastaldo, sentenziano che il gastaldo corrobori la nomina di

Benvenuta con proprio decreto.

Pag. 406 [405]

Tutela Antonii Legrance et Dioladie.

Publicata.

Sub dictis millesimo et indicione, die penultima mensis octubris, sub lobia comunis Sancti Danielis,

presentibus Artico olim Ançuti, Petro olim Nicolay, Andrea Morassini, Augustino condam Marchi, Petro

Pupe et Iohanne condam Petri Canis omnibus de Sancto Daniele et alliis. Ser Çulianus condam ser Tocii

reverendissimi domini nostri domini Iohannis patriarche Aquilegensis honoratus gastaldio<ne> Sancti

Danielis sedens in iudicio, cognito quod Antonio, Legrance et Dioladie condam ser Simonis de Sancto

Daniele pupilis nemo fuit tutor relictus testamentarius et etiam quod hii qui [legiptimi]a erant admitendi et

excusati et rationabiliter absoluti, citatis agnatis et cognatis b pupilorum antedictorum et (quesito)c omnium

eorum testimonio et probatione, invenit dominam Benevenutam matrem dictorum pupilorum ad ipsorum

tutelam gerendam magis ydeoneam, idcircho ipsam domina dictis pupillis constituit tutricem et decrevit. Qua

propter dicta tutrix promisit michi notario infrascripto stipulanti et recipienti vice et nomine dictorum

pupilorum ac iuravit corporaliter litem et cetera omnia et singula ipsis pupilis facere utilia et inutilia preterire

ipsorum personas et bona ad comodum et utilitatem bona fide custodire et salvare et inventarium de rebus

eorum scribi facere et administrationis siue rationem tempore debito redere cum integra residuorum

consignatione, salvo eo quod uti semper veleat veritate, pro quibus omnibus atendendis et adimplendis et

dicte tutricis precibus et instancia dictus ser Çulianus condam ser Tocii per se et cetera promisit michi

notario infrascripto stipulanti vice et nomine dictorum pupilorum se facturus et curaturus omni exceptione et

cetera quod dicta tutrix predicta omnia et singula atendet et observabit de omnibus et singulis antedictis post

a Lettere illeggibili per inchiostro evanido e foro nel supporto. Si propone questa parziale integrazione su abbreviatura
inusuale.
b eiusdem depennato.
c Si propone questo scioglimento di abbreviazione anomala qr.
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hec vero Iorus condam Odorici et Iacobus condam Miculi Dominici tamquam iurati loci Sancti Danielis,

habito prius conscilio bonorum virorum sedentes una cum dicto gastaldione ad regendam iustitiam,

sententiaverunt quod dictus dominus gastaldio constitueret ipsam tutricem dictorum pupilorum et dictus

gastaldio auctoritate qua fungitur suam interposuit et decretum.

 È difficile stabilire con sicurezza se si tratti dei provisores pupilorum come stabilito dagli Statuti della Terra di San
Daniele (§ IX): infatti era uno soltanto lo iuratus ovvero il camerario della Terra, ma tutti i consiliarii della Terra – e
altri incaricati o eletti – erano iurati. È da rilevare inoltre che negli Statuti la carica di provisores è riservata a tre
uomini, mentre in questo atto ne compaiono soltanto due. Forse si tratta di due consiglieri della Terra che rappresentano
il Consiglio affiancando il gastaldo che siede in giudizio insieme ai suoi consiglieri.
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375.

1389 ottobre 30 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Procura “ad lites” colla quale donna Benvenuta vedova di ser Simone quondam ser Micolo di San Daniele,

in veste di tutrice dei suoi figli Antonio, Legranza e Dioladie, nomina ser Pietro quondam ser Benedetto di

Attimis, ser Giuliano quondam ser Tocio di San Daniele e il notaio Giovanni Zuar di Cividale suoi

procuratori in tutte le vertenze che potrà avere al cospetto del tribunale patriarcale. Consuete clausole di

garanzia dei procuratori.

[Immagine XV 006]

Pag. 407 [406]

Procuratorium domine Benevenute tutricis Antonii et cetera.

Publicata.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco et testibus. Domina Benevenuta relicta condam ser Simonis olim

ser Miculi de Sancto Daniele tamquam tutrix et tutorio nomine Antonii, Legrance et Dioladie suorum

filiorum et heredum dicti condam ser Simonis omnibus modo et cetera fecit, constituit et ordinavit nobillem

ser Petrum condam ser Benedicti de Atems et ser Çulianum condam ser Tocii de Sancto Daniele ac

providum Iohannem Çuar notarium de Civitate abscentem et cetera suos veros et certos nuncius et

procuratores legiptomos et cetera specialiter in omnibus dictorum pupilorum causis et questionibus quas

habet vel habitura est tutorio nomine cum quibuscumque hominibus et cetera occasionibus quibuscumque et

cetera, coram reverendissimo in Christo patre et domino domino Iohanne patriarcha Aquilegensi et cetera ad

agendum, petendum, conpromittendum, substituendum et cetera et generaliter ad omnia alia et cetera,

promittens dicto nomine ac iurans habere ratum cum relevatione et cetera.

Il resto della carta è bianco.
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376.

1389 ottobre 30 – San Daniele, sotto la loggia comunale

Istanza elevata da Micolo di Sottoriva di San Daniele ai consiglieri della Terra per chiedere che il gastaldo

di San Daniele provveda per il furto di una cavalla subito da Micolo in San Daniele a opera di Francesco

figlio di Leonardo Cometto di San Daniele.

Pag. 408 [407]

Querimonia Miculi.

Sub dictis millesimo, indicione, die, loco, presentibus providis Ioro condam Odorici, Mulitino condam Mulli

et Iacobo olim Miculi Dominici iuratis de Sancto Daniele conparuit Miculus de Subripa Sancti Danielis

condam .. conquestus fuit et in querimoniam dedit domino Çuliano condam ser Tocii gastaldioni Sancti

Danielis quod Franciscus filius Leonardi Cometi de Sancto Daniele sibi accepit et furatus fuit unam equam

in Sancto Daniele quo circha rogabat dictum gastaldionem de suo dampno provideri.

Il resto della carta è bianco.
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377.

1389 ottobre 31 – San Daniele

Decreto di vendita all’incanto di una casa situata in San Daniele, della quale si forniscono i confini, di

proprietà di Giacomo quondam Francesco di Nogaredo insolvente, su istanza di Daniele quondam Pietro di

Roedeano. La vendita avrà luogo sotto la loggia comunale di San Daniele il sabato successivo alla presenza

di Giacomo quale manutentore.

[Immagine XV 007]

Pag. 409 [408]

Prolatio Danielis marangoni.

Proferatur per Augustinum preconem comunis Sancti Danielis ad peticionem Danielis condam Petri de

Rodeglano habitantis in Sancto Daniele Iacobo olim Francisci de Nugareto iura sua domus scite in Sancto

Daniele iuxta heredes Petri Bertuli, iuxta Iohannem de Maiano et iuxta viam publicam vel si qui et cetera

cum omni suo iure livelli cuicumque debetur pro pignore mobilli obligata pro certa quantitate pecunie ad

videndum vendi, incantari et rationabiliter sub lobia comunis Sancti Danielis pro pignore mobilli delivrari

die sabati proxima futura hora terminorum cum ipso Iacobo manutentore et non cum aliis. Datum die ultima

octubris indicione XIIa.
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Pag. 410 [409]

La carta è la prima dei quelle poste a guardia nella rilegatura settencetesca ed è del tutto bianca.
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[Immagine XV 008]

Pag. 411 [410]

Di mano probabilmente del Fontanini segue una sorta di indice di persone notevoli reperibili negli atti..

Iohannes Plebanus Sancti Danielis p. 229, 7, 64, 68, 235, 394.

Iacobinus praeceptor domus Sancti Thomae ibidem 81, 229, 231, 232, 260.

Iulianus filius ser Tocii, gastaldio in Sancto Daniele pro Iohanne patriarcha Aquileiensi 143, 146, 220, 406,

407.

Liruta Tricani domina sepulta in Ecclesia Sancti Mauri 129.

Nobilis et potens dominus Simon olim domini Vicardi miles de Coloreto 291, 289.

Feudum iure mangani 114, 197, 242 uti mizina, spangare et dispangare.

Feudum litterarum domini patriarchae 186.

Di altra mano, forse del secolo XIX:

Familia perantiqua da S. Daniele fuit Petrus da Agaro (Sott’Agar) a Pelliparii, Da Pitiani pag 243.

Marquardi Birtulus pag, 286, Lupi 260.

Pacasso pag. 270, Patosi pag, 276, Pelosi 333.

Lisii famiglia perantiqua pag. 318, 336.

Permutatio unius canipę (seu domus) fraternitatis Sancti Antonii de Sancto Daniele cum alia canipa

cuiusdam Laurentii et Menię de Sancto Daniele pag. 325.


